



Geluidsformaat  : PCM 

Geluidsbeschrijving  

Digitale tekst  : Inschakelen 
Tijdzone   
Algemene interface  


Instellingen

 Verpl.  Enter  Terug

DTV

4.� Ondertiteling / Ondertitelingsmodus / Audiobeschrijving / 
Geluidsformaat / Digitale tekst
U kunt de instell.ingen aanpassen aan uw persoonlijke 
voorkeuren.
	Druk op de toets ▲ of ▼ om het gewenste menu 

(Ondertiteling, Ondertitelingsmodus, Digitale tekst 
of Geluidsformaat) te selecteren en druk vervolgens op 
de toets ENTER. De opties van het geselecteerde menu 
worden weergegeven.

	Druk op de toets ▲ of ▼ om de gewenste optie te 
selecteren en druk vervolgens op de knop ENTER.

− Ondertiteling : Aan/Uit
➢ U kunt deze opties selecteren door op de toets SUBT.  

op de afstandsbediening te drukken.
− Ondertitelingsmodus: Normaal (basisinstelling voor 

ondertiteling) / Slechthorenden (ondertiteling voor 
slechthorenden)
➢ Als u naar een programma kijkt waarin de functie 

Slechthorenden niet wordt ondersteund, wordt 
Normaal automatisch geactiveerd, zelfs als u de modus 
Slechthorenden hebt geselecteerd.

− Geluidsformaat
U kunt Dolby Digital-geluid alleen horen via de audio-
ontvanger die met een glasvezelkabel is aangesloten. U kunt 
PCM-geluid alleen horen via de hoofdluidspreker.
Wanneer de hoofdluidspreker en de audio-ontvanger beide 
geluid voortbrengen, kan er echo optreden omdat geluid in 
de hoofdluidspreker en de audio-ontvanger niet op gelijke 
snelheid wordt gedecodeerd. Gebruik in dat geval de interne 
tv-luidsprekerfunctie.
➢ Zelfs als u in Geluidsformaat PCM of Dolby Digital hebt 

geselecteerd, wordt, wanneer de inputsignalen een 
PCM- of Dolby Digital-formaat hebben, het inputformaat ongeacht de instelling toegepast. Als 
de inputsignalen een ander formaat hebben, wordt de instelling niet toegepast.

−	 Geluidsbeschrijving
Dit is een ondersteunende geluidsfunctie die een aanvullend geluidsspoor laat horen voor
blinden en slechtzienden. Deze functie verwerkt het geluidsspoor voor de Geluidsbeschrijving, 
wanneer dat samen met het Hoofdgeluid wordt uitgezonden. Gebruikers kunnen de 
Geluidsbeschrijving Aan of Uit zetten en het volume bepalen

− Digitale tekst: Inschakelen / Uitschakelen (uitsluitend Verenigd Koninkrijk)
➢ Als het programma wordt uitgezonden met digitale tekst, is deze functie ingeschakeld.
➢ MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group) 

 is een internationale standaard voor gegevenscoderingssystemen die in multimedia en 
hypermedia worden gebruikt. Gegevens worden gecodeerd op een hoger niveau dan 
het MPEG-systeem, waaronder hypermedia voor gegevenskoppeling, zoals stilstaande 
beelden, tekstservice, animatie, beeld- en videobestanden en multimediagegevens. MHEG 
is een technologie voor interactie met de gebruiker tijdens runtime en wordt toegepast op 
verschillende gebieden, waaronder VOD (Video-on-Demand), ITV (Interactive TV), EC 
(Electronic Commerce), afstandsonderwijs, telefonische vergaderingen, digitale bibliotheken 
en netwerkspellen.

4.4 Tijdzone (uitsluitend Spanje)
U kunt de tijdzone selecteren waarin u zich bevindt.
➢ Dit menu wordt alleen ingeschakeld wanneer u een land 

selecteert dat door de tijdzone wordt ondersteund.

Wordt vervolgd...

Transparantie menu : Middel 
PIN wijzigen   
Kinderslot    
Ondertiteling  : Aan 
Ondertit.modus  : Normaal 


Instellingen

 Verpl.  Enter  Terug

Transparantie menu : Middel 
PIN wijzigen   
Kinderslot    
Ondertiteling  : Aan 
Ondertit.modus  : Normaal 


Instellingen

 Verpl.  Enter  Terug

Transparantie menu : Middel 
PIN wijzigen
Kinderslot 
Ondertiteling : 
Ondertit.modus : 


Instellingen

 Verpl.  Enter  Terug

Normaal
Slechthorenden

DTV

DTV

DTV
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CI-menu

Verpl. Enter Sluiten

Type: CA
Fabrikant: Canal Plus
Info: Top Up TV

Toepassingsinfo

  Terug

DTV4.5 Algemene interface
	De CI-kaart aanbrengen

a. De CI CAM-module kunt u verkrijgen bij uw lokale 
leverancier of telefonisch bestellen.

b. Duw de CI-kaart in de CAM in de richting van de pijl op 
zijn plaats.

c. Plaats de CAM met de CI-kaart in de sleuf voor de 
algemene interface.
➢ Duw de CAM in de richting van de pijl volledig in de 

sleuf.
d. Controleer of u een beeld op een kanaal met een 

vervormd signaal kunt bekijken.
➢ U kunt de CAM altijd installeren, ongeacht of de tv is 

in- of uitgeschakeld.
	Toepassingsinfo

Met deze optie geeft u informatie over een CAM in de 
CI-sleuf weer.
− Druk op de toets ENTER om de informatie over uw 

toepassing weer te geven.
	CI-menu

Hiermee kunt u het CAM-menu selecteren.
− Druk op de toets ENTER. De opties van het geselecteerde menu worden weergegeven.

Druk op de toets ▲ of ▼ om de gewenste optie te selecteren en druk vervolgens op de 
knop ENTER.
➢ Selecteer het CI-menu op basis van het menu Pc-kaart.

Wordt vervolgd...
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− Reset
U kunt de opgeslagen waarden weer wijzigen in de 
fabrieksinstellingen.
➢ Met Reset verwijdert u alle kanaalinformatie en 

gebruikersvoorkeuren en worden alle fabrieksinstellingen 
hersteld.

	Druk op de toets ENTER met Reset geselecteerd. The 
PIN invoeren wordt weergegeven.

	Voer de vier cijfers van uw huidige PIN-code in met de 
cijfertoetsen (0~9). Het waarschuwingsbericht wordt 
weergegeven. Alle waarden worden gereset als u 
achtereenvolgens op de gekleurde toetsen drukt (rood, 
groen, geel en blauw).
➢	De standaard PIN-code voor een nieuwe tv is “0-0-0-0”.
➢ Wanneer de PIN in het kinderslot is gewijzigd, 

wordt de PIN voor resets automatisch gewijzigd.
	Wanneer de reset voltooid is, wordt DTV Plug & Play (DTV Automatisch opslaan, Tijdzone-

afhankelijk van het land, Tijdinstelling) gebruikt en wordt de modus Digitale tv verlaten zonder 
dat naar de modus Analoge tv wordt overgeschakeld. (Zie pagina 10~11)

4.� Systeem
Dit menu bevat vijf submenu’s:
Productinformatie, Signaalinformatie, Software upgrade,
en Reset.
− Productinformatie

U kunt informatie over uw product weergeven. Neem 
contact op met een erkende Samsung-dealer voor 
onderhoud of reparaties.
	Druk op de toets ENTER met Productinformatie 

geselecteerd. Het menu Productinformatie wordt weergegeven.
− Software-versie / Firmware-versie

− Signaalinformatie
U kunt informatie over de signaalstatus weergeven.
	Druk op de toets ENTER met Signaalinformatie 

geselecteerd. Er wordt technische informatie over de 
signaalstatus weergegeven.
− Service / Dienst-ID  / Multiplex / Netwerk / 

Bitfoutniveau / Signaalsterkte
− Software upgrade (optie)

Regelmatig worden software-upgrades verzonden met het 
normale televisiesignaal om uw product synchroon te laten 
lopen met de nieuwe mogelijkheden van digitale televisie. 
Deze signalen worden automatisch gedetecteerd, waarna de 
balk voor software-upgrades wordt weergegeven. U krijgt de 
optie om de upgrade te installeren.
	Softwaregegevens 

Druk op de toets ENTER om de huidige softwareversie 
weer te geven. Druk nogmaals op de toets ENTER om 
informatie over de softwareversie weer te geven.

	Handmatige upgrade 
Druk op de toets ENTER om te zoeken naar nieuwe 
software via de kanalen die momenteel worden 
uitgezonden.

	Bijwerken standby-modus: Aan/Uit 
Druk op de toets ENTER. Selecteer Aan door op de 
toets ▲ of ▼ te drukken om de software-upgrade voort 
te zetten terwijl de stroom is ingeschakeld.  
45 minuten nadat de tv op stand-by is gezet, wordt 
automatisch een handmatige upgrade uitgevoerd. Omdat 
de tv intern wordt ingeschakeld, kan dit ertoe leiden 
dat op de PDP-tv vage beelden verschijnen. Dit kan 
meer dan een uur duren totdat de software-upgrade is 
voltooid.

Productinformatie   

Signaalinformatie   

Software upgrade   

Algemene interface  

Reset    

Systeem

 Verpl.  Enter  Terug

DTV

Software-versie:  T- PERLDEUC-100�
Firmware-versie: T-EMMA�DEUB-010�

Productinformatie

  Terug

DTV

Service: ?
Dienst-ID: 0000
Multiplex: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Netwerk: ? (ID 0000)
Bitfoutniveau:        10
Signaalsterkte:        0

Signaalinformatie

  Terug

DTV

Softwaregegevens   

Handmatige  upgrade 

Bijwerken Standby-modus : Aan 

Software upgrade

 Verpl.  Enter  Terug

DTV

LET OP: Alle kanaalinstellingen 
en persoonlijke voorkeuren gaan 
verloren en worden vervangen door de 
fabrieksinstellingen. Aanbevolen wordt 
een reset alleen uit te voeren bij ernstige 
problemen.

Reset

  Terug

DTV



Systeem    

Instellingen

 Verpl.  Enter  Terug

DTV
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De functie WISELINK gebruiken

Met deze functie kunt u fotobestanden (JPEG) en 
geluidsbestanden (MP3) afspelen die zijn opgeslagen op een 
USB-opslagapparaat. 

Druk op de toets POWER op de afstandsbediening of 
het voorpaneel. Sluit een USB-apparaat met JPEG- en/of 
MP3-bestanden aan op de WISELINK-aansluiting (USB-
aansluiting) aan de zijkant van de TV. Als u de WISELINK-
modus inschakelt zonder dat een USB-apparaat is 
aangesloten, verschijnt de boodschap There is no device 
connected (Geen apparaat aangesloten). In dat geval moet 
u een USB-apparaat aansluiten, het scherm afsluiten voor op 
de toets W.LINK op de afstandsbediening te drukken en het WISELINK-scherm weer openen.  

Als mapnaam of bestandsnaam voor foto- of geluidsbestanden mogen alleen alfanumerieke tekens 
worden gebruikt.

Alleen het bestandssysteem FAT16/32 wordt ondersteund. (Het bestandssysteem NTFS wordt niet 
ondersteund.)

Bepaalde types digitale camera’s en geluidsapparatuur zijn mogelijk niet compatibel met dit toestel.

WISELINK ondersteunt alleen USB MSC-opslagapparaten. MSC staat voor ‘Mass Storage Class’, een 
apparaat waarop grote hoeveelheden gegevens tegelijk kunnen worden getransporteerd. Voorbeelden 
van MSC zijn pendrives en geheugenkaartlezers. (USB HDD en HUB worden niet ondersteunt.) 

Voordat u uw apparaat aansluit op de TV, moet u een back-up maken van uw bestanden om 
beschadiging of verlies van gegevens te vermijden. SAMSUNG is niet aansprakelijk voor beschadiging of 
verlies van gegevens. De aanbevolen beeldresolutie voor WISELINK is 6 megapixels.

Sluit het apparaat rechtstreeks aan op de USB-poort van uw TV. Als u een losse kabelverbinding gebruikt, 
kunnen USB-compatibiliteitsproblemen optreden.

Alleen de bestandsindelingen MP3 en JPEG worden ondersteund.

De mp3-indeling van WISELINK ondersteunt alleen muziekbestanden met een hoge samplingfrequentie 
(32 kHz, 44.1 kHz of 48 kHz).

We bevelen de sequentiële JPEG-indeling aan. 

Verwijder het USB-apparaat niet in de toestand ( ).

PTP (Picture Transfer Protocol) en MTP (Media Transfer Protocol) worden niet ondersteund.

Het kan voorkomen dat de afspeelduur van een MP3-bestand wordt weergegeven als '00:00:00' als de 
informatie betreffende de afspeeltijd niet aan het begin van het bestand wordt aangetroffen.

Hoe hoger de resolutie van het beeld, des te langer duurt het voordat het op het scherm wordt 
weergegeven.

In de Foto- of Muzieklijst worden tot 300 mappen of bestanden weergegeven.

TV zijpaneel
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Verpl. Enter Sluiten

Foto

Muziek Instellingen

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Verpl. Enter Terug

Foto

 Verpl.  Enter  Terug

Bronlijst  : TV 
Naam wijzigen   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK 

InvoerT V

Het menu WISELINK gebruiken
1 Druk op de knop MENU.  

Druk op de toets ▲ of ▼ om Invoer te selecteren en druk 
vervolgens op de toets ENTER.

� Druk op de toets ▲ of ▼ om W.LINK te selecteren en druk op 
de toets ENTER.

� Druk op de toets ▲ of ▼ om het corresponderende USB-
geheugen te selecteren en druk vervolgens op de toets 
ENTER.

➢	De inhoud van het WISELINK-menu varieert afhankelijk 
van het USB-geheugenapparaat dat op de TV is 
aangesloten.

➢	Sommige apparaten worden mogelijk niet ondersteund 
vanwege compatibiliteitsproblemen.

4 Druk op de toets ◄ of ► om de cursor te verplaatsen, en 
druk vervolgens op de toets ENTER. 

➢	Als u de modus WISELINK wilt afsluiten, drukt u op de 
toets W.LINK op de afstandsbediening.

➢	Druk op de toets W.LINK op de afstandsbediening om het 
WISELINK-menu te openen.

De toets van de afstandsbediening gebruiken in het WISELINK-menu

Toets Bediening

De cursor verplaatsen en een item markeren.

Het momenteel gemarkeerde item selecteren.
Tijdens het afspelen van een diavoorstelling of muziek:
-  Als u op ENTER drukt tijdens het afspelen, wordt het afspelen onderbroken.
-  Als u op ENTER drukt in de pauzemodus, wordt het afspelen hervat.

De diavoorstelling of het MP3-bestand afspelen of pauzeren.

Terug naar het vorige menu.

Verschillende functies uit de menu’s Foto (Photo) en Muziek (Music) uitvoeren.

Huidige diavoorstelling of MP3-bestand stoppen.

PageUp of PageDown (item in bestandenlijst)

De huidige functie stoppen en terugkeren naar het vorige hogere menuniveau.
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Se lijst Foto (Photo) (JPEG) gebruiken
In dit menu ziet u de JPEG-bestanden en de mappen op een 
USB-geheugenapparaat.
1 Voer de stappen 1 tot 3 uit het gedeelte Het menu 

WISELINK gebruiken uit. (Zie pagina 44)
� Druk op de toets ◄ of ► om te cursor te verplaatsen naar 

Foto en druk op de knop ENTER. De opgeslagen informatie 
wordt afgebeeld als een map of een bestand.

� Druk op de toetsen ▲, ▼, ◄ en ► om een bestand te selecteren.
• Wanneer u op de toets ENTER drukt wanneer een foto 

geselecteerd is, wordt deze op het volledige scherm 
afgebeeld.

• Wanneer u op de toets ENTER drukt wanneer een map is 
geselecteerd, wordt getoond welke JPEG-bestanden zich 
in de map bevinden.

Als u de modus WISELINK wilt afsluiten, drukt u op de toets 
W.LINK op de afstandsbediening.
➢	Wanneer u naar een foto gaat, kan het enkele seconden 

duren voordat het bestand geladen is. Er verschijnt een 
pictogram ( ) linksboven in het scherm.

➢	Het duurt even voordat JPEG-bestanden als miniaturen worden weergegeven.
➢	In dit menu ziet u alleen de bestanden met de extensie jpg. Andere bestandsformaten zoals bmp 

en tiff worden niet afgebeeld.
➢	De bestanden worden afgebeeld op een pagina. Er worden 15 miniatuurweergaven per pagina 

afgebeeld.
➢	De miniatuurweergaven zijn van links naar rechts en van boven naar beneden genummerd, van 1 tot 15.
➢	Bepaalde typen digitale camera’s en geluidsapparatuur zijn mogelijk niet compatibel met dit toestel.
➢	Mappen worden eerst weergegeven, en vervolgens alle JPEG  bestanden in de huidige map.
➢	De mappen en MP3-bestanden worden weergegeven op volgorde van de tijd waarop deze op 

het USB-geheugenapparaat zijn opgeslagen.   
➢	De mappen en JPEG-bestanden worden weergegeven op volgorde van de tijd waarop deze op 

het USB-geheugenapparaat zijn opgeslagen. 
➢	Als de foto op volledig scherm wordt weergegeven, kunt u in- en uitzoomen en de foto op het 

scherm roteren.
➢	Bij weergave op volledig scherm kunt u met de toetsen ◄ en ► een andere afbeelding in 

dezelfde map selecteren.
➢	Druk na het selecteren van een fotosymbool op de toets  om een diavoorstelling te starten.
➢	Foto's zonder afsluitinformatie worden mogelijk niet als miniaturen afgebeeld in de fotolijst, 

afhankelijk van de beeldkwaliteit en resolutie.

Een diavoorstelling bekijken
4 Druk op de toets INFO om de optie (Diashow starten, Alles 

selecteren) te selecteren.
5 Druk op de toets ▲ of ▼ om Diashow starten te selecteren 

en druk op de toets ENTER.
➢	Tijdens de diavoorstelling worden de bestanden in 

volgorde afgebeeld vanaf het huidige bestand.
➢	U kunt automatisch MP3-bestanden laten afspelen 

tijdens een diavoorstelling als de standaard 
achtergrondmuziek is ingeschakeld. Om deze functie 
te kunnen gebruiken moeten de MP3-bestanden en 
de fotobestanden zich in dezelfde map op het USB-
geheugenapparaat bevinden.

� Druk tijdens de diashow op de toets INFO om de 
volgende opties in te stellen (Snelheid presentatie, 
Achtergrondmuziek, Instellingen achtergrondmuziek, 
Lijst). Druk op de toets ▲ of ▼ om de gewenste optie te 
selecteren en druk vervolgens op de knop ENTER.

	 	 	Druk na het instellen van de optie, op ENTER om de 
wijziging te bekrachtigen.

Wordt vervolgd...

Foto

Muziek Instellingen

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Verpl. Enter Terug

Foto

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Pagina 

FOTO
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

FoTo 0001

 Keuze  Verpl.  Enter  Optie  Terug

Snelheid presentatie : Normaal 
Achtergr.kl. : Uit 

Inst. achtergrondmuziek
List

Sluiten

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Фото 0001

 Keuze Verpl. Enter Optie TerugИзход

Start Slide Show

Select All

Normaal
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Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Foto
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Select  Verpl.  Enter  Optie  Terug

Het menu gebruiken tijdens een diavoorstelling

Snelheid presentatie:
Selecteer dit om de snelheid van de diavoorstelling te bepalen.
Druk op de toets ▲ of ▼ om de gewenste optie te selecteren 
(Snel, Normaal, Langzaam), en druk op de toets ENTER.

Achtergrondmuziek:
Selecteer hier of u een MP3-bestand wilt afspelen tijdens een 
diavoorstelling.
Druk op de toets ▲ of ▼ om de gewenste optie te selecteren 
(Aan, Uit), Druk vervolgens op de toets ENTER.

Instellingen achtergrondmuziek:
Tijdens de diavoorstelling worden MP3-bestanden en mappen 
onder dezelfde directory weergegeven.
Selecteer een map met de toetsen ▲ en ▼ en druk op de toets 
ENTER. De geselecteerde map wordt gemarkeerd. 
Druk nogmaals op de toets RETURN om terug te keren naar het 
presentatiescherm. De geselecteerde achtergrondmuziek wordt 
afgespeeld.
➢ Als u de achtergrondmuziek uitschakelt, wordt deze niet 

afgespeeld, ook al hebt u wel instellingen gedaan voor 
achtergrondmuziek.

Lijst:
De opgeslagen informatie wordt afgebeeld als een map of een 
JPEG-bestand.
Als u de modus WISELINK wilt afsluiten, drukt u op de toets 
W.LINK op de afstandsbediening.

➢ Wanneer u een fotobestand selecteert, wordt de informatie 
voor dat fotobestand, zoals de resolutie, de wijzigingsdatum 
en de volgorde van het bestand in de huidige directory links 
op het TV-scherm afgebeeld (bijvoorbeeld 10 van 15).

Wordt vervolgd...

: Mappictogram

: Fotopictogram

:  Naar vorige mapniveau
Zoals de resolutie

Volgorde van het bestand 
in de huidige directory

Wijzigingsdatum

Bestandsgrootte Foto
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

   Verpl.      Enter      Terug

◄◄   1/1 Page ►►

Inst. achtergrondmuziek

Kies best voor achtergrondmuz.

Sluiten

Snelheid presentatie : Normaal 
Achtergr.kl. : Aan 

Inst. achtergrondmuziek
List

Sluiten

Snelheid presentatie : Normaal 
Achtergr.kl. : Aan 

Inst. achtergrondmuziek
List

Snel
Normaal

Langzaam

Uit
Aan

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Foto
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Keuze  Verpl.  Enter  Optie  Terug
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Het menu Optie (Option) gebruiken

1 Voer de stappen 1 tot 3 uit het gedeelte Het menu 
WISELINK gebruiken uit. (Zie pagina 44)

�  Druk op de toets ◄ of ► om te cursor te verplaatsen naar 
Foto (Photo) en druk op de knop ENTER.  
De opgeslagen bestandsgegevens worden weergegeven als 
map of bestand.

� Druk op de toetsen ▲, ▼, ◄ en ► om een bestand te 
selecteren en druk vervolgens op de toets ENTER. Wanneer 
u op de toets drukt wanneer een miniatuurweergave 
geselecteerd is, wordt de foto op het volledige scherm afgebeeld.

4 Druk op de toets INFO om de optie (Begin diashow, Zoom, Roteren, Lijst) te selecteren.

Zoom:
	 Druk op de toets ▲ of ▼ om Zoomen te selecteren en druk 

vervolgens op de toets ENTER.
	 Telkens wanneer u drukt op de toets ▲ of ▼ wordt het 

formaat van de foto vergroot.(X1 → X� → X4)
 - X1 : Terugkeren naar de originele grootte van een foto.

- X� : 2x inzoomen op een foto.
- X4 : 4x inzoomen op een foto.

	 Om in de ingezoomde foto omhoog/omlaag/links/rechts te 
pannen, drukt u op de knop INFO om het optiemenu af te 
sluiten en vervolgens drukt u op de knoppen ▲, ▼, ◄ en ►.

➢ De  opties Draaien, Diashow starten zijn uitgeschakeld wanneer de optie Zoom is geselecteerd.

Draaien:
 Druk op de toets ▲ of ▼ om Draaien te selecteren, en druk 

vervolgens op de toets ENTER.
 Telkens wanneer de toets ▲ of ▼ wordt ingedrukt, wordt de 

foto verder gedraaid.
- 0º : De foto wordt teruggedraaid naar de oorspronkelijke positie
- �0º : De foto wordt 90 graden gedraaid
- 1�0º : De foto wordt 180 graden gedraaid
- ��0º : De foto wordt 270 graden gedraaid

➢ Het gedraaide bestand wordt niet opgeslagen.

➢ De opties Zoomen, Diashow starten zijn uitgeschakeld wanneer de optie Draaien is geselecteerd.

  Sluiten

0º
90º

180º
270º

0º

Begin diashow 
Zoom X1 

Roteren 0º 
Lijst

  Sluiten

X1
X2
X4

Begin diashow 
Zoom X1 

Roteren 0º 
Lijst

  Sluiten

Begin diashow 
Zoom X1 

Roteren 0º 
Lijst

  Sluiten
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De lijst van MP�-bestanden gebruiken
In dit menu ziet u de MP�-bestanden die samen met andere 
bestanden zijn opgeslagen op een USB-geheugenapparaat.
1 Voer de stappen 1 tot 3 uit het gedeelte Het menu 

WISELINK gebruiken uit. (zie pagina 44)
� Druk op de toets ◄ of ► om de cursor op Muziek (Music) 

te zetten en druk vervolgens op de toets ENTER. De 
opgeslagen bestandsgegevens worden weergegeven als 
map of bestand.

� Druk op de toets ▲ of ▼ om een pictogram te selecteren en 
druk vervolgens op de toets ENTER. 
➢		 	Als u druk op ENTER wanneer een 

muzieknootpictogram is geselecteerd, wordt het 
muziekbestand onmiddellijk afgespeeld. 

	 	 	Wanneer u op de toets ENTER drukt wanneer 
een map is geselecteerd, wordt getoond welke 
muziekbestanden zich in de map bevinden. 

 	 	U kunt een bestand op de volgende pagina 
selecteren door met de toets  of  naar de 
volgende pagina te gaan.

4 Als u een bestand of alle bestanden wilt selecteren, drukt u 
op de toets INFO om de muziekmenu’s te laten weergeven. 
Druk op de toets ENTER om Afspelen, Muziek herhalen of 
Alles selecteren te selecteren. 
Als u de modus WISELINK wilt afsluiten, drukt u op de toets 
W.LINK op de afstandsbediening.

Het menu Optie gebruiken

Afspelen:
hiermee kunt u MP3-bestanden afspelen.

➢ Druk op de toets  terwijl u een MP3-bestand afspeelt om het te pauzeren.
➢ Druk op de toets  om de afspeelmodus te verlaten.
➢ In dit menu ziet u alleen bestanden met de extensie MP3. Bestanden met andere extensies worden 

niet weergegeven, zelfs als ze zijn opgeslagen op hetzelfde USB-apparaat.
➢ Het geselecteerde bestand wordt bovenaan afgebeeld, compleet met speeltijd.
➢ Als u het volume wilt aanpassen, drukt u op toets  + of  - op de afstandsbediening. Als u het 

geluid wilt onderdrukken, drukt u op MUTE op de afstandsbediening.
➢ Druk op de knoppen  of  om naar andere pagina's te gaan.
Muziek herhalen:
Met deze optie kunt u de MP3-bestanden in de huidige map herhaald laten afspelen.
U kunt Aan of Uit.

Informatie muziekfunctie

Pictogram Functie
Wanneer alle muziekbestanden in de map (of het geselecteerde bestand) 
worden herhaald. Muziek herhalen is ingesteld op Aan.
Wanneer alle muziekbestanden in de map (of het geselecteerde bestand) eenmaal 
worden afgespeeld. Muziek herhalen is ingesteld op Uit.
Wanneer u op de toets PLAY/PAUSE drukt op de afstandbediening terwijl de 
muziek wordt afgespeeld. 

Wanneer u op de toets STOP drukt op de afstandsbediening, wordt het afspelen 
van de muziek gestopt.

: Mappictogram

: Muzieklijstpictogram

:  Naar vorige mapniveau

Muziek
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Muziek InstellingenFoto

Verpl. Enter Terug

Muziek
5959 KB
Nov 14, 2007 
6/14 

Play
Repeat Music            Off 
Select All

Sluiten

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00

 Keuze  Verpl.  Enter   Optie  Terug
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Het menu Instellingen (Setup) gebruiken
In het menu vindt u de gebruikersinstellingen van het menu 
WISELINK.
1 Voer de stappen 1 tot 3 uit het gedeelte Het menu 

WISELINK gebruiken uit. (zie pagina 44)
� Druk op de toets ◄ of ► om de cursor op Instellingen 

(Setup) te zetten en druk vervolgens op de toets ENTER.
� Druk op de toets ▲ of ▼ om het gewenste item te 

selecteren en druk vervolgens op de toets ENTER.  
(Snelheid presentati, Achtergrondmuziek, Instellingen 
achtergrondmuziek, Muziek herhalen, Screen Saver)

4 Druk op de toets ▲ of ▼ om een optie te selecteren en druk 
vervolgens op de toets ENTER. 
U kunt de WISELINK-modus verlaten door te drukken op de 
toets W.LINK op de afstandsbediening.

Snelheid presentatie:
Met deze opties kunt u de snelheid van de diavoorstelling te 
bepalen.  
U kunt kiezen uit Snel, Normaal en Langzaam.

Achtergrondmuziek:
Selecteer hier of u een MP3-bestand wilt afspelen tijdens een 
diavoorstelling.  
U kunt kiezen uit Uit of Aan.

Instellingen achtergrondmuziek:
Tijdens een lopende diavoorstelling kunt u Instellingen 
achtergrondmuziek gebruiken om het muziekbestand te 
selecteren waarnaar u wilt luisteren.  
Selecteer een MP3-bestand als achtergrondmuziek.

Wordt vervolgd...

Snelheid presentatie : Normaal  

Achtergr.kl.  : Aan  

Inst. achtergrondmuziek    

Muziek herhalen : Uit  

Screen Saver : 5 min  

Verpl. Enter Terug

Music SetupPhoto

Verpl. Enter Terug

Snelheid presentatie : Fast 
Achtergr.kl. : On 
Inst. achtergrondmuziek   
Muziek herhalen  : On 
Screen Saver : 5 min 

Verpl. Enter Terug

Snel
Normaal

Langzaam

Verpl. Enter Terug

Snelheid presentatie : Snel 
Achtergr.kl. : On 
Inst. achtergrondmuziek   
Muziek herhalen : Aan 
Screen Saver : 5 min 

Uit
Aan

   Verpl.      Enter      Terug

◄◄   1/1 Page ►►

Inst. achtergrondmuziek

Kies best voor achtergrondmuz.
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Muziek herhalen:
Selecteer dit om te bepalen of de muziek moet worden herhaald 
wanneer alle MP3-bestanden in de huidige map zijn afgespeeld.
U kunt Uit of Aan selecteren.

Screen Saver:
Hiermee kunt u de wachttijd instellen voor het inschakelen van de 
screen saver. 
De screen saver verschijnt als geen toets wordt ingedrukt 
gedurende 1, 5 of 10 minuten.

Verpl. Enter Terug

Snelheid presentatie : Snel 
Achtergr.kl. : Aan 
Background Music Setting   
Repeat Music  : Aan 
Screen Saver : 5 min 1 MIN

5 MIN
10 MIN

Verpl. Enter Terug

Snelheid presentatie : Snel 
Achtergr.kl. : Aan 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Screen Saver : 5 min 

Uit
Aan
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Anynet+-apparaten aansluiten
Het Anynet+-systeem ondersteunt alleen AV-apparaten die ondersteuning bieden voor Anynet+.
Controleer of het AV-apparaat dat u wilt aansluiten op de tv, een Anynet+-markering bevat.
Direct aansluiten op de tv

Verbind de HDMI-kabel met de 
aansluiting [HDMI 1], [HDMI 2], 
[HDMI 3] of [HDMI 4] op de tv en 
met de aansluiting HDMI OUT 
van het betreffende Anynet+-
apparaat.

Een thuisbioscoop aansluiten
1 Verbind de HDMI-kabel met de 

aansluiting [HDMI 1],  
[HDMI 2], [HDMI 3] of 
[HDMI 4] op de tv en met de 
aansluiting HDMI OUT van 
het betreffende Anynet+-
apparaat.

� Verbind de HDMI-kabel 
op de aansluiting HDMI IN 
van de thuisbioscoop en 
de uitgang HDMI OUT van 
het betreffende Anynet+-
apparaat.

➢	Sluit de optische kabel alleen aan tussen [Digital Audio Out (Optical)] op de tv en en de digitale 
geluidsinvoer op de receiver.

➢	Sluit slechts één ontvanger aan.
➢	U kunt 5.1 channel-geluid beluisteren via de luidsprekers van de thuisbioscoop. Anders kunt u in 

andere gevallen alleen stereogeluid via twee kanalen beluisteren. Verbind de aansluiting Digital Audio 
IN (optisch) van de thuisbioscoop op de juiste manier met de tv als u tv-geluid via de thuisbioscoop 
wilt beluisteren. U kunt echter geen geluid van de BD-recorder weergeven dat naar de thuisbioscoop 
via de tv wordt verzonden als 5.1 channel-geluid omdat de tv alleen stereogeluid via twee kanalen 
uitvoert. Raadpleeg de handleiding bij de thuisbioscoop.

➢	U kunt een Anynet+-apparaat aansluiten met een HDMI-kabel. Sommige HDMI-kabels ondersteunen 
mogelijk geen Anynet+-functies.

➢	Anynet+ werkt wanneer het AV-apparaat dat Anynet+ ondersteunt, op stand-by staat of is ingeschakeld.
➢	Anynet+ ondersteunt in totaal acht AV-apparaten.

Wat is Anynet+?
Anynet+ is een AV-netwerksysteem waarmee u dankzij een gebruiksvriendelijke AV-interface alle 
aangesloten apparaten kunt bedienen via het Anynet+-menu wanneer Samsung Electronics AV-
apparaten zijn aangesloten.

Anynet+-
apparaat 1

TV

HDMI 1.�-kabel
HDMI 1.�-kabel

HDMI 1.�-kabel
HDMI 1.�-kabel

Anynet+-
apparaat �

Anynet+-
apparaat �

Anynet+-
apparaat 4

TV

Anynet+-apparaat 1

Anynet+-apparaat � Anynet+-apparaat �

HDMI 1.�-kabel HDMI 1.�-kabel

HDMI 1.�-kabel

HDMI 1.�-kabel

Thuisbioscoop

Anynet+-apparaat 4

HDMI 1.�-kabel
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Anynet+ instellen
De volgende instellingen zijn voor het gebruik van Anynet+-functies.
De functie Anynet+ gebruiken
1 Druk op de toets MENU om het menu weer te geven. 

Druk op ▲ of ▼ om Invoer te selecteren en druk vervolgens op ENTER.
� Druk op ENTER om Bronlijst te selecteren.
 Druk op ▲ of ▼ om Anynet+ (HDMI-CEC) te selecteren en druk vervolgens op 

ENTER.
� Druk op ▲ of ▼ om Instellingen te selecteren en druk vervolgens op ENTER
4 Druk op ▲ of ▼ om Apparaat selecteren te selecteren en druk vervolgens op 

ENTER
5 Druk op de toets ▲ of ▼ om Aan te selecteren en druk op de toets ENTER.
➢	 De functie Anynet+ (HDMI-CEC) wordt ingeschakeld.
➢	 Als u Uit selecteert, wordt Anynet+ (HDMI-CEC) uitgeschakeld.
➢	 Wanneer de functie Anynet+ (HDMI-CEC) is uitgeschakeld, worden alle 

bewerkingen in verband met Anynet+ uitgeschakeld.
Een Anynet+-apparaat automatisch uitschakelen wanneer de tv wordt 
uitgeschakeld
4 Druk op de toets ▲ of ▼ om Automatisch uitschakelen te selecteren en 

druk op de toets ENTER.
5 Druk op de toets ▲ of ▼ om Ja te selecteren en druk op de toets ENTER.

➢	 De functie Automatisch uitschakelen wordt ingeschakeld.
➢	 Als u Nee selecteert, wordt de functie Automatisch uitschakelen 

geannuleerd.
Druk op de to.ets EXIT om het menu te verlaten.

➢	 U moet de instelling Apparaat selecteren op de afstandsbediening van de 
tv instellen op TV als u de functie Anynet+ wilt gebruiken.

➢	 Als u Automatisch uitschakelen instelt op Ja, worden aangesloten externe 
apparaten ook uitgeschakeld wanneer de tv wordt uitgeschakeld. Als het 
apparaat echter opneemt, kan het niet worden uitgeschakeld.

 Eenvoudig in te stellen
 1 Druk op de toets TOOLS op de afstandsbediening.
 �  Druk vervolgens op de toets ENTER om Anynet+(HDMI-CEC) te 

selecteren.

Zoeken naar en schakelen tussen Anynet+-apparaten
1 Druk op de toets MENU om het menu weer te geven.Druk op ▲ of ▼ om 

Invoer te selecteren en druk vervolgens op ENTER.
� Druk op ENTER om Bronlijst te selecteren.
 Druk op ▲ of ▼ om Anynet+ (HDMI-CEC) te selecteren en druk 

vervolgens op ENTER.
� Druk op ▲ of ▼ om Apparaat selecteren te selecteren en druk vervolgens 

op ENTER.
4 Druk op de toets ▲ of ▼ om een bepaald apparaat te selecteren en druk op de 

toets ENTER.
 U schakelt naar het geselecteerde apparaat.
5 Als u het gewenste apparaat niet kunt vinden, druk dan op de toets ▲ of ▼ 

om Zoeken naar verbindingen te selecteren en druk op de toets ENTER.
 Het bericht Anynet+-verbinding wordt geconfigureerd wordt 

weergegeven. Wanneer het zoeken naar apparaten is voltooid, worden de 
aangesloten apparaten weergegeven in het menu Anynet+.

➢	 Het kan twee minuten voordat u naar de geselecteerde apparaten hebt 
geschakeld. U kunt de bewerking in de tussentijd niet annuleren.

➢	 De benodigde tijd voor het zoeken naar apparaten wordt bepaald door het 
aantal aangesloten apparaten.

➢	 Wanneer de zoekopdracht is voltooid, wordt niet het aantal gedetecteerde 
apparaten weergegeven.

➢	 Hoewel automatisch wordt gezocht naar apparaten wanneer u de tv inschakelt met de toets POWER, worden apparaten 
die zijn aangesloten wanneer de tv is ingeschakeld of in een specifiek omstandigheid niet weergegeven in de lijst met 
apparaten. Selecteer daarom Zoeken naar verbindingen om te zoeken naar apparaten.

➢	 Als u een externe invoermodus hebt geselecteerd door op de toets SOURCE te drukken, kunt u de functie Anynet+ niet 
gebruiken. Schakel naar een Anynet+-apparaat met de toets TOOLS.

Instellingen

Anynet+ (HDMI-CEC) : Off

Automatisch uitsch.  : Uit

Zoeken naar verbindingen

Enter TerugVerpl.

Uit

Aan

EnterVerpl.

Tv weergeven 
Apparaat selecteren 

Opnemen  

Apparaatmenu 

Apparaatbediening 

Receiver : Uit 

Instellingen 

TV                     P 1

Terug

EnterVerpl. 

Tv weergeven 
Apparaat selecteren 

Opnemen  

Apparaatmenu 

Apparaatbediening 

Receiver : Uit 

Instellingen 

TV                     P 1

Terug

DVDR1
DVDR�
DVD1
DVD�

Instellingen

Anynet+ (HDMI-CEC) : Aan

Automatisch uitsch.  : : Off

Searching Connections 

Enter TerugVerpl.

Nee

Ja

Setup

Anynet+ (HDMI-CEC) :  Aan 

Automatisch uitsch.  : Ja 

Zoeken naar verbindingen    

Enter TerugVerpl.

Wordt vervolgd...

Extra
Anynet+ (HDMI-CEC)
Beeldmodus : Entertainment 
Geluidmodus : Entertainment
Slaaptimer : Uit
SRS TS XT  : Uit
Spaarstand : Middel
Dual I-II : Mono

Verpl.  Enter  Sluiten
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Menu Anynet+
Het menu Anynet+ verandert overeenkomstig het type en de status van de Anynet+-apparaten die 
op de tv zijn aangesloten.

Menu Anynet+ Beschrijving
Tv weergeven Hiermee schakelt u van Anynet+ naar de tv-uitzendmodus.

Apparaat selecteren De tv maakt verbinding met het betreffende apparaat.

Opnemen Starten van opname. (Dit menu werkt alleen bij een apparaat dat opnemen ondersteunt.)

Apparaatmenu Hiermee geeft u het menu van het aangesloten apparaat weer.
Als bijvoorbeeld een dvd-recorder is aangesloten, wordt het titelmenu van de 
dvd-recorder weergegeven.

Apparaatbediening
Hiermee geeft u het menu met de afspeelfuncties voor het aangesloten 
apparaat weer.
Wanneer bijvoorbeeld een dvd-recorder is aangesloten, wordt het menu met 
de afspeelfuncties voor de dvd-recorder weergegeven.

Receiver Geluid wordt uitgevoerd via de ontvanger.

Instellingen U kunt de omgeving voor gebruik van Anynet+ instellen.

Beschikbare toetsen op afstandsbediening van tv in Anynet+-modus

Apparaattype Bedieningsstatus Beschikbare toetsen

Anynet+-apparaat

Nadat u naar het apparaat bent 
geschakeld, wanneer het menu van het 
betreffende apparaat wordt weergegeven 
op het scherm.

Numerieke toetsen
▲/▼/◄/►/ENTER
Gekleurde toetsen
EXIT

Nadat u naar het apparaat bent 
geschakeld, terwijl u een bestand afspeelt

 (terugspoelen)
 (vooruitspoelen)
 (stoppen)
 /  (afspelen/pauze)

Apparaat met 
ingebouwde tuner

Nadat u naar het apparaat bent 
geschakeld, wanneer u tv kijkt P  / -toets

Audioapparaat Wanneer ontvanger is ingeschakeld   / -toets
MUTE-toets

➢	De functie Anynet+ werkt alleen wanneer de afstandsbediening is ingesteld op TV.
➢	De knop  functioneert alleen wanneer opname mogelijk is.
➢	U kunt Anynet+-apparaten niet bedienen met de toetsen op het zijpaneel van de tv. U kunt Anynet+-

apparaten alleen bedienen met de afstandsbediening van de tv.
➢	De afstandsbediening van de tv werkt mogelijk niet in bepaalde omstandigheden. Selecteer in dat 

geval opnieuw het Anynet+-apparaat.
➢ De Anynet+-functies werken niet voor de producten van andere fabrikanten.
➢	In de modus Anynet+ werken de gekleurde toetsen mogelijk niet goed.
➢	De bediening van ,  kan verschillen, afhankelijk van het apparaat.
Opnemen
U kunt een tv-programma opnemen met een recorder.
Druk op de toets .
De opname wordt gestart. (Alleen wanneer u een opnameapparaat hebt aangesloten dat ondersteuning 
biedt voor Anynet+).
➢	Het huidige tv-programma wordt opgenomen in de status Tv kijken. Als u video vanaf een ander 

apparaat bekijkt, wordt de video van het apparaat opgenomen.
➢	U kunt ook de bronsignalen opnemen door Record te selecteren nadat u op de knop TOOLS hebt gedrukt.
➢	Controleer voor u begint met opnemen of de antenne correct is aangesloten op het apparaat voor opname. 

Om deze verbinding te controleren, raadpleegt u de gebruikershandleiding.
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Luisteren via een ontvanger
U kunt geluid beluisteren via een ontvanger in plaats van de luidsprekers van de tv.
1 Druk op de toets MENU om het menu weer te geven. 

Druk op ▲ of ▼ om Invoer te selecteren en druk vervolgens op ENTER.
� Druk op ENTER om Bronlijst te selecteren.
 Druk op ▲ of ▼ om Anynet+ (HDMI-CEC) te selecteren en druk vervolgens op ENTER.
� Druk op ▲ of ▼ om Receiver (Ontvanger) te selecteren en druk vervolgens op ENTER.
4 Druk op de toets ◄ of ► om Aan te selecteren en druk op de toets ENTER. 

U kunt nu het geluid via de ontvanger beluisteren.
5 Druk op de toets EXIT om het menu te verlaten. 
➢	 Wanneer de ontvanger is ingeschakeld, kunt u het tv-geluid beluisteren via de ontvanger 

met twee kanalen.
➢	 Als de ontvanger alleen is bedoeld voor een thuisbioscoop (die alleen audio ondersteunt), wordt de 

ontvanger mogelijk niet weergegeven in de lijst met apparaten.
➢	 De ontvanger werkt alleen wanneer u de optische aansluiting van de tv en de ontvanger op de juiste manier 

hebt aangesloten.
➢	 Als inhoud auteursrechtelijk is beschermd, kunt u geluid mogelijk niet goed beluisteren via de ontvanger.
➢	 Als de stroomvoorziening naar de tv wordt onderbroken (doordat het netsnoer wordt losgekoppeld of door een 

stroomstoring) en de Receiver (Ontvanger) is ingesteld op Aan, is het mogelijk dat de functie TV-luidspreker 
wordt ingesteld op Aan wanneer de tv weer wordt ingeschakeld. (zie pagina 23) 

Controleer het volgende voordat u om service verzoekt
Symptoom Oplossing
Anynet+ werkt niet. ■ Controleer of het apparaat een Anynet+-apparaat is. Het Anynet+-systeem 

ondersteunt alleen Anynet+-apparaten.
■ Sluit slechts één ontvanger aan.
■ Controleer of het netsnoer van het Anynet+apparaat juist is aangesloten.
■ Controleer de video-/audio-/HDMI 1.3-kabelverbindingen van het Anynet+-apparaat.
■ Controleer of <Anynet+ (HDMI-CEC)> is ingeschakeld in het 

instellingenmenu van Anynet+.
■ Controleer of de afstandsbediening van de tv in de tv-stand staat.
■ Controleer of het de exclusieve afstandsbediening van Anynet+ is.
■ In bepaalde toestanden werkt Anynet+. (Zoals kanalen zoeken)
■ Wanneer u de HDMI 1.3-kabel aansluit of verwijdert, moet u opnieuw naar 

apparaten zoeken of uw televisie opnieuw inschakelen.
■ Controleer of de functie Anynet+ van het Anynet+-apparaat is geactiveerd.

Ik wil Anynet+ starten. ■ Controleer of het Anynet+-apparaat op de juiste manier is aangesloten op 
de tv en controleer of Anynet+ (HDMI-CEC) is ingeschakeld in het menu 
Setup (Instellingen) van Anynet+.

■ Druk op de toets TV op de afstandsbediening van de tv om naar de tv te 
schakelen. Druk op de toets Anynet+ om het menu TOOLS te openen en 
selecteer de gewenste optie.

Ik wil Anynet+ sluiten. ■ Selecteer Tv kijken in het menu Anynet+. 
■ Druk op de toets SOURCE op de afstandsbediening van de tv en 

selecteer een ander apparaat dan een Anynet+-apparaat.
■ Druk op bijvoorbeeld P, PRE-CH om naar de tv-modus te gaan. (De 

kanaaltoets werkt alleen wanneer er geen Anynet+apparaat met een 
ingebouwde tuner is aangesloten.)

Het bericht Verbinden 
met Anynet+-apparaat... 
verschijnt op het scherm.

■ U kunt de afstandsbediening niet gebruiken wanneer u Anynet+ 
configureert of naar een weergavemodus schakelt.

■ Gebruik de afstandsbediening wanneer u Anynet+ hebt ingesteld of naar 
een weergavemodus hebt geschakeld.

Het Anynet+-apparaat 
speelt niets af. ■ U kunt de functie Afspelen niet gebruiken wanneer Plug & Play is geactiveerd.

Het aangesloten apparaat 
wordt niet weergegeven.

■ Controleer of het apparaat ondersteuning biedt voor Anynet+functies. 
■ Controleer of de HDMI 1.3 kabel op de juiste manier is aangesloten.
■ Controleer of <Anynet+ (HDMI-CEC)> op <On> staat in het instellingenmenu van Anynet+.
■ Zoek opnieuw naar Anynet+-apparaten.
■ U kunt een Anynet+-apparaat alleen aansluiten met een HDMI 1.3-kabel. Sommige 

HDMI-kabels ondersteunen mogelijk geen Anynet+-functies.
Het televisieprogramma 
kan niet worden 
opgenomen.

■ Controleer of de antenneaansluiting op het apparaat voor opname correct is 
aangesloten.

Het geluid van de televisie 
wordt niet uitgevoerd via 
de ontvanger.

■ Maak verbinding tussen de TV en de ontvanger met gebruik van de optische 
kabel.

EnterVerpl.          

Tv weergeven 
Apparaat selecteren 

Opnemen  

Apparaatbediening 

Device Operation 

Receiver : Aan 

Instellingen 

TV                     P 1

Sluiten
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Teletekstfunctie (afhankelijk van het model)

De meeste televisiekanalen bieden tekstinformatiediensten via teletekst. Op de indexpagina 
van de teletekstdienst vindt u informatie over het gebruik van de dienst. Ook kunt u naar wens 
verschillende opties selecteren met de knoppen op de afstandsbediening.
☛ Voor een juiste weergave van teletekstinformatie is een stabiele kanaalontvangst vereist. Anders kan 

bepaalde informatie ontbreken of worden bepaalde pagina’s niet weergegeven.
1 (Sluiten)

Teletekstmodus verlaten (afhankelijk van het model)
2 (modus)

Druk op deze toets om de teletekstmodus (LIST/FLOF) te 
selecteren. 
Als u in de LIST-modus op deze knop drukt, schakelt u over naar 
de modus Opslaan in lijst. 
In deze modus kunt u met behulp van de knop (opslaan) 
teletekstpagina’s in een lijst opslaan.

3 (opslaan)
Druk op deze toets om teletekstpagina’s op te slaan.

4 (formaat)
Druk op deze toets om de tekst in de bovenste helft van het  
scherm op dubbel formaat weer te geven. Druk nogmaals op dez 
e toets om de tekst in de onderste helft van het scherm op dubbel 
formaat weer te geven.

 Druk nogmaals op deze knop om terug te keren naar de normale 
weergave.

5 (tonen)
Druk op deze toets om verborgen tekst weer te geven (zoals 
antwoorden op quizvragen). Druk nogmaals op deze toets om 
terug te keren naar de normale weergave.

6 Gekleurde toetsen (rood/groen/geel/blauw)
Als een zendstation gebruikmaakt van het FASTEXT-systeem, 
worden de verschillende onderwerpen op een teletekstpagina 
van een kleurcodering voorzien, die u kunt selecteren met behulp 
van de gekleurde toetsen. Druk op de gewenste knop. De pagina 
wordt weergegeven met aanvullende kleurcodegegevens, die op 
dezelfde wijze kunnen worden geselecteerd.

 Om de vorige of volgende pagina weer te geven drukt u op de 
knop met de overeenkomstige kleur.

7 (teletekst aan/mix)
Druk op deze toets om teletekst te activeren nadat u het 
kanaal hebt geselecteerd dat de teletekstdienst aanbiedt. Druk 
tweemaal op deze knop om het huidige televisiebeeld over de 
teletekstpagina heen weer te geven.

8 (subpagina)
Druk op deze toets om de beschikbare subpagina’s weer te 
geven.

9 (volgende pagina)
Druk op deze toets om de volgende teletekstpagina weer te 
geven.

0 (vorige pagina)
Druk op deze toets om de vorige teletekstpagina weer te geven.

! (index)
Druk op deze toets voor weergave van de indexpagina 
(inhoudspagina) tijdens het gebruik van teletekst.

@ (vastzetten)
Druk op deze toets als u de weergave wilt vasthouden van een 
pagina die is gekoppeld aan meerdere subpagina’s die elkaar 
automatisch opvolgen. Om verder te gaan drukt u nogmaals op 
deze knop.

# (annuleren)
 Hiermee bekijkt u de uitzending wanneer u een pagina zoekt.

 ➢  U kunt teletekstpagina’s veranderen met de cijferknoppen op de 
afstandsbediening.

Wordt vervolgd...

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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De teletekstpagina’s zijn in zes categorieën verdeeld:

Onderdeel Inhoud
A
B
C
D
E
F

Geselecteerd paginanummer.
Aanduiding zendstation.
Huidig paginanummer of zoekindicaties.
Datum en tijd.
Tekst.
Statusinformatie.
FASTEXT-informatie.

➢ Teletekstinformatie is vaak verdeeld over verschillende 
pagina’s die achtereenvolgens worden weergegeven. U kunt 
rechtstreeks naar deze pagina’s gaan door:
	Het paginanummer in te voeren
	Een titel in een lijst te selecteren
	Een gekleurde kop te selecteren (FASTEXT-systeem)

➢ Druk op de knop TV/DTV om de teletekstweergave te verlaten.
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Specificaties voor de muurbevestigingskit (VESA)
Monteer de muurbevestiging op een stevige, loodrechte muur.
Neem bij installatie op andere plekken contact op met uw leverancier. Bij montage op een plafond 
of schuine muur kan het apparaat vallen en leiden tot persoonlijk letsel.

Productgroep inch VESA Spec. (A * B) Standaardschroeven Aantal

LCD-TV

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400
600 * 400

M857 700 * 400
(Geen VESA)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

PDP-TV

42 ~ 58 400 * 400
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
Geen VESA 6

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	We leveren standaardafmetingen voor muurbevestigingskits, zoals geïllustreerd in de voorgaande tabel.
➢	Wanneer u onze muurbevestigingskit aanschaft, zijn een gedetailleerde installatiegids en alle vereiste 

montageonderdelen daarbij inbegrepen.
➢	Gebruik geen schroeven die langer zijn dan de standaardafmetingen, omdat anders de binnenkant 

van de tv beschadigd kan raken.
➢	Voor muurbevestigingen die niet aan de standaardspecificaties voor schroeven voldoen volgens de 

VESA-norm, kan de lengte van de schroeven variëren afhankelijk van de specificaties.
➢	Gebruik geen schroeven die niet voldoen aan de standaardspecificaties voor schroeven volgens de 

VESA-norm. Draai de schroeven niet te stevig vast, dit kan het product beschadigen en kan er toe 
leiden dat het valt, resulterend in persoonlijk letsel. Samsung is niet aansprakelijk voor ongelukken 
veroorzaakt hierdoor.

➢	Samsung is niet aansprakelijk voor productschade of persoonlijk letsel wanneer een muurbevestiging 
wordt gebruikt die niet aan de VESA-norm voldoet of die niet gespecificeerd is, of wanneer de klant 
de installatie-instructies van het product niet opvolgt.

➢	Onze modellen van 57 en 63 inch voldoen niet aan de VESA-specificaties. Gebruik daarom voor 
deze modellen onze speciaal samengestelde wandbevestigingskit.

➢	Overschrijd de 15 graden niet bij bevestiging van deze tv aan de muur.

		Monteer de muurbevestiging niet terwijl de tv is ingeschakeld.  
Dit kan resulteren in persoonlijk letsel door elektrische schokken.
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Aanpassen van de muurbevestiging (apart verkrijgbaar)(PS50A�5�)
Wanneer de automatische wandsteun is geïnstalleerd, kan de positie van uw tv eenvoudig worden bijgesteld.

Het menu openen
1 Druk op ▲, ▼, ◄ of ► op uw afstandsbediening.

➢ Het scherm Aanpassen van muurbevestiging (Wall Mount 
Adjustment) wordt weergegeven.

➢ Wanneer het scherm voor aanpassen van de muurbevestiging 
niet wordt weergegeven door op een van de richtingtoetsen te 
klikken, gaat u via het menu naar het scherm. 
•  Druk op de toets MENU om het menu weer te geven. 

Druk op de toets ▲ of ▼ om Instellingen te selecteren 
en druk op de toets ENTER.

 •   Druk op ▲ of ▼ om Aanpassen van muurbevestiging 
te selecteren, druk vervolgens op ENTER.

De positie opslaan
� Stel de gewenste positie in met de toetsen ▲, ▼, ◄, ►.

➢ Als u op een pijltjestoets drukt wanneer het schermmenu  
niet wordt weergegeven, verschijnt het aanpassingsscherm.

➢ Druk op de toets INFO om de steun in de neutrale positie 
te zetten. Druk op ◄ of ► om Ja te selecteren en druk 
vervolgens op ENTER. De positie wordt teruggezet op de 
standaard instelling.

� Druk op de blauwe knop. 
Druk op ▲ en ▼ om de positiegeheugens Positie 1, Positie � 
of Positie � te gebruiken om de huidige instelling op te slaan. 
➢ Indien u de huidige positie niet wilt opslaan, drukt op 

RETURN.
➢ Wanneer u positiegeheugen selecteert, kunt u de 

kleurentoetsen niet gebruiken.
4 Druk op ENTER om op te slaan.

➢ Wanneer Positie 1 wordt geselecteerd, verschijnt het 
bericht Huidige positie opgeslagen als Positie 1.

5 Druk op de toets ENTER.
➢ De opgeslagen positie verschijnt aan de linkerkant van het 

schermmenu.

Achterpaneel
Auto-muurbevestiging

Seriële kabel (1P naar 1P)(niet bijgeleverd)

 Verpl.  Enter  Return

Plug & Play    
Taalkeuze  : English 
Tijd    
Wandsteun    
Melodie  : Uit 
Entertainment : Uit 
Spaarstand  : Uit 
PIP    

InstellingenT V

Wordt vervolgd...

Opslaan

TerugVerpl. Enter

Selecteer een positiegeheugen.

  Positie 1

  Positie 2

  Positie 3

Wandsteun

Positie 1

Instellen Opslaan

Positie 1 � �

►►

►

►►

►
►

►

INFO   Midden
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De standaardvoet monteren (afhankelijk van het model)
Bevestig het TV stevig op de standaardvoet met de zes schroeven om 
de standaardvoet aan het TV te bevestigen.  
(Het uiterlijk van het scherm kan afwijken van het scherm in de 
afbeelding.)

Als u de tv op een muur 
aanbrengt, sluit u het deksel 
(1) op het verbindingsstuk 
van de standaardvoet met 
twee schroeven.Waarschuwing

Bevestig de voet stevig aan de tv
voordat u deze verplaatst, omdat de 
standaard kan
vallen en ernstig letsel kan veroorzaken.

➢	De tv moet door twee of meer personen 
getild worden. Leg de tv nooit op de grond 
neer om eventuele beschadiging aan het 
scherm te voorkomen. 
Zet de tv altijd rechtop neer.

Een opgeslagen positie gebruiken
1 Voer stap 1 uit van Het menu openen.
� Door op een kleur te drukken (rood, groen of geel), beweegt de 

automatische wandsteun naar de opgeslagen positie.
➢ U kunt de muurbevestiging naar een van de drie vooraf 

ingestelde posities bewegen door op de rode (Positie 1), groene 
(Positie 2) of gele (Positie 3) knoppen te drukken.

➢ Het positiemenu verschijnt wanneer u de positie aanpast nadat u 
naar een vooraf ingestelde positie bent gegaan.

➢ Kijk voor installatie-instructies in de Installatiehandleiding die bij de 
wandsteun geleverd is.

➢ Raadpleeg een gespecialiseerd installatiebedrijf voor installatie en 
verplaatsing van de muurbevestiging.

➢ De installatiehandleiding is bedoeld voor wanneer de muurbevestiging 
aan een muur bevestigd wordt. Wanneer de steun aan andere 
bouwmaterialen bevestigd moet worden, dient u contact op te nemen 
met de dichtstbijzijnde leverancier.

➢ De automatische muurbevestiging werkt niet wanneer Anynet+ of 
WISELINK is ingeschakeld.

➢  Het model van 107 cm is niet compatibel met het oudere wandmodel 
(WMN5090A).

Wandsteun

Positie 1

Instellen Opslaan

Positie 1 � �

INFO   Midden

►►

►

►►

►

►

►

De montage van de muurbevestiging voorbereiden

1 Plaats de muurbevestiging met een koppelbereik van 15 kgf/cm of minder. De onderdelen kunnen 
beschadigd raken als het koppel buiten het opgegeven bereik valt.

�  Bij de accessoires vindt u een houder en een ring [①] voor het plaatsen van muurbevestigingen voor 
uw Samsung TV van andere fabrikanten. (Situatie B). 



Situatie A.  De muurbevestiging van SAMSUNG 
plaatsen

Situatie B.  De muurbevestiging van een andere 
fabrikant plaatsen
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De TV vastzetten aan de wand
Als u duwt of trekt aan de TV of op de TV klimt, kan deze vallen. Zie er met name op toe dat uw 
kinderen niet aan de TV gaan hangen of deze uit balans brengen. De TV kan dan omvallen, hetgeen 
verwondingen kan veroorzaken of zelfs fatale gevolgen kan hebben. Neem alle voorzorgsmaatregelen 
die in de bijgesloten veiligheidsfolder worden genoemd. Om veiligheidsredenen is het raadzaam de 
antivalvoorziening te installeren om de stabiliteit van het toetsel te verhogen.

Voorkomen dat de TV valt:

1 Doe de schroeven in de beugels en bevestig deze stevig aan 
de wand. Controleer of de schroeven stevig in de wand zijn 
gedraaid.

Afhankelijk van het wandtype hebt u mogelijk aanvullend 
materiaal nodig om het geheel te verankeren.
De benodigde beugels, schroeven en draad worden niet 
meegeleverd. Deze moeten apart worden aangeschaft.

� Verwijder de schroeven in het midden aan de achterkant 
van de TV, steek de schroeven door de beugels en draai de 
schroeven weer vast in de TV.

Het is mogelijk dat de schroeven niet bij het product 
worden meegeleverd. In dat geval moet u schroeven met 
de volgende specificaties aanschaffen.

Specificaties van de schroeven

� Verbind de beugels die aan de TV zijn bevestigd met een 
sterke draad aan de beugels die aan de wand zijn bevestigd 
en knoop de draad stevig vast.

Plaats de TV dicht bij de wand zodat deze niet achterover 
kan vallen.
Het is veilig de draad zodanig aan te brengen dat de 
beugels die aan de wand zijn bevestigd zich boven de 
beugels op de TV of op gelijke hoogte daarmee bevinden.
Haal de draad los voordat u de TV verplaatst.

4 Controleer of alle bevestigingen goed zijn aangebracht. Controleer de bevestigingspunten regelmatig 
op tekenen van moeheid of verzwakking. Neem in geval van twijfel over de veiligheid van de 
bevestiging contact op met een professionele installateur. 

➣

➣

➣

➣

➣

➣

Wand

Let op

Wand
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Problemen oplossen
Voer de onderstaande simpele controles uit voordat u de after-salesdienst van Samsung 
inschakelt.
Als u het probleem niet kunt oplossen aan de hand van de onderstaande instructies, noteert u het 
model en het serienummer van de televisie en neemt u contact op met uw lokale leverancier.
Geen geluid of beeld
	 Controleer of het netsnoer op een wandstopcontact is aangesloten.
	 Controleer of u op de knop  (Power) (On/Off) op het voorpaneel hebt gedrukt of druk op de toets 

POWER op de afstandsbediening.
	 Controleer de instellingen voor het contrast en de helderheid van het beeld.
	 Controleer het geluidsvolume.
	 Controleer of TV-luidspreker in de stand Uit staat.
Normaal beeld maar geen geluid
	 Controleer het geluidsvolume.
	 Controleer of de toets MUTE op de afstandsbediening is ingedrukt.
Geen beeld of zwart-witbeeld
	 Pas de kleurinstellingen aan.
	 Controleer of het geselecteerde uitzendsysteem correct is.
Geluid en beeld met storing
	 Probeer erachter te komen welk elektrisch apparaat de televisie stoort en plaats het apparaat uit de 

buurt van de televisie.
	 Sluit de televisie op een ander stopcontact aan.
Vaag beeld of sneeuw, vervormd geluid
	 Controleer de richting, plaats en aansluitingen van de antenne. 

Deze storing treedt vaak op bij het gebruik van een binnenantenne.
Afstandsbediening werkt niet goed
	 Vervang de batterijen van de afstandsbediening.
	 Reinig de bovenste rand van de afstandsbediening (transmissievenster).
	 Controleer of de “+” and “–” polen van de batterij correct geplaatst zijn.
	 Controleer of de batterijen leeg zijn.
Het scherm is zwart en het aan/uit-lampje knippert gestaag
	 Controleer of uw computer aanstaat en of de signaalkabel in orde is.
	 Het energiebeheersysteem van de TV is actief.
	 Beweeg de muis van de computer of druk op een willekeurige toets op het toetsenbord.
	 Controleer of het apparaat (STB, DVD, etc) aanstaat en of de signaalkabel in orde is.
	 Het energiebeheersysteem van de TV is actief.
	 Druk op de toets Source op het paneel of op de afstandsbediening.
	 Zet de TV uit en weer aan.
De beschadigde afbeelding wordt weergegeven in de hoek van het scherm. 
	 Als Alleen scannen is geselecteerd in enkele externe apparaten, wordt de beschadigde afbeelding 

mogelijk weergegeven in de hoek van het scherm. Dit wordt veroorzaakt door de externe apparaten, 
niet door de tv. 

De melding “Hiermee herstelt u alle fabrieksinstellingen” (Resets all settings to the default values) verschijnt.
	 Dit verschijnt als u de toets EXIT enige tijd ingedrukt houdt. De instellingen van het product worden 

teruggezet naar de fabrieksinstellingen.
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Specificaties
De beschrijvingen en kenmerken in dit boekje zijn alleen bedoeld ter informatie en kunnen zonder 
kennisgeving worden gewijzigd.

Modelnaam PS50A�5� PS5�A�5�

Schermformaat (diagonaal) 50 inch 58 inch

Pc-resolutie 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz

Geluidsuitgang  10W x 2 15W x 2

Afmetingen (BxHxD)
Behuizing
Met voet

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Gewicht
Behuizing
Met voet

40 Kg
44 Kg

59 kg
64 kg

Omgevingsvereisten
Gebruikstemperatuur
Gebruiksvochtigheid
Opslagtemperatuur:
Opslagvochtigheid

10 °C to 40 °C (50 °F to 104 °F)
10% to 80%, non-condensing

-20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F)
5% to 95%, non-condensing

➢ 	Dit is een digitaal apparaat van klasse B.
	Vormgeving en specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd.
	Zie het etiket op het product voor informatie over de stroomvoorziening en het energieverbruik.
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Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur)

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal 
duidt erop dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet 
worden aan het einde van zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade 
aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere soorten 
afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het 
duurzame hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel 
waar ze dit product hebben gekocht of met de gemeente waar ze 
wonen om te vernemen waar en hoe ze dit product milieuvriendelijk 
kunnen laten recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier 
en de algemene voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. 
Dit product moet niet worden gemengd met ander bedrijfsafval voor 
verwijdering.
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Istruzioni per l’uso
	 Ritenzione dell’immagine a video

Non visualizzare un’immagine fissa (come ad esempio su un videogioco o collegando un PC a 
questo PDP) per più di due ore poiché ciò può causare una ritenzione dell’immagine a video. Il 
fenomeno di ritenzione dell’immagine è anche noto come “bruciatura dello schermo”. Per evitare 
il fenomeno di ritenzione dell’immagine, ridurre il grado di luminosità e di contrasto dello schermo 
quando si visualizza un’immagine fissa.

	 Altitudine
Generalmente, lo schermo PDP può operare solo a un’altitudine inferiore a 2000 m. Ad altitudini 
superiori il display potrebbe non funzionare correttamente.

	 Riscaldamento del pannello superiore del televisore PDP
Dopo lunghi periodi di utilizzo, la parte superiore del prodotto potrebbe risultare calda, dato che il 
calore si disperde attraverso il foro di ventilazione sul pannello superiore dello schermo. Questo 
fenomeno è del tutto normale e non indica un difetto o un guasto. Tuttavia, è bene impedire ai 
bambini di toccare la parte superiore del prodotto.

	 Il prodotto emette un suono improvviso e secco.
Questo fenomeno può verificarsi quando il prodotto si contrae o si espande a causa di una variazione 
di temperatura o umidità  ambiente. È una reazione normale e non indica un difetto dell’unità .

	 Difetti dei pixel
Il televisore PDP utilizza un pannello composto da 1.230.000 (livello SD) a 3.150.000 (livello HD) 
pixel, la cui produzione richiede una tecnologia estremamente sofisticata. Tuttavia, alcuni pixel 
potrebbero risultare più luminosi o più scuri. Questo fenomeno non ha alcun impatto sulle prestazioni 
del prodotto.

	 Evitare di utilizzare il prodotto a una temperatura inferiore a 5°C(41°F).
	 La visualizzazione prolungata di un’immagine fissa potrebbe causare un danno permanente al 

pannello PDP.
L’uso per un periodo prolungato del formato 4:3 può causare la visualizzazione 
di tracce di bordi sulla parte sinistra, destra e centrale dello schermo a causa 
delle differenti emissioni luminose dello schermo. La riproduzione di un DVD o 
l’uso di una console per videogiochi può causare effetti analoghi. Questo tipo di 
danni non è coperto dalla garanzia.

	 Immagine residua.
La visualizzazione prolungata di immagini fisse da videogiochi o PC può causare la visualizzazione 
di immagini residue parziali. Per evitare questo problema, ridurre la luminosità e il contrasto mentre si 
visualizzano le immagini fisse.

	 Garanzia
- La garanzia non copre eventuali danni causati dalla ritenzione dell’immagine.
- La bruciatura dello schermo non è coperta dalla garanzia.

	 Installazione
Se si installa il prodotto in un ambiente con molta polvere, temperature alte o basse, elevata umidità, 
sostanze chimiche oppure se si prevede di utilizzare il prodotto 24 ore al giorno, come ad esempio 
negli aeroporti, nelle stazioni ferroviarie, ecc., si raccomanda di contattare un centro di assistenza 
autorizzato. La mancata osservanza di questa precauzione può causare gravi danni al prodotto.

Lefunzioni relative alla televisione digitale (DVB) possono essere utilizzate solo nelle nazioni o 
aree dove vengono trasmessi i segnali terrestri digitali DVB-T (MPEG2). Si prega di chiedere al 
proprio rivenditore se nella propria nazione o area è possibile ricevere i segnali DVB-T. Anche se 
questo televisore è conforme alle specifiche DVB-T, la compatibilità con le future trasmissioni in 
formato terrestre digitale DVB-T non è garantita. Alcune funzioni potrebbero nonessere disponibili in 
determinate nazioni.

Contatta SAMSUNG WORLDWIDE

Se avete commenti o domande sui prodotti Samsung, contattate il Servizio Clienti Samsung. 
(Vedere retro di copertina per maggiori informazioni.)
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Uso del piedistallo
➢	 	 Il PDP deve essere trasportato 

da due o più persone. Non 
appoggiare mai il PDP sul 
pavimento perché potrebbe 
danneggiarsi. Mantenere sempre 
il PDP in posizione diritta.

	 	 Il PDP può ruotare di 20 gradi a 
sinistra e a destra.

Controllo dei componenti

Manuale dell’utente Telecomando/
Batterie AAA

Cavo di 
alimentazione

Panno di pulizia Scheda di garanzia/
Scheda di registrazione
(Non disponibile in tutti 

i paesi)

Coperchio-Pannello inferiore / 
Viti (2ea)

(vedere pagina 59).

Nucleo in ferrite per  
cavo di 

alimentazione

Nucleo in ferrite 
per S-Video

Nucleo in ferrite
per Component

Anello di sostegno
 (4ea)

(vedere pagina 59).

Acquistabile a parte

Cavo antenna Cavi Component Cavi audio Cavo PC

Cavo scart Cavo PC Audio Cavo HDMI Cavo HDMI/DVI

➢	Nucleo in ferrite  
I nuclei in ferrite sono utilizzati per schermare i cavi dalle 
interferenze.  
Quando si collega un cavo, aprire il nucleo in ferrite e avvolgerlo 
intorno al cavo vicino alla spina.   

-20° ~ 20°
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1	 SOURCE 
Visualizza un menu con tutte le sorgenti 
d’ingresso disponibili (TV, Est.1, Est.�, AV, 
S-Video, Component, PC, HDMI1, HDMI�, 
HDMI� , HDMI4 e DTV).

➢	 Nel menu a video, utilizzare questo tasto 
così come si usa il tasto ENTER del 
telecomando. 

2	 MENU
Premere per visualizzare il menu a video con 
le funzioni del televisore.

3	 –  + 
Premere peraumentare odiminuire il volume.
Nel menu a video, utilizzare i pulsanti –  +  
così come si utilizzano i tasti ◄ e ► del 
telecomando.

4	   
Premere per cambiare canale. Nel menu 
a video, utilizzare i pulsanti    
così come si utilizzano i tasti ▲ e ▼ del 
telecomando.

5	 Indicatore di alimentazione
Lampeggia e si spegne quando l’alimentazione 
è attivata, e si accende in modalità standby.

6	  Tasto di accensione
Premere per accendere e spegnere il 
televisore.

7	 Sensore del telecomando
Puntare il telecomando in direzione di questo 
punto sul televisore.

8	 Altoparlante

Pannello di controllo

Pannello frontale 

➢	 La forma e il colore del prodotto possono variare in base al modello.

Tasti del pannello frontale
Premere ogni tastoper attivare 
la funzione correlata.
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☛		Quando si collega un sistema audio o video al televisore, assicurarsi che tutti gli elementi siano spenti.
	 	Quando si collega un dispositivo esterno, fare corrispondere il colore del terminale di 

collegamento a quello del cavo.

Pannello dei collegamenti

Continua...

1	 POWER IN
Collegare il cavo di alimentazione fornito in 
dotazione.

2	 COMPONENT IN
Ingressi (AUDIO L/R) e video (Y/PB/PR) per 
Component.

3	 PC IN(PC) / AUDIO
Collegare ai jack video e audio del PC.

4	 EXT 1, EXT �
Ingressi e uscite di dispositivi esterni quali 
videoregistratori, DVD, periferiche di gioco o 
lettori di dischi video.

Specifiche di I/O

Connettore Ingresso Uscita
Video	 Audio (L/R)	 RGB Video + Audio (L/R)

EXT 1 	 ✔	 ✔	 ✔
Solo l’uscita TV o 
DTV è disponibile.

EXT 2 	 ✔	 ✔ Uscita da scegliere.

5	 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Collegare a un componente audio digitale.

6	 AUDIO OUT(AUDIO R/L)
Collegare i segnali audio RCA provenienti dal 
televisore a una sorgente esterna, come per 
esempio un dispositivo audio.

7	 SERVICE
−	 Connettore riservato all’assistenza.
−	 Per regolare con il telecomando l’angolo 

di visuale del televisore, collegare il jack 
seriale tra la staffa  
di montaggio a parete a movimento 
elettronico e il televisore.

➢	 La forma e il colore del prodotto possono variare in base al modello.

Pannello posteriore

Televisione via 
cavo Rete

oppure

or

1

432 6 85

9

7

oppure
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8	 HDMI IN 1,�,�
− Non è necessario un ulteriore collegamento 

Audio per la connessione HDMI-HDMI.
− Quando si effettua una connessione 

mediante cavo HDMI/DVI, è necessario 
utilizzare il jack  HDMI IN2.

➢	Che cosa significa HDMI?
 −  “High Definition Multimedia interface” 

permette la trasmissione di dati video 
digitali ad alta definizione e audio 
digitale a canali multipli.

 −  Il terminale HDMI/DVI supporta il 
collegamento DVI a una periferica 
estesa con un cavo appropriato (non 
fornito). La differenza tra HDMI e DVI è 
che il dispositivo HDMI è di dimensioni 
più piccole, dispone della funzione di 
codifica HDCP (High Bandwidth Digital 
Copy Protection) installata, e supporta 
audio digitale multicanale.

DVI IN (HDMI �) AUDIO R/L
Uscite audio DVI per dispositivi esterni.

9	 ANT IN
Connettore coassiale 75Ω per reti aeree/cavo.

Modalità supportate per  HDMI/DVI e Component

480i 480p 576i 576p 720p 1080i 1080p
HDMI/DVI 50Hz X X X O O O O
HDMI/DVI 60Hz X O X X O O O

Component O O O O O O O

1	 Slot COMMON INTERFACE
Inserire la scheda CI (Common Interface, 
interfaccia comune) nello slot (vedere pagina 41).
− Con alcuni canali, se non si inserisce la “ 

Scheda IC” appare il messaggio “Segnale 
criptato”.

−	 Le informazioni di pairing che contengono 
un numero telefonico, l’ID della scheda IC, 
l’ID host e altri dati verranno visualizzate 
entro 2~3 minuti. Se viene visualizzato un 
messaggio di errore, contattare il service 
provider.

−	 Quando la configurazione delleinformazioni 
relative al canale è stata completata, viene 
visualizzato il messaggio “Aggiornamento 
completato”, a indicare che l’elenco dei 
canali è stato aggiornato.

➢	Inserire la scheda IC nella direzione 
indicata sulla scheda stessa.

2	 HDMI IN 4
Collegare al jack HDMI di un dispositivo 
predisposto per tale uscita.

3	 WISELINK
Collegare un dispositivo di memorizzazione di 
massa USB per visualizzare file di fotografie 
(JPEG) e riprodurre file audio (MP3).

4	 S-VIDEO o VIDEO / AUDIO L/R
Ingressi video (S–Video o Video) e audio 
per dispositivi esterni, come ad esempio una 
videocamera o un videoregistratore.

5	 jack della cuffia
È possibile collegare le cuffie se si desidera 
guardare un programma televisivo senza 
disturbare le altre persone presenti nella 
stanza.

➢	‘uso prolungato delle cuffie ad alto volume 
può provocare danni all’udito.

➢	 La forma e il colore del prodotto possono variare in base al modello.

oppure

5

2

4

1

3

Pannello laterale
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Continua...

Telecomando
Una illuminazione troppo intensa può avere conseguenze sulle prestazioni del telecomando.

1	 Tasto POWER (accende e 
spegne il televisore)

2	 Seleziona direttamente il 
televisore e la modalità DTV

3	 Tasti numerici per 
selezionare direttamente i 
canali

4	 Selezione dei canali con 
una/due cifre

5	 Disattivazione temporanea 
dell'audio

6	 Selezione della sorgente 
disponibile

7	  Aumento del volume
 Diminuzione del volume

8	 Visualizzazione della Guida 
elettronica ai programmi 
(EPG, Electronic Program 
Guide)

9	 Utile per selezionare 
rapidamente le funzioni più 
frequentemente utilizzate.

0	 Controlla il cursore nel menu
!	 Consente di vedere le 

informazioni sull'emittente 
corrente

@	 Utilizzare questi tasti 
nell’elenco Canali, 
WISELINK, ecc.

$	 Premere per selezionare le 
opzioni Display (Schermo) e 
Suono per le modalità Sport, 
Cinema e Giochi.

%	 Funzioni videoregistratore/
DVD (riavvolgimento, 
arresto, riproduzione/pausa, 
avanzamento rapido)

^  SPENTO/ACCESO  
(ON/OFF)

 Premere per attivare la 
retroilluminazione dei 
tasti sul telecomando.
Questa funzione risulta 
comoda durante la visione 
notturna dei programmi o 
quando la stanza in cui si 
sta guardando il televisore 
non è illuminata.(L’uso del 
telecomando con il tasto ON/
OFF ( ) impostato su ON 
riduce l’uso della batteria.)

&	 Canale precedente
*	  Canale successivo

 Canale precedente
(	 Visualizza il menu a video 

principale

)	 La funzione consente di 
visualizzare e riprodurre 
i file di fotografie (JPEG) 
e i file audio (MP3) da un 
dispositivo esterno. (Vedere 
pag. 45 (JPEG), 48 (MP3))

a	 Ritorna al menu precedente
b	 Esce dal menu a video
c	 Selezione del formato 

dell'immagine
d	 Utilizzarlo quando si connette 

un dispositivo Samsung 
DMA (Digital Media Adapter) 
mediante un’interfaccia 
HDMI e passando alla 
modalità DMA.  
(Il tasto DMA è 
opzionale.)Per ulteriori 
informazioni sulle procedure 
operative, consultare il 
Manuale dell’utente del 
dispositivo DMA. Questo 
tasto è disponibile quando 
“Anynet+ (HDMI-CEC)” è 
“Acceso” (vedere a pag. 
52).

e	 Tasto di controllo dei canali 
(vedere pag. 15)

f	 Visualizzazione dei 
sottotitoli digitali

Funzioni Teletext
(Vedere pag. 55)
2	 Uscita da Teletext (in base 

al modello)
6	 Selezione della modalità 

Teletext (LIST/FLOF)
8	 Memorizzazione Teletext
9	 Formato Teletext
!	 Visualizzazione Teletext
@	 Selezione argomento 

Fastext
#	 Schermo Teletext/

visualizzazione 
contemporanea delle 
informazioni Teletext e della 
trasmissione normale

&	 Pagina secondaria Teletext
*	 P  :  Pagina Teletext 

successiva
P  :  Pagina Teletext 

precedente
(	 Indice del Teletext
a	 Mantenimento Teletext
b	 Annullamento Teletext

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14

15

17

16

18

19
20

21

22

23
24
25
26
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Installazione delle batterie nel telecomando
1	 Sollevare il coperchio sul retro del telecomando come mostra la figura.
�	 Installare le due batterie AAA.

➢ 	 �Assicurarsi che le indicazioni “+” e “–” sulle batterie corrispondano 
allo scherma all’interno del vano.

	 	L’uso del telecomando con il tasto ON/OFF ( ) impostato su ON 
riduce l’uso della batteria.

�	 Chiudere il coperchio come mostra la figura.
➢	Se si prevede di non utilizzare il telecomando per un periodo di tempo 

prolungato, rimuovere le batterie e riporle in un luogo asciutto e fresco. 
Il telecomando può essere usato fino a una distanza di 7 metri dal 
televisore. (Considerando un uso tipico del televisore, le batterie durano 
circa un anno).

➢	Se il telecomando non funziona! Verificare i seguenti punti:
1. Il televisore è acceso?
2. I poli - e + delle batterie sono invertiti?
3. Le batterie sono esaurite?
4.  Si è verificata una interruzione di corrente, o il cavo di alimentazione è 

scollegato?
5. È presente una luce a fluorescenza speciale o un neon nelle vicinanze?

Accensione e spegnimento del televisore
Il cavo di alimentazione è collegato sul retro del televisore.
1	 Inserire la spina in una presa appropriata.

➢	La tensione di corrente è indicata sul retro del televisore e la frequenza è 50 o 60Hz.
�	 Premere il tasto  di accensione (Acceso/Spento) sul pannello frontale del televisore o premere il 

tasto POWER sul telecomando per accendere il televisore. All'accensione, l'ultimo canale che si stava 
guardando prima di spegnere il televisore verrà riselezionato automaticamente. Se non è ancora 
stato memorizzato alcun canale, non comparirà alcuna immagine chiara. Fare riferimento alle sezioni 
“Memorizzazione automatica dei canali” a pagina 13 o “Memorizzazione manuale dei canali” a pagina 14.
➢	Se il televisore viene acceso per la prima volta, alcune impostazioni di base vengono 

visualizzate automaticamente. Per informazioni, consultare “Funzioni Plug & Play” a pagina 10.
�	 Premere il tasto  di accensione (Acceso/Spento) sul pannello frontale del televisore o premere il 

tasto POWER sul telecomando per spegnere il televisore.
4	 Per accendere il televisore, premere il tasto  di accensione (Acceso/Spento) sul pannello frontale 

del televisore oppure premere il tasto POWER o i tasti numerici sul telecomando.

Visualizzazione dei menu
1	 Premere il tasto MENU.  

Viene visualizzato il menu principale. 
Sulla sua sinistra sono presenti sei icone: Immagine, Suono, 
Canale, Impostazione, Ingressi e Menu digitale.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare un’icona. 
Premere il tasto ENTER per accedere al sottomenu dell’icona.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per spostarsi sulle voci del menu. 
Premere il tasto ENTER per accedere alle voci del menu.

4	 Premere il tasto ▲/▼/◄/► per modificare le voci selezionate. 
Premere il tasto RETURN per ritornare al menu precedente.

5	 Premere il tasto EXIT per uscire dal menu.

	 Sposta	  Conferma	  Esci

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �0
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	 	  	 	50
Colore	 	   	 	50
Tinta                  G50                         R50
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V

BN68-01768A_01ITA.indd   9 2008-10-21   11:16:29



Italiano - 10

Funzione Plug & Play
Se il televisore viene acceso per la prima volta, alcune opzioni 
di base vengono visualizzate automaticamente e in sequenza.
Sono disponibili le seguenti impostazioni.
☛	Se si seleziona per errore una nazione sbagliata, i caratteri 

potrebbero essere visualizzati in modo errato.
☛	funzioni relative alla televisione digitale (DVB) possono essere 

utilizzate solo nelle nazioni o aree dove vengono trasmessi i 
segnali terrestri digitali DVB-T (MPEG2). Si prega di chiedere 
al proprio rivenditore se nella propria nazione o area è possibile 
ricevere i segnali DVB-T. Anche se questo televisore è conforme 
alle specifiche DVB-T, la compatibilità con le future trasmissioni in 
formato terrestre digitale DVB-T non è garantita. Alcune funzioni 
potrebbero non essere disponibili in determinate nazioni.

1	 Se il televisore è in modalità  Standby, premere il tasto POWER sul 
telecomando. Verrà visualizzato il messaggio il messaggio di avvio 
della funzione Avvio Plug & Play. Premere il tasto ENTER.

�	 Dopo alcuni secondi verrà visualizzato automaticamente il 
menu Lingua.

�	 Selezionare la lingua desiderata premendo il tasto ▲ o ▼.  
Premere il tasto ENTER.  
Selezionare la modalità Selezionare 'Uso domestico' quando 
si installa il televisore a casa. 

4	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Demo Negozio o Uso 
domestico, quindi premere ENTER. Viene visualizzato un 
messaggio per ricordare di controllare lo stato dell’antenna.
➢	La selezione predefinita è Uso domestico.
➢	Si consiglia di impostare la modalità Uso domestico per 

ottenere la migliore qualità d’immagine in un ambiente 
domestico.

➢	La modalità Demo Negozio  è da utilizzare solo nei punti 
vendita.

➢	Se l’unità è stata accidentalmente impostata sulla modalità 
Demo Negozio e si desidera tornare alla modalità Uso 
domestico (Standard): Premere il tasto Volume. Quando 
il menu OSD Volume viene visualizzato, tenere premuto il 
tasto MENU per 5 secondi. 

5	 Assicurarsi che l’antenna sia collegata al televisore. 
Premere il tasto ENTER. Verrà visualizzato il menu Nazione.

�	 Selezionare la propria nazione o area desiderata premendo il 
tasto ▲ o ▼. Premere il tasto ENTER. 
Verrà visualizzato il messaggio Alcune funzioni DTV 
potrebbero non essere disponibili. Scansione analogica?. 
➢	Questa funzione è supportata per tutti i paesi a  

eccezione dei seguenti: Francia, Germania, Italia,  
Olanda, Spagna, Svizzera, Regno Unito, Austria

	 Se il paese in cui viene installata l’unità supporta le funzioni DTV, 
il messaggio non viene visualizzato. Seguire quindi le istruzioni 
dal passaggio 1�. Se il service provider locale non supporta le 
trasmissioni DTV ma l’utente seleziona un paese che supporta 
le funzioni DTV, verrà attivato il Plug & Play DTV ma le funzioni 
DTV possono non funzionare correttamente. 
Se si seleziona No, seguire le istruzioni da � a 10. Se si seleziona Sì, seguire le istruzioni da punto 11.

	 	  Continua...

Plug & Play

Memorizzazione automatica
       P   1         C  --                            40 MHz
                                                            0  %

	  Conferma					  Salta

Avvio

Plug & Play

Controlla ingresso ant.

	  Conferma	

OK

Plug & Play

Avvio Plug & Play.

OK

 	  Conferma

Plug & Play

Selezionare 'Uso domestico' 
quando si installa il televisore a casa.

 Sposta   Conferma

Demo Negozio Uso domestico

No

Plug & Play

Alcune funzioni DTV potrebbero non essere 
disponibili. Scansione analogica? 

	 Sposta	 	  Conferma	  Salta

Sì

Plug & Play

Lingua

 Sposta   Conferma

English
Deutsch
Français
Italiano

▼

Plug & Play

Nazione

 Sposta   Conferma

▲
Regno Unito

Austria
Europa Or
Altri paesi
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�	 Selezionare No premendo il tasto ◄ o ►, quindi premere 
ENTER. Verrà visualizzato il menu Memorizzazione 
automatica.

�	 Premere il tasto ENTER per iniziare la ricerca dei canali. La 
ricerca dei canali inizia e termina in modo automatico. Dopo 
aver memorizzato tutti i canali disponibili, viene visualizzato il 
menu Imposta Ora. Premere il tasto ENTER.
➢	Per interrompere la ricerca, premere ENTER dopo avere 

selezionato Arresta.
�	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Mese, Data, Anno, 

Ora, o Minuto. Per impostarli premere il tasto ▲ o ▼.
➢	È possibile impostare le voci Mese, Data, Anno, Ora 

o Minuto premendo direttamente i tasti numerici del 
telecomando.

10	 Premere ENTER per confermare le impostazioni. Viene 
visualizzato il messaggio Buona visione. Al termine, premere 
il tasto ENTER.
➢	Anche se non si preme il tasto ENTER, il messaggio 

scompare automaticamente dopo alcuni secondi.
11	 Selezionare Sì premendo il tasto ◄ o ►, quindi premere  

ENTER. Viene visualizzato il menu Memorizzazione 
automatica.

1�	 Premere il tasto ENTER per avviare la ricerca dei canali 
analogici. La ricerca dei canali analogici inizia e termina in 
modo automatico. Una volta memorizzati tutti i canali analogici 
disponibili, viene automaticamente visualizzata la finestra di 
ricerca dei canali digitali.
➢	Per interrompere la ricerca, premere ENTER dopo avere 

selezionato Arresta.
1�	 Premere il tasto ENTER per iniziare la ricerca dei canali 

digitali. La ricerca dei canali digitali inizia e termina in modo 
automatico. Una volta memorizzati tutti i canali digitali 
disponibili, viene visualizzata la finestra di selezione del fuso 
orario.
➢	Per interrompere la ricerca, premere ENTER dopo avere 

selezionato Arresta.
➢	Se il canale DTV viene aggiornato, l’opzione Sorgente 

nell’elenco sorgenti del menu Ingressi viene impostata 
automaticamente su DTV.

➢	Per informazioni dettagliate sull’aggiornamento del canale 
DTV, consultare pagina 33 di questo manuale.

14	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il fuso orario 
desiderato, quindi premere ENTER. Viene visualizzata la 
finestra di impostazione dell’ora. Premere il tasto ENTER.

15	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Mese, Data, Anno, 
Ora, o Minuto. Per impostarli premere il tasto ▲ o ▼.
➢	È possibile impostare le voci Mese, Data, Anno, 

Ora o Min premendo direttamente i tasti numerici del 
telecomando.

1�	 Premere ENTER per confermare le impostazioni. Viene 
visualizzato il messaggio Buona visione. Al termine, premere 
il tasto ENTER.
➢	Anche se non si preme il tasto ENTER, il messaggio 

scompare automaticamente dopo alcuni secondi.

Per reimpostare questa funzione…
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Impostazione, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere nuovamente ENTER per selezionare Plug & Play. 

Viene visualizzato il messaggio Avvio Plug & Play.

Plug & Play

                                                                   0%
Servizi trovati: 0        Canale: -

	  Conferma	  Salta

Avvio

Plug & Play

Scansione dei servizi digitali in corso…

                                                                   ��%
Servizi trovati: �        Canale: �5

	  Conferma	  Salta

Arresta

Plug & Play

Sposta	 	  Selezione   	            Salta

Penisola iberica e Isole Baleari

Isole Canarie

OK

Buona visione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Plug & Play		 	 	 
Lingua	 	 :	Italiano	 
Ora	 	 	 	 
Mont. a parete	 	 	 
Melodia	 	 :	Spento	 
Entertainment	 :	Spento	 
Risp. energia	 :	Spento	 
PIP	 	 	 	 

ImpostazioneT V

Plug & Play

Impostare l’ora attuale.

Regola    Sposta    Conferma       Salta





15

Mese     Data     Anno     

 Ora     Minuto

�00�

1� 00

01

Plug & Play

  Imposta Ora

	 Sposta   	 	  Regola		  Conferma





15

Mese     Data     Anno     

Ora      Minuto

�00�

1� 00

01

<Solo per la Spagna>
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Visualizzazione di una sorgente di segnale esterna
È possibile passare dalla visualizzazione di un segnale 
proveniente da un dispositivo collegato, come ad esempio un 
videoregistratore, DVD, Set-Top box, al televisore e viceversa 
(via etere o via cavo).
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ingressi, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere nuovamente ENTER per selezionare Elenco 

sorgenti.
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare la sorgente del 

segnale, quindi premere ENTER.
	 Sorgenti del segnale disponibili: TV, Est.1, Est.�, AV, S-Video, 

Component, PC, HDMI1, HDMI�, HDMI�, HDMI4, DTV
➢	E’ possibile scegliere solo i dispositivi esterni collegati al 

televisore.

➢	È possibile selezionare queste opzioni semplicemente  
premendo il tasto SOURCE sul telecomando.

➢	Per visualizzare nuovamente un programma televisivo, 
premere il tasto TV/DTV e selezionare il numero di canale 
desiderato.

Uso del tasto TOOLS
Il tasto TOOLS consente di selezionare in modo semplice e rapido le funzioni utilizzate più 
di frequente. Il menu “Strumenti” cambia in base alla modalità di ingresso esterno che si sta 
visualizzando.
1	 Premere il tasto TOOLS.
	 Verrà visualizzato il menu Strumenti.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare un menu, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere i tasti ▲/▼/◄/►/ENTER per visualizzare, 

modificare o utilizzare le voci selezionate.Per una descrizione 
più dettagliata di ogni funzione, consultare la pagina 
corrispondente.

•	 Anynet+(HDMI-CEC), vedere pag. 52
•	 Modalità Immagine, vedere pag. 18
•	 Modalità audio, vedere pag. 23
•	 Timer stand-by, vedere pag. 25
•	 TS XT SRS, vedere pag. 23
•	 Risp. energia, vedere pag. 27
•	 Dual I-II, vedere pag. 24
• PIP, vedere pag. 27
• Regolazione auto, vedere pag. 30

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Elenco sorgenti	 :	TV	 
Modifica Nome	 	 	 
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK

IngressiT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

TV
Est.1	 	 :	−−−−
Est.�	 	 :	−−−−
AV	 	 :	−−−−
S-Video	 	 :	−−−−
Comp.	 	 :	−−−−
PC	 	 :	−−−−	
Altro

Elenco sorgentiT V

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Personalizzata
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Spento
Dual I-II : Mono

Sposta  Conferma  Esci
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Modifica dei nomi dei dispositivi
È possibile assegnare un nome alla sorgente esterna.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ingressi, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Modifica Nome, quindi 

premere ENTER.
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare la sorgente esterna da 

modificare, quindi premere ENTER.
5	 Selezionare il dispositivo desiderato premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Nomi dei dispositivi disponibili: VCR, DVD, STB cavo, STB 

satellite, STB PVR, Ricevitore AV, Giochi, Videocamera, PC, 
TV, IPTV, Blu-Ray, HD DVD, DMA.

�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

Memorizzazione automatica dei canali
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
È possibile effettuare la scansione delle gamme di frequenza 
disponibili (la disponibilità dipende dalla nazione).
I numeri di programma assegnati automaticamente potrebbero 
non corrispondere ai numeri di programma effettivi o 
desiderati. Tuttavia, è possibile ordinare manualmente i 
numeri ed eliminare i canali indesiderati.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere nuovamente il tasto ENTER. Vengono elencate le 

nazioni disponibili.
4	 Selezionare la nazione premendo il tasto ▲ o ▼, quindi 

premere il tasto ENTER.
	 ➢	 Anche se è stata modificata l’impostazione della nazione 

in questo menu, l’impostazione della nazione per il DTV 
rimane invariata. Per modificare l’impostazione della 
nazione per il DTV utilizzare la funzione Plug & Play. 
(Vedere pagine da 10 a 11)

5	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Memorizzazione 
automatica, quindi premere il tasto ENTER.

�	 Premere nuovamente il tasto ENTER per avviare la ricerca. 
La ricerca terminerà automaticamente.
➢	Per interrompere la ricerca prima del termine, premere il 

tasto MENU o ENTER.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Elenco sorgenti	 :	TV	 
Modifica Nome	 	 	 
Anynet + (HDMI-CEC)
WISELINK

IngressiT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Est.1	 	 :	−−−−
Est.�	 	 :	−−−−
AV	 	 :	
S-Video	 	 :	
Comp.	 	 :	−−−−
PC	 	 :	−−−−
HDMI1	 	 :
Altro

Modifica NomeT V

−−−−
VCR
DVD

STB cavo
STB satellite

STB PVR
Ricevitore AV



	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Gestore canale	 	 	 
Ordina	 	 	 	 
Nome	 	 	 	 
Sintonia fine	 	 	 
LNA 	 : Spento	 

CanaleT V

Memorizzazione automatica

       P   1         C      --                       40  MHz
                                                            0  %

 Conferma	  Ritorno

Avvio

 Sposta  Conferma  Ritorno

Nazione  : United Kingdom
Memorizzazione automatica    
Memorizzazione manuale   
Gestore canale   
Ordina    
Nome    
Sintonia fine    
LNA  : Spento 

Canale
▲

Svizzera
Regno Unito

Austria
Europa Or
Altri paesi

T V

BN68-01768A_01ITA.indd   13 2008-10-21   11:16:35



Italiano - 14

Memorizzazione manuale dei canali
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
È possibile memorizzare i canali televisivi, compreso quelli 
ricevuti via cavo.
Quando si memorizzano manualmente i canali, è possibile 
scegliere:
	 Se memorizzare o meno ogni canale trovato.
	 Il numero di programma di ogni canale memorizzato che si 

desidera identificare.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi premere 

ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Memorizzazione 

manuale, quindi premere il tasto ENTER.
4	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
5	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

	 Programma (Numero di programma da assegnare a un canale)
−	 Premere il tasto ▲ o ▼ fino a quando appare il numero 

corretto.
➢	È anche possibile selezionare direttamente il numero del canale premendo i tasti  

numerici (0~9).
	 Sistema colore: Automatico/PAL/SECAM/NTSC4.4�

−	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare lo standard del colore desiderato.
	 Sistema audio: BG/DK/I/L

−	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare lo standard audio desiderato.
	 Canale (Quando si conosce il numero del canale da memorizzare)

−	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare C (canale via antenna) o S (canale via cavo).
−	 Premere il tasto ►, quindi premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il numero desiderato.
➢	È anche possibile selezionare direttamente il numero del canale premendo i tasti numerici (0~9).
➢	Se l’audio è anomalo o assente, riselezionare lo standard audio richiesto.

	 Ricerca (Quando non si conosce il numero del canale)
−	 Premere il tasto ▲ o ▼ per avviare la ricerca.
−	 Il sintonizzatore effettua la scansione della gamma di frequenza fino a quando appare il primo 

canale o il canale selezionato.
	 Memorizza (Quando si memorizza il canale e il numero di programma corrispondente)

−	 Impostare su OK premendo il tasto ENTER.

☛	Modalità del canale
	 P (Programma): Una volta completata la sintonizzazione, alle emittenti della propria area viene 

assegnato un numero da P00 a P99. In questa modalità, è possibile selezionare un canale 
digitando il numero corrispondente.

	 C (Antenna): È possibile selezionare un canale immettendo in questa modalità il numero 
assegnato a ciascuna emittente.

	 S (Cavo): È possibile selezionare un canale immettendo in questa modalità il numero assegnato 
a ciascun canale via cavo.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Gestore canale	 	 	 
Ordina	 	 	 	 
Nome	 	 	 	 
Sintonia fine	 	 	 
LNA 	 : Spento	 

CanaleT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Programma	 :	P    1	
Sistema colore	 :	Automatico	 
Sistema audio	 :	BG	 
Canale	 	 :	C     --	
Ricerca	 	 :	40     MHz	
Memorizza	 	 :	?	

Memorizzazione manualeT V

BN68-01768A_01ITA.indd   14 2008-10-21   11:16:35



Italiano - 15

Aggiunta / Blocco di canali
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
Utilizzando la funzione Gestore canale è possibile bloccare o 
aggiungere ulteriori canali.

1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Gestore canale, quindi 

premere ENTER.

	 Aggiunta di canali
Utilizzando l’Elenco canali è possibile aggiungere ulteriori canali.

4	 Selezionare Elenco canali premendo il tasto ENTER.
5	 Spostarsi nel campo ( ) premendo i tasti ▲/▼/◄/►, 

selezionare il canale da aggiungere e premere ENTER per 
aggiungere il canale.
➢	Se si preme di nuovo il tasto ENTER il simbolo  

( ) accanto al canale scompare e il canale non  
viene aggiunto.

	 Blocco di canali
Tramite questa funzione è possibile impedire agli utenti non 
autorizzati, ad esempio i bambini, di guardare programmi non adatti, 
annullando il video e azzerando l’audio.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Blocco canali, quindi  
premere ENTER.

�	 Selezionare Acceso premendo il tasto ▲ o ▼, quindi premere 
ENTER.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Elenco canali, quindi 
premere ENTER.

�	 Spostarsi nel campo ( ) premendo i tasti ▲/▼/◄/►, selezionare il 
canale da bloccare e premere ENTER.
➢	Se si preme di nuovo il tasto ENTER il simbolo ( ) accanto al 

canale scompare e il canale non viene bloccato.
➢	Una volta attivata la funzione Blocco canali viene visualizzata una pagina blu.

10	 Premere il tasto EXIT per uscire.

➢	È possibile selezionare queste opzioni semplicemente  
premendo il tasto CH LIST sul telecomando.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Gestore canale	 	 	 
Ordina	 	 	 	 
Nome	 	 	 	 
Sintonia fine	 	 	 
LNA  : Spento	 

CanaleT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Elenco canali	 	 	 
Blocco canali	 	 :Spento	 

Gestore canaleT V

Elenco canali
P  1   C �

1 / 10

▲

▼

Prog.
0	 C 1
1	 C �
�	 C 5
�	 C �
4	 C 11
5	 C ��
�	 C ��
�	 C ��
�	 C 5�
�	 C �4

Aggiungi Blocco
 Sposta	    Conferma
 Pagina	     Esci
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Ordinamento dei canali memorizzati
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
Questa operazione consente di modificare i numeri di 
programma dei canali memorizzati.
È spesso necessaria dopo la memorizzazione automatica dei 
canali.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ordina, quindi 

premere il tasto ENTER.
4	 Selezionare il canale che si desidera spostare premendo il 

tasto ▲ o ▼, quindi premere ENTER.
5	 Selezionare il numero del programma da assegnare al canale 

premendo il tasto ▲ o ▼. 
Premere ENTER. Il canale viene spostato nella sua nuova 
posizione e tutti gli altri canali si spostano di conseguenza.

�	 Ripetere i passaggi da 4 a 5 per assegnare i numeri di 
programma ai canali.

�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

Denominazione dei canali
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
I nomi dei canali vengono assegnati automaticamente in base 
alle informazioni trasmesse. È possibile tuttavia assegnare 
nuovi nomi modificando quelli esistenti.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Nome, quindi premere 

ENTER.
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale al quale 

assegnare il nuovo nome, quindi premere ENTER.
5	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare una lettera, un 

numero o un simbolo. La sequenza è: A~Z, 0~9, +, -, *, /, 
vuoto).  
Per spostarsi sulla lettera precedente o successiva, premere il 
tasto ◄ o ►, quindi premere ENTER.

�	 Ripetere i passaggi da 4 a 5 per ogni canale al quale si 
desidera assegnare un nuovo nome.

�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

	Prog.	 Can	 Nome

	 0	 C- -	 	 

	 1	 C04	
	 �	 C05	
	 �	 C0�	
	 4	 C0�	
	 	 

OrdinaT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Gestore canale	 	 	 
Ordina	 	 	 	 
Nome	 	 	 	 
Sintonia fine	 	 	 
LNA  : Spento	 

CanaleT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

	Prog.	 Can	 Name
	 	 

	 0	 C- -	 −−−−−
	 1	 C04	 −−−−−
	 �	 C05	 −−−−−
	 �	 C0�	 −−−−−
	 4	 C0�	 −−−−−
	 	 

NomeT V

 Sposta  Conferma  Ritorno

Nazione  : Regno Unito 
Memorizzazione automatica 
Memorizzazione manuale 
Gestore canale   
Ordina    
Nome    
Sintonia fine   
LNA  : Spento 

CanaleT V
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Ricezione fine dei canali
➢	Non disponibile in modalità DTV o con ingresso esterno.
Se la ricezione è chiara, non è necessario sintonizzare il canale 
poiché questa operazione viene effettuata automaticamente 
durante le operazioni di ricerca e memorizzazione.
Se tuttavia il segnale risulta debole o distorto, può essere 
necessario sintonizzare il canale manualmente.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi premere 

ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Sintonia fine, quindi 

premere ENTER.
4	 Per ottenere un’immagine nitida e chiara e una buona 

qualità dell’audio, premere il tasto ◄ o ► fino a raggiungere 
l’impostazione ottimale. Premere il tasto ENTER.
➢  Premere il tasto INFO.L’opzione Memorizzazione sintonia 

fine modifica il colore il colore dell’OSD (On Screen 
Display) del canale da bianco a rosso, aggiungendo il 
simbolo “*”.

➢	Per reimpostare la sintonia fine su 0, selezionare Reset 
premendo il tasto ▲ o ▼. Premere il tasto ENTER.

5	 Premere il tasto EXIT per uscire.

LNA (Low Noise Amplifier)
Questa funzione è molto utile in caso di segnale TV debole.
La funzione LNA amplifica il segnale TV in condizioni di segnale debole, attraverso un 
preamplificatore low-noise che potenzia il segnale in ingresso.
1 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
� Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere ENTER.
� Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare LNA, quindi premere il 

tasto ENTER.
4 Selezionare Spento o Acceso premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
5 Premere il tasto EXIT per uscire.

➢ In base alle zone, l’impostazione di fabbrica della funzione 
LNA può essere On o Off.

 Sposta   Conferma   Ritorno

Nazione  : Italia 
Memorizzazione automatica   
Memorizzazione manuale   
Gestore canale   
Ordina    
Nome    
Sintonia fine   
LNA  : Spento	 

CanaleT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Gestore canale	 	 	 
Ordina	 	 	 	 
Nome	 	 	 	 
Sintonia fine	 	 	 
LNA  : Spento	 

CanaleT V

Sintonia fine

P 1
0

	 Regola	 	  Salva	 	  Ritorno

Reset

P   1 *
Mono

Immagine	 	 : Standard
Suono	 	 : Personalizzata
TS XT SRS	 	 : Spento
−− : −−
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Personalizzazione delle impostazioni dell’immagine
Il televisore ha diverse opzioni che consentono di controllare la 
qualità  dell’immagine.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Immagine.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Modalità.
4	 Selezionare la modalità desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Modalità disponibili: Dinamica, Standard, Film
5	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
�	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

	 Luce cella – Contrasto – Luminosità – Nitidezza – Colore – Tinta 
➢	In modalità Analog TV (TV analogica), Est., AV, S-Video del sistema PAL, non è possibile 

utilizzare la funzione Tinta.
➢	In modalità PC, è possibile modificare solo i parametri Luce cella, Contrasto e Luminosità.
Premere il tasto ◄ o ► fino a raggiungere l’impostazione ottimale.

Modifica dello standard dell’immagine
È possibile selezionare il tipo di immagine che più corrisponde 
alle proprie esigenze.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Immagine.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Modalità.
4	 Selezionare la modalità desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Modalità disponibili: Dinamica, Standard, Film

➢	I parametri di impostazione possono variare in base alla 
sorgente di ingresso.

5	 Premere il tasto EXIT per uscire.

➢	 	Scegliere Dinamica per guardare i programmi televisivi 
durante il giorno o quando la luce ambientale è molto 
intensa.

	 	Scegliere Standard per guardare la televisione in 
condizioni normali.

	 	Scegliere Film per guardare i film.

Impostazioni rapide
1	 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Modalità immagine.

�	 Per selezionare l’opzione desiderata, premere il tasto ◄ o ► .

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �5
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	  		 �0
Colore	 	   	 	50
Tinta                  G50                         R50
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �5
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	 	  	 �0
Colore	 	   	 	50
Tinta                G50                           R50
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine ◄ Standard ►
Modalità audio : Personalizzata
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Spento
Dual I-II : Mono

Sposta Regola  Esci

 Sposta  Conferma Ritorno

Modalità : Standard  
Luce cella    �
Contrasto   �5
Luminosità   45
Nitidezza     �0
Colore      50
Tinta                  G50                         R50
Impostazioni dettaglio   
Altro

Immagine
Dinamica
Standard

Film

T V
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Configurazione delle impostazioni dettagliate dell’immagine
È possibile configurare le impostazioni dettagliate 
dell’immagine.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.	
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Immagine.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Impostazioni 

dettaglio, quindi premere ENTER.
4	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Le opzioni disponibili sono: Regolazione del nero, Contrasto 

Dinamico, Gamma, Spazio colore, Bilan bianco, Incarnato, 
Migliora imm bordi, xvYCC. 

5	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto EXIT per uscire.

➢	La modalità Impostazioni dettaglio è disponibile in modalità 
Standard o Film.

➢	In modalità PC, è possibile modificare solo i parametri 
“Contrasto Dinamico”, “Gamma” e “Bilan bianco” tra le 
opzioni della voce “Impostazioni dettaglio”.

	 Regolazione del nero: Spento/Bassa/Media/Alto
Consente di selezionare direttamente il livello di nero sullo schermo per regolarne la profondità.

	 Contrasto Dinamico: Spento/Bassa/Media/Alto
Consente regolare in modo ottimale il livello di contrasto il contrasto dello schermo.

	 Gamma: -� ~ +�
Consente di regolare la luminosità media delle immagini.
Premere il tasto ◄ o ► fino a raggiungere l’impostazione ottimale.

	 Spazio colore : Automatico/Nativa/Personalizzata 
Lo spazio colore è la matrice di colori composta dai colori rosso, verde e blu. 
Per scoprire lo straordinario mondo dei colori naturali basta selezionare lo spazio colore preferito.

	 −	  Automatico: Lo Spazio colore Automatico regola automaticamente la tonalità più naturale dei 
colori basata sulle sorgenti del programma.

	 −	 Nativa: Lo Spazio colore Nativa offre tonalità di colore ricche e profonde.
	 −	 Personalizzata:  Regola la gamma colore per adattarla alle proprie preferenze. (vedere  

“Personalizzazione dello Spazio colore”)
Personalizzazione dello Spazio colore
Colore: Rosso/Verde/Blu/Giallo/Ciano/Magenta
Regola la gamma colore per adattarla alle proprie preferenze.
La funzione Colore è disponibile quando l’opzione Spazio colore è impostata su Personalizzata.
Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Rosso, Verde, Blu, Giallo, Ciano o Magenta.
Premere il tasto ENTER.
−	 Rosso/Verde/Blu: Nella funzione Colore, è possibile regolare i valori RGB per i colori selezionati.  

Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Rosso, Verde o Blu e modificarne i valori. Premere il tasto 
ENTER.  
Premere il tasto ◄ o ► per diminuire o aumentare il valore della voce desiderata.  Premere il tasto 
ENTER.

−	 Reset: Ripristina le impostazioni dello spazio colore ai valori predefiniti.
	 Bilan bianco: R-Offset/G-Offset/B-Offset/R-Gain/G-Gain/B-Gain/Reset

Consente di regolare la temperatura del colore per ottenere immagini più naturali.
R-Offset/G-Offset/B-Offset/R-Gain/G-Gain/B-Gain: Una volta modificato il valore, lo schermo viene 
automaticamente aggiornato.
Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, quindi premere ENTER. Premere il tasto 
◄ o ► fino a raggiungere l’impostazione ottimale.
Reset: Consente di ripristinare i valori predefiniti di bilanciamento del bianco.

Continua...

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Regolazione del nero	:	Spento	 
Contrasto Dinamico	:	Media	 
Gamma	 	 :	    0 	 
Spazio colore	 : Nativa	 
Bilan bianco	 	 	 
Incarnato	 	 :	    0	 
Migliora imm bordi	 :	Acceso	 
xvYCC	 	 :	Spento	 

Impostazioni dettaglioT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �5
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	  		 �0
Colore	 	   	 	50
Tinta                  G50                         R50
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V
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Opzioni immagine
È possibile configurare le impostazioni dettagliate dell’immagine.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Immagine.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Opzioni immagine, 

quindi premere il tasto ENTER.
4	 Selezionare la modalità desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
5	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto EXIT per uscire.
➢		In modalità PC, è possibile modificare solo i parametri Toni 

colore, Formato e Prevenzione bruciatura schermo tra le 
opzioni della voce Opzioni immagine.

	 Toni colore: Freddo�/Freddo1/Normale/Caldo1/Caldo� 
➢		Se la modalità dell’immagine è impostata su Dinamica o 

Standard, le opzioni Caldo1 e Caldo� non sono disponibili.
	 Formato: Automatico, 1�:�, Wide Zoom, Zoom, 4:�, Solo 

scansione
È possibile impostare il formato dell’immagine che più si adatta 
alle proprie esigenze.
−	 Automatico: Espande e alza verticalmente l’immagine da  

4:3 a 16:9.
−	 1�:�: Imposta l’immagine sul formato 16:9.
−	 Wide Zoom: Aumenta il formato dell’immagine a più di 4:3. 

Dopo avere selezionato, è possibile spostare l’immagine  in 
alto o in basso utilizzando il tasto ▲ o ▼ premendo il tasto  
► o ENTER.

−	 Zoom: Ingrandisce verticalmente la dimensione dell’immagine 
sullo schermo.

−	 4:�: Imposta il formato normale 4:3.
− Solo scansione: Utilizzare questa funzione per visualizzare 

l'immagine completa con segnali HDMI (720p/1080i/1080p), 
Comp. (1080i/1080p). 

 Dopo aver selezionata l’opzione “Solo scansione” in 
modalità HDMI  (10�0i/10�0p) o Comp. (10�0i/10�0p): 
Premere il tasto ◄ o ► per selezionare , quindi premere 
ENTER.Premere il tasto ▲, ▼, ◄ o ► per spostare l'immagine verso l'alto, il basso, a sinistra o a 
destra.Reset: Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Reset, quindi premere ENTER. E' possibile 
azzerare le impostazioni.
➢	 Con il formato immagine in modalità Solo scansione HDMI, in base al dispositivo AV collegato, lo 

schermo può essere escluso oppure su di esso può comparire un colore specifico.
➢	 Per una connessione HDMI (1080p) a 24, 25, 30, 50 e 60 Hz, e per una connessione Comp. 

(1080p) a 50 e 60Hz, è supportata solo la sorgente di ingresso.
➢	È possibile modificare il formato dell’immagine semplicemente premendo il tasto P.SIZE del telecomando.
➢	A seconda del tipo di sorgente di ingresso, le opzioni relative al formato dell’immagine possono variare.
➢	Le voci disponibili variano in base alla modalità selezionata.
➢	Quando in modalità PIP viene attivata la funzione Doppio ( , ), l'opzione Formato immagine non 

può essere impostata.
➢	In modalità PC, è possibile regolare solo i formati “16:9” e “4:3”. 

Continua...

	 Incarnato: -15~+15
E’ possibile enfatizzare i toni rosa dell’immagine.
Premere il tasto ◄ o ► fino a raggiungere l’impostazione ottimale.
➢	Una volta modificato il valore, lo schermo viene automaticamente aggiornato.

	 Migliora imm bordi: Spento/Acceso
Consente di mettere in risalto i bordi degli oggetti.

	 xvYCC: Spento/Acceso
Impostando la modalità xvYCC su Acceso, si noterà un miglioramento nei dettagli e nel colore quando si 
guarda un film da un dispositivo esterno (per es. un lettore DVD) collegato ai jack HDMI o Comp. IN. E’ 
necessario impostare la modalità Immagine su Film per poter attivare la funzione.
➢	 La funzione xvYCC è attivabile solo in modalità Comp. o HDMI .
 

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Automatico
1�:�
Wide Zoom
Zoom
4:�
Solo scansione

FormatoT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �5
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	  		 �0
Colore	 	   	 	50
Tinta                  G50                         R50
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Toni colore         	 :	Normall	 
Formato	              :	Automatico	 
Mod schermo	 :	1�:�	 
Digital NR	              :	Automatico	 
DNle	              :	Acceso	 
Livello di nero HDMI	 :	Normale	 
Movie Plus		 :	Bassa 	 
Modalità Solo blu	 :	Spento 	 
Sistema di protezione plasmi 	 

Opzioni immagineT V
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Posizionamento e ridimensionamento dello schermo tramite lo Zoom
−	 L’uso della funzione Zoom consente di posizionare lo schermo, ridimensionarlo verso l’alto e 

verso il basso e modificarne il formato utilizzando il tasto ▲ o ▼.
−	 Per spostare lo schermo verso l’alto e verso il basso, utilizzare il tasto ▲ o ▼ dopo avere 

selezionato l’opzione  tramite il tasto ◄ o ►.
−	 �Per modificare il formato verticale dello schermo, utilizzare il tasto ▲ o ▼ dopo avere 

selezionato l’opzione  tramite il tasto ◄ o ►.
�Mod schermo: 1�:�/Wide Zoom/Zoom/4:�

Quando si imposta il formato dell’immagine su Automatico 
su un televisore con formato 16:9, è possibile determinare le 
dimensioni dell’immagine da visualizzare nel formato 4:3 WSS 
(Wide Screen Service). Ogni nazione europea richiede un 
formato dell’immagine diverso e questa funzione deve essere 
quindi selezionata dall’utente.
−	 1�:�: Imposta l’immagine sul formato 16:9.
−	 Wide Zoom: Aumenta le dimensioni dell’immagine a più di 4:3.
−	 Zoom:  Ingrandisce verticalmente la dimensione dell’

immagine sullo schermo.
−	 4:�: Imposta il formato normale 4:3.
➢	Questa funzione è disponibile in modalità Automatico.
➢	Questa funzione non è disponibile in modalità PC, Component o HDMI.

	 Digital NR: Spento/Bassa/Media/Alto/Automatico
Se il segnale ricevuto dal televisore è debole, è possibile attivare questa funzione per ridurre i disturbi 
statici e l’effetto “ghosting” sullo schermo.
➢	Questa funzione non è disponibile in modalità PC.
➢	Se il segnale è debole, selezionare una delle altre opzioni disponibili fino a ottenere la migliore 

qualità visiva.
	 DNIe: Spento/Demo/Acceso

Questo apparecchio televisivo include la funzione DNIe per offrire un’alta qualità visiva. Attivando 
questa opzione, è possibile visualizzare l’immagine con la funzione DNIe attivata. Se si imposta la 
funzione DNIe su Demo, è possibile visualizzare a scopo dimostrativo una immagine normale e una 
immagine migliorata attraverso la funzione DNIe. Utilizzando questa funzione, è possibile rendersi 
conto della differenza di qualità visiva. 
➢	 DNIeTM (Digital Natural Image engine)  

Questa funzione consente di visualizzare immagini più dettagliate con riduzione dei disturbi 
3D, miglioramento dei dettagli, del contrasto e del bianco. Il nuovo algoritmo di compensazione 
dell’immagine permette di ottenere immagini più brillanti, chiare e dettagliate. La tecnologia 
DNIeTM si adatta a ogni tipo di segnale.

➢	Questa funzione non è disponibile in modalità PC.
➢	Questa funzione è disponibile solo in modalità Dinamica.

	 Livello di nero HDMI: Normale/Bassa
Questa funzione consente di regolare la qualità dell’immagine (livello di nero, contrasto, colore, ecc.) 
con una sorgente video HDMI nella gamma limitata RGB (da 16 a 235).

	 ➢	Questa funzione è attiva solo quando l’ingresso esterno è collegato a HDMI (segnali RGB).
	 Movie Plus: Spento/Bassa/Media/Alto/Demo

Questa funzione consente di visualizzare più chiaramente il testo e ottenere un incarnato più naturale 
nelle scene in rapido movimento.
➢	Utilizzare questa funzione quando si guardano film.

	 ➢	Questa funzione non è disponibile in modalità Wide Zoom e Zoom.

	 ➢	Questa funzione non è disponibile quando la modalità PIP è impostata su Acceso.
	 ➢	Non supportato in modalità HDMI 1080p/24Hz, 25Hz, 30Hz.
	 Modaita' schermo blu: Spento/Acceso
	 Questa funzione è solo per gli utenti esperti in grado di regolare le misurazioni del dispositivo AV. 

Questa funzione visualizza solo il segnale blu rimuovendo i segnali rosso e verde dal video, in modo 
da offrire un effetto Blue Filter utile per regolare il Colore e la Tinta delle apparecchiature video quali 
lettori DVD, impianti Home Theater, ecc. Questa funzione consente di regolare a livello di segnale 
il Colore e la Tinta di qualsiasi dispositivo video che utilizzi 
modelli di tipo Color Bar Pattern per i colori Rosso/Verde/Blu/
Ciano/Magenta/Giallo, senza l’uso di un ulteriore Blue Filter.
➢	 La Modaita' schermo blu è disponibile quando la 

modalità Immagine è impostata su Film o Standard
	 Sistema di protezione plasmi 
	 Per ridurre il rischio di incorrere nella bruciatura dello schermo, 

questa unità è equipaggiata con una tecnologia che previene 
questo fenomeno. Questa tecnologia permette di programmare 
lo spostamento delle immagini su e giù (linee verticali) e 
lateralmente (punti orizzontali). L’impostazione Ore consente di 
programmare l’intervallo di movimento delle immagini in minuti. Continua...

 Sposta  Conferma  Ritorno

Toni colore              :	Normal
Formato	              :	Automatico
Mod schermo	 :	1�:�
Digital NR	              :	
DNle	              :	
Livello di nero HDMI  :	
Movie Plus		 :	Bassa 	
Modaita' schermo blu:Spento	                  
Sistema di protezione plasmi

Opzioni immagineT V

1�:�
Wide Zoom

Zoom
4:�

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Spostam pixel	 	 	 
Bianco	 	 	 	 
Scorrimento	 	 	 
Grigio	 	 :	Scuro	 

Sistema di protezione plasmiT V
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	 −	�Spostam pixel: Utilizzando questa funzione, è possibile ridurre 
al minimo la formazione di immagini persistenti sullo schermo 
spostando i pixel sul PDP ogni minuto in direzione orizzontale o 
verticale.
−	 Impostare Spostam pixel su Acceso premendo il tasto  

▲ o ▼, quindi premere ENTER.
−	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto  

▲ o ▼, quindi premere ENTER.
	 Le opzioni disponibili sono: Punti Orizzontali, Linee Verticali, 

Ora

➢	Condizione ottimale per lo spostamento dei pixel;

PC TV/Ext/AV/Component/
HDMI/DTV

Punti Orizzontali 4 4

Linee Verticali 4 4

Ora (minuti) 4 4 min

➢	Il valore Spostam pixel può variare in base alla dimensione del monitor (pollici) e alla modalità.
−	 Bianco: Questa funzione consente di rimuovere le immagini persistenti sullo schermo cambiando il 

colore dei pixel in bianco. Usare questa funzione in presenza di immagini persistenti o simboli sullo 
schermo, specialmente quando è stata visualizzata per lungo tempo una immagine fissa.

−	 Scorrimento: Questa funzione consente di rimuovere le immagini persistenti sullo schermo spostando 
tutti i pixel sul PDP in base a una sequenza. Usare questa funzione in presenza di immagini persistenti o 
simboli sullo schermo, specialmente quando è stata visualizzata per lungo tempo una immagine fissa.

−	 Grigio: Quando si utilizza il formato 4:3, è possibile evitare il rischio di danni allo schermo regolando il 
bilanciamento del bianco sull’estremità destra e sinistra.

	 Scuro: Con il formato 4:3, oscura i lati destro e sinistro.
	 Chiaro: Con il formato 4:3, schiarisce i lati destro e sinistro.

➢	Per rimuovere le immagini persistenti sullo schermo, utilizzare Bianco o Scorrimento. Sebbene 
entrambe le funzioni possano essere utilizzate con successo per rimuovere le immagini persistenti 
sullo schermo, Scorrimento la più efficace.

➢	Per rimuovere completamente le immagini persistenti sullo schermo, la funzione di rimozione 
delle immagini persistenti deve essere eseguita per un periodo di tempo prolungato (circa 1 ora). 
Qualora le immagini persistenti dovessero rimanere sullo schermo dopo aver eseguito la funzione di 
rimozione, ripeterla nuovamente.

➢	Premere un tasto qualsiasi sul telecomando per annullare questa funzione.

Ripristino delle impostazioni predefinite dell'immagine
È possibile configurare le impostazioni dettagliate 
dell'immagine.
1 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
� Premere il tasto ENTER per selezionare Immagine.
� Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Reset, quindi premere 

ENTER.
4 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare OK o Cancella, quindi 

premere ENTER.

➢	Ogni modalità può essere azzerata.  Sposta   Conferma  Ritorno

 Altro
Opzioni immagine
Reset : OK

ImmagineT V

OK
Cancella

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Spostam pixel	 :	Acceso	 
Punti Orizzontali	 :	4	 
Linee Verticali	 :	4	 
Ora	 	 :	4 min	 

Spostam pixelT V
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Funzioni audio
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Suono, quindi premere 

il tasto ENTER.
�	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Le opzioni disponibili sono: Modalità, Equalizzatore, TS XT SRS, 

Volume auto, Altoparlante TV, Selezione audio.
4	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
5	 Premere il tasto EXIT per uscire.
	 Modalità: Standard/Musica/Film/Dialoghi/Personalizzata

È possibile selezionare il tipo di effetto audio da utilizzare 
mentre si guarda una trasmissione.
Impostazioni rapide

	 1	 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
	 �	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare la modalità Suono.
	 �	 Per selezionare l’opzione desiderata, premere il tasto ◄ o ► 
	 Equalizzatore:  Bilanc./100Hz/�00Hz/1KHz/�KHz/10KHz

Il televisore dispone di varie impostazioni che consentono di 
controllare la qualità  dell’audio.
➢	Se si modificano queste impostazioni, la modalità audio 

viene automaticamente impostata su Personalizzata.
	 TS XT SRS: Spento/Acceso

TruSurround XT è una tecnologia SRS brevettata che risolve 
il problema della riproduzione di contenuti multicanale 5,1 
su due altoparlanti. TruSurround offre una straordinaria 
esperienza Surround Sound virtuale attraverso un sistema di 
riproduzione a due altoparlanti, inclusi gli altoparlanti interni del 
televisore. È pienamente compatibile con tutti i formati multicanale.

TruSurround XT, SRS e il simbolo  sono marchi di SRS Labs, Inc. La 
tecnologia TruSurround XT è utilizzata su licenza di SRS Labs, Inc.

	 Impostazioni rapide
	 1	 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
	 �	 Per selezionare TS XT SRS premere il tasto ▲ o ▼.
	 �	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Acceso o Spento.

	 Volume auto: Spento/Acceso
Le condizioni del segnale variano a seconda dell’emittente, 
ma non è pratico regolare il volume ogni volta che si 
cambia canale. Questa funzione consente di regolare 
automaticamente il volume del canale desiderato diminuendo il livello dell’uscita audio quando il 
segnale di modulazione è alto oppure aumentando il livello dell’uscita audio quando il segnale di 
modulazione è basso.

	 Altoparlante TV: Spento/Acceso
Se si desidera ascoltare l’audio da altoparlanti separati, annullare l’amplificatore interno.
➢	I tasti -+ e MUTE non funzionano quando l’opzione Altoparlante TV è impostata su 

Spento.
➢	Quando Altoparlante TV è impostato su Spento, è possibile regolare solo l’opzione Selezione 

audio (in modalità PIP) nel menu Suono.
	 Selezione audio: Principale/Secondario

Durante l’uso della funzione PIP, è possibile ascoltare l’audio dell’immagine secondaria (PIP).
− Principale: Consente di ascoltare l’audio dell’immagine principale.
− Secondario: Consente di ascoltare l’audio dell’immagine secondaria.

 Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine	 :	 Standard
Modalità audio	 ◄	 Personalizzata   	►
Timer stand-by	 :	 Spento
TS XT SRS	 :	 Spento
Risp. energia	 :	 Spento
Dual I-II	 :	 Mono

Sposta	  Regola	  Esci

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Personalizzata
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS ◄ Spento ►
Risp. energia : Spento
Dual I-II : Mono

Sposta Regola  Esci

	   Sposta	 Regola	  Ritorno

EqualizerT V

	 Bilanc.	 100Hz	 �00Hz	 1KHz	 �KHz	 10KHz

+

0

-

D

S

+

0

-

 Sposta  Conferma  Ritorno

Modalità  : Personalizzata 
Equalizzatore   
TS XT SRS  : Spento 
Volume auto : Spento 
Altoparlante TV : Spento 
Selezione audio : Principale 

SoundT V
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Selezione della modalità audio (a seconda del modello)

Il tasto DUAL I-II visualizza/gestisce l’elaborazione e l’output del segnale audio. Quando 
l’apparecchiatura è accesa, la modalità viene automaticamente impostata su “Dual-I ” o “Stereo”, 
a seconda della trasmissione corrente.
Impostazioni rapide
1	 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ bper selezionare Dual I-II.
� 	 Per selezionare l’opzione desiderata, premere il tasto ◄ o ► .

Tipo di 
trasmissione Indicazione a video

NICAM
Stereo

Trasmissione normale
(Audio standard) Mono (Uso normale)

Normale + Mono 
NICAM NICAM Mono

(Normale)

Stereo NICAM NICAM  
stereo

Mono
(Normale)

NICAM DUAL-I/II NICAM
Dual-1

NICAM
Dual-�

Mono
(Normale)

A2
Stereo

Trasmissione normale
(Audio standard) Mono (Uso normale)

Bilingue o Dual-I/II Dual I Dual II

Stereo Stereo Mono
(Mono forzato)

➢	 	Se le condizioni di ricezione peggiorano, l’ascolto sarà più agevole in modalità Mono.
	 	Se il segnale stereo è debole e si verifica un cambio automatico, passare alla modalità Mono.
	 	Questa funzione è disponibile solo in modalità Analog TV (TV analogica).

Collegamento delle cuffie (vendute separatamente)
È possibile collegare le cuffie al televisore se si desidera guardare un programma 
televisivo senza disturbare le persone presenti nella stanza.

➢	  Quando si inserisce il jack della cuffia nella porta 
corrispondente, è possibile utilizzare solo le funzioni "Volume 
auto” e "Selezione audio” (in modalità PIP) nel menu Suono.

➢	 L’uso prolungato delle cuffie ad alto volume può causare  
	 danni all’udito.
➢	  Quando si collega la cuffia al televisore, gli altoparlanti vengono 

disattivati.

➢	 Il volume delle cuffie e quello del televisore sono regolabili  
	 indipendentemente.

Pannello laterale del televisore

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Standard
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Spento
Dual I-II ◄ Mono ►

Move Adjust  Exit
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Funzioni orario
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Impostazione, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ora, quindi premere 

ENTER.
4	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Le opzioni disponibili sono: Imposta Ora, Timer stand-by, 

Timer 1, Timer �, Timer �
5	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto EXIT per uscire.
	 Imposta Ora

È possibile impostare l’orologio del televisore in modo che 
venga visualizzata l’ora corrente quando si preme il tasto INFO 
del telecomando. È necessario impostare l’ora anche per 
utilizzare il timer di accensione o spegnimento automatico.
−	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare Mese, Data, Anno, 

Ora o Minuto. Per impostarli premere il tasto ▲ o ▼.
➢	È possibile impostare le voci Mese, Data, Anno, Ora 

o Minuto premendo direttamente i tasti numerici del 
telecomando.

➢	Nel caso in cui si sia verificata una interruzione di corrente 
oppure l’unità sia stata scollegata dall’alimentazione, le 
impostazioni dell’orologio andranno perdute.

	 Timer stand-by
È possibile selezionare un intervallo di tempo compreso tra  
30 e 180 minuti per impostare il passaggio automatico del 
televisore in modalità Standby.
−	 Selezionare un tempo di accensione predefinito (Spento, 

�0, �0, �0, 1�0, 150 o 1�0) premendo il tasto ▲ o ▼.
	 Impostazioni rapide

	 1	 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
	 �	  Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Timer stand-by.
	 �	  Premere il tasto ◄ o ► per selezionare i minuti, quindi 

premere il tasto ENTER.
	 Timer 1 / Timer � / Timer �

È possibile impostare i timer di accensione/spegnimento in 
modo che il televisore si accenda o spenga automaticamente 
all’ora selezionata.
☛	È prima necessario impostare l’orologio.
−	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare la voce desiderata.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per regolare l’impostazione.

Orario TV on: Selezionare l’ora e i minuti, quindi scegliere Disattivato/Attivato. (Per attivare il 
timer, scegliere Attivato.)
Orario TV off: Selezionare l’ora e i minuti, quindi scegliere Disattivato/Attivato. (Per attivare il 
timer, scegliere Attivato.)
Volume: Selezionare il volume desiderato.
Ripetizione: Selezionare Una volta, Ogni giorno, Lun~Ven, Lun~Sab o Sab~Dom.

➢	E’ possibile impostare l’ora e i minuti anche premendo i tasti numerici del telecomando.

☛	Spegnimento in assenza di operazioni
Quando si imposta il timer su “On”, il televisore si spegne automaticamente quando non viene 
eseguita nessuna operazione entro tre ore dopo che il timer ha acceso l’apparecchio. Questa 
funzione è disponibile solo se il timer è “On” e impedisce l’eventuale surriscaldamento del televisore 
dovuto a un periodo di accensione troppo lungo.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Imposta Ora	 :	00 : 00	 
Timer stand-by	 :	Spento	 
Timer 1	 	 :	Disattivato	 
Timer �	 	 :	Disattivato	 
Timer �	 	 :	Disattivato	 

OraT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Plug & Play		 	 	 
Lingua	 	 :	Italiano	 
Ora	 	 	 	 
Mont. a parete	 	 	 
Melodia	 	 :	Spento	 
Entertainment	 :	Spento	 
Risp. energia	 :	Spento	 
PIP	 	 	 	 

ImpostazioneT V

   Sposta Regola  Ritorno

Timer 1T V

00 00 Disattivato
Orario TV on   

:
Orario TV off

10

Una volta
Ripetizione    

00 00 Disattivato:
Volume

 Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Personalizzata
Timer stand-by ◄ Spento ►
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Spento
Dual I-II : Mono

Sposta Regola  Esci
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Lingua /  Melodia / Entertainment / Risp. energia / PIP
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Impostazione, quindi 

premere ENTER.
�	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
	 Le opzioni disponibili sono: Lingua, Melodia, Entertainment, 

Risp. energia, PIP.
4	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
5	 Premere il tasto EXIT per uscire.
	 Lingua

Varia in base al modello. Quando si utilizza il televisore per la prima volta, è necessario selezionare 
la lingua dei menu e degli indicatori.

	 Melodia: Spento/Bassa/Media/Alto
Consente di regolare l’effetto audio associato all’accensione/spegnimento del televisore.
➢	La modalità Melodia non funziona.
	 Se il televisore non emette alcun suono significa che è stato premuto il tasto MUTE.
	 Se il televisore non emette alcun suono significa che è stato premuto il tasto –  (Volume).
	 Se il televisore è stato spento mediante il Timer stand-by.

	 Entertainment: Spento / Sport / Cinema / Giochi
La modalità Entertainment consente di selezionare la qualità video e audio ottimale per la 
visualizzazione di eventi sportivi, film e giochi.

−	 Spento: Disattiva la funzione Entertainment.
−	 Sport: Offre la qualità video e audio ottimale per la visualizzazione di eventi sportivi.
−  	 Cinema:  Offre la qualità video e audio ottimale per la visualizzazione di film. 

Le immagini sono più dettagliate e l’audio è ancora più potente.
−	 Giochi:  Offre la qualità video e audio ottimale per i videogiochi. Questa modalità accelera la 

velocità di gioco durante l'uso di una console esterna collegata al televisore.
➢	Impostando qualsiasi delle tre modalità Entertainment su Acceso, le impostazioni verranno 

bloccate e non sarà possibile modificarle. Per regolare le modalità Immagine e Suono, 
Entertainment deve essere impostata su Spento.

➢	Le impostazioni della modalità Entertainment vengono salvate per ogni sorgente di ingresso.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Plug & Play		 	 	 
Lingua	 	 :	Italiano	 
Ora	 	 	 	 
Mont. a parete	 	 	 
Melodia	 	 :	Spento	 
Entertainment	 :	Spento	 
Risp. energia	 :	Spento	 
PIP	 	 	 	 

ImpostazioneT V

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories.
“Dolby” e il doppio simbolo D sono marchi di Dolby Laboratories.

Continua...
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	 Risp. energia: Spento/Bassa/Media/Alto
Questa funzione regola la brillantezza dello schermo in base alla 
luminosità dell’ambiente.
−	 Spendo: Disattiva la modalità di risparmio energetico.
−	 Bassa: Opera in modalità  standard senza tenere conto della 

luminosità  dell’ambiente.
−	 Media: Avvia la modalità media di risparmio energetico senza 

tenere conto della luminosità dell’ambiente.
−	 Alto: Avvia la massima modalità di risparmio energetico senza 

tenere conto della luminosità dell’ambiente.
 Impostazioni rapide
 1 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
 � Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Risp. energia.
 � Per selezionare l’opzione desiderata, premere il tasto ◄ o ►.

	 Picture In Picture (PIP):  PIP (Acceso/Spento)/Sorgente/
Formato/Posizione/Programma

All’interno dell’immagine principale è possibile visualizzare  
un’immagine secondaria. In questo modo, è possibile guardare  
un programma TV o controllare l'ingresso video da tutti i dispositivi  
collegati.
−	 PIP: Acceso/Spento

È possibile attivare o disattivare la funzione PIP.
 Impostazioni rapide
 1 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
 � Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare PIP.
 � Per selezionare l’opzione desiderata, premere il tasto ◄ o ►.

Tabella delle impostazioni PIP

Immagine principale Immagine secondaria
Comp.
HDMI1, 2, 3 ,4
PC

TV, DTV, Est1, Est2, AV

−	 Sorgente:
È possibile selezionare la sorgente dell'immagine secondaria.

−	 Formato:  /  / 
Consente di selezionare il formato dell'immagine secondaria.
➢	Se l'immagine principale è in modalità PC e Comp. l'opzione Formato non è disponibile.

−	 Posizione:  /  /  / 
Utilizzata per selezionare la posizione dell'immagine secondaria.
➢	In modalità Doppio ( , ), la voce Posizione non può essere selezionata.

−	 Programma
 E' possibile selezionare un canale per l'immagine secondaria solo quando l’opzione Sorgente è 

impostata su TV e DTV.

Strumenti

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Standard
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Media 
PIP 
Regolazione auto

Sposta Regola  Esci

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Plug & Play		 	 	 
Lingua	 	 :	Italiano	 
Ora	 	 	 	 
Mont. a parete	 	 	 
Melodia	 	 :	Spento	 
Entertainment	 :	Spento	 
Risp. energia	 :	Spento	 
PIP	 	 	 	 

ImpostazioneT V

 Sposta   Conferma   Ritorno

PIP  : Acceso 
Sorgente  : TV 
Formato  :   
Posizione  :   
Programma : P   1 

PIPT V

Strumenti

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Personalizzata
Timer stand-by : Spento 
TS XT SRS : Spento
Risp. energia ◄ Spento ►
Dual I-II : Mono

Sposta Regola  Esci
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Impostazione del software del PC (basato su Windows XP)
Di seguito vengono illustrate le impostazioni di 
visualizzazione di Windows per un PC tipico. Le schermate 
visualizzate sul proprio PC possono differire in base alla 
versione di Windows e alla scheda video installate. Nel caso 
le schermate risultassero differenti, le stesse informazioni di 
base per la configurazione sono applicabili praticamente in 
ogni caso. (In caso contrario, contattare la casa costruttrice 
del proprio computer oppure un rivenditore Samsung).
1	 Fare clic con il tasto destro del mouse sul Desktop di 

Windows, quindi selezionare Proprietà.  
Verrà visualizzata la finestra Proprietà - Schermo.

�	 Fare clic sulla scheda Impostazioni, quindi impostare la 
modalità  di visualizzazione facendo riferimento alla tabella 
delle modalità  di visualizzazione. Non è necessario modificare 
le impostazioni dei colori.

�	 Fare clic su Avanzate. Viene visualizzata una nuova finestra di dialogo delle impostazioni.
4	 Fare clic su Monitor, quindi impostare la Frequenza di aggiornamento facendo riferimento 

alla tabella delle modalità di visualizzazione. Se possibile, impostare la Frequenza verticale e la 
Frequenza orizzontale al posto della Frequenza di aggiornamento.

5	 Fare clic su OK per chiudere la finestra, quindi fare clic su OK nella finestra Proprietà - Schermo.  
È possibile che il computer venga riavviato.
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Modalità di ingresso (PC)
La posizione e la dimensione dello schermo variano in base al tipo di schermo del PC e alla 
relativa risoluzione.
La tabella seguente mostra tutte le modalità di visualizzazione supportate:

Ingresso D-Sub

Modalità Risoluzione Frequenza 
orizzontale (kHz)

 Frequenza 
verticale (Hz)

Frequenza di 
clock dei pixel 

(MHz)
Polarità sync 

(O/V)

IBM 640 x 350
720 x 400

31.469
31.469

70.086
70.087

25.175
28.322

+ / -
- / +

VESA

640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.861
37.500
37.879
48.077
46.875
48.363
56.476
60.023
63.981
79.976
47.712
75.000

59.940
72.809
75.000
60.317
72.188
75.000
60.004
70.069
75.029
60.020
75.025
60.015
60.000

25.175
31.500
31.500
40.000
50.000
49.500
65.000
75.000
78.750

108.000
135.000
85.500

162.000

- / -
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +

CVT 1920 x 1080RB 66.587 59.934 138.500 + / -

Ingresso HDMI/DVI

Modalità Risoluzione Frequenza 
orizzontale (kHz)

 Frequenza 
verticale (Hz)

Frequenza di 
clock dei pixel 

(MHz)
Polarità sync 

(O/V)

VESA

640 x 480
800 x 600

1024 x 768
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.879
48.363
63.981
47.712
75.000

59.940
60.317
60.004
60.020
60.015
60.000

25.175
40.000
65.000

108.000
85.500

162.000

- / -
+ / +
- / -
+ / +
+ / +
+ / +

CEA 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 + / +

	 Quando si effettua una connessione mediante cavo HDMI/DVI, è necessario utilizzare il jack HDMI 
IN �.

	 La modalità interlacciata non è supportata.
	 Questo dispositivo potrebbe non funzionare correttamente se si seleziona un formato video non 

standard.
	 Le modalità  Separata e Composite sono supportate. Il formato SOG non è supportato.

BN68-01768A_01ITA.indd   29 2008-10-21   11:16:48



Italiano - �0

Impostazione del PC
➢	 Impostare la modalità PC premendo il tasto SOURCE.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Immagine, quindi 

premere ENTER.
�	 Selezionare l’opzione desiderata premendo il tasto ▲ o ▼, 

quindi premere ENTER.
4	 Una volta terminata l’impostazione, premere il tasto ENTER.
5	 Premere il tasto EXIT per uscire.
	 Regolazione auto

Questa funzione consente di regolare automaticamente lo 
schermo del PC in base al segnale video in entrata. 
I valori di regolazione fine, grossa e posizione vengono 
impostati automaticamente.

 Impostazioni rapide
 1 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
 �  Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Regolazione auto, 

quindi premere il tasto ENTER.
	 Schermo: Grossa/Fine/Posizione/Reset immagine

-�Grossa/Fine
Lo scopo di questa funzione è di eliminare o ridurre i disturbi 
dell’immagine. 
Se i disturbi permangono anche dopo la regolazione fine, 
regolare il meglio possibile la frequenza (regolazione grossa) 
ed eseguire nuovamente la regolazione fine. 
Una volta ridotti i disturbi, regolare nuovamente l’immagine per 
allinearla al centro dello schermo.
1	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Grossa o Fine, 

quindi premere ENTER.
�	 Premere il tasto ◄ o ► per regolare la qualità 

dell’immagine qualora appaiano righe verticali o 
l’immagine risulti sfocata. Premere il tasto ENTER.

�	 -�Posizione
Regolare la posizione dello schermo del PC se non si adatta 
allo schermo del televisore. Edoardo
1	 Regolare la posizione premendo il tasto ▲/▼/◄/►.
�	 Premere il tasto ENTER.

�	 -�Reset immagine
Consente di sostituire tutte le impostazioni dell’immagine 
ripristinando i valori di fabbrica.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Grossa	 	 	                       50
Fine	 	 	                       �1
Posizione                     	 
Reset immagine                   	 

SchermoT V

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

PosizioneT V

Reset immag. completato

OK

	 Sposta	  Conferma	  Esci

Modalità	 :	Standard	 	
Luce cella	 	 	 	 �
Contrasto	 	 	 �5
Luminosità	 	 	 45
Nitidezza	  		 �0
Regolazione auto	 	 	 	
Schermo	 	 	 	
Impostazioni dettaglio	 	
Altro

ImmagineT V

Regolazione automatica in corso
Attendere prego.

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Standard
Modalità audio : Standard
Timer stand-by : Spento
TS XT SRS : Spento
Risp. energia : Media 
PIP 
Regolazione auto

 Sposta Conferma  Esci
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Anteprima del sistema di menu DTV
➢	 	 Il costruttore non garantisce il normale funzionamento 

del menu DTV in nazioni diverse dalle 8 supportate 
(Regno Unito, Francia, Germania, Italia, Olanda, 
Spagna, Svizzera, Austria) dato che sono supportati 
solo gli standard di queste nazioni. Inoltre, se il paese 
della stazione emittente è diverso da quello selezionato 
dall>utente, la stringa che appare nella finestra 
informazioni del canale, Info, Guida, Gestore canali, ecc., 
potrebbe non essere visualizzata correttamente.

	 	Disponibile modalità DTV. Passare in modalità DTV 
utilizzando il tasto TV/DTV del telecomando. 
Per informazioni sul sistema di menu a video e sulla 
regolazione delle varie opzioni disponibili, consultare la 
seguente illustrazione.

Premere il tasto MENU per visualizzare il menu. 
Premere il tasto  ▲ o ▼ per selezionare Menu digitale, quindi 
premere ENTER.
Guida

Guida “Oggi e Domani”
Guida Completa 
Elenco programmato
Predefinita	 	 Att./Succ.
	 	 	 	 Guida Completa 

Canale digitale
Nazione
Memorizzazione automatica
Memorizzazione manuale
Modifica Canali Preferiti
Elenco canali 	 	 Tutto
 	 	 	 	 Preferiti
 	 	 	 	 Default             Tutto
          Preferiti

Impostazione

Trasparenza menu 	 	 Alta
	 	 	 	 Media
	 	 	 	 Bassa
	 	 	 	 Opaco
Cambia PIN
Blocco Canale 	 	 Grado Blocco Canale
Sottotitolo	 	 Spento
	 	 	 	 Acceso
Mod Sottotitoli	 	 Normale
	 	 	 	 Non udenti
Formato audio	 	 PCM
	 	 	 	 Dolby Digital
Audio Description	 	 Audio Description
	 	 	 	 Volume
Testo digitale	 	 Disattiva
	 	 	 	 Attiva
Fuso orario
Interfaccia comune
Sistema	 	 	 Informazioni sul prodotto
	 	 	 	 Informazioni sul segnale
	 	 	 	 Aggiornamento software
	 	 	 	 Reset Continua...

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Guida “Oggi e Domani”	
Guida Completa 	 	 	

Elenco programmat	 	 
Predefinita	 	 :	Guida Completa	 

GuidaDTV

Nazione	 	 :	Regno Unito	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Modifica Canali Preferiti	 
Elenco canali	 	 	 

Canale

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Trasparenza menu		 : Media	 
Cambia PIN	 	 	 
Blocco Canale	 	 	 
Sottotitolo	 	 	 :Spento	 
Mod Sottotitoli	 	 	 


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

	 Sposta	  Conferma	   Ritorno

Guida	 	 	

Canale digitale
Impostazione
Lingua

Menu digitaleT V
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Lingua
Lingua dell’audio
Lingua del Sottotitolo
Lingua Teletext
Preferenza	 Lingua principale audio
	 	 Lingua secondaria audio	 	

	 Lingua princip sottotitoli
	 	 Lingua second sottotitoli
	 	 Lingua principale Teletext
	 	 Lingua secondaria Teletext (in base al paese)

➢	 Le sottovoci secondarie del menu IC possono variare in base al modello di CAM. (Vedere a pagina 41)

Visualizzazione di informazioni sul programma
Durante la visione di un canale, è possibile visualizzare ulteriori 
informazioni sul programma corrente.
	 Durante la visione di un programma, premere il tasto INFO. 

Verranno visualizzate le informazioni sul programma.
➢	In particolare, viene indicato:
	 −	 Grado di blocco del canale 
	 −	 Tipo di video: SD, HD, Radio
	 −	 Tipo di audio: Mono, Stereo, Dual, Dolby Digital
	 −	 Presenza di Teletext o sottotitoli DVB
	 −	 Lingua dell’audio
➢	Per uscire dalla finestra informazioni, premere il tasto INFO.

Lingua dell’audio   
Lingua del Sottotitolo
Lingua Teletext	 	

Preferenza	 	 	 	 

Lingua

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Esci 

1 AFDO, 1�:�
AFDO, 1�:�
Sbloccato
SD
Stereo
Sottotitolo
Italiano

�1:4� Sat 1 May

Tuttii Canali
14:�0 - 14:��

Contains video with AFD O; coded frame 
is 1�:�
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Uso del menu DTV
Visualizzazione del menu DTV
Dopo avere installato il sistema dell’antenna e televisore con i 
connettori appropriati:
	 Collegare il televisore alla rete elettrica e accenderlo.
	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Menu digitale, quindi 

premere ENTER. 
Viene visualizzato il menu principale. Sulla sua sinistra sono 
presenti quattro icone: Guida, Canale digitale, Impostazione, 
e Lingua.

1.	 Canale digitale
Il menu è costituito da 5 sottomenu: 
Nazione, Memorizzazione automatica, Memorizzazione 
manuale, Modifica Canali Preferiti e Elenco canali.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Canale, quindi 

premere il tasto ENTER. Viene visualizzato il menu Canale.

1.1	 Nazione
	 Premere il tasto ENTER. Viene visualizzato il menu 

Nazione. 
Selezionare la nazione premendo il tasto ▲ o ▼, quindi 
premere ENTER.

➢	Anche se è stata modificata l’impostazione della nazione in 
questo menu, la medesima impostazione per la televisione 
analogica rimane invariata. (Vedere a pag. 10.)

1.�	 Memorizzazione automatica
È possibile aggiornare l’elenco dei canali ogniqualvolta 
l’emittente aggiunge nuovi servizi oppure quando si sposta il 
televisore in un altro luogo.
	 Premere il tasto ENTER per selezionare Memorizzazione 

automatica. Premere nuovamente il tasto ENTER per 
avviare la ricerca. Al termine, viene visualizzato il numero  
di servizi trovati.
−	 L’elenco dei canali esistente non viene eliminato 

quando si aggiorna l’elenco dei canali. 
−	 Per interrompere la ricerca, premere ENTER dopo 

avere selezionato Arresta.
➢	Se lo stato del segnale è debole, viene visualizzato il 

messaggio Nessun servizio trovato. Controllare il 
collegamento dell’antenna.

1.�	 Memorizzazione manuale
Per effettuare una ricerca rapida, è possibile specificare il 
canale.
	 −	 Canale

Premere il tasto ▲, ▼ o i tasti numerici (0~9) per 
selezionare un canale. 
I canali disponibili sono compresi tra 21 e 68. Una volta 
selezionato il canale, viene automaticamente impostata  
la frequenza corrispondente.

	 −	 Frequenza
Se non si conosce esattamente la frequenza, seguire la 
procedura illustrata in precedenza per selezionare la frequenza in modo automatico.

	 −	 Larghezza di banda
Le larghezze di banda disponibili sono 7 e 8 MHz.

Continua...

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Modifica Canali Preferiti	 
Elenco canali	 	 	 

Canale

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Modifica Canali Preferiti	 
Elenco canali	 	 	 

Canale

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Memorizzazione automatica

	 	  Ritorno

                                                      0%

Servizi trovati: 0        Canale: -

Avvio

DTV

Nazione  	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Modifica Canali Preferiti	 
Elenco canali	 	 	 

Canale

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Canale     Frequenza      Larghezza di banda
   5	 1��500 	 KHz  � MHz

Memorizzazione manuale

	 Regola     Ritorno





Ricerca

DTV

 Sposta  Conferma  Ritorno

Guida   
Canale digitale
Impostazione
Lingua

Menu digitaleT V
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	 Premere il tasto rosso per avviare la scansione dei servizi digitali. Al termine, i canali vengono 
aggiornati nell’elenco dei canali.

➢	È possibile immettere i valori premendo il tasto sul telecomando.
➢	Non è possibile modificare solo la frequenza. Quando si cambia canale, la frequenza viene 

automaticamente impostata.

1.4	 Modifica Canali Preferiti
È possibile modificare i canali preferiti utilizzando i tasti colorati.
➢	 In modalità DTV, è possibile utilizzare OK o Seleziona al 

posto del tasto ENTER.
	 Premere il tasto rosso nel menu Modifica Canali Preferiti 

per visualizzare tutti i canali attualmente memorizzati.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale 

desiderato. Premere il tasto ENTER. Accanto al canale 
selezionato appare l’icona “” e il canale viene aggiunto 
all’elenco dei canali preferiti.
➢		  Per annullare l’operazione, premere nuovamente il 

tasto ENTER.
	Seleziona tutti: Seleziona tutti i canali attualmente 

visualizzati.
	Nessuna selez: Deseleziona tutti i canali 

selezionati.
	Anteprima: Visualizza il canale o i canali 

attualmente selezionati.
➢	L’impostazione dei canali preferiti è così completata.

	 Aggiungi
È possibile utilizzare questa funzione quando sono stati 
selezionati uno o più canali preferiti.
−	 Premere il tasto rosso nel menu Modifica Canali 

Preferiti. Per aggiungere ulteriori canali, procedere 
come indicato nella sezione precedente.

−	  Per aggiungere tutti i canali all’elenco dei canali 
preferiti, premere il tasto rosso.

−	 Per rimuovere tutti i canali, premere il tasto verde.
−	 Anteprima: Visualizza il canale o i canali attualmente 

selezionati.
−	 Premere il tasto CH LIST per visualizzare l’elenco dei 

canali preferiti.
	 Modif numero (in base al paese)

−	 Nel menu Modifica Canali Preferiti, premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale 
desiderato.

−	 Premere il tasto verde.
➢	Il punto in cui immettere il numero è uno spazio vuoto.

−	 Immettere il nuovo numero assegnato al canale. Premere ENTER per memorizzare o 
RETURN per annullare.
➢	Premere il tasto ◄ per annullare il numero immesso.
➢	Se si immette un numero già assegnato a un altro canale, questo viene assegnato al 

canale selezionato il cui numero a sua volta viene assegnato al canale precedentemente 
memorizzato. In pratica, i numeri dei due canali vengono scambiati.

➢	I canali preferiti vengono automaticamente impostati in ordine ascendente in base al 
numero assegnato.

	 Anteprima
−	 Nel menu Modifica Canali Preferiti, premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale da 

visualizzare in anteprima.
−	 Premere il tasto giallo. Viene visualizzato il canale selezionato.

	 Elimina
−	 Nel menu Modifica Canali Preferiti, premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale che si 

desidera eliminare dall’elenco dei canali preferiti.
−	 Premere il tasto blu. Il canale e il numero selezionati vengono eliminati.
➢	Per informazioni su come aggiungere nuovamente un canale eliminato al gestore dei 

canali preferiti, consultare la sezione Aggiungi.

Continua...

Nazione	 	 :	Italia	 
Memorizzazione automatica	 
Memorizzazione manuale	 
Modifica Canali Preferiti	 
Elenco canali	 	 	 

Canale

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

	 	 	 	
 1	 BBC TWO                     
 � 	 Five	
 �	 BBC THREE
 4	 abc1
 5	 QVC


Modifica Canali Preferiti

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno
Selezionza tutti        Nessuna selez          Anteprima

DTV

	 	 	
 1	 BBC TWO	 
 �	 BBC THREE	 
 �	 abc1	 	 	 

Modifica Canali Preferiti

Aggiungi          Sposta           Anteprima          Elimina
	 Sposta	  Ritorno

DTV
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1.5	 Elenco canali
È possibile visualizzare un elenco di tutti i canali oppure dei 
soli canali preferiti.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Elenco canali, 

quindi premere il tasto ENTER.
➢	È anche possibile visualizzarlo semplicemente 

premendo il tasto CH LIST.
	 Premere il tasto giallo per alternare i canali preferiti e tutti i canali.

I canali preferiti vengono visualizzati solo se 
precedentemente impostati nel menu Modifica Canali 
Preferiti (vedere pagina 34).

	 Premere il tasto rosso o verde per visualizzare la pagina 
precedente o successiva dell’elenco dei canali.

	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il canale da 
sintonizzare, quindi premere il tasto ENTER.
➢	Mentre si cambia il canale, il numero, il nome e un’icona del canale vengono visualizzati 

nell’angolo superiore sinistro. Il numero e il nome del canale vengono visualizzati solo se 
il canale è incluso nell’elenco di tutti i canali. Se invece è uno dei canali preferiti, viene 
visualizzata l’icona .

	 Premere il tasto blu o CH LIST per uscire dall’elenco dei canali.

�.	 Guida
Il menu è costituito da 4 sottomenu:
Guida “Oggi e Domani”, Guida Completa, Elenco 
programmato e Predefinita.

�.1	 Guida “Oggi e Domani” / Guida Completa
Le informazioni EPG (Electronic Programme Guide, Guida 
elettronica dei programmi) sono fornite dall’emittente. Le 
voci relative ai programmi potrebbero risultare vuote o 
non aggiornate, a seconda delle informazioni trasmesse 
dall’emittente su un determinato canale.
La schermata viene aggiornata automaticamente non appena 
sono disponibili le nuove informazioni.
−	 Guida “Oggi e Domani”

Per i sei canali indicati nella colonna a sinistra, mostra le 
informazioni sul programma corrente e sul programma 
successivo.

−	 Guida Completa
Visualizza la informazioni sui programmi ordinate in 
segmenti di 1 ora. Sono comprese 2 ore di programmi che 
è possibile scorrere in avanti o indietro.

	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Guida “Oggi e 
Domani” o Guida Completa. Premere il tasto ENTER. 
Viene visualizzato il menu della guida selezionata.
−	 Premere il tasto rosso per alternare la Guida “Oggi e 

Domani” e la Guida Completa.
−	 Premere il tasto verde per visualizzare l’elenco dei 

canali preferiti o tutti i canali.
−	 Premere il tasto giallo per retrocedere velocemente di  

24 ore.
−	 Premere il tasto blu per avanzare velocemente di  

24 ore.
➢	È anche possibile visualizzare la guida 

semplicemente premendo il tasto GUIDE.
	 Per seguire un programma presente nell’elenco EPG, premere il tasto ▲/▼/◄/► per 

selezionare il programma, quindi premere ENTER.
➢	Se si seleziona il programma successivo, appare l’icona dell’orologio che indica la visione 

programmata. Premendo nuovamente il tasto ENTER la programmazione viene annullata 
e l’icona dell’orologio scompare. Per informazioni dettagliate sulla programmazione, 
consultare la pagina successiva.

Continua...

Elenco canali
BBC TWO	 	 	 	 Tutti i Canali-Tutti

1.   Test Card ‘M’...
�.   BBC TWO	
�.   Vida00�b	
4.   Vida004b	
5.   Vida005b	
�.   Vida00�b	
�.   BBC THREE
�0. CBBC Canale

40.  BBC NEWS�4
51.  BBCi
�00 ARD-MHP-DATA
�01 ARD-OnLine-K..
�0� BBC ONE
�0� MDR FERNSE..
�04 NDR FERNSEH..
�05 Vida00�b

�0� arte

Pag. prec. Pag. succ. Preferiti TV
	 Sposta               Guarda               Ritorno

Guida “Oggi e Domani”

Attuale Successivo

Guarda Guida Completa Preferiti Esci
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	 Per visualizzare le informazioni su un programma, premere il tasto ▲/▼/◄/► per selezionare il 
programma, quindi premere il tasto INFO.
➢		Nell’angolo superiore destro dello schermo vengono visualizzate informazioni quali 

il numero del canale, il titolo, la durata, la barra di stato e una breve descrizione del 
programma. Se la descrizione del programma è molto lunga, viene visualizzato il 
simbolo “….” Per scorrere il testo rimanente, premere il tasto INFO.

	 Vengono visualizzati sei canali. Per scorrere i canali, utilizzare il tasto ▲ o ▼. Per 
visualizzare una pagina alla volta, premere il tasto P  o .

�.�	 Elenco programmato
Se si crea un elenco di visione programmata, il programma 
desiderato viene avviato automaticamente all’ora impostata, 
anche se si sta seguendo un altro programma.
	 Premere il tasto rosso per aggiungere un nuovo 

programma. Viene visualizzato il menu per l’aggiunta dei 
programmi, con l’opzione Canale.

	 Premere i tasti ▲/▼ e ENTER per impostare il canale 
desiderato, l’ora, la data e la frequenza. Una volta 
impostate tutte le opzioni, salvare la programmazione 
premendo il tasto rosso.

	 Per modificare la programmazione, selezionare un 
programma premendo il tasto ▲ o ▼, quindi premere il 
tasto verde. Se necessario, selezionare il programma da 
eliminare premendo il tasto ▲ o ▼, quindi premere il  
tasto blu.
➢	Se si utilizza un televisore analogico, non è possibile 

cambiare il canale DTV riservato. Il canale diventa 
automaticamente riservato solo in modalità DTV.

➢	La visione programmata è possibile solo quando il 
televisione è acceso, ma non in modalità Standby. 
Per informazioni dettagliate sull’accensione e lo 
spegnimento automatico del televisore, consultare 
pagina 25.

�.�	 Predefinita
È possibile impostare uno stile predefinito per la guida.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l’opzione 

desiderata (Att./Succ. o Guida Completa), quindi premere 
ENTER. L’opzione predefinita selezionata appare nel menu 
EPG e viene visualizzato l’elenco dei canali.

Continua...

Guida “Oggi e Domani”	
Guida Completa 	 	 	

Elenco programmato	 

Predefinita   	 :	Guida Completa 	 

Guida

	  Regola	   Sposta	  Ritorno

Guida “Oggi e Domani”	
Guida Completa 	 	 	

Elenco programmato	
Predefinita   	 :	Full Guide	

Guida

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Att./Succ.
Guida Completa 

DTV

DTV

Elenco programmato

	 Sposta	  Ritorno

Giovedì �� Apr	 15:�0 ~ 1�:00 Una volta
� BBC TWO          	 Animal Park

Thursday �� Apr  	 �0:00 ~ �1:00 Una volta
� BBC TWO 	 	 The Hairy Biker’s

Agg. Programma Modifica Elimina

DTV

Elenco programmato

	 Regola	  Sposta	  Ritorno
Salva Cancella

Canale

Ora

Date

Frequenza  





�0   MOJO

1�:00     -     �1:00

Thu � Jan �00�

Una volta

DTV

BN68-01768A_01ITA.indd   36 2008-10-21   11:16:58



Italiano - ��

�.4	 Opzioni Tutto e Preferiti
Nel menu EPG, è possibile visualizzare tutti i canali oppure 
solo i canali preferiti.
	 Premere ripetutamente il tasto verde per alternare l’elenco 

di tutti i canali e l’elenco dei canali preferiti.
Se l’elenco dei canali preferiti non è impostato:
−	 Appare il messaggio L’elenco Preferiti è vuoto. 

Scegliere adesso i canali preferiti?.
−	 Selezionare Sì. Viene visualizzato il menu Modifica 

Canali Preferiti. Se si seleziona No, i canali rimangono 
invariati.

−	 Per informazioni sulla modifica dei canali preferiti, 
consultare pagina 34.

➢		Tutto è l’elenco dei canali trovati durante 
l’aggiornamento dell’elenco dei canali. In questa 
modalità vengono visualizzati tutti i canali trovati.

	Preferiti è l’elenco dei canali impostati nel menu 
Modifica Canali Preferiti (vedere pagina 34).

	Se non sono presenti informazioni sui canali, viene 
visualizzato il messaggio Nessun dato e non sarà 
possibile cambiare il canale neanche premendo il 
tasto ENTER. 
Se appare il messaggio Nessun dato e non si 
riesce a cambiare il canale, premere direttamente 
il numero del canale desiderato utilizzando i tasti 
numerici.

�.	 Lingua
Il menu è costituito da 4 sottomenu:
Lingua dell’audio, Lingua del Sottotitolo, Lingua Teletext e 
Preferenza.

�.1	 Lingua dell’audio / Lingua del Sottotitolo / Lingua Teletext
È possibile modificare la lingua predefinita per sottotitoli, audio 
e teletext
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il menu desiderato 

(Lingua dell’audio, Lingua del Sottotitolo o Lingua 
Teletext), quindi premere ENTER. Vengono visualizzate le 
opzioni del menu selezionato.

Continua...

Guida “Oggi e Domani”	
Guida Completa 	 	 	

Elenco programmato	 

Predefinita   	 :	Guida Completa	 

Guida

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Lingua dell’audio	 	 	

Lingua del Sottotitolo	
Lingua Teletext	 	

Preferenza	 	 	 	 

Lingua

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Guida “Oggi e Domani”

Attuale Successivo

Guarda Guida Completa Preferiti Esci

Guida “Oggi e Domani”

Guarda Guida Completa Preferiti Esci

L’elenco dei preferiti è vuoto.
Scegliere adesso 
i canali preferiti?

Sì No

DTV

DTV
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�.�	 Preferenza
Il menu è costituito da 6 sottomenu:
Lingua principale audio, Lingua secondaria audio, Lingua 
princip sottotitoli, Lingua second sottotitoli,  Lingua 
principale Teletext e Lingua secondaria Teletext (in base al 
paese).
Tramite questa funzione è possibile selezionare una delle 
seguenti lingue: (Inglese, Tedesco, Italiano, Svedese, 
Francese, Gallese, Gaelico, Irlandese, Danese, Finlandese, 
Spagnolo E  Olandese). La lingua selezionata viene impostata 
automaticamente quando si seleziona un canale.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il menu desiderato 

(Lingua principale audio, Lingua secondaria audio, 
Lingua princip sottotitoli, Lingua second sottotitoli, 
Lingua principale Teletext o Lingua secondaria 
Teletext), quindi premere ENTER. 
Verranno visualizzate le opzioni del menu selezionato.

	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l’opzione 
desiderata (Inglese, Tedesco, Italiano, Svedese, 
Francese, Gallese, Gaelico, Irlandese, Danese, 
Finlandese, Spagnolo O  Olandese), quindi premere 
ENTER.

➢	 	 Se si modifica l’impostazione della lingua, le opzioni 
Lingua dell’audio, Lingua del Sottotitolo e Lingua 
Teletext del menu Lingua (vedere pagina 37) 
verranno automaticamente impostate sulla lingua 
selezionata.

	 Le opzioni Lingua dell’audio, Lingua del Sottotitolo e Lingua Teletext del menu Lingua 
mostrano l’elenco delle lingue supportate dal canale corrente, dove l’opzione corrente 
appare evidenziata. Se si modifica una di queste opzioni, la nuova lingua viene applicata 
solo al canale corrente. La nuova impostazione non viene invece applicata alle opzioni 
Lingua principale audio, Lingua princip sottotitoli o Lingua principale Teletext del 
menu Preferenza.

Continua...

Lingua dell’audio	 	 	

Lingua del Sottotitolo	
Lingua Teletext	
Preferenza	 	 	 	 

Lingua

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Lingua principale audio      : Inglese	 

Lingua secondaria audio       : Inglese	 

Lingua princip sottotitoli     : Inglese	 

Lingua second sottotitoli       : Inglese	 

Lingua principale Teletext  

Preferenza

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Lingua principale audio        : English
Lingua secondaria audio         : English	
Lingua princip sottotitoli      : English	
Lingua second sottotitoli         : English	
Lingua principale Teletext

Preferenza

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno


 Inglese
Gaelico  
 Irland.  
 Gallese  
 Tedesco
Spagnolo 



DTV

DTV

DTV
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4.	 Impostazione
Il menu è costituito da 11 sottomenu:
Trasparenza menu, Cambia PIN, Blocco Canale, Sottotitolo, 
Mod Sottotitoli, Formato audio, Audio Description, Testo 
digitale, Fuso orario, Interfaccia comune e Sistema.

4.1	 Trasparenza menu
È possibile impostare il livello di trasparenza del menu a video.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l’opzione 

desiderata (Alta, Media, Bassa o Opaco), quindi premere 
ENTER.

4.�	 Cambia PIN / Blocco Canale
Questa funzione impedisce agli utenti non autorizzati, come ad 
esempio i bambini, di seguire programmi con contenuti inadatti 
grazie all’uso di un codice PIN a 4 cifre definito dall’utente. 
Il menu a video indica come assegnare un codice PIN. Se 
necessario, il codice potrà essere successivamente modificato.
	 Immettere il codice PIN a 4 cifre utilizzando i tasti numerici 

(0~9). Viene visualizzato il menu Blocco Canale con 
l’opzione Grado Blocco Canale già selezionata.
➢		  Il codice PIN predefinito di un nuovo televisore è 

0000.
	Se si immette un codice PIN non valido, viene 

visualizzato il messaggio Codice PIN non valido. 
Provare di nuovo.

	 Premere il tasto ENTER. Premere il tasto ▲ o ▼ per 
selezionare il livello di età da bloccare, quindi premere 
ENTER.

	 Per modificare il codice PIN, premere il tasto ▲ o ▼ per 
selezionare Cambia PIN, quindi premere ENTER.
−	 Immettere il nuovo codice PIN a 4 cifre utilizzando i 

tasti numerici (0~9). Viene visualizzata la finestra di 
conferma del codice PIN.

−	 Immettere nuovamente il nuovo codice PIN a 4 cifre 
utilizzando i tasti numerici (0~9). Viene visualizzato 
il messaggio (Il codice PIN è stato modificato con 
successo).

➢	Se si dimentica il codice PIN, premere i tasti del 
telecomando nella sequenza seguente per ripristinare il 
codice PIN predefinito 0-0-0-0: POWER (Spento)  MUTE 
 �  �  4  POWER (Acceso). 

Continua...

Trasparenza menu  	 : Media	 
Cambia PIN	 	 	 
Blocco Canale	 	 	 
Sottotitolo	 	 	 : Spento	 
Mod Sottotitoli  


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Trasparenza menu   : Medium	

Cambia PIN
Blocco Canale	 	 	

Sottotitolo	 	 	 : Spento	
Mod Sottotitoli	 	



Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Alto
Media
Bassa
Opaco

Trasparenza menu  	 : Media	 
Cambia PIN	 	 	 
Blocco Canale	 	 	 
Sottotitolo	 	 	 : Spento	 
Mod Sottotitoli  


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

 Immetti PIN

Cambia PIN

	 .. Immetti PIN     Ritorno

Conferma nuovo PIN

Blocco Canale

	 .. Immetti PIN    Ritorno

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

Immetti nuovo PIN

Blocco Canale

 ..  Immetti PIN     Ritorno

DTV
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4.�	 Sottotitolo / Mod Sottotitoli / Formato audio / Audio 
Description / Testo digitale
È possibile impostare il sistema in base alle proprie preferenze 
personali.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il menu desiderato 

(Sottotitolo, Mod Sottotitoli, Testo digitale o Formato 
audio), quindi premere ENTER. Vengono visualizzate le 
opzioni del menu selezionato.

	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l’opzione 
desiderata, quindi premere ENTER.

−	 Sottotitolo : Acceso/Spento
➢	È possibile selezionare queste opzioni semplicemente 

premendo il tasto SUBT. sul telecomando.
−	 Mod Sottotitoli : Normale (sottotitoli di base) / Non udenti 

(sottotitoli per non udenti)
➢	Se il programma che si sta guardando non supporta la 

funzione Non udenti, si attiva automaticamente l’opzione  
Normale, anche se è selezionata la modalità Non 
udenti.

−	 Formato audio
L’audio Dolby Digital è supportato solo dal ricevitore audio, 
se collegato tramite un cavo ottico. L’altoparlante principale 
supporta solo l’audio PCM.
Quando l'audio è generato sia dall'altoparlante principale 
sia dal ricevitore audio, potrebbe prodursi un effetto di eco a 
causa della diversa velocità di decodifica dei due dispositivi. 
In questo caso, attivare la funzione Altoparlante TV.
➢	Anche se si è impostata l’opzione PCM o Dolby Digital 

nel menu Formato audio, viene sempre applicato il 
formato dei segnali PCM e Dolby Digital in ingresso, 
a prescindere dall’impostazione. Se invece i segnali 
in ingresso sono diversi, l’impostazione non viene 
applicata.

− Descrizione audio
Questa funzione audio ausiliaria fornisce una traccia audio aggiuntiva per aiutare le persone 
con handicap visivi. Questa funzione gestisce il flusso audio per l’opzione AD (Descrizione 
audio), quando è inviato insieme all’Audio principale dall’emittente. Gli utenti possono attivare o 
disattivare la funzione Descrizione audio selezionando On o Off e regolarne il volume.

−	 Testo digitale : Attiva / Disattiva (solo GB)
➢	Se il programma è trasmesso con testo digitale, questa funzione è attivata.
➢	MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group) 

 Uno standard internazionale di codifica dei dati utilizzato nelle applicazioni multimediali 
e ipermediali. È un sistema più complesso rispetto al formato MPEG in quanto include 
collegamenti a dati ipermediali come immagini fisse, servizi di caratteri, animazioni, grafica 
e file video, oltre ai dati multimediali. MHEG è una tecnologia interattiva con vari campi di 
applicazione, come sistemi VOD (Video-On-Demand), ITV (Interactive TV), EC (Electronic 
Commerce), teleformazione, teleconferenze, librerie digitali e videogiochi di rete.

4.4	 Fuso orario (Solo per la Spagna)
È possibile selezionare il fuso orario della propria località.
➢	Questo menu si attiva solo se si seleziona una delle 

nazioni supportate.

Continua...



Formato audio	 	 : PCM	 

Descrizione audio	 	 	 

Testo digitale	 	 : Attiva	 

Fuso orario		 	

Interfaccia comune	 	 


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

Trasparenza menu  	 : Media	 
Cambia PIN	 	 	 
Blocco Canale	 	 	 
Sottotitolo	 	 	 : Acceso	 
Mod Sottotitoli	 	 : Normale	 


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Trasparenza menu  	 : Media	 
Cambia PIN	 	 	 
Blocco Canale	 	 	 
Sottotitolo	 	 	 : Acceso	 
Mod Sottotitoli   : Normale	 


Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

DTV

Trasparenza menu  : Media
Cambia PIN
Blocco Canale
Sottotitolo   : On
Mod Sottotitoli  : Normal


Impostazione

 Sposta  Conferma  Ritorno

Spento
Acceso

DTV
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4.5	 Interfaccia comune
	 Installazione della scheda CI

a.	Acquistate il modulo CI CAM presso il rivenditore 
locale più vicino o via telefono.

b.	Inserite la scheda IC nella CAM nella direzione 
indicata dalla freccia.

c.	 Inserire la CAM con la scheda IC installata nello slot 
di interfaccia comune.
➢	 Inserire completamente la CAM nella direzione 

indicata dalla freccia in modo che risulti parallela 
allo slot.

d.	Verificare la visione dell’immagine su un canale a 
segnale criptato.
➢	È possibile installare la CAM in qualsiasi 

momento sia mentre il televisore è acceso sia 
mentre è spento.

	 Informazioni sull’applicazione
Contiene informazioni sulla CAM inserita nello slot IC e 
le visualizza.
−	 Premere il tasto ENTER per visualizzare le informazioni sull’applicazione.

	 CI Menu
Aiuta l’utente a selezionare le voci del menu della 
alla CAM.
−	 Premere il tasto ENTER. Vengono visualizzate le opzioni del menu selezionato. 

Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l’opzione desiderata, quindi premere ENTER.
➢	Selezionare il menu IC in base alla scheda PC.

Continua...

Tipo: CA
Costruttore: Canal Plus
Info: Top Up TV

Info sull’applicazione

	  Ritorno

Menu IC

Sposta Conferma Esci

DTV
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−	 Reset
È possibile azzerare i valori memorizzati e ripristinare i valori di 
fabbrica.
➢	 Questa operazione azzera tutte le informazioni sui canali e 

tutte le preferenze utente ripristinando i valori predefiniti.
	 Premere il tasto ENTER dopo avere selezionato Reset. 

Viene visualizzata la finestra di immissione del codice 
PIN.

	 Immettere il codice PIN a 4 cifre utilizzando i tasti numerici 
(0~9). Viene visualizzato un messaggio di avviso. Per 
azzerare tutti i valori, premere in sequenza i tasti colorati 
(rosso, verde, giallo e blu).
➢	 Il PIN predefinito di un nuovo televisore è “0-0-0-0”.
➢	 Quando si cambia il codice PIN nel menu Blocco 

Canale, viene modificato automaticamente anche il 
codice PIN necessario per reimpostare il sistema.

	 Al termine del reset, attiva il Plug & Play DTV 
(Memorizzazione automatica DTV, Fuso orario del paese selezionato, Time setting (Impostazione 
orario)) ed esce dalla modalità TV digitale senza passare alla modalità TV analogica.  
(Vedere pagina 10~11)

−	 Aggiornamento software (opzione)
Gli aggiornamenti del prodotto, contenenti le nuove funzionalità 
del televisore digitale, vengono trasmessi periodicamente tramite 
il normale segnale televisivo. Il prodotto rileva automaticamente 
questi segnali e visualizza la finestra di aggiornamento del 
software. Se desiderato, è possibile avviare da questa finestra 
l’installazione degli aggiornamenti.
	 Informazioni sul software 

Premere il tasto ENTER. Verrà visualizzata la versione 
corrente del software. Per visualizzare le informazioni sulla 
versione software, premere nuovamente il tasto ENTER.

	 Aggiornamento manuale 
Premere il tasto ENTER per cercare il nuovo software sui 
canali delle emittenti attive.

	 Aggiornamento modalità Standby: On/Off 
Premere il tasto ENTER. Per continuare l’aggiornamento del 
software quando l’alimentazione principale è attiva, selezionare 
On premendo il tasto ▲ o ▼.  
L’aggiornamento viene effettuato 45 minuti dopo l’ingresso 
in modalità Standby. Poiché l’alimentazione dell’unità si 
attiva internamente, lo schermo potrebbe attivarsi per breve 
tempo. Questo fenomeno può continuare per più di un’ora, 
fino al termine dell’aggiornamento software.

4.�	 Sistema
Il menu è costituito da 5 sottomenu:
Informazioni sul prodotto, Informazioni sul segnale, 
Aggiornamento software, e Reset.
−	 Informazioni sul prodotto

È possibile visualizzare le informazioni sul prodotto. Per 
assistenza o riparazioni, si prega di contattare un rivenditore 
autorizzato Samsung.
	 Premere il tasto ENTER dopo avere selezionato 

Informazioni sul prodotto. Viene visualizzato il menu 
Informazioni sul prodotto.
−	 Versione software / Versione firmware

−	 Informazioni sul segnale
È possibile visualizzare informazioni sullo stato del segnale.
	 Premere il tasto ENTER dopo avere selezionato 

Informazioni sul segnale. Vengono visualizzate 
informazioni tecniche sullo stato del segnale.
−	 Servizio / ID servizio / Multiplex / Rete / Livello errore 

bit / Potenza segnale

Versione firmware: T- PERLDEUC-100�
Versione firmware: T-EMMA�DEUB-010�

Product Information

	  Ritorno

Servizio: ?
ID assistenza  : 0000
Multiplex: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Rete: ? (ID 0000)
Livello errore bit:    10
Potenza del segnale:0

Informazioni sul segnale

	  Ritorno

Informazioni sul software	 

Aggiornamento manuale	 

Aggiornamento modalità Standby : On	 

Aggiornamento software

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

DTV

DTV



Sistema	 	 	 	 

Impostazione

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Informazioni sul prodotto	 

Informazioni sul segnale	 

Aggiornamento software	 

Reset	 	 	 	 

Sistema

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

DTV

DTV

ATTENZIONE: tutte le impostazioni dei canali e 
le preferenze utente andranno perse e verranno 
ripristinate le impostazioni di fabbrica. Si consiglia 
di effettuare l’operazione di ripristino solo in caso 
di gravi problemi.

Reset

	  Ritorno

DTV
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Uso della funzione WISELINK

La funzione consente di visualizzare e riprodurre file di 
fotografie (JPEG) e file audio (MP3) salvati su un dispositivo 
USB di memorizzazione di massa (MSC, Mass Storage 
Class). 

Premere il tasto POWER sul telecomando o sul pannello 
anteriore. Collegare un dispositivo USB contenente i file 
JPEG e/o MP3 al jack WISELINK (jack USB) sul pannello 
laterale del televisore. Se si accede alla modalità WISELINK 
senza collegare un dispositivo USB, verrà visualizzato il 
messaggio Nessuna periferica collegata. In questo caso, 
collegare il dispositivo USB, uscire dalla schermata premendo 
il tasto W.LINK sul telecomando e accedere nuovamente alla schermata WISELINK.  

Per i nomi dei file (foto, musica) utilizzare solo caratteri alfanumerici.

Il file system supporta solo FAT16/32 (Il file system NTFS non è supportato)

Alcuni dispositivi audio e videocamere digitali USB possono non essere compatibili con questo televisore.

WISELINK supporta solo il dispositivo USB MSC (Mass Storage Class). 

L’MSC è un dispositivo di memorizzazione di massa Bulk-Only Transport. Esempi di MSC sono le unità 
Thumb e i Flash Card Reader (Entrambe le unità HDD e HUB USB non sono supportate.) 

Prima di collegare il dispositivo al televisore, eseguire una copia di back up dei file per evitare la perdita o 
il danneggiamento dei dati. SAMSUNG non è responsabile di eventuali danni ai file  o perdite di dati. 

La risoluzione dell'immagine consigliata per Wiselink è 6 mega pixel.Eseguire la connessione diretta alla 
porta USB del televisore. Se si usa una connessione via cavo separata, può verificarsi un problema di 
compatibilità USB.

Solo i formati MP3 e JPEG sono supportati.

Il formato mp3 Wiselink supporta solo file musicali con un’alta frequenza di campionamento (32 kHz, 44,1 
kHz, o 48 kHz).

Si consiglia il formato jpeg sequenziale. 

Non scollegare il dispositivo USB mentre è ( ). 

PTP (Picture Transfer Protocol) supportato; MTP (Media Transfer Protocol) non supportato.

La durata di riproduzione di un file mp3 può essere visualizzata come ‘00:00:00’ se le informazioni ad 
essa relative non sono state trovate all'inizio del file.

Più alta è la risoluzione dell'immagine, più tempo richiede la sua visualizzazione a schermo.

Gli elenchi Foto o Musica visualizzano fino a 300 cartelle o file.

Pannello 
laterale del 
televisore
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Uso dei tasti del telecomando nel menu WISELINK

Tasto Operazioni

Sposta il cursore e seleziona una voce.

Attiva la voce attualmente selezionata.
Durante una proiezione di diapositive o la riproduzione di brani musicali:
- Premendo il tasto ENTER durante la riproduzione, l’esecuzione si arresta in pausa.
- Premendo il tasto ENTER durante la pausa, la riproduzione riprende.

Riproduce o interrompe la proiezione di diapositive o la riproduzione di un file MP3.

Ritorna al menu precedente.

Esegue varie funzioni nei menu Foto e Musica.

Arresta la proiezione di diapositive o la riproduzione di un file MP3.

Fa scorrere in alto o in basso la pagina (elenco dei file)

Arresta la funzione corrente e ritorna al livello di menu precedente.

Uso del menu WISELINK
1	 Premere il tasto MENU.  

Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ingresso, quindi 
premere ENTER.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare WISELINK, quindi 
premere ENTER.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il dispositivo di 
memoria USB corrispondente, quindi premere ENTER.

➢	Il menu WISELINK può risultare diverso in base al 
dispositivo di memoria USB collegato al televisore.

➢	Alcuni dispositivi possono non essere supportati a causa 
di problemi di compatibilità.

4	 Premere il tasto ◄ o ► per spostarsi su una icona, quindi 
premere ENTER.

➢	Per uscire dalla modalità WISELINK, premere il tasto 
W.LINK sul telecomando.

➢	Premere W.LINK sul telecomando per visualizzare il menu 
WISELINK.

	 Sposta	  Conferma	  Ritorno

Elenco sorgenti	 :	TV	 
Modifica Nome	 	 	 
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK	

IngressiT V

Sposta	 Conferma Ritorno

Photo

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Sposta	 Conferma Ritorno

Photo

BN68-01768A_01ITA.indd   44 2008-10-21   11:17:09



Italiano - 45

Uso dell'elenco FOTO (JPEG)
Questo menu mostra le cartelle e i file JPEG salvati su un 
dispositivo di memoria USB.
1	 Completare i passaggi da 1 a 3 della procedura Uso del 

menu WISELINK. (Vedere pag. 44)
� 	 Premere il tasto ◄ o ► per spostarsi su Foto, quindi 

premere ENTER. Le informazioni sul file salvato verranno 
visualizzate come cartella o file.

�	 Premere i tasti ▲, ▼, ◄ e ► per selezionare un file.
•	 Premendo il tasto ENTER sull’icona di una foto, la foto 

correntemente selezionata viene visualizzata a schermo intero.
•	 Premendo il tasto ENTER sull’icona di una cartella, 

appaiono i file JPEG presenti nella cartella.
Per uscire dalla modalità WISELINK, premere il tasto W.LINK 
sul telecomando.
➢	Il passaggio a un’altra foto può richiedere alcuni secondi, 

necessari per caricare il file. A questo punto, l'icona  
( ) appare nella parte superiore sinistra dello 
schermo.

➢	La visualizzazione dei file JPEG come immagini 
miniaturizzate può richiedere un po' di tempo.

➢	Questo menu mostra solo i file con estensione jpg. I file 
con altri formati, come ad esempio bmp o tiff , non vengono invece visualizzati.

➢	I file sono visualizzati in un’unica pagina. Ogni pagina contiene 15 foto miniaturizzate.
➢	Le foto miniaturizzate sono numerate da 1 a 15 a partire da sinistra verso destra e dall’alto verso 

il basso.
➢	Alcuni dispositivi audio e videocamere digitali USB possono non essere compatibili con questo 

televisore.
➢		Cartelle e file JPEG sono visualizzati in ordine alfabetico.
➢	 Le cartelle e i file MP3 appaiono in ordine di salvataggio sul dispositivo di memoria USB.
➢		Le cartelle e i file JPEG appaiono in ordine di salvataggio sul dispositivo di memoria USB.
➢	Se la foto viene visualizzata a schermo intero, è possibile ingrandirla, rimpicciolirla o ruotarla 

sullo schermo.
➢	Durante la visualizzazione a schermo intero, i tasti ◄ o ► consentono di visualizzare un’altra 

immagine fotografica contenuta nella stessa cartella.
➢	Per iniziare proiezione delle diapositive, premere il tasto  quando viene selezionata l’icona di 

una foto.
➢	Le foto senza informazioni di USCITA non possono essere visualizzate come immagini 

miniaturizzate nell'elenco FOTO in base alla qualità dell'immagine e alla risoluzione.

Proiezione di diapositive
4	 Premere il tasto INFO per visualizzare l'opzione (Avvia 

proiezione diapositive, Seleziona tutto).
5	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Avvia proiezione 

dispositive, quindi premere ENTER.
➢	Durante la proiezione delle diapositive, i file appaiono in 

sequenza a partire dal file correntemente visualizzato.
➢	Se l’opzione Default Background Music (Musica 

sottofondo predefinita) è impostata su On, durante la 
proiezione di diapositive i file MP3 vengono riprodotti 
automaticamente. Per attivare questa funzione, i file MP3 
e gli altri file di fotografie devono essere archiviati nella 
stessa cartella del dispositivo di memorizzazione USB.

�	 Premere il tasto INFO durante la proiezione di diapositive per 
impostare le opzioni seguenti (Velocità slide show, Musica 
di sottofondo, Impostazione musica sottofondo, Elenco). 
Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l'opzione, quindi 
premere ENTER.
	 Al termine dell'impostazione dell'opzione, premere ENTER 

per eseguire la modifica.

Continua...

Photo

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Sposta	 Conferma Ritorno

Photo

Velocità slide show : Normale 
Musica di sottofondo : Spento   
Impostazione musica sottofondo
 Elenco

Normale

    Esci

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Photo 0001

 Selezione     Sposta  Conferma  Opzione  Ritorno

Avvia proiezione diapositive

Seleziona tutto

     Esci

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo 0001

 Select  Sposta  Conferma  Option  Ritorno
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Uso del menu durante una proiezione di diapositive
Velocità slide show:
Selezionare questa opzione per determinare la velocità della 
proiezione delle diapositive.
Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l'opzione desiderata 
(Veloce, Normale, Lento), quindi premere ENTER.

Musica di sottofondo:
Selezionare questa opzione per riprodurre un file MP3 durante la 
proiezione delle diapositive.
Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l'opzione desiderata 
(Acceso, Spento), quindi premere ENTER.

Impostazione musica sottofondo:
Durante la proiezione delle diapositive, vengono visualizzati i file 
MP3 e le cartelle contenuti nella stessa directory.
Selezionare una cartella premendo il tasto ▲ o ▼, quindi 
premere ENTER. La cartella selezionata viene evidenziata. 
Premere nuovamente il tasto RETURN per tornare alla 
schermata di proiezione diapositive. Viene riprodotta la musica di 
sottofondo selezionata.
➢	Se si imposta l'opzione Musica di sottofondo su Spento, la 

musica non viene riprodotta neppure se è stata selezionata 
l'opzione Background Music Setting (Impostazione musica 
sottofondo).

Elenco:
Le informazioni sul file vengono visualizzate come cartella o file 
JPEG.
Per uscire dalla modalità WISELINK, premere il tasto W.LINK sul 
telecomando.

➢	Quando si seleziona un file di fotografie, sulla sinistra dello 
schermo del televisore appaiono le relative informazioni, 
come ad esempio la risoluzione, la data di modifica e l’ordine 
del file nella directory corrente (per es. 10 di 15).

Continua...

: Icona cartella

: Icona foto

:  Sposta sull'icona della cartella 
precedente

Risoluzione

Data di modifica

Dimensioni file Foto
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Ordine del file nella 
directory corrente

Velocità slide show   : Normale 
Musica di sottofondo : Acceso   
Impostazione musica di sottofondo
Elenco

Veloce
Normale

Lento

Normale

    Esci

Spento
Acceso

Velocità slide show   : Normale 
Background Music : On   
Background Music Setting
List

Spento
Acceso

   Esci

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Selezione  Sposta  Conferma  Opzione  Ritorno

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Selezione  Sposta  Conferma  Opzione  Ritorno

Sposta	 Conferma Ritorno
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Uso del menu Options (Opzioni)

1	 Completare i passaggi da 1 a 3 della procedura  Uso del menu 
WISELINK. (Vedere pag. 44)

�	 Premere il tasto ◄ o ► per spostarsi su Foto, quindi premere 
ENTER.  
Le informazioni sul file salvato vengono visualizzate come 
cartella o file.

�	 Premere il tasto ▲, ▼, ◄ o ► per selezionare un file, 
quindi premere ENTER. Premendo il tasto sulla versione 
miniaturizzata di una foto, la foto viene visualizzata a schermo 
intero.

4	 Premere il tasto INFO per visualizzare l'opzione (Avvia proiezione diapositive, Zoom, Ruota, 
Elenco)

Zoom:
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Zoom, quindi premere 

ENTER.
	 Ogni volta che si preme il tasto ▲ o ▼ , le dimensioni della 

foto aumentano.(X1 → X� → X4)
-	 X1: Ripristina le dimensioni originali della fotografia.
-	 X�: Applica un ingrandimento X2.
-	 X4: Applica un ingrandimento X4.

	 Per visualizzare la parte superiore/inferiore/sinistra/destra di 
un’immagine ingrandita, premere INFO per uscire dal menu Opzioni, quindi premere i tasti ▲, ▼, ◄ 
e ►.

➢	Ruota, Avvia proiezione diapositive non è disponibile quando è selezionata l'opzione Zoom.

Ruota:
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ruota, quindi premere 

ENTER.
	 Ogni volta che si preme il tasto ▲ o ▼, la foto esegue una 

rotazione.
-	 0º: Ruota una foto nella posizione originale
-	 �0º: Ruota una foto di 90°
-	 1�0º: Ruota una foto di 180°
-	 ��0º: Ruota una foto di 270°

➢	Il file ruotato non viene salvato.

➢	Zoom, Avvia proiezione dispositive  non è disponibile quando è selezionata l'opzione Ruota.

Avvia proiezione diapositive  
Zoom X1 

Ruota 0º 

Elenco

   Esci

Avvia proiezione diapositive  
Zoom X1 
Ruota 0º 

Elenco

X1
X2
X4

   Esci

Avvia proiezione diapositive 
Zoom X1 

Ruota 0º 
Elenco

0º
90º

180º
270º

0º

   Esci
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: Icona cartella

: Icona Musica

:  Sposta sull'icona della cartella 
precedente

Music
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

 Music SetupPhoto

Sposta	 Conferma Ritorno

Uso dell’elenco MP�
È possibile visualizzare i file MP� salvati nel dispositivo di 
memoria USB.
1	 Completare i passaggi da 1 a 3 della procedura Uso del menu 

WISELINK. (Vedere pag. 44)
�	 Premere il tasto ◄ o ► per spostarsi su Musica, quindi 

premere ENTER. Le informazioni sul file salvato vengono 
visualizzate come cartella o file.

�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per spostarsi su una icona, quindi 
premere ENTER. 

➢		  Premendo il tasto ENTER sopra l’icona di una nota 
musicale, il file corrispondente viene immediatamente 
riprodotto. 

	 	  Premendo il tasto ENTER sull’icona di una cartella, 
appaiono i file musicali presenti nella cartella. 

	 	  Per selezionare un file sulla pagina successiva, 
premere  o  per spostarsi sulla pagina 
desiderata.

4	 Per selezionare tutti i file, oppure un solo file, premere INFO 
per visualizzare le opzioni del menu Musica.  
Premere il tasto ENTER per selezionare Riproduci, Ripeti 
musica o Seleziona tutto.  
Per uscire dalla modalità WISELINK, premere il tasto 
W.LINK sul telecomando.

Uso del menu Opzioni
Riproduci:
Selezionare per riprodurre file MP3.
➢	Premere il tasto  durante la riproduzione di un file MP3 per interrompere momentaneamente il 

file.
➢	Premere il tasto  per uscire dalla modalità Play (Riproduci).
➢	Questo menu mostra solo i file con estensione MP3. I file con altre estensioni non vengono 

visualizzati, nemmeno se sono stati salvati sul medesimo dispositivo USB.
➢	Il file selezionato appare in alto con il relativo tempo di riproduzione.
➢	Per regolare il volume della musica, premere il tasto  + or  - sul telecomando. Per azzerare il 

volume, premere il tasto MUTE sul telecomando.
➢	Premere il tasto  o  per cambiare pagina.

Ripeti musica:
Selezionare per ripetere la riproduzione di file MP3 nella cartella corrente.
E' possibile selezionare Acceso o Spento

Icona informazioni sulla funzione Musica
Icona Funzione

Quando tutti i file musicali presenti nella cartella (o i file selezionati) sono stati ripetuti
Ripeti musica è Acceso .

Quando tutti i file musicali presenti nella cartella (o i file selezionati) sono stati riprodotti una sola volta
Ripeti musica  è Spento .
Quando si preme il tasto PLAY/PAUSE sul telecomando durante la riproduzione 
di un brano. 

Quando si preme il tasto STOP sul telecomando, la riproduzione di brani 
musicali si arresta.

00:04:00

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00
Music
5959 KB
Nov 14, 2007 
6/14 

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

 Selezion    Sposta Conferma   Opzione  Ritorno

Riproduci
Ripeti musica            Off 
Seleziona tutti

   Esci
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Music SetupPhoto

Sposta	 Conferma Ritorno

Velocità slide show	 :	 Veloce	
Musica di sottofondo	 :	 On	
Impostazione musica di sottofondo	 	 	

Ripeti musica	 :	 Acceso	
Screen saver	 :	 5 min	

Spento
Acceso

Sposta	 Conferma Ritorno

Velocità slide show : Veloce 
Musica di sottofondo  : On 
Impostazione musica di sottofondo   
Ripeti musica  : Acceso 
Screen saver : 5 min 

Sposta	 Conferma Ritorno

Veloce
Normale

Lento

Velocità slide show	 :	 Normale	 	 

Musica di sottofondo	 :	 Acceso	 	 

Impostazione musica di sottofondo	 	 	 

Ripeti musica	 :	 Spento	 	 

Screen saver	 :	 5 min	 	 

Sposta	 Conferma Ritorno

Uso del menu Impostazione
Il menu Impostazione mostra le impostazioni utente del 
menu WISELINK.
1	 Completare i passaggi da 1 a 3 della procedura Uso del 

menu WISELINK. (Vedere pag. 44)
�	 Premere il tasto ◄ o ► per spostarsi su Impostazione, quindi 

premere ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare la voce desiderata, 

quindi premere ENTER.  
(Velocità slide show, Musica di sottofondo,  Impostazioni 
musica sottofondo, Ripeti musica, Screen Saver)

4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare l'opzione desiderata, 
quindi premere ENTER.Per uscire dalla modalità WISELINK, 
premere il tasto W.LINK sul telecomando.

Velocità slide show:
Selezionare questa opzione per determinare la velocità della 
proiezione di diapositive. 
E' possibile selezionare Veloce, Normale o Lento.

Musica di sottofondo:
Selezionare questa opzione per riprodurre un file MP3 durante la 
proiezione di diapositive. 
Le opzioni disponibili sono Musica disattivata o Musica attivata.

Impostazione musica sottofondo:
Durante la proiezione di diapositive, selezionare Impostazioni musica sottofondo per selezionare un 
file musicale da ascoltare guardando le immagini.  
Selezionare un file MP3 come musica di sottofondo.

Continua...

Sposta	 Conferma Ritorno
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Ripeti musica:
Selezionare questa opzione per riprodurre ciclicamente tutti i file 
MP3 presenti nella cartella corrente.
E’ possibile selezionare Spento o Acceso .

Screen Saver:
Selezionare questa opzione per impostare il tempo di attesa prima 
che lo screen saver entri in funzione. 
Lo screen saver si attiva quando non viene premuto alcun tasto in 
un lasso di tempo compreso tra 1, 5 e 10 minuti.

Sposta	 Conferma Ritorno

Velocità slide show	 :	 Veloce	
Musica di sottofondo	 :	 Acceso	
Impostazione musica di sottofondo	 	 	

Ripeti musica 	 :	 Acceso	
Screen saver	 :	 5 min	1 Min

5 Min
10 Min

Sposta	 Conferma Ritorno

Velocità slide show	 :	 Veloce	
Musica di sottofondo	 :	 Acceso	
Impostazione musica di sottofondo	 	 	

Ripeti musica 	 :	 On	
Screen saver	 :	 5 min	

Spento
Acceso
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Collegamento dei dispositivi Anynet+
Il sistema Anynet+ può essere utilizzato solo con dispositivi AV che supportano Anynet+.
Controllare se sul dispositivo da collegare al televisore è presente il simbolo Anynet+.
Per collegare il dispositivo direttamente al televisore

Collegare il jack [HDMI 1], 
[HDMI 2], [HDMI 3] oppure  
[HDMI 4] del televisore al jack 
HDMI OUT del dispositivo 
Anynet+ corrispondente tramite 
un cavo HDMI.

Per effettuare il collegamento  al sistema Home Theater
1	 Collegare il jack [HDMI 1], 

[HDMI 2], [HDMI 3] oppure 
[HDMI 4]] del televisore 
al jack HDMI OUT del 
dispositivo Anynet+ 
corrispondente tramite un 
cavo HDMI.

�	 Collegare il jack HDMI IN 
del sistema Home Theater 
al jack HDMI OUT del 
dispositivo Anynet+ tramite 
un cavo HDMI.

➢	Collegare solo il cavo ottico tra [Digital Audio Out (Optical)] del televisore e Digital Audio Input del 
ricevitore.

➢	Collegare solo un ricevitore.
➢	Gli altoparlanti del sistema Home Theater possono generare un audio a 5.1 canali. Negli altri casi, 

viene generato un audio stereofonico a 2 canali. Per ascoltare l’audio tramite il sistema Home Theater, 
assicurarsi di collegare correttamente al televisore il jack Digital Audio IN (Optical) del sistema Home 
Theater. Tuttavia, i segnali audio del registratore BD inviati al sistema Home Theater tramite televisore 
non vengono riprodotti in formato a 5.1 canali, dato che il televisore supporta solo l’audio stereofonico 
a 2 canali. Per ulteriori informazioni, si prega di consultare il manuale del sistema Home Theater.

➢	E’ possibile collegare un dispositivo Anynet+ tramite un cavo HDMI. Alcuni cavi HDMI potrebbero non 
supportare le funzioni Anynet+.

➢	Anynet+ si attiva solo quando il relativo dispositivo AV è acceso o in modalità Standby.
➢	Anynet+ supporta fino a 8 dispositivi AV.

Che cos’è Anynet+? 
Anynet+ è un sistema di rete AV che mette a disposizione degli utenti un’interfaccia AV di facile 
uso per controllare, tramite un menu apposito, tutti i dispositivi AV collegati alla rete. Questa 
funzione è utilizzabile solo se alla rete sono collegati dei dispositivi AV Samsung Electronics.

Anynet+ 
Device 1

TV

HDMI 1.� Cable
HDMI 1.� Cable

HDMI 1.� Cable
HDMI 1.� Cable

Anynet+ 
Device �

Anynet+ 
Device �

Anynet+ 
Device 4

TV
Anynet+ Device 1

Anynet+ Device � Anynet+ Device �

HDMI 1.� Cable HDMI 1.� Cable

HDMI 1.� Cable

HDMI 1.� Cable

Home Theatre

Anynet+ Device 4

HDMI 1.� Cable
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Configurazione di Anynet+
Le seguenti impostazioni consentono di utilizzare le funzioni di Anynet+.
Uso della funzione Anynet+
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
	 Premere il tasto ▲ o▼ per selezionare Ingressi, quindi premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Elenco sorgenti.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Anynet+ (HDMI-CEC), quindi premere il 

tasto ENTER.
�	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Impostazione, quindi premere il tasto 

ENTER.
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Anynet+ (HDMI-CEC), quindi premere il 

tasto ENTER.
5	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Acceso, quindi premere ENTER.
➢	 La funzione Anynet+ (HDMI-CEC) si attiva.
➢	 Se si seleziona Spento, la funzione Anynet+ (HDMI-CEC) si disattiva.
➢	 Quando Anynet+ (HDMI-CEC) è disattivato, sono disattivate anche tutte le relative 

funzioni.
Disattivazione automatica di un dispositivo Anynet+ allo 
spegnimento del televisore
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Spegnimento auto, quindi premere 

ENTER.
5	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Sì, quindi premere ENTER.

➢	 La funzione di spegnimento automatico si attiva.
➢	 Selezionare No per disattivare la funzione di spegnimento automatico.
Premere il tasto EXIT per uscire.

➢	 Per utilizzare la funzione Anynet+ è necessario impostare il tasto di selezione 
del telecomando su TV.

➢	 Se si imposta Spegnimento automatico su Sì, i dispositivi esterni collegati 
al televisore si spengono ogniqualvolta si spegne il televisore. Tuttavia, se il 
dispositivo è in fase di registrazione potrebbe non spegnersi.

 Impostazioni rapide
 1 Premere il tasto TOOLS sul telecomando.
 � Premere il tasto ENTER per selezionare Anynet+ (HDMI-CEC).

Scansione e passaggio da un 
dispositivo Anynet+ all’altro
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
	 Premere il tasto ▲ o▼ per selezionare Ingressi, quindi premere il tasto ENTER.
�	 Premere il tasto ENTER per selezionare Elenco sorgenti.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Anynet+ (HDMI-CEC), quindi premere il 

tasto ENTER.
� 	 Premere il tasto ▲ o ▼ per scegliere Select Device (Selezionare dispositivo), 

quindi premere il tasto ENTER.
4	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare il dispositivo desiderato, quindi premere 

ENTER. Il dispositivo viene attivato.
5	 Se non si riesce a trovare il dispositivo desiderato, premere il tasto ▲ o ▼ per 

selezionare Ricer disp con, quindi premere ENTER.
	 Viene visualizzato il messaggio Configurazione connessione Anynet+ ... Una 

volta completata la ricerca, nel menu Anynet+ vengono elencati tutti i dispositivi 
collegati.

➢	 Il passaggio al dispositivo selezionato può richiedere fino a 2 minuti. Non è possibile 
annullare l’operazione durante la fase di passaggio da un dispositivo all’altro.

➢	 Il tempo richiesto per la scansione dei dispositivi dipende dal numero di 
dispositivi collegati al televisore.

➢	 Al termine della scansione, il numero di dispositivi trovati non appare.
➢	 Ogni volta che si accende il televisore tramite il tasto di POWER viene eseguita 

una scansione automatica di tutti i dispositivi collegati. Tuttavia, i dispositivi 
collegati dopo avere acceso il televisore, o in altre circostanze particolari, 
potrebbero non apparire nell’elenco dei dispositivi. In questo caso, selezionare Ricer disp con nel menu.

➢	 Se si è selezionata una modalità di ingresso esterna tramite il tasto SOURCE, non sarà possibile utilizzare la funzione 
Anynet+. Assicurarsi di passare a un dispositivo Anynet+ utilizzando il tasto TOOLS.

 Continua...

 Impostazione

Anynet+ (HDMI-CEC)	 : Spento

Spegnimento auto 	 : Spento

Ricer disp con 

Conferma RitornoSposta

Spento

Acceso

 Impostazione

Anynet+ (HDMI-CEC)	 :   Acceso

Spegnimento auto	 : Spento

Ricer disp con 

Conferma RitornoSposta

No

Sì

Impostazione

Anynet+ (HDMI-CEC)	 : 	 Acceso	 

Spegnimento auto	 :	 Sì	 

Ricer disp con 	 	 	 

Conferma RitornoSposta

ConfermaSposta     

Visualizza TV	
Seleziona periferica	 

Registra	 	 

Menu periferica	 

Funz dispositivo	 

Ricevitore	 :Spento	 
Impostazione	 

TV                     P 1

Ritorno

ConfermaSposta     

Visualizza TV	
Seleziona periferica	 

Registra	 	 

Menu periferica	 

Funz dispositivo	 

Ricevitore	 :Spento	 
Impostazione	 

TV                     P 1

Ritorno

DVDR1
DVDR�
DVD1
DVD�

Strumenti
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modalità immagine : Entertainment 
Modalità audio : Entertainment
Timer stand-by :  Spento
TS XT SRS
 Risp. energia : Media
Dual I-II : Mono

Sposta  Conferma  Esci

BN68-01768A_01ITA.indd   52 2008-10-21   11:17:27



Italiano - 5�

Menu Anynet+
Il menu Anynet+ può variare a seconda del tipo e dello stato del dispositivo Anynet+ collegato al 
televisore.

Menu Anynet+ Descrizione
Visualizza TV Passa da Anynet+ alla modalità di trasmissione del televisore.
Seleziona periferica Mostra il dispositivo al quale è collegato il televisore.
Registra Avvia la registrazione. (Questo menu si attiva solo se il dispositivo 

supporta la funzione di registrazione).

Menu periferica
Mostra il menu del dispositivo collegato.
Esempio. Se si collega un registratore DVD, appare il menu 
Registratore DVDE.

Funz dispositivo
Mostra il menu di controllo riproduzione del dispositivo collegato.
Esempio. Se si collega un registratore DVD, viene visualizzato il 
menu di controllo riproduzione del registratore DVD.

Ricevitore L’audio viene generato dal ricevitore.

Impostazione È possibile impostare l’ambiente d’uso di Anynet+.

Tasti del telecomando disponibili in modalità Anynet+

Tipo di dispositivo Stato operativo Tasti disponibili

Dispositivo Anynet+

Una volta attivato il dispositivo, 
quando il menu del dispositivo 
corrispondente appare sullo 
schermo.

Tasti numerici
▲/▼/◄/►/Tasto ENTER
Tasti colorati
Tasto EXIT

Una volta attivato il dispositivo, 
quando si riproduce un file

 (ricerca all’indietro)
 (ricerca in avanti)
 (Arresto)
 /  (Riproduzione/Pausa)

Dispositivo con sintonizzatore 
incorporato

Una volta attivato il dispositivo, 
durante la visione di un 
programma televisivo

Tasto P  /  

Dispositivo audio Una volta attivato il ricevitore Tasto   /  Tasto MUTE

➢	La funzione Anynet+ è utilizzabile solo quando il telecomando è impostato su TV.
➢	Il tasto  funziona solo in fase di registrazione.
➢	Non è possibile gestire i dispositivi Anynet+ utilizzando i pulsanti sul lato del televisore. I dispositivi 

Anynet+ possono essere gestiti solo tramite il telecomando.
➢	In determinate condizioni, il telecomando del televisore potrebbe non funzionare. In questo caso, 

riselezionare il dispositivo Anynet+.
➢	Le funzioni Anynet+ non sono utilizzabili con prodotti di altre case costruttrici.
➢	In modalità Anynet+, i tasti colorati potrebbero non funzionare in modo adeguato.
➢	Le funzioni ,  possono differire in base al dispositivo in uso.

Registrazione
È possibile utilizzare un videoregistratore per registrare un programma televisivo.

Premere il tasto .
La registrazione inizia. (Solo quando è collegato un dispositivo di registrazione Anynet+).
➢	Il programma televisivo corrente viene registrato in modalità Watch TV (Guarda TV). Se si sta 

guardando l’immagine di un altro dispositivo, vengono registrate le immagini di quel dispositivo.
➢	E’ inoltre possibile registrare stream sorgente selezionando Registra dopo aver premuto il tasto TOOLS.
➢	Prima di registrare, controllare che il jack dell’antenna sia correttamente collegato al dispositivo di 

registrazione. Per il collegamento dell’antenna al dispositivo di registrazione, consultare il manuale 
dell’utente.

BN68-01768A_01ITA.indd   53 2008-10-21   11:17:28



Italiano - 54

Ascolto tramite il ricevitore
È possibile ascoltare l’audio tramite un ricevitore anzichè dagli altoparlanti del televisore.
1	 Premere il tasto MENU per visualizzare il menu.
	 Premere il tasto ▲ o▼ per selezionare Ingressi, quindi premere il tasto ENTER.
� 	 Premere il tasto ENTER per selezionare Elenco sorgenti.
	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Anynet+ (HDMI-CEC), quindi premere il tasto ENTER.
� 	 Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare Ricevitore, quindi premere il tasto ENTER.
4	 Premere il tasto ◄ o ► per selezionare On, quindi premere ENTER. 

L’audio viene trasmesso dal ricevitore.
5	 Premere il tasto EXIT per uscire. 
➢	 Se il ricevitore è impostato su On, l’audio del televisore viene trasmesso dal ricevitore a 2 canali.
➢	 Se il ricevitore è utilizzabile esclusivamente con il sistema Home Theater (solo audio), potrebbe non 

apparire nell’elenco dei dispositivi.
➢	 Il ricevitore si attiva solo dopo averlo collegato al televisore tramite il jack ottico.
➢	 In caso di contenuti protetti da copyright, il ricevitore potrebbe non funzionare correttamente.
➢	 Nel caso di una interruzione di corrente al televisore quando il Ricevitore è impostato su On (per lo scollegamento del cavo o un 

calo di potenza), la funzione Altoparlante TV può essere impostata su Spento alla riaccensione del televisore. (vedere pag. 23)

Controlli da effettuare prima di contattare l’assistenza tecnica
Sintomo Soluzione
Anynet+ non funziona. ■	 Controllare se si sta utilizzando un dispositivo Anynet+. Il sistema Anynet+ può 

essere utilizzato solo con dispositivi AV che supportano Anynet+.
■	 Collegare solo un ricevitore.
■	 Controllare che il cavo di alimentazione di Anynet+ sia collegato correttamente.
■	 Controllare i collegamenti dei cavi Video/Audio/HDMI 1.3 del dispositivo Anynet+.
■	 Verificare se Anynet+ (HDMI-CEC) è impostato su On nel menu di impostazione di 

Anynet+.
■	 Verificare se il telecomando del televisore è in modalità TV.
■	 Verificare se il telecomando è esclusivo per il dispositivo Anynet+.
■	 In alcune condizioni, Anynet+ non funziona. (Ricerca canali)
■	 Quando si collega o si rimuove il cavo HDMI 1.3, eseguire una nuova ricerca dei 

dispositivi oppure spegnere e riaccendere il televisore.
■	 Controllare che la funzione Anynet+ o il dispositivo Anynet+ sia impostato su on.

Si desidera avviare 
Anynet+.

■	 Controllare che il dispositivo Anynet+ sia collegato correttamente al televisore e che 
Anynet+ (HDMI-CEC) sia impostato su On nel menu di impostazione di Anynet+.

■	 Premere il tasto TV sul telecomando del televisore. Premere il tasto Anynet+ per 
visualizzare il menu TOOLS, quindi selezionare l’opzione desiderata.

Si desidera uscire da 
Anynet+.

■	 Selezionare Visualizza TV nel menu Anynet+. 
■	 Premere il tasto SOURCE sul telecomando del televisore e selezionare un 

dispositivo non Anynet+.
■	 Premere P, PRE-CH, altro per passare in modalità TV. Si noti che il tasto dei 

canali funziona solo se non è collegato un dispositivo Anynet+ con sintonizzatore 
incorporato.

Il messaggio Connessione 
a un dispositivo Anynet+... 
viene visualizzato a 
schermo.

■	 Non è possibile utilizzare il telecomando durante la configurazione di Anynet+ o 
durante il passaggio a un’altra modalità di visualizzazione.

■	 Utilizzare il telecomando solo al termine dell’impostazione di Anynet+ o del 
passaggio alla nuova modalità di visualizzazione.

Non si riesce ad avviare 
la riproduzione sul 
dispositivo Anynet+.

■	 Non è possibile utilizzare la funzione di riproduzione mentre è in corso la funzione 
Plug & Play.

Lo schermo del dispositivo 
esterno non appare.

■	 Controllare se il dispositivo supporta le funzioni di Anynet+. 
■	 Controllare se il cavo HDMI 1.3 è collegato correttamente.
■	 Verificare se <Anynet+ (HDMI-CEC)> è impostato su < Acceso > nel menu di 

impostazione di Anynet+.
■	 Cerca ancora dispositivi Anynet+.
■	 E’ possibile collegare un dispositivo Anynet+ solo tramite un cavo HDMI 1.3. Alcuni 

cavi HDMI potrebbero non supportare le funzioni Anynet+.
Il programma televisivo 
non può essere registrato.

■	 Verificare se il jack dell’antenna sul dispositivo di registrazione è correttamente 
collegato.

L’audio del televisore non 
viene riprodotto attraverso 
il ricevitore.

■	 Collegare il televisore e il ricevitore mediante il cavo ottico.

ConfermaSposta     

Visualizza TV	
Seleziona periferica	 

Registra	 	 

Menu periferica	 

Funz dispositivo	 

Ricevitore	 :Acceso	 
Impostazione	 

TV                     P 1

Esci
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Funzione Teletext  (a seconda del modello)

La maggior parte delle emittenti televisive fornisce informazioni scritte tramite il servizio Teletext. 
La pagina Indice del servizio Teletext spiega come utilizzare il servizio. Inoltre, è possibile 
selezionare varie opzioni tramite i tasti del telecomando.
☛	Per ricevere correttamente le informazioni del servizio Teletext, è necessario che la ricezione del 

canale sia stabile. In caso contrario, le informazioni potrebbero apparire incomplete e alcune pagine 
potrebbero mancare del tutto.

1	 (Esci) 
Esce dalla visualizzazione teletext (in base al modello)

2	 (modo)
Premere questo tasto per selezionare la modalità Teletext (LIST/
FLOF). 
Se si preme LIST, viene attivata la modalità di List save (Salva 
elenco). Questa modalità permette di salvare le pagine Teletext 
utilizzando il tasto (store) (salva).

3 (salva)
Utilizzato per memorizzare le pagine del servizio Teletext. 

4	 (formato)
Premere questo tasto per raddoppiare le dimensioni delle lettere 
nella metà  superiore dello schermo. Premerlo nuovamente per 
applicare la modifica anche alla metà inferiore dello schermo. 
Premerlo una terza volta per tornare allo schermo normale.

5	  (mostra)
Consente di visualizzare il testo nascosto (risposte a quiz, ad 
esempio). Per tornare alla modalità  di visualizzazione normale, 
premere di nuovo il tasto.

6	 Tasti colorati (rosso/verde/giallo/blu)
Se l’emittente utilizza un sistema FASTEXT, i diversi argomenti 
presenti in una pagina sono indicati con colori diversi e possono 
essere selezionati premendo i tasti colorati corrispondenti. 
Premere il tasto il cui colore corrisponde a quello dell’argomento 
desiderato. La pagina viene visualizzata con altre informazioni 
colorate selezionabili in modo analogo.Per visualizzare la pagina 
precedente o successiva, premere il tasto colorato corrispondente.

7	  (teletext attivo/mix)
Premere questo tasto per attivare la modalità  Teletext dopo 
avere selezionato un canale che fornisce questo tipo di servizio. 
Premere di nuovo il tasto per sovrapporre le informazioni del 
servizio Teletext alla trasmissione corrente.

8	 (pagina secondaria)
Visualizza la pagina secondaria disponibile.

9	  (pagina su)
Consente di visualizzare la pagina Teletext successiva.

0	  (pagina giù)
Consente di visualizzare la pagina Teletext precedente.

!	 (indice)
Premere questo tasto in qualsiasi momento per visualizzare la 
pagina Indice.

@	 (blocca)
Consente di mantenere visualizzata una pagina, se quella 
pagina è collegata a più pagine secondarie che scorrono 
automaticamente. Per scorrere le pagine, premere nuovamente 
il tasto.

#	  (annulla)
Utilizzato per visualizzare le stazioni trasmittenti quando si cerca 
una pagina.

➢	È possibile cambiare le pagine Teletext premendo i tasti numerici sul telecomando.

Continua...

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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Le pagine teletext sono organizzate in base a sei categorie:
Parte Sommario

A
B
C
D
E
F

Numero della pagina selezionata.
Identità della stazione emittente.
Numero della pagina corrente o stato della ricerca.
Data e ora
Testo.
Informazioni sullo stato.
Informazioni FASTEXT.

➢	 Le informazioni del Teletext sono spesso suddivise su più pagine 
visualizzate in sequenza alle quali è possibile accedere come 
segue:
	Immettendo il numero di pagina
	Selezionando un titolo in un elenco
	Selezionando un’intestazione colorata (sistema FASTEXT)

➢	Premere il tasto TV/DTV per uscire dal Teletext. 
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Specifiche del kit di supporto a parete (VESA)
Installare il supporto su una parete solida perpendicolare al pavimento.
Se il supporto deve essere fissato ad altri tipi di materiale, consultare il rivenditore di zona.
Una installazione a soffitto o su pareti inclinate può provocare la caduta dell’unità e lesioni 
personali.

Famiglia di prodotti poll. Spec. VESA (A * B) Vite standard Quantità

LCD-TV

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400
600 * 400

M8
57 700 * 400

(No VESA)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

PDP-TV

42 ~ 58 400 * 400
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
(No VESA) 6

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	Sono disponibili kit di montaggio a parete per tutte le dimensioni standard, come mostra la tabella 
precedente.

➢	Insieme al kit di montaggio a parete vengono forniti anche un manuale di istruzioni e tutti i 
componenti necessari per l’assemblaggio.

➢	Non utilizzare viti più lunghe rispetto alle dimensioni standard, in quanto potrebbero danneggiare 
l’interno del televisore.

➢	Per installazioni a parete con viti non conformi agli standard VESA, la lunghezza delle viti può variare 
a seconda delle relative specifiche.

➢	Non utilizzare viti non conformi agli standard VESA. Non serrare eccessivamente le viti, in quanto 
potrebbero danneggiare il prodotto o causarne la caduta con conseguente rischio di infortuni. 
Samsung declina ogni responsabilità per questo tipo di incidenti.

➢	Samsung declina ogni responsabilità in caso di danni al prodotto o infortuni dovuti a un’installazione 
non conforme agli standard VESA o alle specifiche indicate oppure alla mancata osservanza delle 
istruzioni di installazione del prodotto.

➢	I modelli a 57” e a 63” non sono conformi alle specifiche VESA. Di conseguenza, con questo modello 
è necessario utilizzare un kit di montaggio a parete apposito.

➢	Non superare i 15° di inclinazione quando si monta questo televisore.

  Non installare il Supporto a parete mentre il televisore è acceso.  
In caso contrario, potrebbero verificarsi incidenti con lesioni personali causate da scosse elettriche.
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Regolazione montaggio a parete (kit venduto separatamente) (PS50A�5�)
Una volta installato il supporto a parete, è possibile regolare facilmente la posizione del televisore.

Visualizzazione del menu
1	 Premere il tasto ▲, ▼, ◄ o ► sul telecomando.

➢	 Viene visualizzata la schermata Mont. a parete.
➢	 Mentre si guarda la televisione, se premendo un tasto di direzione 

la schermata Mont. a parete non appare, utilizzare il menu per 
visualizzare la schermata. 
•	  Premere il tasto MENU per visualizzare il menu. Premere il tasto  

▲ o ▼ per selezionare Impostazione, quindi premere ENTER.
	 •	   Premere il tasto ▲ o ▼ per selezionare  Mont. a parete, quindi 

premere ENTER.
Ritrovamento della posizione
�	 Effettuare la regolazione fino a impostare la posizione desiderata 

utilizzando i tasti ▲, ▼, ◄, ►.

➢	 Quando sullo schermo del televisore non sono visualizzati 
menu OSD, premendo un tasto freccia appare la schermata di 
regolazione.

➢	 Premere INFO per reimpostare i valori. Premere il tasto ◄ o ► 
per selezionare Sì, quindi premere ENTER. La posizione viene 
inizializzata alle impostazioni predefinite.

�	 Premere il tasto blu. 
Per salvare la posizione corrente, premere i tasti ▲ e ▼ per 
selezionare una modalità di salvataggio tra Posizione1, Posizione� o 
Posizione�. 
➢	 Per non salvare la posizione corrente, premere il tasto RETURN.
➢	 Quando si seleziona una modalità di salvataggio, non è possibile 

utilizzare i tasti Colore.
4	 Premere ENTER per salvare.

➢	 Quando è selezionata la modalità Posizione1, viene visualizzato 
il messaggio Posizione corrente salvata come Posizione1.

5	 Premere il tasto ENTER.

➢	 La posizione salvata viene visualizzata a sinistra del menu OSD.

Continua...

	 Sposta	  Conferma  Ritorno

Plug & Play		 	 	 
Lingua	 	 :	Italiano	 
Ora	 	 	 	 
Mont. a parete	 	 	 
Melodia	 	 :	Spento	 
Entertainment	 :	Spento	 
Risp. energia	 :	Spento	 
PIP	 	 	 	 

ImpostazioneT V

Pannello posteriore
Montaggio a parete

Cavo seriale (da 1P a 1P) (Non fornito)

Regolazione montaggio a parete

Posizione 1

Regola Salva

Posizione 1 � �

►►

►

►►

►
►

►

INFO   Centrale

Salva

RitornoSposta Conferma

Selez modalità di salvataggio.

  Posizione 1

  Posizione 2

  Posizione 3
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Assemblaggio del piedistallo (a seconda del modello)

Utilizzare le 6 viti fornite in dotazione per fissare saldamente 
la TV del piedistallo al TV.  
L’aspetto dell’unità  può variare rispetto all’immagine.

In caso di installazione a parete del 
televisore, chiudere il coperchio (1) sul 
raccordo del piedistallo utilizzando due viti.

Avvertenza
Fissare saldamente il televisore al 
piedistallo prima di muoverlo.
In caso contrario, potrebbe cadere 
causando gravi lesioni.

➢	Il televisore deve essere 
trasportato da due o più persone. 
Non appoggiare mai il televisore 
sul pavimento perché lo schermo 
potrebbe subire danni. 
Appoggiare sempre il televisore il 
posizione diritta.

Spostamento sulla posizione memorizzata

1	 Completare la Fase 1 di Visualizzazione del menu.
�	 Premendo un tasto Colore (Rosso, Verde, Giallo) è possibile 

spostare il supporto a parete nella posizione memorizzata.
➢	 E’ possibile spostare il supporto a parete su una delle tre 

posizioni preimpostate semplicemente premendo i tasti 
colore Rosso (Posizione1), Verde (Posizione2) o Giallo 
(Posizione3).

➢	 Se si regola la posizione dopo aver effettuato lo 
spostamento su una posizione preimpostata, la 
visualizzazione della posizione scompare.

➢	 Per informazioni sull’installazione, consultare il Manuale di installazione fornito insieme al supporto a 
parete.

➢	 Per l’installazione del prodotto e l’installazione e lo spostamento del supporto a parete, consultare un installatore 
specializzato.

➢	 Utilizzare questo manuale di installazione quando è possibile fissare il supporto a una parete. Se il 
supporto deve essere fissato ad altri tipi di materiale, consultare il rivenditore di zona.

➢	 La funzione Montaggio a parete non è disponibile se Anynet+ o WISELINK sono operativi.
➢	 Il modello da 42 pollici non è compatibile con il supporto a parete di vecchio tipo (WMN5090A).

Regolazione montaggio a parete

Posizione 1

Regola Salva

Posizione 1 � �

►►

►

►►

►

►

►
  Centrale

Caso A. Installazione di un supporto a parete SAMSUNG

Preparazione prima dell’installazione del supporto a parete

 1  Installare il supporto a parete con un valore di coppia di 15kgf•cm o inferiore. Applicando un 
valore di coppia diverso da quello indicato i componenti possono subire danni.

 �  Il kit degli accessori contiene un anello di sostegno [①] per l’installazione di supporti a parete 
di altre marche su televisori Samsung. (Caso B)

Caso B. Installazione di un supporto a parete 
di un’altra marca
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Fissaggio del televisore alla parete

Tirare, spingere o arrampicarsi sul televisore sono azioni che possono provocarne la caduta. 
Si raccomanda di non far giocare i bambini con il televisore poiché potrebbero appendersi ad 
esso destabilizzandolo; se ciò dovesse verificarsi, il televisore potrebbe cadere provocando 
lesioni personali gravi e perfino mortali. Seguire tutte le precauzioni di sicurezza descritte della 
documentazione allegata. Per una maggiore stabilità e sicurezza del prodotto, installare il 
dispositivo anticaduta come segue.

Per evitare una eventuale caduta del televisore:

1 Avvitare saldamente i ganci alla parete. Verificare che le viti di 
fissaggio siano ben serrate.

A seconda del tipo di parete, potrebbe essere necessario 
utilizzare anche un fisher.
Poiché i ganci, le viti e il cavo di sicurezza non sono 
forniti in dotazione, è necessario acquistare tali materiali 
separatamente.

� Rimuovere le viti dal centro del pannello posteriore del televisore, 
inserirle nei ganci e quindi avvitarle nuovamente al televisore.

Le viti potrebbero non essere fornite insieme al prodotto. In 
questo caso, acquistare le viti separatamente in base alle 
specifiche qui riportate.

� Collegare i ganci fissati al televisore a quelli fissati alla parete 
utilizzando un cavo resistente, quindi legarlo strettamente.

Installare il televisore il più possibile vicino alla parete in modo 
che non possa cadere all’indietro.
Collegare il cavo in modo che i ganci fissati alla parete si trovino 
allineati o leggermente più in basso di quelli fissati al televisore.
Slegare il cavo prima di spostare il televisore.

4 Accertarsi che tutte le connessioni siano adeguatamente fissate. 
Controllare periodicamente le connessioni per verificarne l’
eventuale usura o rottura. Per qualsiasi dubbio relativo alla 
sicurezza delle connessioni effettuate, contattare un installatore 
specializzato.

➣

➣

➣

➣

➣

➣

Parete

Parete

Attenzione
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Risoluzione dei problemi
Prima di contattare il servizio di assistenza Samsung, eseguire i seguenti semplici controlli. 
Se il problema persiste, annotare il modello e il numero di serie del televisore e contattare il 
proprio rivenditore.
Nessun audio o immagine
	 Controllare che il cavo di alimentazione sia collegato alla presa di corrente.
	 Controllare di avere premuto il tasto  di accensione (Acceso/Spento) sul pannello frontale o il tasto 

POWER sul telecomando
	 Controllare le impostazioni relative al contrasto e alla luminosità  dell’immagine.
	 Controllare il volume.
	 Verificare se la funzione Altoparlante TV è impostata su Spento.
Immagine normale ma audio assente
	 Controllare il volume.
	 Controllare se si è premuto il tasto MUTE del telecomando.
Nessuna immagine oppure immagine in bianco e nero
	 Regolare le impostazioni del colore.
	 Controllare se la selezione del sistema di trasmissione è corretta.
Interferenze di audio e immagine
	 Provare a identificare l’apparecchiatura elettrica che causa le interferenze e spostarla più lontano.
	 Collegare il televisore a un’altra presa di corrente.
Immagini offuscate o poco nitide, audio distorto
	 Controllare la direzione e i collegamenti dell’antenna. 

Le interferenze sono spesso dovute all’uso di un’antenna interna.
Telecomando non funzionante
	 Sostituire le batterie del telecomando.
	 Pulire il bordo superiore del telecomando (finestra di trasmissione).
	 Controllare che i terminali “+” e “-” delle batterie siano inseriti correttamente.
	 Controllare che le batterie non siano scariche.
Lo schermo è nero e l’indicatore di alimentazione lampeggia in modo continuo
	 Sul computer controllare l’alimentazione e il cavo segnale.
	 Il televisore sta utilizzando il proprio sistema di gestione alimentazione.
	 Muovere il mouse o premere un tasto qualsiasi sulla tastiera del computer.
	 Sul dispositivo (STB, DVD, ecc.) verificare l’alimentazione e il cavo segnale.
	 Il televisore sta utilizzando il proprio sistema di gestione alimentazione.
	 Premere il tasto Source sul pannello di controllo o sul telecomando.
	 Spegnere e riaccendere il televisore.
L’immagine danneggiata viene visualizzata nell’angolo dello schermo. 
	 Se in alcune periferiche esterne è selezionata l’opzione Solo scansione, l’immagine danneggiata 

può essere visibile nell’angolo dello schermo. Questa anomalia è causata dalle periferiche esterne, 
non dal televisore.

Viene visualizzato il messaggio “Ripristina tutte le impostazione ai valori predefiniti”.
	 Ciò si verifica quando si tiene premuto il tasto EXIT per qualche istante. Le impostazioni del prodotto 

vengono reimpostate ai valori di fabbrica.
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Specifiche
Le descrizioni e le caratteristiche riportate in questo manuale sono fornite unicamente a scopo 
informativo e sono soggette a modifiche senza preavviso.

Nome del modello PS50A�5� PS50A�5�
Dimensione schermo (Diagonale) 50 inch 58 inch
Risoluzione PC 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz
Uscita audio  10W x 2 15W x 2
Dimensioni  
(Lar.xAlt.xPro.)
Corpo
Con supporto

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Peso
Corpo
Con supporto

40 Kg
44 Kg

59 kg
64 kg

Caratteristiche ambientali
Temperatura di esercizio
Umidità  di esercizio
Temperatura di stoccaggio
Umidità di stoccaggio

10 °C to 40 °C (50 °F to 104 °F)
10% to 80%, non-condensing

-20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F)
5% to 95%, non-condensing

➢	 Questo prodotto è un dispositivo di Classe B.
	Design e specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso.
	Per l’alimentazione elettrica e il consumo di corrente, consultare l’etichetta apposta sul prodotto.
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Corretto smaltimento del prodotto  
(Rifiuti Elettrici ed Elettronici)
(Applicabile in i paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistema di 
raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica 
che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al 
termine del ciclo di vita.  Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla 
salute causati dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita l’utente 
a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera 
responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il 
quale è stato acquistato il prodotto o l’ufficio locale preposto per tutte 
le informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per 
questo tipo di prodotto.  
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore 
e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. 
Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti 
commerciali.
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© 2008 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Instrucciones para el usuario
 Retención de imágenes en la pantalla

No visualice una imagen fija (como las de un videojuego o cuando el PDP está conectado a un PC) 
en el panel del monitor de plasma durante más de 2 horas porque podría causar la retención de 
imagen en pantalla. Este fenómeno de retención de imágenes también se denomina “quemadura de 
pantalla”. Para evitar que se produzca esa persistencia de la imagen, reduzca el nivel de luminosidad 
y de contraste de la pantalla cuando muestre imágenes fijas.

 Altura
La PDP puede funcionar normalmente hasta altitudes de 2.000 metros. No la instale ni utilice en 
lugares que se encuentren a más de 2.000 metros de altitud porque el funcionamiento podría ser 
irregular.

 Calor en la parte superior del TV PDP
La parte superior del aparato puede calentarse tras un uso prolongado ya que el calor se disipa 
desde el panel a través de los orificios de ventilación de la parte superior del aparato. Esto es normal 
y no indica ningún defecto ni fallo de funcionamiento del aparato. No obstante, debe evitarse que los 
niños toquen la parte superior del aparato.

 El aparato emite una especie de ‘crujido’.
El ruido similar a un ‘crujido’ puede producirse cuando el aparato se contrae o se expande debido 
a un cambio ambiental de temperatura o humedad. Este hecho es normal y no se trata de ningún 
defecto en la unidad.

 Defecto de celda
La PDP utiliza un panel compuesto de 1.230.000 (nivel SD) a 3.150.000 (nivel HD) píxeles que 
requieren una sofisticada tecnología para su producción. No obstante, puede que existan unos 
cuantos píxeles brillantes u oscuros en la pantalla. Estos píxeles no influirán en el rendimiento del 
aparato.

 Evite que el TV funcione a temperaturas por debajo de 5°C (41°F)
 La imagen fija visualizada durante demasiado tiempo puede causar daños permanentes en el 

panel de la PDP.
Ver el TV PDP en formato 4:3 durante un tiempo prolongado puede dejar 
rastros de bordes en la izquierda, derecha o centro de la pantalla causados 
por la diferencia de emisión de luz en la pantalla. Reproducir un DVD o una 
videoconsola puede causar un efecto similar en la pantalla. La garantía no 
cubre estos daños.

 Restos de imágenes en pantalla.
Ver imágenes fijas de videojuegos y PC durante más tiempo del indicado puede producir restos 
de imágenes parciales. Para evitar este efecto, reduzca el ‘brillo’ y el ‘contraste’ cuando vea 
imágenes fijas.

 Garantía
- La garantía no cubre los daños causados por la retención de imagen.
- La garantía no cubre el desgaste de la pantalla.

 Instalación
Póngase en contacto con un centro de servicio técnico autorizado cuando instale el equipo en un 
lugar expuesto a gran cantidad de polvo, temperaturas extremas, alto nivel de humedad y productos 
químicos, y en lugares donde se vaya a utilizar continuamente, como aeropuertos, estaciones, etc.

Cualquier función relacionada con la televisión digital (DVB) sólo estará activa en los países o las 
regiones donde se emitan señales terrestres digitales DVB-T (MPEG2). Deberá consultar a su 
distribuidor local si puede recibir señales DVB-T. Aunque este televisor cumple las especificaciones 
DVB-T no se garantiza la compatibilidad con las futuras emisiones terrestres digitales DVB-T. Algunas 
de estas funciones pueden no estar disponibles en algunos países.

Contacte con SAMSUNG WORLDWIDE
Si tiene alguna pregunta o comentario referente a nuestros productos,
por favor contacte con nuestro Servicio de Atención al Cliente (Consulte la cubierta posterior para obtener 
más información.)
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Uso del soporte
➢	 	La PDP la deben transportar dos 

o más personas. Nunca deje la 
PDP en el suelo ya que la pantalla 
puede sufrir daños. Mantenga 
siempre la PDP en posición 
vertical.

	 	La PDP se puede girar 20 grados 
a derecha e izquierda.

Comprobación de los componentes

Manual del usuario Mando a distancia/
Pilas AAA

Cable de 
alimentación

Paño de limpieza Tarjeta de garantía/
Manual de seguridad 

(No está disponible en 
todas las ubicaciones.)

Tapa-Inferior/Dos 
tornillos

(Consulte la página 59)

Núcleo de ferrita para 
cable de alimentación

Núcleo de ferrita 
para S-Vídeo

Núcleo de ferrita 
para Componente

Soporte - Anilla 
(4ea)

(Consulte la página 
59)

Se venden por separado

Cable de la antena Cables de los 
componentes

Cables de audio Cable de PC

Cable Scart Cable de audio de PC Cable HDMI Cable HDMI/DVI

➢ Núcleo de ferrita  
Los núcleos de ferrita se utilizan para proteger los cables 
de las interferencias. 
Cuando conecte un cable, abra el núcleo de ferrita y fíjelo 
alrededor del cable cerca del conector.   

-20° ~ 20°
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1 SOURCE  
Muestra un menú de todas las fuentes de 
entrada disponibles (TV, Ext.1, Ext.�, AV, 
S-Video, Componente, PC, HDMI1, HDMI�, 
HDMI�, HDMI4, y DTV).

➢ En el menú en pantalla, utilice este botón 
como lo haría con el botón ENTER del 
mando a distancia. 

2 MENU
Púlselo para ver el menú en pantalla con las 
opciones del televisor.

3 –  +
Púlselos para subir o bajar el volumen.
En el menú en pantalla, use los botones 
–  + del mismo modo que los botones   
◄	y	►	del	mando	a	distancia.

4   
Permiten cambiar de canal. En el menú en 
pantalla, use los botones     del 
mismo	modo	que	los	botones	▲	y	▼	del	
mando a distancia.

5 Indicador de encendido
Parpadean y se apagan cuando se enciende 
el aparato y se ilumina en el modo en espera.

6   El botón de encendido
Púlselo para encender o apagar el TV.

7 Sensor del mando a distancia
El mando a distancia debe dirigirse hacia este 
punto del televisor.

8 Altavoz

Panel de control

Panel frontal

➢ El color y la forma del producto pueden variar según el modelo.

Botones del panel frontal
Toque cada botón para 
activar la función.
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Panel de conexiones

☛		Al conectar un sistema de audio o vídeo al aparato, asegúrese de que todos los elementos 
estén apagados.

	 	Cuando conecte un dispositivo externo, debe hacer coincidir los colores del terminal de conexión 
y del cable.

Continúa…

1 POWER IN
Conexión para el cable de alimentación 
suministrado.

2 COMPONENT IN
Entradas de audio (AUDIO L/R) y vídeo (Y/PB/
PR) para componentes.

3 PC IN(PC) / AUDIO
Se conecta a la toma de salida de audio y 
vídeo del PC.

4 EXT 1, EXT �
Tomas de entrada o salida para dispositivos 
externos, como aparatos de vídeo, 
reproductores de DVD, consolas de 
videojuegos o reproductores de videodiscos.

Especificaciones de entrada/salida

Conector
Entrada Salida

Vídeo  Audio(L/R)  RGB Vídeo + Audio (L/R)

EXT 1 ✔											 ✔            ✔ Sólo está disponible la 
salida de TV o DTV.

EXT 2    ✔            ✔ La salida que 
puede elegir.

5 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Conexión para un componente de audio 
digital.

6 AUDIO OUT(AUDIO R/L)
Puede conectar las señales de audio desde el 
televisor a una fuente externa, como un equipo 
de audio.

7 SERVICE
−	 Conector	para	servicio.
−	 Conecte	un	terminal	serie	entre	

el soporte del montaje mural ajustable 
eléctricamente y el televisor cuando se 
desee ajustar el ángulo de visualización del 
televisor mediante el mando a distancia.

Panel posterior

➢ Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.

Red de televisión 
por cable

o

o

1

432 6 85

9

7
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8 HDMI IN 1,�,�
−	 No se necesita conexión de audio adicional 

para una conexión de HDMI a HDMI.
−	 Cuando	se	usa	una	conexión	de	cable	

HDMI/DVI, se debe conectar en el 
terminal HDMI IN 2.

➢ ¿Qué es HDMI?
−	 “La	interfaz	multimedia	de	alta	

definición” (HDMI) permite la 
transmisión de los datos de vídeo 
digital de alta definición y varios 
canales de sonido digital.

−	 El terminal HDMI/DVI admite la 
conexión DVI con un dispositivo 
ampliado mediante el cable apropiado 
(no suministrado). La diferencia entre 
los dispositivos HDMI y DVI es que el 
HDMI es más pequeño, tiene instalada 
la función de codificación HDCP 
(protección alta de la copia digital del 
ancho de banda) y es compatible con 
el sonido digital de varios canales.

DVI IN (HDMI � ) AUDIO R/L
Salidas de audio DVI para dispositivos 
externos.

9 ANT IN
Conector	coaxial	de	75	Ω	para	antena	o	red	
por cable.

Modos compatibles con HDMI y componentes
480i 480p 576i 576p 720p 1080i 1080P

HDMI/DVI 50 Hz X X X O O O O
HDMI/DVI 60 Hz X O X X O O O

Componente O O O O O O O

1 Ranura COMMON INTERFACE
Inserte la tarjeta CI (Interfaz común) en la 
ranura. (consulte la página 41).
−	 Si	no	se	inserta	una	“TARJETA	CI”	con	

algunos canales, en la pantalla aparece 
“Señal codificada”.

−	 En	2	o	3	minutos	aparecerá	en	la	pantalla	
la información del enlace que contiene 
un número telefónico, un identificador de 
TARJETA CI, un identificador del sistema y 
demás información. Si aparece un mensaje 
de error, póngase en contacto con su 
proveedor de servicios.

−	 Una	vez	completada	la	configuración	de	la	
información del canal, aparecerá el mensaje 
“Actualiz. completa”, indicando que la lista 
de canales ya se ha actualizado.

➢	Inserte la tarjeta CI en la dirección 
marcada sobre ella.

2 HDMI IN 4
Conexión HDMI de un dispositivo que tenga 
salida HDMI.

3 WISELINK
Se usa para conectar un dispositivo de 
almacenamiento masivo USB para ver 
archivos de fotos (JPEG) y reproducir archivos 
de audio (MP3).

4 S-VIDEO o VIDEO/AUDIO L/R
Entradas de vídeo (S-Vídeo o Vídeo) y 
audio para dispositivos externos, como una 
videocámara o un reproductor de vídeo.

5 conector de los auriculares
Puede conectar un equipo de auriculares 
si desea ver un programa de televisión sin 
molestar a otras personas que se encuentren 
en la misma sala.
➢	El uso continuado de auriculares a 

un volumen elevado puede dañar la 
capacidad auditiva.

➢ El color y la forma del producto pueden variar según el modelo.

Panel lateral

o

5

2

4

1

3
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Vista del mando a distancia
 El exceso de luz puede influir en el rendimiento del mando a distancia.

1 Botón POWER  
(enciende y apaga el televisor)

2 Selecciona directamente los 
modos TV y DTV

3 Botones numéricos para 
acceso directo a los canales

4 Selección de canal de uno/
dos dígitos

5 Interrupción momentánea 
del sonido

6 Selección de fuente 
disponible

7  Aumentar el volumen
 Bajar el volumen

8 Visualización de la Guía 
electrónica de programas 
(EPG).

9 Permite seleccionar 
rápidamente las funciones 
que se usan con mayor 
frecuencia.

0 Control del cursor en el 
menú

! Se utiliza para ver información 
sobre la emisión actual

@ Use estos botones en la lista 
de canales y WISELINK, etc.

$ Pulse este botón para 
seleccionar los modos 
de visualización y sonido 
opcionales en los deportes, 
películas y juegos.

% Función VCR (Vídeo)/DVD 
(rebobinar, detener, reproducir/
pausa, avance rápido)

^  ON/OFF
 Pulse este botón para 

activar la luz de fondo de 
los botones del mando a 
distancia. Esta función es 
útil cuando se usa el mando 
a distancia de noche o en 
una sala oscura. (El uso del 
mando a distancia con los 
botones de iluminación ON/
OFF( ) activados reduce el 
tiempo de uso de las pilas.)

& Canal anterior
*  Canal siguiente

 Canal anterior
( Muestra el menú principal en 

la pantalla
) Esta función permite ver y 

reproducir archivos de fotos 
(JPEG) y de audio (MP3) 
desde un dispositivo externo. 
(Consulte las páginas 45 
(JPEG), 48 (MP3))

a Vuelve al menú anterior
b Salir del menú en pantalla
c Selección del tamaño de la 

imagen
d Se usa cuando se conecta 

un dispositivo SAMSUNG 
DMA (Adaptador digital 
multimedia) mediante una 
interfaz HDMI y se cambia 
al modo DMA. (El botón 
DMA es opcional.) Para 
obtener más información 
sobre los procedimientos 
de funcionamiento, 
consulte el manual del 
usuario del dispositivo 
DMA. Este botón está 
disponible cuando 
“Anynet+ (HDMI-CEC)” 
está configurado como 
“Act.” (ver página 52 ).

e Botón de control del canal 
(consulte la página 15)

f Visualización de subtítulos 
digitales

Funciones de teletexto
(consulte la página 55.)
2 Sale del teletexto (según 

los modelos)
6 Selección del modo de 

teletexto (LIST/FLOF)
8 Memorización de teletexto
9 Tamaño del teletexto
! Mostrar el teletexto
@ Selección de tema de 

Fastext
# Visualización de teletexto/

mezclar información de 
teletexto y emisión normal

& Página secundaria de 
teletexto

* P  :  Página siguiente del 
teletexto

P  :  Página anterior del 
teletexto

( Índice del teletexto
a Teletexto en espera
b Cancelar teletexto

Continúa…

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14

15

17

16

18

19
20

21

22

23
24
25
26
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Instalación de las pilas en el mando a distancia
1 Levante la tapa de la parte posterior del mando a distancia, como se 

muestra en la ilustración.
� Instale dos pilas de tamaño AAA.

➢		Asegúrese de que los extremos “+” y “–” de las pilas concuerden 
con el diagrama del interior del compartimiento.

 	El uso del mando a distancia con los botones de iluminación 
ON/OFF ( ) activados reduce el tiempo de uso de las pilas.

� Cierre la tapa, como se muestra en la ilustración.
➢	Si no va a utilizar el mando a distancia durante mucho tiempo, quite 

las pilas y guárdelas en un lugar fresco y seco. El mando a distancia 
se puede utilizar hasta una distancia de 7 metros del televisor. 
(Suponiendo un uso normal del TV, las pilas duran aproximadamente 
un año.)

➢	Si el mando a distancia no funciona. Efectúe estas comprobaciones.
1. ¿Está encendido el televisor?
2. ¿Están intercambiados los polos positivos y negativos de las pilas?
3. ¿Se han agotado las pilas?
4. ¿Ha habido un corte de energía o se ha desenchufado el cable?
5. ¿Hay en las proximidades un fluorescente o un neón?

Apagado y encendido del televisor
El cable de alimentación se encuentra en la parte posterior del televisor.
1  Enchufe el cable de alimentación en una toma eléctrica adecuada.

➢	La tensión principal se indica en la parte posterior del televisor y la frecuencia es de 50 o 60 Hz.
� Pulse el botón  POWER (Encendido/Apagado) del frontal del televisor o el botón POWER del 

mando a distancia para encender el televisor. El canal que veía la última vez se vuelve a seleccionar 
automáticamente. Si aún no ha memorizado ningún canal, no aparecerá ninguna imagen definida. 
Consulte “Memorización automática de canales” en la página 13 o “Memorización manual de 
canales” en la página 14.
➢	Cuando el televisor se enciende por primera vez, algunos valores se establecen de forma 

automática. Consulte “Función Plug & Play” en la página 10.
� Para apagar el televisor, pulse el botón  POWER (Encendido/Apagado) del frontal del televisor o el 

botón POWER del mando a distancia.
4 Para encender el televisor, pulse el botón  POWER (Encendido/Apagado) del frontal del televisor o 

el botón POWER o los botones numéricos del mando a distancia.

Visualización de los menús
1  Pulse el botón MENU. 
 En la pantalla aparece el menú principal.
 Su parte izquierda tiene seis iconos: Imagen, Sonido, Canal, 

Configuración, Entrada y Menú digital.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	uno	de	los	iconos.
 Pulse el botón ENTER para acceder al submenú del icono.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	desplazarse	a	los	elementos	del	

menú.
 Pulse el botón ENTER para aceptar los elementos del menú.
4	 Pulse	los	botones		▲/▼/◄/►	para	cambiar	los	elementos	

seleccionados.
 Pulse el botón RETURN para volver al menú anterior.
5  Pulse el botón EXIT para salir del menú.

 Mover  Entrar  Salir

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �0
Brillo   45
Nitidez     50
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

Imagen
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Función Plug & Play
Cuando el televisor se enciende por primera vez, algunos 
valores se establecen de forma automática y correlativa:
Están disponibles los ajustes siguientes.
☛	Si accidentalmente selecciona un país erróneo para su 

televisor, los caracteres de la pantalla se puede ver de manera 
incorrecta.

☛	Cualquier función relacionada con la televisión digital (DVB) 
sólo estará activa en los países o las regiones donde se 
emitan señales terrestres digitales DVB-T (MPEG2). Deberá 
consultar a su distribuidor local si puede recibir señales DVB-T. 
Aunque este televisor cumple las especificaciones DVB-T no se 
garantiza la compatibilidad con las futuras emisiones terrestres 
digitales DVB-T. Algunas de estas funciones pueden no estar 
disponibles en algunos países.

1 Si el televisor está en modo de espera, pulse el botón POWER 
del mando a distancia. Aparece el mensaje  Iniciar Plug & 
Play. Pulse el botón ENTER.

� El menú Idioma aparece automáticamente al cabo de unos 
segundos.

� Seleccione el idioma apropiado pulsando los botones ▲	o	▼.	
 Pulse el botón ENTER. Aparece automáticamente el mensaje 

Seleccione 'Uso doméstico' para instalar el TV en casa.
4	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Demo tienda 

o Uso doméstico, a continuación, pulse el botón ENTER. 
Aparece el mensaje para comprobar si la antena está 
conectada.
➢	La selección predeterminada es Uso doméstico.
➢	Es recomendable configurar el televisor en el modo Uso 

doméstico para obtener la mejor imagen en un entorno 
doméstico.

➢	El modo Demo tienda sólo es necesario en los entornos 
comerciales.

➢	Si la unidad accidentalmente se configura en el modo 
Demo tienda y se desea volver a Uso doméstico 
(Estándar (Standard)): Pulse el botón Volume. Cuando se 
muestra la OSD del volumen, mantenga pulsado el botón 
MENU durante 5 segundos.

5 Conecte la antena al televisor.
 Pulse el botón ENTER. Aparece el menú País.
�	 Seleccione	el	país	(o	área)	pulsando	los	botones	▲	o	▼.	Pulse	

el botón ENTER.
 Se muestra el mensaje Es posible que algunas funciones 

DTV no estén disponibles. ¿Realizar exploración digital?. 

➢	Esta función se admite en todos los países excepto en los 
siguientes: Francia, Alemania, Italia, Países Bajos, España, 
Suiza, Reino Unido, Austria.

Según el país es posible que no se muestre el mensaje. En 
los países que admiten las funciones DTV este mensaje no 
aparece.  Se debe seguir las instrucciones desde el paso 1�. 
Cuando el proveedor de servicios local no admite la emisión 
DTV pero el usuario elige un país que admite DTV, se habilita 
la función Plug & Play de DTV, pero quizás las funciones DTV 
no funcionen correctamente. Cuando se selecciona No, se 
deben seguir las instrucciones del paso � al 10. Cuando se  
selecciona Sí, se deben seguir las instrucciones del paso 11.

Continúa…

Plug & Play

Iniciar Plug & Play

Aceptar

  Entrar 

Plug & Play

Seleccione 'Uso doméstico' para 
instalar el TV en casa.

 Mover   Entrar  

Demo tienda Uso doméstico

Plug & Play

Comprobar la entrada de la antena

  Entrar 

Aceptar

Plug & Play

Es posible que algunas funciones DTV no estén 
disponibles. ¿Realizar exploración digital?

 Mover   Entrar   Omitir

Sí No

Plug & Play

Guardado automático
       P   1         C      --                     40 MHz
                                                            0  %

  Entrar   Omitir

Empezar

Plug & Play

Idioma

 Mover   Entrar   Omitir

Inglés
Holandés
Francés
Italiano

▼

Plug & Play

País

 Mover   Entrar  

▲
Holanda
España

Suiza
Otros
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� Seleccione No	con	los	botones	◄	o	►,	a	continuación,	pulse	
el botón ENTER. Aparece el menú Guardado automático.

� Pulse el botón ENTER para iniciar la búsqueda de los 
canales. La búsqueda de canales se iniciará y terminará 
automáticamente. Después de memorizar todos los canales, 
se muestra el menú Ajustar hora. Pulse el botón ENTER.
➢	Para detener la búsqueda antes de que finalice, pulse el botón  

ENTER con Stop seleccionado.
�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Mes, Fecha, 

Año, Hora o Minuto. Ajuste estos valores pulsando los 
botones	▲	o	▼.
➢	Puede ajustar directamente Mes, Fecha, Año, Hora o 

Minuto con los botones numéricos del mando a distancia.
10 Pulse el botón ENTER para confirmar la selección. Aparecerá 

el mensaje Disfrutar su visión. Cuando termine, pulse el botón 
ENTER.
➢	Aunque no se pulse el botón ENTER el mensaje 

desaparecerá automáticamente tras unos segundos.
11 Seleccione Sí	con	los	botones	◄	o	►,	a	continuación,	pulse	el	

botón ENTER. Aparece el menú Guardado automático.
1� Pulse el botón ENTER para iniciar la búsqueda de los canales 

analógicos. La búsqueda de canales analógicos se iniciará y 
terminará automáticamente. Una vez almacenados todos los 
canales analógicos, se muestra automáticamente la pantalla 
para la búsqueda de los canales digitales.
➢	Para detener la búsqueda antes de que finalice, pulse el 

botón ENTER con Stop seleccionado.
1� Pulse el botón ENTER para iniciar la búsqueda de los canales 

digitales. La búsqueda de canales digitales se iniciará y 
terminará automáticamente. Una vez se han almacenado todos 
los canales digitales disponibles, se muestra la pantalla para 
seleccionar la zona horaria del país.
➢	Para detener la búsqueda antes de que finalice, pulse el 

botón ENTER con Stop seleccionado.
➢	Cuando se actualiza el canal de DTV, la fuente de la lista 

de fuentes del menú Entrada se cambia automáticamente 
a DTV.

➢	Para obtener información detallada acerca de la 
actualización de canales de DTV, consulte la página 33 de 
este manual.

14	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	zona	horaria	y,	
a continuación, pulse el botón ENTER. Se muestra la pantalla 
para la configuración de la hora. Pulse el botón ENTER.

15	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Mes, Fecha, Año, 
Hora o Minuto.	Ajuste	estos	valores	pulsando	los	botones	▲	o	▼.
➢	Puede ajustar directamente Mes, Fecha, Año, Hora o Min 

con los botones numéricos del mando a distancia.
1� Pulse el botón ENTER para confirmar la selección. Aparecerá 

el mensaje Disfrutar su visión. Cuando termine, pulse el  
botón ENTER.
➢	Aunque no se pulse el botón ENTER el mensaje  

desaparecerá automáticamente tras unos segundos.

Si desea reiniciar esta función...
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
� Vuelva a pulsar el botón ENTER para seleccionar  

Plug & Play.
 Aparece el mensaje Iniciar Plug & Play.

Plug & Play

                                                                   0%
Servicios encontr. 0        Canal: -

  Entrar   Omitir

Empezar

Plug & Play

Explorando los servicios digitales…

                                                                   ��%
Servicios encontr. �        Canal: �5

  Entrar   Omitir

Stop

Plug & Play

Mover   Selecc.     Omitir

Península Ibérica e Islas Baleares.

Islas Canarias

 Mover  Entrar  Volver

Plug & Play    
Idioma  : Español 
Hora    
Montaje mural    
Melodía  : Desactivado 
Ocio  : Desactivado 
Ahorro energía : Desactivado 
PIP    

ConfigurareT V

Aceptar

Disfrutar su visión

Plug & Play

Ajuste la hora actual.

Ajustar  Mover   Entrar             Omitir

01




15

Mes     Fecha     Año     

Hora    Minuto

�00�

1� 00

Plug & Play

  Ajustar hora

 Mover      Ajustar   Entrar





15

Mes      Fecha     Año     

Hora      Min

�00�

1� 00

01

<Sólo España>
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Visualización de las fuentes de señales externas
Puede cambiar entre las señales de imagen de los equipos 
conectados (vídeo, DVD, decodificador) y la fuente del televisor 
(emisión o cable).
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	 Entrada y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
� Pulse de nuevo el botón ENTER para seleccionar Fuentes.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	fuente	de	la	señal	

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
 Fuentes de señal disponibles: TV, Ext.1, Ext.�, AV, S-Vídeo, 

Componente, PC, HDMI1, HDMI�, HDMI�, HDMI4, DTV
 
➢ Puede elegir solamente los dispositivos externos que estén 

conectados al televisor.

➢ Puede seleccionar estas opciones pulsando el botón SOURCE 
del mando a distancia.

➢ Para volver a ver los programas de televisión, pulse el botón 
TV/DTV y seleccione el número de canal que desee.

Uso del botón TOOLS
Se puede usar el botón TOOLS para seleccionar rápida y fácilmente las funciones que se usan 
con más frecuencia. El menú “TOOLS” cambia según el modo de entrada externo que se está 
viendo.
1 Pulse el botón TOOLS. 

Aparece el menú TOOLS.
� Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	un	menú	y,	a	

continuación, pulse el botón ENTER.
� Pulse	los	botones	▲/▼/◄/►/ENTER para ver, cambiar o usar 

las opciones seleccionadas. 
Para ver una descripción más detallada de cada función, 
consulte la página correspondiente.

• Anynet+(HDMI-CEC), página 52
• Modo de imagen, página 18
• Modo de sonido, página 23
• Temporizador de desconexión, página 25
• SRS TS XT, página 23
• Ahorro de energía, página 27
• Dual I-II, página 24
• PIP, página 27
• Ajuste automático, página 30

 Mover  Entrar  Volver

Fuentes : TV 
Editar nombre   
Anynet + (HDMI-CEC)
WISELINK

EntradaT V

 Mover  Entrar  Volver

TV
Ext.1	 	 :	−−−−
Ext.2	 	 :	−−−−
AV	 	 :	−−−−
S-Vídeo	 	 :	−−−−
Componente	 :	−−−−
PC	 	 :	−−−−	
Más

FuentesT V

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo de sonido : Personal
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Desactivado
Dual I-II : Mono

Mover  Entrar  Salir
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Edición de los nombres de los dispositivos
Puede dar un nombre a la fuente externa.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Entrada y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Editar nombre y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	fuente	externa	

que desea editar y, a continuación, pulse el botón ENTER.
5	 Seleccione	lel	dispositivo	adecuado	pulsando	los	botones	▲	o	

▼	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	ENTER.
 Nombres de dispositivos disponibles: Vídeo, DVD, Cable STB, 

Satélite STB, PVR STB, Receptor AV, Juego, Videocámara, 
PC, TV, IPTV, Blu-Ray, HD DVD, DMA.

� Pulse el botón EXIT para salir.

Memorización automática de canales
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Puede explorar los rangos de frecuencia disponibles  
(la disponibilidad varía en función del país).
Puede que los números de programa asignados 
automáticamente no correspondan a los números de programa 
reales o deseados. Sin embargo, puede ordenar los números 
de forma manual y borrar los canales que no desee ver.

1 Pulse el botón MENU para ver el menú.

�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 
continuación, pulse el botón ENTER.

� Pulse de nuevo el botón ENTER. Aparece una lista de los 
países disponibles.

4	 Seleccione	el	país	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	a	
continuación, pulse el botón ENTER.

 ➢		Aunque en este menú se cambie la configuración del país, 
no se cambia la configuración del país del DTV. Use la 
función Plug & Play para cambiar la configuración del país 
del DTV. (Consulte las páginas 10 y 11.)

5	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Guardado 
automático y pulse después ENTER.

� Vuelva a pulsar el botón ENTER para iniciar la búsqueda.
 La búsqueda finaliza de forma automática.

➢	Para detener la búsqueda antes de que termine, pulse los 
botones MENU o ENTER.

 Mover  Entrar  Volver

Fuentes : TV 
Editar nombre   
Anynet + (HDMI-CEC)
WISELINK

EntradaT V

 Mover  Entrar  Volver

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V

Guardado automático

Guardado automático
       P   1         C      --                       40  MHz
                                                            0  %

       Entrar  Volver

Empezar

 Mover  Entrar  Volver

Ext.1	 	 :	−−−−
Ext.�  : −−−−
AV  : 
S-Vídeo  : 
Componente : −−−−
PC  : −−−−
HDMI1  :
Más

Editar nombreT V

−−−−
Vídeo
DVD

Cable STB
Satélite STB

PVR STB
Receptor AV



 Mover  Entrar  Volver

País  : United Kingdom
Guardado automático   
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V

▲
Suiza

Reino Unido
Austria

Europa del Este
Otros
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Memorización manual de canales
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Puede memorizar un gran número de canales de televisión, 
incluidos aquellos que se reciben por cable.
Al almacenar canales de forma manual, puede elegir:
	Si se memoriza o no cada canal que se encuentre.
	El número con el que desea identificar cada canal memorizado.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Guardado manual 

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
5 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón 

ENTER.
� Pulse el botón EXIT para salir.

	Programa (número de programa que asignar a un canal)
−	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	hasta	que	encuentre	el	número	

correcto.
➢ También puede seleccionar el número de canal directamente, pulsando los botones 

numéricos (0~9).
	Sistema de color: Automático/PAL/SECAM/NTSC4.4�

−	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	estándar	de	color	adecuado.
	Sistema de sonido: BG/DK/I/L

−	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	estándar	de	sonido	adecuado.
	Canal (si conoce el número de canal que desea guardar)

−	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	C (canal aéreo) o S (canal por cable).
−	 Pulse	el	botón	►	y	después	▲	o	▼	para	seleccionar	el	número	que	desee.
➢ También puede seleccionar el número de canal directamente, pulsando los botones 

numéricos (0~9).
➢ Si se produce un sonido anormal o no se produce sonido, vuelva a seleccionar el sistema de 

sonido adecuado.
	Buscar (si no conoce los números de los canales)

−	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	iniciar	la	búsqueda.
−	 El	sintonizador	explora	el	rango	de	frecuencia	hasta	que	se	recibe	en	la	pantalla	el	primer	canal	o	

el canal que se haya seleccionado.
	Guardar (cuando guarde el canal y el número de programa asociado)

−	 Confirme	la	acción		pulsando	el	botón	ENTER.

☛ Modo de canal
 P (Modo de programa): Al finalizar la sintonización, las estaciones de emisión de su zona 

se habrán asignado a los números de posición de P00 a P99. Puede seleccionar un canal 
introduciendo el número de posición en este modo.

 C (Modo de canal aéreo): Puede seleccionar un canal introduciendo el número asignado a cada 
emisora aérea de este modo.

 S (Modo de canal por cable): puede seleccionar un canal introduciendo el número asignado a 
cada canal por cable de este modo.

 Mover  Entrar  Volver

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V

 Mover  Entrar  Volver

Programa  : P    1 
Sistema de color : Automático 
Sistema de sonido : BG 
Canal  : C      
Buscar  : 40     MHz 
Guardar  : ? 

Guardado manualT V
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Adición y bloqueo de canales
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Mediante el gestor de canales, se pueden agregar o bloquear 
canales fácilmente.

1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Gestor de 

canales y, a continuación, pulse el botón ENTER.

	Adición de canales
Mediante la lista de canales, se pueden añadir canales.

4 Seleccione Lista de canales con el botón ENTER.
5 Vaya al campo ( )	con	los	botones	▲/▼/◄/►,	seleccione	

el canal que desee añadir y, a continuación, pulse el botón 
ENTER para añadir el canal.
➢	Si vuelve a pulsar el botón ENTER, el símbolo ( ) que 

aparece junto al canal desaparece y éste no se añade.

	Bloqueo de canales
Esta función permite bloquear el vídeo y el audio para evitar que 
los usuarios no autorizados (por ejemplo, los niños) puedan ver 
programas poco recomendables.

�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Seguridad para niños y, a 
continuación, pulse el botón ENTER.

� Seleccione Activado	con	los	botones	▲	o	▼	y,	a	continuación,	pulse	
el botón ENTER.

�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Lista de canales y, a 
continuación, pulse el botón ENTER.

� Vaya al campo ( )	con	los	botones	▲/▼/◄/►,	seleccione	el	canal	
que desee bloquear y, a continuación, pulse el botón ENTER.
➢	Si vuelve a pulsar el botón ENTER, el símbolo ( ) que  

aparece junto al canal desaparece y el bloqueo del  
canal se cancela.

➢	Aparece una pantalla azul cuando se activa la función  
Seguridad para niños.

10 Pulse el botón EXIT para salir.

➢	Puede seleccionar estas opciones pulsando el botón CH LIST 
del mando a distancia.

 Lista de canales
P  1   C �

1 / 10

▲

▼

Prog.
0 C 1
1 C �
� C 5
� C �
4 C 11
5 C ��
� C ��
� C ��
� C 5�
� C �4

Añadir Bloquear
 Mover    Entrar
 Página     Salir

 Mover  Entrar  Volver

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA    

CanalT V

 Mover  Entrar  Volver

Lista de canales   
Seguridad para niños : Desactivado 

Gestor de canalesT V
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Orden de los canales memorizados
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Esta operación permite cambiar los números de programa de 
los canales memorizados.
Puede que sea necesario realizarla después de la 
memorización automática.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Ordenar y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Seleccione	el	canal	que	desee	mover	con	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
5 Seleccione el número del programa al que desea asignar el 

canal	con	los	botones	▲	o	▼.
 Pulse el botón ENTER. El canal cambiará a su nueva posición 

y todos los demás canales se desplazarán consecuentemente.
� Repita los pasos 4 y 5 hasta que haya asignado todos los 

canales a los números de programa deseados.
� Pulse el botón EXIT para salir.

Asignación de nombres a los canales
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Los nombres de los canales se asignarán de forma automática 
cuando éstos emitan dicha información. Estos nombres se 
pueden cambiar, lo que le permite asignar otros nuevos.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Nombre y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	canal	al	que	se	

va a asignar un nuevo nombre y pulse el botón ENTER.
5	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	letra,	un	

número o un símbolo. (Se produce esta secuencia: A~Z, 0~9, 
+, -, *, /, espacio en blanco). 

 Desplácese a la letra siguiente o anterior pulsando los botones 
◄	o	►		y,	a	continuación,	pulse	el	botón	ENTER.

� Repita los pasos 4 y 5 con cada canal al que vaya a asignar 
un nuevo nombre.

� Pulse el botón EXIT para salir.

 Mover  Entrar  Volver

 Prog. Canal Nombre

 0 C- -  

 1 C04 
 � C05 
 � C0� 
 4 C0� 
  

OrdenarT V

 Mover  Entrar  Volver

 Prog. Canal Nombre
  

	 0	 C-	-	 −−−−−
	 1	 C04	 −−−−−
	 2	 C05	 −−−−−
	 3	 C08	 −−−−−
 4 C0�	 −−−−−
  

NombreT V

 Mover  Entrar  Volver

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V

 Mover  Entrar  Volver

País  : Reino Unido 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V
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Sintonización precisa de la recepción de canales
➢ No disponible en los modos DTV o de entrada externa.
Si la recepción es clara, no tiene que realizar la sintonización 
precisa del canal, ya que esta operación se hace de forma 
automática durante la búsqueda y la memorización.
Si la señal es débil o está distorsionada, puede que deba 
realizar la sintonización precisa del canal de forma manual.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Sintonización  

fina y, a continuación, pulse el botón ENTER.
4 Para obtener una imagen nítida y clara y una buena calidad 

de	sonido,	pulse	los	botones	◄	o	►	hasta	conseguir	el	mejor	
ajuste. Pulse el botón ENTER.
➢	Pulse el botón INFO	El almacenamiento de la 

sintonización fina cambiará el color del OSD (On Screen 
Display) del canal del blanco al rojo y añadirá la marca “*”. 

➢	Para restablecer la sintonización fina a 0, seleccione Restabl. 
con	los	botones	▲	o	▼.	Pulse	el	botón	ENTER.

5 Pulse el botón EXIT para salir.
P   1 *
Mono

Imagen  : Estándar
Sonido  : Personal
SRS TS XT  : Desactivado
−− : −−

LNA (Low Noise Amplifier)
Esta función es muy útil cuando se utiliza el televisor con una señal débil.
La función LNA amplifica la señal de TV en el área de señal débil, un preamplificador de nivel de 
ruido bajo aumenta la señal de entrada.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	LNA y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4 Seleccione Desactivado o Activado	con	los	botones	▲	o	▼	

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
5 Pulse el botón EXIT para salir.

➢ Dependiendo de las zonas, el modo de fábrica de LNA viene 
ajustado como Activado o Desactivado.

Sintonización fina

P 1
 0

 Ajustar   Guardar  Volver

Restabl.

 Mover  Entrar  Volver

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V

 Mover  Ingresar  Regresar

País  : Reino Unido 
Guardado automático 
Guardado manual   
Gestor de canales   
Ordenar    
Nombre    
Sintonización fina   
LNA  : Desactivado 

CanalT V
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Personalización de la configuración de la imagen
El televisor tiene varias opciones de configuración que 
permiten controlar la calidad de la imagen.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Imagen.
� Vuelva a pulsar el botón ENTER para seleccionar Modo.
4		 Seleccione	el	modo	que	desee	con	los	botones	▲	o	▼	y,	a	

continuación, pulse el botón ENTER.
 Modos disponibles: Dinámico, Estándar, Película.
5	 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
� Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón ENTER.
� Pulse el botón EXIT para salir.
	Iluminación de la celda -Contraste – Brillo – Nitidez – Color – Matiz 

➢	En los modos Analog TV, Ext., AV, S-Vídeo del sistema PAL, no se puede usar la función Matiz 
(Tint).

➢	En el modo PC (PC), sólo se pueden realizar cambios en las opciones Iluminación de la celda, 
Contraste y Brillo.

Pulse	los	botones	◄	o	►	hasta	que	alcance	la	configuración	óptima.

Cambio del formato de la imagen
Puede seleccionar el tipo de imagen que mejor cumpla sus 
requisitos de visualización.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Imagen.
� Vuelva a pulsar el botón ENTER para seleccionar Modo.
4	 Seleccione	el	modo	que	desee	con	los	botones	▲	o	▼	y,	a	

continuación, pulse el botón ENTER.
 Modos disponibles: Dinámico, Estándar, Película

➢	Los valores de la configuración pueden variar según la 
fuente de entrada. 

5 Pulse el botón EXIT para salir.
➢	 	Elija Dinámico para ver la televisión durante el día o 

cuando haya luz en la habitación.
	 	Elija Estándar para el modo de visualización general del 

televisor.
	 	Elija Película para ver una película.

Configuración sencilla
1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.

�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Modo imagen.

�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	la	opción	deseada.

 Mover  Entrar  Volver

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

ImagenT V

 Mover  Entrar  Volver

Modo : Standard  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

Imagen
Dinámico
Estándar
Película

T V

 Mover  Entrar  Volver

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

ImagenT V

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo	imagen	 ◄	 Estándar	 ►
Modo de sonido : Personal
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Desactivado
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar  Salir
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Configuración detallada de los valores de la imagen
Puede realizar una configuración detallada de los valores de 
la imagen.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Imagen.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración 

detallada y, a continuación, pulse el botón ENTER.
4		 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
 Opciones disponibles: Ajuste del negro, Contraste dinám., 

Gamma, Gama de colores, Balance de blanco, Tono piel, 
Mejora del borde, xvYCC

5 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón ENTER.
� Pulse el botón EXIT para salir.

➢	Configuración detallada está disponible en los modos 
Estándar o Película.

➢	En el modo PC, sólo se pueden cambiar Contraste dinám, 
Gamma y Balance de blanco entre los elementos de 
Configuración detallada.

	Ajuste del negro: Desactivado/Bajo/Medio/Alto
Se puede seleccionar directamente el nivel de negro en la pantalla para ajustar la profundidad de ésta.

	Contraste dinám.: Desactivado/Bajo/Medio/Alto
Se puede ajustar el contraste de la pantalla para conseguir un contraste óptimo.

	Gamma: -� ~ +�
Se puede ajustar el brillo medio de las imágenes.
Pulse	los	botones	◄	o	►	hasta	que	alcance	la	configuración	óptima.

	Gama de colores: Automático/Original/Personal 
Gama de colores es una matriz de color compuesta por los colores rojo, verde y azul. 
Seleccione su gama favorita de color y disfrute de unos colores auténticamente naturales.

	 −	 	Auto:  Se ajusta automáticamente al tono de color más natural de acuerdo con las fuentes del 
programa.

	 −	 Original: Proporciona tonos de color profundos y ricos.
	 −	 	Personal:  Ajusta la gama del color según las preferencias del usuario. (vea “Personalización de la 

gama de colores”)
Personalización de la gama de colores
Color (Colour): Rojo (Red)/Verde (Green)/Azul (Blue)/Amarillo (Yellow)/Cián (Cyan)/Magenta 
(Magenta)
Ajusta la gama del color según las preferencias del usuario.
Color (Colour) está disponible cuando Gama de colores (Colour Space) está configurado en 
Personal (Custom).	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Rojo (Red), Verde (Green), Azul 
(Blue), Amarillo (Yellow), Cián (Cyan) o Magenta (Magenta).  
Pulse el botón ENTER.
−	 Rojo	(Red)/Verde	(Green)/Azul	(Blue): En Color (Colour), se pueden ajustar los valores RGB 

del	color	seleccionado.	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Rojo (Red), Verde (Green) o 
Azul (Blue) a fin de cambiarlos. Pulse el botón ENTER.  
Pulse	los	botones	◄	o	►	para	reducir	o	aumentar	el	valor	de	una	opción	concreta.	Pulse	el	botón 
ENTER.

−	 Restablecer	(Reset):	Restablece la gama de colores en los valores predeterminados.
	Balance de blanco: Rojo -/Verde -/Azul - /Rojo +/Verde +/Azul +/Restablecer

Se puede ajustar la temperatura del color para conseguir colores más naturales.
Rojo -/Verde -/Azul -/Rojo +/Verde +/Azul + : El cambio del valor de ajuste renovará la pantalla 
ajustada.
Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	
ENTER.	Pulse	los	botones	◄	o	►	hasta	que	alcance	la	configuración	óptima.
Restablecer: El balance de blanco anteriormente ajustado se restablecerá con los valores 
predefinidos de fábrica.

Continúa…

 Mover  Entrar  Volver

Ajuste del negro : Desactivado 
Contraste dinám. : Medio 
Gamma  :     0  
Gama de colores : Original 
Balance de blanco   
Tono piel  :     0 
Mejora del borde : Activado 
xvYCC  : Desactivado 

Configuración detalladaT V

 Mover  Entrar  Volver

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

ImagenT V
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Opciones de imagen
Puede realizar una configuración detallada de los valores de la 
imagen.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Imagen.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Opciones de imagen 

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	a	

continuación, pulse el botón ENTER.
5 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón ENTER.
� Pulse el botón EXIT para salir.
➢	En el modo PC sólo se pueden hacer cambios en los elementos 

Tono de color (Colour Tone), Tamaño (Size) y Protección 
pantalla inactiva (Screen Burn Protection) del menú Opciones 
de imagen (Picture Options).

	Tono de color: Frío�/Frío1/Normal/Cálido1/Cálido� 
➢		Cuando el modo de la imagen se ajusta en Dinámico o 

Estándar, Cálido1 y Cálido� no se pueden seleccionar.
	Tamaño : Ancho automát., 1�:�, Zoom ancho, Zoom, 4:�, Sólo 

exploración
Puede seleccionar el tamaño de imagen que mejor se adapte a 
sus requisitos de visualización.
−	 Ancho automát.: Amplía y estira la imagen de la proporción 

4:3 a 16:9.
−	 1�:�: Ajusta la imagen al modo panorámico 16:9.
−	 Zoom ancho: Aumenta la imagen más que 4:3. Con los 

botones	▲	o	▼	puede	mover	la	imagen	arriba	y	abajo	
después de seleccionar 	con	los	botones	►	o	ENTER.

−	 Zoom: Aumenta el tamaño de la imagen verticalmente en la 
pantalla.

−	 4:�: Ajusta la imagen al modo normal 4:3.
−	 Sólo exploración (Just Scan): Use esta función para ver 

toda la imagen sin cortes cuando se reciban señales de HDMI 
(720p/1080i/1080p), componente (1080i/1080p). 
Después de seleccionar “Sólo exploración” en los 
modos HDMI (10�0i/10�0p) o Component (10�0i/10�0p): 
Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	  y, a 
continuación, pulse el botón ENTER.	Pulse	los	botones	▲,	▼,	◄	o	►	para	desplazar	la	imagen	
arriba, abajo, a derecha y a izquierda.  
Restablecer:	Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Reiniciar y pulse el botón ENTER. Puede 
inicializar la configuración.
➢	Cuando se selecciona el tamaño de la imagen en la opción Sólo explorar de HDMI, según el 

dispositivo AV, la pantalla puede verse cortada o en ella pueden aparecer colores específicos.
➢	En una conexión HDMI (1080p) de 24, 25, 30, 50 y 60 Hz y en una conexión de componente 

(1080p) de 50 y 60Hz, sólo se admite la fuente de entrada.
➢	Puede cambiar el tamaño de la imagen con sólo pulsar el botón P.SIZE en el mando a distancia.
➢	Según la fuente de entrada, las opciones de tamaño de la imagen pueden variar.
➢	La configuración de cada dispositivo externo conectado a la entrada del televisor se puede ajustar y 

guardar.
➢	Si se ha seleccionado el modo doble ( , ) en el menú PIP, el tamaño de la imagen no se puede definir.
➢	En el modo PC, sólo se pueden ajustar los modos “16:9” y “4:3”.

Continúa…

	Tono piel: -15~+15
Permite acentuar el tono rosa en las imágenes.
Pulse	los	botones	◄	o	►	hasta	que	alcance	la	configuración	óptima.
➢	Al cambiar el valor de ajuste se actualizará la pantalla ajustada

	Mejora del borde: Desactivado/Activado
Permite acentuar los bordes de los objetos.

	xvYCC: Desactivado/Activado
Si ajusta el modo xvYCC como Activado, se aumenta el detalle y la gama de colores mientras se 
ven películas desde un dispositivo externo (por ejemplo, un reproductor DVD) conectado en los 
terminales HDMI o Component IN. Se debe configurar Modo imagen (Picture Mode) como Película 
(Movie) para usar esta función. 
➢ La función xvYCC sólo está disponible en los modos Componente o HDMI.

 Mover  Entrar  Volver

Ancho automát.
1�:�
Zoom ancho
Zoom
4:�
Sólo exploración

TamañoT V

 Mover  Entrar  Volver

Tono de color          : Normal 
Tamaño              : Ancho automát. 
Modo Pantalla : 1�:� 
Digital NR              : Auto 
DNle              : Activado 
N.neg HDMI    : Normal 
Mejor cine  : Bajo  
Sólo modo azul : Desactivado  
Protección pantalla inactiva             

Opciones de imagenT V

 Mover  Entrar  Volver

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Color      50
Matiz                  G50                         R50
Configuración detallada  
Más

ImagenT V
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Cambio de posición y de tamaño de la pantalla mediante la función de ampliación
−	 El cambio del tamaño de la pantalla mediante la función Zoom permite cambiar la posición y el 

tamaño	de	la	pantalla	hacia	arriba	o	hacia	abajo	mediante	los	botones	▲	o	▼.
−	 Mueva	la	pantalla	hacia	arriba	o	hacia	abajo	mediante	los	botones	▲	o	▼	después	de	seleccionar	

pulsando	los	botones	◄	o	►.
−	 Cambie	el	tamaño	de	la	pantalla	verticalmente	mediante	los	botones	▲	o	▼	después	de	seleccionar			

pulsando	los	botones	◄	o	►.
	Selección del modo de pantalla: 1�:�, Zoom ancho, Zoom, 4:�

Cuando se configura el tamaño de la imagen como Ancho automát. 
en un televisor panorámico 16:9, se puede determinar el tamaño 
de la imagen para ver una imagen en pantalla panorámica 4:3 
WSS (Wide Screen Service) o ninguna. Cada país europeo exige 
un tamaño de imagen diferente de modo que esta función está 
concebida con la intención de que los usuarios la seleccionen.
−	 1�:�: Ajusta la imagen al modo panorámico 16:9.
−	 Zoom ancho: Aumenta el tamaño de la imagen más que 4:3.
−	 Zoom:  Aumenta el tamaño de la imagen verticalmente en la 

pantalla.
−	 4:�: Ajusta la imagen al modo normal 4:3.
➢ Esta función está disponible en el modo Ancho automát..
➢ Esta función no está disponible en los modos PC, Componente o HDMI.

	Digital NR: Desactivado/Bajo/Medio/Alto/Automático
Si la señal que recibe el televisor es débil, puede activar esta función para reducir las imágenes 
superpuestas y el ruido que pueda aparecer en la pantalla.
➢ Esta función no está disponible en el modo PC.
➢  Cuando la señal sea débil, seleccione alguna de las otras opciones hasta que se vea una imagen de 

mejor calidad.
	DNIe: Desactivado/Demo/Activado 

Este televisor incluye la función DNIe con el fin de conseguir una gran calidad visual. Si ajusta DNIe en 
Activado, podrá ver la pantalla con la función DNIe activada. Si ajusta DNIe en Demo, podrá ver en la 
pantalla una imagen normal y con el modo DNIe aplicado para realizar la demostración. Mediante esta 
función podrá ver la diferencia en la calidad visual. 
➢		DNIeTM (Motor digital de imágenes naturales)  

Esta función proporciona una imagen más detallada con reducción de interferencias 3D, ampliación 
de los detalles, mejora del contraste y mejora de los blancos. El nuevo algoritmo de compensación 
de imagen proporciona una imagen más detallada, más clara y con más brillo. La tecnología DNIeTM 
adapta todas las señales al ojo humano.

	 ➢	Esta función no está disponible en el modo PC.
	 ➢	Esta función sólo está disponible en el modo Dinámico.
	N.neg HDMI: Normal/Bajo

Mediante esta función, se puede ajustar la calidad de la imagen cuando el desgaste de la pantalla 
(aspecto del nivel del negro, bajo contraste, color desvaído, etc.) ha de hacer frente a la entrada HDMI 
para un rango RGB limitado (de 16 a 235).
➢		Esta función sólo está activa cuando se conecta una entrada externa a HDMI (señales RGB)

	Mejor cine: Apagado/Bajo/Medio/Alto/Demo
Podrá ver un tono de piel más natural y el texto con más claridad incluso en las escenas de acción.
➢	Use esta función cuando vea películas.
➢	Esta función no está disponible en los modos Zoom ancho y Zoom.
➢	Esta función no está disponible cuando PIP está configurado en Activado.
➢	No se admite en el modo HDMI 1080p/24 Hz, 25Hz, 30Hz.

	Sólo modo azul: Desactivado/Activado.
Esta función es para expertos en la medición de dispositivos AV. Esta función muestra sólo la señal azul 
ya que se eliminan las señales rojas y verdes de la señal de vídeo a fin de proporcionar un efecto de 
filtro azul que se usa para ajustar el color y el matiz de los equipos de vídeo, como reproductores DVD, 
sistemas Home Cinema, etc.
Con esta función, se puede ajustar Color y Matiz de acuerdo con los valores preferidos adecuados al nivel 
de la señal de cada dispositivo de vídeo mediante los patrones de las 
barras de color Rojo/Verde/Azul/Cián/Magenta/Amarillo (Red/Green/
Blue/ Cyan/Magenta/Yellow), sin usar un filtro azul adicional.
➢	La función Sólo modo azul está disponible cuando el modo de 

imagen está configurado como Película o Estándar.
	Protección de pantalla inactiva

Esta pantalla está equipada con tecnología de prevención para reducir 
la posibilidad de que se queme. Esta tecnología permite definir el 
movimiento de la imagen arriba o abajo (línea vertical) y de lado a 
lado (punto horizontal). La opción Hora permite programar intervalos 
temporales entre los movimientos de la imagen en minutos.

Continúa…

Tono de color          : Normal
Tamaño              : Ancho automát.
Modo Pantalla : 1�:�
Digital NR              : 
DNle              : 
N.neg HDMI   : 
Mejor cine  : Bajo  
Sólo modo azul : Desactivado                  
Protección pantalla inactiva         

1�:�
Zoom ancho

Zoom
4:�

 Mover  Entrar  Volver

Opciones de imagenT V

 Mover  Entrar  Volver

Cambio píxel   
Blanco    
Desplazamiento   
Lateral gris  : Oscuro 

Protección pantalla inactivaT V
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−		Cambio píxel: Con esta función podrá mover píxeles de forma 
detallada en el PDP, en sentido horizontal o vertical, para 
minimizar restos de imágenes en la pantalla.
− Establezca  Cambio píxel en Activado	con	los	botones	▲	o	▼	

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
−	 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.  
Opciones disponibles: Puntos Horiz., Líneas verticales, 
Hora.

➢	 Condición óptima para el cambio de píxel:

PC TV/Ext/AV/Componente/HDMI/ 
DTV

Puntos Horiz. 4 4
Líneas verticales 4 4
Hora (minutos) 4 4 min

➢	 El valor Cambio píxel puede variar según el tamaño (pulgadas) del monitor y el modo.
−		Blanco: Esta función ayuda a suprimir los restos de imágenes en la pantalla cambiando el color 

de los píxeles a blanco. Utilice esta función si hay restos de imágenes o símbolos en la pantalla, 
especialmente después de haber mostrado una imagen fija en la pantalla durante un largo tiempo.

−		Desplazamiento.: Esta función ayuda a suprimir los restos de imágenes en la pantalla moviendo 
todos los píxeles de la PDP de acuerdo con un patrón. Utilice esta función si hay restos de imágenes 
o símbolos en la pantalla, especialmente después de haber mostrado una imagen fija en la pantalla 
durante un largo tiempo.

−		Lateral gris: Cuando se ve la televisión con una relación de pantalla de 4:3, ésta se puede proteger 
de un posible daño si se ajusta el balance de blanco en ambos extremos, el izquierdo y el derecho.
Oscuro:  Cuando se establece una relación de pantalla de 4:3, con esta opción se oscurecen ambos 

extremos, el izquierdo y el derecho.
Claro:  Cuando se establece una relación de pantalla de 4:3, con esta opción se aclaran ambos 

extremos, el izquierdo y el derecho.
➢	 	Si desea suprimir los restos de imágenes de la pantalla, utilice las funciones Blanco o 

Desplazamiento. Aunque ambas suprimen los restos de imágenes de la pantalla, la función 
Desplazamiento es más efectiva.

➢	 	La función de borrado de restos de imágenes debe ser larga (aproximadamente 1 hora) para 
que la supresión sea efectiva. Si los restos de imágenes no desaparecen después de ejecutar la 
función, repita el proceso.

➢	 Pulse cualquier botón del mando a distancia para cancelar esta función.

Reajuste de los valores de la imagen a los valores 
predefinidos de fábrica
Puede realizar una configuración detallada de los valores de la 
imagen.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Imagen.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Restablecer y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Aceptar o 

Cancelar y pulse el botón ENTER

➢	Se puede reajustar cada modo.
 Mover  Ingresar  Regresar

 Más
Opciones de imagen
Reiniciar : OK

ImagenT V

Aceptar
Cancelar

 Mover  Entrar  Volver

Cambio píxel : Activado 
Puntos Horiz. : 4 
Lineas verticales : 4 
Hora  : 4        min 

Cambio píxelT V
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Funciones de sonido
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Sonido y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�		 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
 Opciones disponibles: Modo, Ecualizador, SRS TS XT, 

Volumen autom, Altavoz TV, Sel. Sonido.
4 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón ENTER.
5 Pulse el botón EXIT para salir.
	Modo: Estándar/Música/Película/Diálogo/Personal

Puede seleccionar el tipo de efecto de sonido especial que se 
va a utilizar mientras ve una emisión determinada.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 �	 	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Modo de sonido.
 �	 	Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	la	opción	

deseada.
	Ecualizador: Balance/100 Hz/�00 Hz/1 KHz/� KHz/10 KHz

El televisor tiene varios valores que permiten controlar la 
calidad del sonido.
➢	Si efectúa algún cambio en esta configuración, el estándar 

de sonido cambiará automáticamente a Personal.
	SRS TS XT: Desactivado/Activado

TruSurround XT es una tecnología SRS patentada que 
solventa el problema de reproducir contenido multicanal 5.1 en 
dos altavoces. TruSurround proporciona una experiencia de 
sonido virtual convincente a través de cualquier sistema de reproducción con dos altavoces, incluso 
con los altavoces internos del televisor. Es totalmente compatible con todos los formatos multicanal.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 �	 	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	SRS TS XT.
 �	 	Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Desactivado o 

Activado.
	Volumen autom.: Desactivado/Activado

Cada emisora tiene sus propias condiciones de señal y resulta 
incómodo ajustar el volumen cada vez que se cambia de 
canal. Con esta función, el volumen del canal deseado se 
ajusta de forma automática ya que reduce la salida de sonido cuando la señal de modulación es alta 
o la aumenta cuando es baja.

	Altavoz TV: Desactivado/Activado
Si desea usar unos altavoces independientes, cancele el amplificador interno.
➢	Los botones -+, y MUTE no funcionan si Altavoz de TV está establecido en Desactivado.
➢	Cuando Altavoz de TV (TV Speaker) está establecido en Desactivado (Off), en el menú 

Sonido (Sound) sólo está activa la opción Selección de sonido (Sound Select) (en el modo 
PIP). 

	Selección de sonido: Principal/Sub
Cuando se activa la función PIP se puede escuchar el sonido de la imagen secundaria (PIP).
−	Principal: Se usa para escuchar el sonido de la imagen principal.
−	Sub: Se usa para escuchar el sonido de la imagen secundaria.

 Mover  Entrar  Volver

Modo  : Personal 
Ecualizador   
SRS TS XT  : Desactivado 
Volumen autom. : Desactivado 
Altavoz TV  : Desactivado 
Sel. Sonido   : Principal 

SonidoT V

   Mover Ajustar  Volver

EcualizadorT V

 Balance 100Hz �00Hz 1KHz �KHz 10KHz

+

0

-

D

I

+

0

-

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo	de	sonido	 ◄	 Personal	 ►
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Desactivado
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar  Volver

TruSurround XT, SRS y el símbolo  son marcas registradas de SRS Labs, 
Inc. La tecnología TruSurround XT está incorporada bajo licencia de SRS 
Labs, Inc.

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo de sonido : Personal 
Temp. de desc. : Desactivado
SRS	TS	XT	 ◄	 Desactivado	 ►
Ahorro energía : Desactivado
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar  Salir
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Selección del modo de sonido (según modelo)

El botón DUAL I-II muestra y controla el procesamiento y la salida de la señal de audio. Cuando 
se enciende la pantalla, el modo aparece prefijado de forma automática como “Dual-I” (Dual I) o 
“Estéreo”, según la transmisión actual.
Configuración sencilla
1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Dual I-II.
�		 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	la	opción	deseada.

Tipo de emisión Indicación en pantalla

NICAM
Estéreo

Emisión normal
(Audio estándar) Mono (Uso normal)

Normal + Mono NICAM NICAM Mono
(Normal)

NICAM estéreo NICAM
estéreo  

Mono
(Normal)

NICAM DUAL-I/II NICAM
Dual-1 

NICAM
Dual-� 

Mono 
(Normal)

A2
Estéreo

Emisión normal
(Audio estándar) Mono (Uso normal)

Bilingüe o Dual-I/II Dual-I Dual II 

Estéreo Estéreo Mono
(Monoaural forzado)

➢	 	Si las condiciones de recepción se deterioran, la audición mejorará si el modo se establece  
en Mono.

	 	Si la señal de estéreo es débil y el modo cambia de forma automática, cambie al modo Mono.
	 	Esta función sólo está disponible en el modo Analog TV (TV analógica).

Panel lateral del televisor

Conexión de los auriculares (se venden por separado)

Puede conectar unos auriculares al equipo si desea ver un programa de televisión sin 
molestar a las personas que están en la misma habitación.

➢  Cuando se inserta el terminal del auricular en el puerto 
correspondiente, se puede trabajar sólo con las opciones 
Volumen autom. y Selección de sonido (en el modo PIP) del 
menú Sonido.

➢ El uso continuado de auriculares a un volumen elevado 
puede dañar la capacidad auditiva.

➢  No recibirá sonido de los altavoces cuando conecte los 
auriculares al sistema.

➢ El volumen de los auriculares y el del televisor se ajustan por 
separado.

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo de sonido : Estándar
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Desactivado
Dual	I-II	 ◄	 Mono	 ►

Mover Ajustar  Salir
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Funciones de hora
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Hora y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
4		 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
 Opciones disponibles: Ajustar hora, Temp. de desc., 

Temporizador 1, Temporizador �, Temporizador �.
5 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón 

ENTER.
� Pulse el botón EXIT para salir.
	Ajustar hora

Se puede ajustar el reloj del televisor para que aparezca la hora 
cuando pulse el botón INFO en el mando a distancia. También 
debe establecer la hora si desea utilizar los temporizadores de 
conexión y desconexión automáticas.
−	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	Mes, Fecha, 

Año, Hora o Minuto. Ajuste estos valores pulsando los 
botones	▲	o	▼.

➢	Puede ajustar directamente Mes, Fecha, Año, Hora o 
Minuto con los botones numéricos del mando a distancia.

➢	Si se produce una interrupción en la alimentación eléctrica 
o se desconecta el aparato, se pierde la configuración del 
reloj.

	Temp. de desc.
Puede seleccionar un período de tiempo entre 30 y 180 
minutos para que, cuando transcurran, el televisor pase 
automáticamente al modo de espera.
−	 Seleccione	el	tiempo	de	intervalo	preestablecido	

(Desactivado, �0, �0, �0, 1�0, 150 o 1�0) que se mantendrá 
encendido	con	los	botones	▲	o	▼.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 �	 	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Temp. de desc..
 �	 	Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	los	minutos	y	

pulse el botón ENTER.
	Temporizador 1 / Temporizador � / Temporizador �

Los temporizadores de encendido o apagado se pueden 
configurar para que el televisor se encienda y se apague 
automáticamente a la hora seleccionada.
☛ Debe ajustar el reloj en primer lugar.
−	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	el	elemento	

adecuado.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	ajustar	el	valor.

Hora encendido: Seleccione la hora, los minutos y Desactivado/Activado. (Para activar el 
temporizador con la configuración deseada, establézcalo en Activado.)
Hora apagado: Seleccione la hora, los minutos y Desactivado/Activado. (Para activar el 
temporizador con la configuración deseada, establézcalo en Activado.)
Volumen: Seleccione el nivel de volumen deseado.
Repetir: Seleccione Una vez, Cada día, Lun~Vie, Lun~Sáb o Sáb~Dom.

➢	Puede ajustar la hora y los minutos directamente pulsando los botones numéricos del mando a 
distancia.

☛ Apagado automático
Si el temporizador se ajusta en “Activado”, el televisor se apagará si no se pulsa ningún botón 
durante 3 horas, después que el temporizador lo haya puesto en marcha. Esta función sólo está 
disponible en el modo “Activado” del temporizador y evita el recalentamiento que se puede producir 
si el televisor está encendido durante demasiado tiempo.

 Mover  Entrar  Volver

Ajustar hora : 00 : 00 
Temp. de desc. : Desactivado 
Temporizador 1 : Desactivado 
Temporizador � : Desactivado 
Temporizador � : Desactivado 

HoraT V

 Mover  Entrar  Volver

Plug & Play    
Idioma  : Español 
Hora    
Ajuste del montaje mural  
Melodía  : Desactivado 
Ocio  : Desactivado 
Ahorro energía : Desactivado 
PIP    

ConfiguraciónT V

   Mover Ajustar  Return

Temporizador 1T V

00 00 Desactivado
Hora encendido  

:
Hora apagado

10

Una vez
Repetir   

00 00 Desactivado:
Volumen

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo de sonido : Personal
Temp.	de	desc.	 ◄	 Desactivado	 ►
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Desactivado
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar  Salir
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Idioma/Melodía/Ocio/Ahorro energía/PIP
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
 Opciones disponibles: Idioma, Melodía, Ocio, Ahorro 

energía, PIP.
4 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón 

ENTER.
5 Pulse el botón EXIT para salir.
	Idioma

Variable según el modelo. Cuando el televisor se utiliza por primera vez, debe seleccionar el idioma 
en el que desea que aparezcan los menús e indicaciones.

	Melodía: Desactivado/Bajo/Medio/Alto
La melodía del encendido y apagado del televisor se puede configurar.
➢ La melodía no se reproduce 

	 −	 Cuando no hay salida de sonido desde el televisor porque se ha activado el botón MUTE
	 −	 	Cuando	no	hay	salida	de	sonido	desde	el	televisor	porque	se	ha	pulsado	el	botón	−  

(Volumen). 
	 −	 Cuando	la	función	de	temporizador	ha	apagado	el	televisor.

	Ocio : Desactivado/Deportes/ Cine/ Juego.
El modo Ocio permite seleccionar una visualización y un sonido óptimos en los deportes, películas y 
juegos.
−	 Desactivado: Desactiva la función Ocio.
−	 Deportes: Proporciona la mejor calidad de imagen y sonido para los deportes.
−	 Cine:  Proporciona la mejor calidad de imagen y sonido para ver películas. 

Se obtienen mejores imágenes y se resalta el sonido.
−	 Juego:  Proporciona la mejor calidad de imagen y sonido para los juegos. Este modo acelera la 

velocidad de reproducción de los juegos cuando se usa una consola de juegos externa 
conectada al televisor.

➢	Si configura cualquiera de los tres modos de Ocio como Activado, la configuración se bloquea 
y no se puede ajustar. Si desea configurar los modos Imagen y Sonido, debe desactivar el modo 
Ocio.

➢	La configuración de Ocio se guarda para cada fuente de entrada.

Continúa…

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. 
“Dolby” y el símbolo de la doble D son marcas registradas de Dolby 
Laboratories.

 Mover  Entrar  Volver

Plug & Play    
Idioma  : Español 
Hora    
Montaje mural    
Melodía  : Desactivado 
Ocio  : Desactivado 
Ahorro energía : Desactivado 
PIP    

ConfiguraciónT V
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	Ahorro energía: Desactivado/Bajo/Medio/Alto
Esta función ajusta el brillo de la pantalla según las condiciones 
de iluminación ambiental.
−	 Desactivado: Desactiva el modo de ahorro de energía.
−	 Bajo:  Funciona en el modo estándar sin tener en cuenta la 

iluminación ambiental.
−	 Medio:  Entra en el modo de ahorro de energía Medio sin 

tener en cuenta la iluminación ambiental.
−	 Alto:  Entra en el modo de máximo ahorro de energía sin 

tener en cuenta la iluminación ambiental.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 � Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Ahorro de energía.
 � Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	la	opción	

deseada.

	PIP (imagen en imagen):  PIP (Activado/Desactivado)/ 
Fuente/ Tamaño (Size)/Posición/ 
Programa

Existe la posibilidad de visualizar una imagen secundaria sobre 
la imagen principal. De esta manera puede ver o supervisar el 
programa de televisión o la entrada de vídeo desde cualquier 
equipo conectado.
−	 PIP: Activado/Desactivado

Puede activar o desactivar la función PIP.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 � Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar PIP.
 �  Pulse	los	botones	◄	o	►	para	seleccionar	la	opción	

deseada.

Tabla para la configuración de PIP

Imagen principal Imagen secundaria

Componente
HDMI1, 2, 3, 4
PC

TV, DTV, Ext1, Ext2, AV

−	 Fuente: TV, DTV, Ext1, Ext�, AV
Puede seleccionar un origen para una imagen secundaria.

−	 Tamaño:  /  / 
Puede seleccionar un tamaño para la imagen secundaria.
➢	Si la imagen principal está en los modos PC y Componente, la opción Tamaño no está 

disponible.
−	 Posición:  /  /  / 

Puede seleccionar una posición para una imagen secundaria.
➢	En el modo doble ( , ) no se puede seleccionar Posición (Position).

−	 Programa
Puede seleccionar un canal en la imagen secundaria sólo cuando la función Fuente (Source) 
está ajustada en TV y DTV.

 Mover  Entrar  Volver

Plug & Play    
Idioma  : Español 
Hora    
Montaje mural   
Melodía  : Desactivado 
Ocio  : Desactivado 
Ahorro energía : Desactivado 
PIP    

ConfiguraciónT V

 Mover  Entrar  Volver

PIP  : Desactivado 
Origen  : TV 
Tamaño  :  
Posición  :  
Programa  : P   1 

PIPT V

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo de Imagen : Normal
Modo sonido : Favorito
Temporizador : Apagado 
SRS TS XT : Apagado
Ahorro	energía	 ◄	 Apagado	 ►
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar  Salir

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Estándar
Modo de sonido : Estándar
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Medio 
PIP 
Ajuste automático

 Mover  Entrar  Salir
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Configuración del software del PC (basado en Windows XP)
A continuación se muestra la configuración de visualización 
de Windows para un ordenador típico. Probablemente la 
pantalla real de su PC sea distinta; dependerá de la versión 
concreta de Windows y de la tarjeta de vídeo que tenga. 
Aunque las pantallas reales sean diferentes, la información 
de configuración básica que se aplica en casi todos los casos 
es la misma. (En caso contrario, póngase en contacto con el 
fabricante del ordenador o con el distribuidor de Samsung.)
1 Haga clic con el botón derecho del ratón sobre el escritorio de 

Windows y después haga clic en Propiedades.
 Aparece la ventana Propiedades de pantalla.
� Haga clic en la ficha Configuración y defina Modo de 

pantalla con referencia a la Tabla de modos de pantalla. No 
necesita cambiar la configuración de los colores.

� Haga clic en Avanzadas. Aparece un nuevo cuadro de diálogo de ajustes.
4 Haga clic en la ficha Monitor y después configure Frecuencia de actualización de la pantalla en 

relación con la tabla Modos de visualización. Si puede, configure las frecuencias vertical y horizontal 
por separado, en lugar de la frecuencia de actualización de la pantalla.

5 Haga clic en Aceptar para cerrar la ventana y, a continuación, haga clic en el botón Aceptar en la 
ventana Propiedades de pantalla. Es posible que comience un reinicio automático.
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Modo de entrada (PC)
Tanto la posición en la pantalla como el tamaño varían dependiendo del tipo de monitor del PC y 
de su resolución.

Entrada D-Sub

Modo Resolución 
Frecuencia 
horizontal 

(kHz)
Frecuencia 
vertical (Hz)

Frecuencia 
de reloj de 

píxeles (MHz)
Polaridad 

sincr. (H/V)

IBM 640 x 350
720 x 400

31.469
31.469

70.086
70.087

25.175
28.322

+ / -
- / +

VESA

640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.861
37.500
37.879
48.077
46.875
48.363
56.476
60.023
63.981
79.976
47.712
75.000

59.940
72.809
75.000
60.317
72.188
75.000
60.004
70.069
75.029
60.020
75.025
60.015
60.000

25.175
31.500
31.500
40.000
50.000
49.500
65.000
75.000
78.750

108.000
135.000
85.500

162.000

- / -
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +

CVT 1920 x 1080RB 66.587 59.934 138.500 + / -

HDMI/DVI Entrada

Modo Resolución 
Frecuencia 
horizontal 

(kHz)
Frecuencia 
vertical (Hz)

Frecuencia 
de reloj de 

píxeles (MHz)
Polaridad 

sincr. (H/V)

VESA

640 x 480
800 x 600

1024 x 768
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.879
48.363
63.981
47.712
75.000

59.940
60.317
60.004
60.020
60.015
60.000

25.175
40.000
65.000

108.000
85.500

162.000

- / -
+ / +
- / -
+ / +
+ / +
+ / +

CEA 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 + / +

	Cuando se usa una conexión de cable HDMI/DVI, se debe conectar en el terminal HDMI IN �.
	No se admite el modo entrelazado.
	El aparato puede funcionar incorrectamente si se selecciona un formato de vídeo que no sea 

estándar.
	Los modos Independiente y Compuesto no se admiten. SOG no se admite.
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Configuración del ordenador PC
➢ Preseleccione el modo PC pulsando el botón SOURCE.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Imagen y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�		 Seleccione	la	opción	adecuada	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	

a continuación, pulse el botón ENTER.
4 Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón  

ENTER.
5 Pulse el botón EXIT para salir.
	Ajuste automático

Esta función permite que la pantalla de PC del equipo se 
ajuste automáticamente a la señal de vídeo del PC.
Los valores fino, grueso y posición se ajustan 
automáticamente.

 Easy Setting
 1 Press the TOOLS button on the remote control.
 �	 	Press	 the	▲	or	▼	button	 to	select	Auto Adjustment, then 

press the ENTER button.
	Pantalla: Grueso/Fino/Posición/Reiniciar Imagen

-	Grueso/Fino
El objetivo del ajuste de la calidad de imagen es eliminar o 
reducir las interferencias.
Si éstas no se eliminan mediante la sintonización fina, ajuste 
la frecuencia lo mejor que pueda (gruesa) y vuelva a realizar la 
sintonización fina.
Cuando se hayan reducido las interferencias, vuelva a ajustar 
la imagen de forma que esté centrada en la pantalla.
1	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Grueso o Fino 

y, a continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ajustar	la	calidad	de	la	

pantalla; pueden aparecer rayas verticales o la imagen 
puede ser borrosa. Pulse el botón ENTER.

-	Posición
Ajuste la posición de la pantalla del PC si no se acopla a la 
pantalla del TV.
1	 Ajuste	la	posición	con	los	botones	▲/▼/◄/►.
� Pulse el botón ENTER.
-	Restablecer imagen
Puede recuperar todos los ajustes de imagen predeterminados 
de fábrica.

 Mover  Entrar  Volver

Grueso                         50
Fino                         �1
Posición                      
Restablecer imagen                    

PantallaT V

 Mover  Entrar  Volver

PosiciónT V

Autoajuste en proceso
Espere por favor

Reinicio de Imagen Completado

Aceptar

 Mover  Entrar  Salir

Modo : Estándar  
Iluminación de la celda    �
Contraste   �5
Brillo   45
Nitidez     �0
Ajuste automático    
Pantalla    
Configuración detallada  
Más

ImagenT V

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo de Imagen  Estándar
Modo sonido  Estándar
Temporizador  Desactivado
SRS TS XT  Desactivado
Ahorro energía  Medio 
PIP 
Ajuste Automático

 Mover  Entrar  Salir
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Previsualización del sistema de menús del DTV
➢	 	La empresa sólo garantiza el funcionamiento normal 

del menú DTV en los ocho países (Inglaterra, Francia, 
Alemania, Italia, Países Bajos, España, Suiza y Austria) 
que disponen de estándares compatibles. Además, 
cuando el país de un canal de emisión difiere del 
país seleccionado por el usuario actual, la cadena 
que aparece en el rótulo del canal, la información, la 
guía, la lista de canales, etc., quizás no se muestre 
correctamente.

	 	Disponible en el modo DTV. Preseleccione el modo DTV 
mediante el botón TV/DTV del mando a distancia.

  Para desplazarse por el sistema de menús en pantalla y 
para ajustar las configuraciones disponibles, consulte el 
siguiente diagrama.

Pulse el botón MENU para ver el menú.
Pulse los botones ▲ o ▼ para seleccionar Menú digital y 
pulse el botón ENTER.
Guía

Guía actual y próxima
Guía completa
Lista programada
Guía predeterminada Act./sig.
    Guía completa

Canal digital
País
Guardado automático
Guardado manual
Editar canales favoritos
Lista de canales    Todos
       Favoritos
       Predeterminado

Configuración
Transparencia de menús Alto
    Medio
    Bajo
    Opaco
Cambiar PIN
Bloqueo paterno  Clasificación paterna
Subtítulos  Desactivado
    Activado
Modo de subtítulo  Normal
    Duro de oído
Formato de audio  PCM
    Dolby Digital

Descripción de audio  Descripción de audio
    Volumen
Texto digital  Inhabilitar
    Habilitar
Zona horaria
Interfaz común
Sistema   Información de producto
    Información de señal
    Software Upgrade
    Restablecer

Continúa…

 Mover  Entrar  Volver

Guía   
Canal digital
Configuración
Idioma

Menú digitalT V

 Mover  Entrar  Volver

Guía actual y próxima
Guía completa   
Lista programada   
Guía predeterminada : Guía completa 

GuíaD T V

País  : Reino Unido 
Guardado automático 
Guardado manual   
Editar canales favoritos 
Lista de canales   

Canal

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Transparencia de menús : Medio 
Cambiar PIN   
Bloqueo paterno   
Subtítulos   : Desactivado 
Modo de subtítulo   



Configuración

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Todos 
Favoritos
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Idioma
Idioma de audio
Idioma de los subtítulos
Idioma del teletexto
Preferencias Idioma principal audio
  Idioma secundario audio
  Idioma principal de los subtítulos
  Idioma secundario de los subtítulos
  Idioma principal del teletexto
  Idioma secundario del teletexto (según el país)

➢ Las opciones secundarias del menú CI pueden variar según el modelo de CAM.  
(consulte la página 41)

Visualización de la información de los programas
Mientras se ve un canal se puede visualizar información 
adicional referente a dicho canal.
	Mientras ve un programa, pulse el botón INFO.
 Se muestra la información del programa.

➢	Se muestra esta información:
	 −	 Clasificación	paterna	
	 −	 Tipo	de	vídeo:	SD,	HD,	Radio
	 −	 	Tipo	de	audio:	Mono,	Estéreo,	Dual,	Dolby	Digital
	 −	 Existencia	de	teletexto	o	subtítulos	DVB
	 −	 Idioma	de	audio	
➢	Para salir de la pantalla de información, pulse el botón 

INFO.

Salir

1 AFDO, 1�:�
AFDO, 1�:�
Sin bloqueo
SD
Estéreo
Subtítulos
Español

�1:4� Sat 1 May

Todos los canales
14:�0 - 14:��

Contains video with AFD O; coded frame 
is 1�:�

Idioma de audio   
Idioma de los subtídtulos 
Idioma del teletexto  
Preferencias   

Idioma

 Mover  Entrar  Volver

D T V
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Funcionamiento del menú DTV
Vista del menú DTV
Después de instalar el sistema de antena y el TV con los 
conectores adecuados:
	Enchufe el televisor a la corriente de red y enciéndalo.
 Pulse el botón MENU para ver el menú. 

Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Menú digital y 
pulse el botón ENTER 
En la pantalla aparece el menú principal, en cuya 
parte izquierda hay cinco iconos: Guía, Canal digital, 
Configuración e Idioma.

1. Canal digital
Este menú incluye 5 submenús: 
País, Guardado automático, Guardado manual, Editar 
canales favoritos y Lista de canales.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Canal y, a 

continuación, pulse el botón ENTER. Se visualiza el  
menú Canal.

1.1 País
	Pulse el botón ENTER. Aparece el menú País. 

Seleccione	el	país	pulsando	los	botones	▲	o	▼	y,	a	
continuación, pulse el botón ENTER.

➢ Aunque en este menú se cambie la configuración del país, 
no se cambia la configuración del país de la TV analógica 
(consulte la página 10).

1.� Guardado automático
Se puede actualizar la lista de canales cuando el emisor 
añade nuevos servicios o si se desplaza el televisor a una 
nueva localidad.
	Pulse el botón ENTER para seleccionar Guardado 

automático. Pulse otra vez el botón ENTER para 
comenzar la búsqueda. Una vez haya finalizado, se 
mostrará el número de servicios explorados.
−	 La	lista	de	canales	favoritos	no	se	destruye	cuando	la	

lista se actualiza. 
−	 Para	detener	la	búsqueda	antes	de	que	finalice,	pulse	

el botón ENTER con Stop  seleccionado.
➢ Si el estado de la señal es deficiente, se muestra el 

mensaje Servicio no encontrado. Comprobar la 
conexión de la antena.

1.� Guardado manual
Para lograr una búsqueda de canales más rápida se puede 
especificar el canal.
	−	Canal

Pulse	los	botones	▲,	▼	o	numéricos	(0~9)	para	
seleccionar un canal.
Los canales disponibles son 21~68. La frecuencia 
correspondiente a cada canal seleccionado se ajusta 
automáticamente.

	 −	 Frecuencia
Para conocer la frecuencia exacta, siga los pasos 
anteriores para seleccionar automáticamente la frecuencia que usa el canal.

	 −	Ancho de banda
Los anchos de banda disponibles son 7 y 8 MHz.

Continúa…

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Editar canales favoritos 
Lista de canales   

Canal

 Mover  Entrar  Volver

D T V

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Editar canales favoritos 
Lista de canales   

Canal

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Guardado automático

 Volver

                                                      0%

Servicios encontr. 0        Canal: -

Empezar

D T V

País  : España 
Guardado automático 
Guardado manual   
Editar canales favoritos 
Lista de canales   

Canal

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Canal   Frecuencia   Ancho de banda
   5 1��500  KHz  � MHz

Guardado manual

 Ajustar     Volver





Buscar

D T V

 Mover  Entrar  Volver

Guía
Canal digital
Configuración
Idioma

Menú digitalT V
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	Pulse el botón rojo para iniciar la búsqueda de los servicios digitales. Una vez finalizada, la lista 
de canales se actualiza automáticamente.

➢ Se puede acceder pulsando el botón del mando a distancia.
➢ La frecuencia no se puede cambiar independientemente; cuando se cambia el canal ésta se 

cambia automáticamente.

1.4 Editar canales favoritos
Mediante los botones de colores se pueden editar los canales 
favoritos.
➢ En el modo DTV, OK o Selecc. se pueden usar igual que 

el botón ENTER.
	Pulse el botón rojo en el menú Editar canales favoritos  

para mostrar todos los canales almacenados.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	canal	que	

desee. Pulse el botón ENTER. Un icono ““ se muestra 
junto al canal seleccionado y éste se añade a la lista de 
canales favoritos.
➢		Para deshacer la acción, vuelva a pulsar el  

 botón ENTER.
	Selec. todos: Se seleccionan todos los canales 

mostrados.
	No selec. ning.: Se cancelan todas las 

selecciones.
	Previsualiz.: Muestra los canales actualmente 

seleccionados.
➢	Si la configuración de los canales favoritos se ha 

completado.
	Añadir

Se puede usar esta función cuando uno o más canales 
favoritos se han seleccionado.
−	 Pulse	el	botón	rojo	en	el	menú	Editar canales 

favoritos. Para añadir más canales consulte la sección 
anterior.

−	 Para	añadir	todos	los	canales	a	la	lista	de	canales	
favoritos pulse el botón rojo. 

−	 Para	borrar	todos	los	canales,	pulse	el	botón	verde.
−	 Previsualiz.: Muestra los canales actualmente 

seleccionados.
−	 Pulse	el	botón	CH LIST para mostrar la lista de los 

canales favoritos.
	Renumerar (según el país)

−	 En	el	menú	Editar	canales	favoritos,	pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	un	canal.
−	 Pulse	el	botón	verde.
➢	El espacio para escribir el número está en blanco.

−	 Escriba	el	nuevo	número	de	canal.	Pulse	ENTER para memorizar o RETURN para cancelar.
➢	Pulse	el	botón	◄	para	borrar	un	número.
➢	Si escribe un número asignado a otro canal, se asigna al canal seleccionado y el número 

anterior asignado al canal seleccionado se asigna a otro canal. Es decir, se intercambian 
los dos números.

➢	Los canales favoritos se ordenan automáticamente en orden ascendente según sus 
números.

	Previsualizar
−	 En	el	menú	Editar canales favoritos,	pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	canal	que	

desea previsualizar.
−	 Pulse	el	botón	amarillo.	Se	muestra	el	canal	actualmente	seleccionado.

	Borrar
−	 En	el	menú	Editar canales favoritos,	pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	canal	que	

desea borrar de la lista de canales favoritos.
−	 Pulse	el	botón	azul.	Se	borran	el	canal	seleccionado	y	el	número.
➢	Para volver a añadir un canal borrado a la lista de canales favoritos, consulte la sección 

Añadir.

Continúa…
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Guardado automático 
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 1 BBC TWO                     
 �  Five 
 � BBC THREE
 4 abc1
 5 QVC


Editar canales favoritos

 Mover  Selecc.  Volver
Selec. todos         No selec. ning.         Previsualiz.

D T V

   
 1 BBC TWO 
 � BBC THREE 
 � abc1   

Editar canales favoritos

Añadir            Renumerar            Previsualiz            Borrare
 Mover  Volver
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1.5 Lista de canales
Puede mostrar una lista de todos los canales o de los favoritos.
	Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Lista de 

canales y, a continuación, pulse el botón ENTER.
➢	La lista también se puede mostrar pulsando el botón 

CH LIST.
	Pulse el botón amarillo para pasar de los canales favoritos 

a todos los canales y viceversa.
Los canales favoritos sólo se muestran si se han configurado 
previamente en el menú Editar canales favoritos (consulte 
la página 34).

	Pulse los botones rojo o verde para mostrar las páginas 
anterior o siguiente de la lista de canales.

	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	canal	que	se	
desea sintonizar y, a continuación, pulse el botón ENTER.
➢	El número del canal, el nombre y un icono se muestran en la esquina superior izquierda 

mientras se cambia el canal. El número del canal y el nombre se muestran si el canal es 
alguno de todos los canales, y se muestra un icono  si el canal es alguno de los favoritos.

	Pulse los botones azul o CH LIST para salir de la lista de canales.

�. Guía
Este menú incluye 4 submenús:
Guía actual y próxima, Guía completa, Lista programada y 
Guía predeterminada.

�.1 Guía actual y próxima/Guía completa
La información de la Guía electrónica de programas (EPG) la 
proporcionan las emisoras. Las entradas de los programas 
pueden aparecer vacías u obsoletas, según la información 
proporcionada por un canal determinado.
La pantalla se actualiza dinámicamente tan pronto como la 
información está disponible.
−	 Guía actual y próxima

Se muestra la información del programa actual y siguiente 
de los seis canales señalados en la columna izquierda.

−	 Guía completa
Se muestra la información de los programas ordenados por 
hora en segmentos de 1 hora Se muestra la información de 
2 horas de programa que se puede desplazar adelante o 
atrás en el tiempo.

	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Guía actual 
y próxima o Guía completa. Pulse el botón ENTER. Se 
muestra el menú de la guía seleccionada.
−	 Pulse	el	botón	rojo	para	cambiar	entre		Guía actual y 

próxima o Guía completa.
−	 Pulse	el	botón	verde	para	mostrar	las	listas	Favoritos  

o All Channels.
−	 Pulse	el	botón	amarillo	para	desplazarse	rápidamente	

hacia atrás (24 horas).
−	 Pulse	el	botón	azul	para	desplazarse	rápidamente	

hacia adelante (24 horas).
➢	También puede ver el menú de la guía pulsando el 

botón GUIDE.
	Para ver un programa de la lista EPG, pulse los botones  

▲/▼/◄/►	para	seleccionarlo	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	ENTER.
➢	Si el programa siguiente está seleccionado, se concreta con un icono de reloj. Si se vuelve 

a pulsar el botón ENTER, la programación se cancela y el icono del reloj desaparece. 
Para conocer los detalles de la programación de los programas, consulte la sección 
correspondiente.

Gestor de canales
BBC TWO                       Todos los canales

1.   Test Card ‘M’...
�.   BBC TWO 
�.   Vida00�b 
4.   Vida004b 
5.   Vida005b 
�.   Vida00�b 
�.   BBC THREE
�0. CBBC Channel

40.  BBC NEWS�4
51.  BBCi
�00 ARD-MHP-DATA
�01 ARD-OnLine-K..
�0� BBC ONE
�0� MDR FERNSE..
�04 NDR FERNSEH..
�05 Vida00�b

�0� arte

Pág. anterior Pág. sig. Favoritos TV
 Mover               Watch               Volver

Continúa…

Guía actual y próxima

Act. sig.

Visualizar Guía completa Favoritos Salir
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	Para	ver	información	de	los	programas,	pulse	los	botones	▲/▼/◄/►	para	seleccionar	un	
programa y, a continuación, pulse el botón INFO.
➢		En la esquina superior derecha de la pantalla se muestra información como número del 

canal, título del programa, duración, barra de estado y un breve resumen del programa. 
Si el resumen es largo se muestra “….” Pulse el botón INFO para ver el resumen 
completo.

	Se muestran seis canales. Para desplazarse por los canales, vaya a un canal con los 
botones	▲	o	▼.	Para	ver	página	a	página,	use	los	botones	P  o .

�.� Lista programada
Si ha elaborado una lista de visualización planificada 
de programas que desea ver, el canal se cambiará 
automáticamente al programa planificado a la hora planificada 
aunque esté viendo otro programa.
	Pulse el botón rojo para añadir un nuevo programa. El 

menú para añadir un programa se muestra con la opción 
Canal seleccionada.

	Pulse	los	botones	▲/▼	y	ENTER para ajustar el canal, 
la hora, la fecha y la frecuencia. Una vez completada la 
programación, guarde ésta con el botón rojo.

	Si desea editar una programación, selecciónela con los 
botones	▲	o	▼	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	verde.	Si	
es necesario, seleccione el programa que desee suprimir 
con	los	botones	▲	o	▼	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	
azul.
➢	Cuando se ve una televisión analógica, el canal DTV 

reservado no se puede cambiar. El canal sólo se 
cambia automáticamente al canal reservado mientras 
se está viendo una televisión DTV.

➢	La reserva de programas sólo funciona cuando la 
televisión está encendida, pero no en el modo de 
suspensión. Para conocer los detalles sobre cómo 
encender y apagar automáticamente el televisor, 
consulte la página 25.

�.� Guía predeterminada
Se puede preestablecer el estilo de la guía predeterminada.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	

(Act./sig o Guía completa) y, a continuación, pulse 
el botón ENTER. La opción seleccionada para la guía 
predeterminada se muestra en el menú EPG y aparece la 
lista de canales.

Continúa…

Lista programada

 Mover  Volver

Jueves �� Apr 15:�0 ~ 1�:00 Una vez
� BBC TWO           Animal Park

Jueves �� Apr   �0:00 ~ �1:00 Una vez
� BBC TWO   The Hairy Biker’s

Añadir programa Editar Borrar

D T V

Lista programada

 Ajustar Mover  Volver
Guardar Cancelar

Canal

Hora

Fecha

Frecuencia





�0   MOJO

1�:00     -     �1:00

Thu � Jan �00�

Una vez

D T V

Guía actual y próxima 
Guía completa    
Lista programada   

Guía predeterminada : Guía completa 

Guía

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Guía actual y próxima 
Guía completa   
Lista programada   
Guía predeterminada : Guía completa 

Guía
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Guía completa

D T V
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�.4 Todos los canales y canales favoritos
En el menú EPG puede ver todos los canales o sólo los 
favoritos.
	Pulse el botón verde varias veces para pasar de la lista 

de canales favoritos a la lista de todos los canales y 
viceversa.
Cuando no se ha configurado la lista de canales 
favoritos:
−	 Aparece	el	mensaje:	Lista de favoritos vacía. ¿Desea 

elegir los favoritos ahora?
−	 Seleccione	Sí. Aparece el menú Editar canales 

favoritos. Si selecciona No, todos los canales 
permanecerán sin cambios.

−	 Si	desea	obtener	más	información	para	editar	los	
canales favoritos, consulte la página 34.

➢		En	Todos se relacionan todos los canales 
encontrados con la actualización de la lista de 
canales. Los canales se visualizan en el modo de 
todos los canales.

	 	En	Favoritos se relacionan todos los canales que 
se han configurado en el menú Editar canales 
favoritos (consulte la página 34).

	Cuando no hay informació n de un canal, se 
muestra el mensaje Sin datos y no se puede 
cambiar el canal aunque se pulse el botón  
ENTER.

 Cuando aparezca el mensaje Sin datos y no se 
pueda cambiar el canal, pulse el número del canal 
directamente con los botones numéricos.

�. Idioma
Este menú incluye 4 submenús:
Idioma de audio, Idioma de los subtítulos, Idioma del 
teletexto y Preferencias.

�.1 Idioma de audio/Idioma de los subtítulos/Idioma del 
teletexto
Se pueden cambiar los valores predeterminados para los 
idiomas de los subtítulos, el audio y el teletexto.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	menú	

(Idioma de audio, Idioma de los subtítulos o 
Idioma del teletexto) y, a continuación, pulse el botón 
ENTER. Aparecen las opciones disponibles del menú 
seleccionado.

Continúa…

Guía actual y próxima

Act. sig.

Visualizar Guía completa Favoritos Salir

Guía actual y próxima

Visualizar Guía completa Favoritos Salir

L’elenco dei preferiti è vuoto.
Scegliere adesso i 
canali preferiti?

Sí No

Guía actual y próxima 
Guía completa   
Lista programada   

Guía predeterminada : Guía completa 
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�.� Preferencias
Este menú incluye 6 submenús:
Idioma principal audio, Idioma secundario audio, 
Idioma principal de los subtítulos, Idioma secundario 
de los subtítulos, Idioma principal del teletexto e Idioma 
secundario del teletexto (según el país).
Con esta función los usuarios pueden elegir entre estos 
idiomas: (Inglés, Alemán, Italiano, Sueco, Francés, Galés, 
Gaélico, Irlandés, Danés, Noruego, Español, Nederlands). El 
idioma seleccionado aquí se convierte en el predeterminado 
cuando se selecciona un canal.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	menú	

(Idioma principal audio, Idioma secundario audio, 
Idioma principal de los subtítulos, Idioma secundario 
de los subtítulos, Idioma principal del teletexto o 
Idioma secundario del teletexto) y, a continuación, pulse 
el botón ENTER.

 Aparecen las opciones disponibles del menú 
seleccionado.

	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	
(Inglés, Alemán, Italiano, Sueco, Francés, Galés, 
Gaélico, Irlandés, Danés, Noruego, Español, 
Nederlands) y, a continuación, pulse el botón ENTER.

➢	 	Si cambia la configuración del idioma, las opciones 
Idioma de audio, Idioma de los subtítulos e 
Idioma del teletexto del menú Idioma (consulte 
la página 37) cambian automáticamente al idioma 
seleccionado.

	Las opciones Idioma de audio, Idioma de los subtítulos e Idioma del teletexto del 
menú Idioma muestran una lista de los idiomas admitidos en el canal actual y la selección 
se resalta. Si cambia la configuración del idioma, ésta sólo es válida en el canal actual. 
Los cambios de configuración no afectan a las opciones Idioma principal audio,Idioma 
principal de los subtítulos o Idioma principal del teletexto del menú Preferencias.

Continúa…
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4. Configuración
Este menú incluye 11 submenús:
Transparencia de menús, Cambiar PIN，Bloqueo paterno，
Subtítulos，Modo de subtítulo，Formato de audio，
Descripción de audio，Texto digital，Zona horaria, Interfaz 
común e Sistema

4.1 Transparencia de menús
Puede definir la transparencia de los menús.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	opción	

deseada (Alto, Medio, Bajo u Opaco) y, a continuación, 
pulse el botónENTER.

4.� Bloqueo paterno/Cambiar PIN
Con esta función se puede impedir por medio de un código 
PIN (número de identificación personal) de 4 dígitos definido 
por el usuario que personas no autorizadas, como los niños, 
vean programas inadecuados. 
El menú en pantalla le pedirá que asigne un código PIN 
(puede cambiarlo posteriormente, en caso necesario).
	Introduzca el código PIN actual de cuatro dígitos con 

los botones numéricos (0~9). Se muestra el menú 
Bloqueo paterno con la opción Clasificación paterna 
seleccionada.
➢		 	El código PIN predeterminado de un nuevo equipo 

de TV es 0000.
	Si introduce un código PIN no válido, se muestra 

el mensaje Código PIN no válido. Vuelva a 
intentarlo.

	Pulse el botón ENTER.	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	
seleccionar la clasificación por edad que desea bloquear y 
a continuación, pulse el botón ENTER.

	Si	desea	cambiar	el	código	PIN,	pulse	los	botones	▲	o	▼	
para seleccionar Cambiar PIN y, a continuación, pulse el 
botón ENTER.
−	 Introduzca	el	nuevo	código	PIN	con	los	botones	

numéricos (0~9). Se muestra el mensaje Confirmar 
nuevo PIN.

−	 Vuelva	a	introducir	el	nuevo	código	PIN	con	los	
botones numéricos (0~9). Se muestra el mensaje 
que indica que el nuevo código PIN se ha cambiado 
satisfactoriamente.

➢ Si olvida el código PIN, pulse los botones del mando a 
distancia en el orden siguiente, lo cual restablecerá el PIN 
a 0-0-0-0: POWER (Apagado)  MUTE  �  �  4  
POWER (Activado).

Continúa…

Transparencia de menús : Medio 

Cambiar PIN   

Bloqueo paterno   

Subtítulos   : Desactivado 
Modo de subtítulo   


Configuración

 Mover  Entrar  Volver

D T V

Transparencia de menús : Medio 
Cambiar PIN   
Bloqueo paterno   
Subtítulos   : Activado 
Modo de subtítulo   


Configuración
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Introducir PIN

Bloqueo paterno

 .. Introducir PIN     Volver
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Confirmar nuevo PIN.

Cambiar PIN

 .. Introducir PIN     Volver
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Introducir nuevo PIN

Bloqueo paterno

 .. Introducir PIN     Volver
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4.� Subtítulos/Modo de subtítulo/Formato audio/Descripción 
de audio/Texto digital
Se pueden usar los ajustes que coincidan con las preferencias 
personales del usuario.
	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	menú	

(Subtítulos, Modo de subtítulo, Texto digital o Formato 
audio) y, a continuación, pulse el botón ENTER. Aparecen 
las opciones disponibles del menú seleccionado.

	Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	opción	
deseada y, a continuación, pulse el botón ENTER.

−	 Subtítulos: Activado/Desactivado
➢ Puede seleccionar estas opciones pulsando el botón 

SUBT. del mando a distancia.
−	 Modo de subtítulo: Normal (subtítulos básicos)/Duro de 

oído (subtítulos para personas con problemas de audición)
➢ Si el programa que se está viendo no admite la opción 

Duro de oído, automáticamente se activa Normal  
aunque se seleccione Duro de oído.

−	 Formato de audio
Sólo se puede oír el sonido Dolby Digital a través de un 
receptor de audio conectado por medio de un cable óptico. 
Sólo se puede oír el sonido PCM a través de un altavoz 
principal.
Cuando el sonido se emite desde un altavoz principal y 
un receptor de audio, se puede originar un sonido de eco 
debido a las diferencias en la velocidad de decodificación 
entre el altavoz principal y un receptor de audio. En tales 
casos, use la función Altavoz de TV (TV Speaker).
➢ Aunque en la opción Formato audio se haya 

seleccionado PCM o Dolby Digital, cuando las señales 
de entrada son en cualquier formato de PCM y Dolby 
Digital, el formato de entrada se aplica sin tener en 
cuenta la configuración. Si las señales de entrada no son de ninguno de estos formatos, la 
configuración no se aplica.

−	 Descripción de audio
Es una función auxiliar de audio que proporciona una pista de audio adicional para personas 
con problemas de vista. Esta función maneja el flujo de audio de (AD (Audio Description) (AD 
(Descripción de audio)), cuando ésta se envía desde el emisor con el audio Principal (Main). 
Los usuarios pueden activar o desactivar la descripción de audio y controlar el volumen. 

−	 Texto digital: Habilitar/ Inhabilitar (sólo Reino Unido)
➢ Si el programa se emite con texto digital, esta opción está activada.
➢ ¿MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)?
 Es una norma internacional para los sistemas de codificación de datos que se utilizan en 

hipermedia y multimedia. Es un nivel superior al sistema MPEG que incluye hipermedia 
vinculado a datos, como imágenes fijas, servicios de caracteres, animaciones, gráficos 
y archivos de vídeo así como datos multimedia. MHEG es una tecnología de interacción 
de tiempo de ejecución del usuario que se aplica en varios campos, como VOD (Video-
On-Demand), ITV (Interactive TV), EC (Electronic Commerce), educación a distancia, 
teleconferencias, bibliotecas digitales y juegos de red.

4.4 Zona horaria (Sólo España)
Se puede seleccionar la zona horaria de la localidad donde el 
usuario reside.
➢ Este menú sólo se habilita cuando se selecciona un país 

que admite la zona horaria.

Continúa…

Transparencia de menús : Medio 
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4.5 Interfaz común
	Instalación de la tarjeta CI

a. Puede adquirir el módulo del CAM de CI por teléfono o 
en el distribuidor más cercano a su domicilio.

b. Inserte la tarjeta CI en el CAM siguiendo la dirección de 
la flecha hasta que encaje.

c. Inserte el CAM con la tarjeta CI instalada en la ranura 
para interfaz común.
➢ Inserte el CAM, siguiendo la dirección de la flecha, 

hasta el fondo, de modo que quede paralelo a la 
ranura.

d. Compruebe si se ven imágenes en un canal de señal 
codificada.
➢ Puede instalar el CAM en cualquier momento tanto 

si el televisor está apagado como si está encendido.
	Info. aplicación

La interfaz común contiene y muestra información acerca 
del CAM insertado en la ranura CI.
−	 Pulse	el	botón	ENTER para mostrar la información de la aplicación.

	Menú CI
Ayuda al usuario a seleccionar un elemento en el menú compatible CAM.
−	 Pulse	el	botón	ENTER. Aparecen las opciones disponibles del menú seleccionado.
 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	la	opción	deseada	y,	a	continuación,	pulse	el	botón	

ENTER.
➢ Seleccione el menú CI según el menú de la tarjeta PC.

Continúa…

Menú CI

Mover Entrar Salir

Tipo: CA
Fabricante: Canal Plus
Info: Top Up TV

Info. sobre la aplicación

  Volver

D T V
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−	 Restablecer
Pude restablecer los valores almacenados de acuerdo con la 
configuración predeterminada de fábrica.
➢ Esta operación borra la información de los canales y 

las preferencias del usuario y restablece los valores de 
acuerdo con la configuración predeterminada de fábrica.

	Pulse el botón ENTER con la opción Restablecer 
seleccionada. Se muestra Introducir PIN.

	Introduzca el código PIN actual de cuatro dígitos con los 
botones numéricos (0~9). Se muestra un mensaje de 
advertencia. Todos los valores se pueden restablecer 
uno a uno con los botones de colores (rojo, verde, 
amarillo y azul).
➢ El código PIN predeterminado para un televisor 

nuevo es “0-0-0-0”.
➢ Cuando se cambia el PIN en la opción Seguridad 

para niños, el PIN de reconfiguración se cambia automáticamente.
	Una vez completada la restauración, se activa la función Plug & Play de DTV (guardado 

automático de DTV, zona horaria -según el país, configuración de la hora) y se sale del modo 
de televisión digital sin cambios en el modo de televisión analógica. (Consulte la página 10~11.)

4.� Sistema
Este menú incluye 5 submenús:
Información de producto, Información de señal, 
Actualización del software, Interfaz común y Restablecer.
−	 Información de producto

Puede ver la información del producto. Para obtener 
asistencia, póngase en contacto con un distribuidor de 
Samsung autorizado.
	Pulse el botón ENTER con la opción Información de 

producto seleccionada. Se muestra la información del 
producto.
−	 Versión de software/Versión de firmware

−	 Información de señal
Se puede obtener información acerca del estado de la señal.
	Pulse el botón ENTER con la opción Información de 

señal seleccionada. Se muestra la información técnica 
del estado de la señal.
−	 Servicio/ID servicio/Multiplex/Red/Nivel error de 

bit/Potencia de seña)
−	 Actualización del software (Opcional)

Para mantener el producto actualizado con las nuevas 
funciones de la televisión digital se envían periódicamente 
actualizaciones de software como parte de una señal normal 
de televisión. Automáticamente se detectan estas señales 
y se muestra una pantalla de actualización del software. Se 
presenta la opción de instalar la actualización.
	Información del software
 Pulse el botón  ENTER para ver la versión actual del 

software. Para mostrar la información de la versión del 
software, vuelva a pulsar el botón ENTER.

	Actualización manual
 Pulse el botón ENTER para buscar el nuevo software en 

los canales actuales de emisión.
	Actualización del modo de suspensión: Activado/

Desactivado
 Pulse el botón ENTER. Para continuar con la 

actualización del software con el conmutador de 
encendido principal activado, seleccione Activado 
pulsando	los	botones	▲	o	▼.	

 45 minutos después de haber entrado en el modo de 
suspensión, se inicia automáticamente una actualización 
manual. Dado que la alimentación de la unidad está 
activada internamente, la pantalla PDP puede encenderse 
ligeramente. Este fenómeno puede durar un hora mientras 
la actualización del software se completa.

AVISO: Se perderán todas las 
configuraciones de los canales y las 
preferencias de los usuarios; se volverá a 
los valores de fábrica. Se recomienda que 
se haga un reinicio solamente en caso de 
graves problemas.

Restablecer

  Volver

D T V

Versión de software: T- PERLDEUC-100�
Versión de firmware: T-EMMA�DEUB-010�

Información de producto

  Volver

D T V

Servicio: ?
ID de servicio : 0000
Multiplex: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Red:  ? (ID 0000)
Nivel error de bit:    10
Intensidad de señal: 0

Información de señal

  Volver

D T V

Información del software 

Actualización manual 

Actualización del modo de suspensión : Activado 

Software superior

 Mover  Entrar  Volver

D T V


Sistema    

Configuración

 Mover  Entrar  Volver

DTV

Información de producto 

Información de señal 

Software Upgrade   

Restablecer   

Sistema

 Mover  Entrar  Volver

DTV
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Uso de la función WISELINK

Esta función permite ver archivos de fotos (JPEG) y escuchar 
archivos de audio (MP3) guardados en un dispositivo de 
clase de almacenamiento masivo (MSC) USB. 

Pulse el botón POWER del mando a distancia o del panel 
frontal. Conecte un dispositivo USB que contenga archivos 
JPEG o MP3 al terminal WISELINK (terminal USB) que se 
encuentra en el lateral del televisor.  
Si entra en el modo WISELINK sin ningún dispositivo USB 
conectado, aparece el mensaje No hay ningún dispositivo 
conectado (There is no device connected). En este caso, 
inserte el dispositivo USB, salga de la pantalla pulsando el 
botón W.LINK del mando a distancia y vuelva a entrar en la 
pantalla WISELINK.  

En los nombres de carpetas o de archivos (fotos, música) sólo se pueden usar caracteres alfanuméricos.

El sistema de archivos sólo admite FAT16/32 (El sistema de archivos NTFS no se admite).

Ciertos tipos de cámara digital USB y dispositivos de audio quizás no sean compatibles con este 
televisor.

Wiselink sólo admite el dispositivo de clase de almacenamiento masivo (MSC) USB. MSC es un 
dispositivo de clase de almacenamiento masivo sólo de transporte de gran capacidad. Ejemplos de MSC 
son unidades de almacenamiento en miniatura y lectores de tarjetas Flash (no se admite ni disco duro de 
USB ni de HUB).  

Antes de conectar el dispositivo al televisor, haga una copia de seguridad de sus archivos para evitar 
daños o pérdidas de datos. SAMSUNG no se hace responsable por cualquier daño en los archivos o 
pérdida de datos. La resolución de imagen recomendada para Wiselink son 6 megapíxeles.

Conecte directamente con el puerto USB del televisor. Si utiliza una conexión con un cable 
independiente, puede haber problemas de compatibilidad con el USB.

Sólo se admiten los formatos de archivo MP3 y JPEG.

El formato mp3 Wiselink sólo admite archivos de música con una frecuencia de muestreo alta (32 kHz, 
44,1 kHz o 48 kHz).

Se recomienda el formato jpeg secuencial. 

No desconecte el dispositivo USB mientras se esté cargando ( ).

PTP (Picture Transfer Protocol -protocolo de transferencia de imágenes) se admite, pero MTP (Media 
Transfer Protocol -Protocolo de transferencia de medios) no se admite.

La duración de la reproducción de un archivo mp3 puede visualizarse como ‘00:00:00’ si la información 
del tiempo de reproducción no se encuentra en el inicio del archivo.

Cuanto mayor sea la resolución de la imagen, más tiempo tardará en visualizarse en la pantalla.

La lista Foto (Photo) o Música (Music) muestra hasta 300 carpetas o archivos.

Panel lateral 
del TV
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Uso de los botones del mando a distancia con el menú WISELINK

Botón Función

Mover el cursor y seleccionar una opción.

Seleccionar la opción marcada.
Durante una presentación o la reproducción de música:
- Pulsando el botón ENTER durante la reproducción se hace una pausa.
- Pulsando el botón ENTER durante la pausa se reanuda la reproducción.

Reproducir o interrumpir la presentación de diapositivas o el archivo MP3.

Volver al menú anterior.

Ejecutar diversas funciones desde los menús Foto (Photo) y Música (Music).

Detener la presentación de diapositivas o el archivo MP3.

Avanzar o retroceder página (elemento de una lista de archivos)

Detener la función actual y volver al menú de nivel superior anterior.

Uso del menú WISELINK
1  Pulse el botón MENU.  

Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Entrada y, a 
continuación, pulse los botones ENTER.

�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	W.LINK y, a 
continuación, pulse los botones ENTER.

�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	dispositivo	de	
memoria USB correspondiente y, a continuación, pulse los 
botones ENTER.

➢	El menú WISELINK puede variar según el dispositivo de 
memoria USB conectado al televisor.

➢	Algunos dispositivos quizás no se admitan por problemas 
de compatibilidad.

4	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	a	un	icono	y,	a	
continuación, pulse los botones ENTER.

➢	Para salir del modo WISELINK, pulse el botón W.LINK 
del mando a distancia.

➢	Pulse el botón W.LINK del mando a distancia para mostrar el 
menú WISELINK.

 Mover  Entrar  Volver

Fuentes  : TV 
Editar nombre   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK 

EntradaT V

Mover    Entrar    Salir

Photo

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Mover   Entrar    Volver

Photo
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Uso de la lista FOTO (PHOTO) (JPEG)
Este menú muestra carpetas y archivos JPEG guardados en un 
dispositivo de memoria USB.
1 Siga los pasos 1 a 3 de Uso del menú WISELINK.  

(Consulte la página 44.)
� 	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	a	Foto (Photo) y, a 

continuación, pulse los botones ENTER. La información del 
archivo guardado se muestra como una carpeta o un archivo.

�	 Pulse	los	botones	▲,	▼,	◄	y	►	para	seleccionar	un	archivo.
• Pulse los botones ENTER sobre el icono de una foto para 

mostrar ésta en pantalla completa.
• Pulse los botones ENTER sobre el icono de una carpeta 

para mostrar los archivos JPEG incluidos en dicha carpeta.
Para salir del modo WISELINK, pulse el botón W.LINK del 
mando a distancia.
➢	El desplazamiento a una foto puede tardar unos segundos 

necesarios para cargar el archivo. En este momento, el 
icono ( ) aparecerá en la parte superior izquierda 
de la pantalla.

➢	La visualización de archivos JPEG como imágenes en miniatura tarda algún tiempo.
➢	Este menú sólo muestra los archivos con extensión jpg. Los archivos con otro formato como bmp o 

tiff no se muestran.

➢	Los archivos se visualizan en una página. En cada página se muestran 15 fotos en miniatura.
➢	Las miniaturas se numeran de 1 a 15, de izquierda a derecha y de arriba a abajo.
➢	Algunos tipos de dispositivos de audio y cámaras digitales USB pueden no ser compatibles con este 

televisor.
➢	En primer lugar se muestran las carpetas, seguidas de todos los archivos JPEG de la carpeta actual.
➢	Las carpetas y los archivos MP3 se muestran ordenados por la hora en que se han guardado en el 

dispositivo de memoria USB.
➢	Las carpetas y los archivos JPEG se muestran ordenados por la hora en que se han guardado en el 

dispositivo de memoria USB. 
➢	Si la foto se visualiza en pantalla completa, se puede ampliar, reducir o girar la foto en la pantalla.
➢	Mientras	se	muestra	una	pantalla	completa,	los	botones	◄	o	►	permiten	ver	otra	foto	de	la	misma	

carpeta.
➢	Pulse el botón  cuando un icono de foto esté seleccionado para iniciar una presentación.
➢	Según la calidad y la resolución de la imagen, es posible que las fotos sin información EXIF no se 

muestren como imágenes en miniatura en la lista de fotos.
Visualización de una presentación
4 Pulse el botón INFO para mostrar las opciones (Start Slide Show 

(Empezar presentación), Select All (Seleccionar todo)).
5	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Start Slide Show 

(Empezar presentación) y, a continuación, pulse los botones 
ENTER.
➢	Durante la presentación, los archivos se muestran en orden 

a partir del archivo que se muestra en este momento.
➢	Los archivos MP3 se pueden reproducir automáticamente 

durante la presentación si Default Background Music 
(Música de fondo predeterminada) está en Activado (On). 
Para que esta función sea posible, los archivos MP3 y 
otros archivos de fotos deben estar en la misma carpeta 
del dispositivo de memoria USB.

� Pulse el botón INFO durante la presentación para configurar 
las opciones siguientes (Velocidad de secuencia (Slide Show 
Speed), Música de fondo (Background Music), Background 
Music Setting (Configuración música de fondo), List (Lista)).  
Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	y	pulse	
los botones ENTER.
	 Después de configurar la opción, pulse los botones ENTER para realizar el cambio.

Continúa…
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File 9 File 10 File 11 File 12 File 13
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Salir
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Mover    Entrar    Volver

Photo

 Selección Mover Entrar  Opción Volver

Velocidad de secuencia : Normal  
Música de fondo   : Apagado  
Configuración de la música de fondo
Lista

Salir

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Selección Mover Entrar  Option Volver

Normal

BN68-01768A_SPA.indd   45 2008-10-21   13:20:27



Español - 4�

Uso del menú durante la presentación

Velocidad de secuencia (Slide Show Speed):
Permite seleccionar la velocidad de la presentación.
Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	(Rápida 
(Fast), Normal (Normal), Lenta (Slow)) y pulse los botones 
ENTER.

Música de fondo (Background Music):
Permite reproducir un archivo MP3 durante la presentación.
Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	(Activado 
(On), Desactivado (Off)) 
y pulse los botones ENTER.

Background Music Setting (Configuración de la música de 
fondo):
Mientras se realiza el visionado automático, se muestran los 
archivos MP3 y las carpetas del mismo directorio.
Seleccione	una	carpeta	con	los	botones	▲	o	▼	y	pulse	los	
botones ENTER. La carpeta seleccionada aparecerá resaltada. 
Pulse de nuevo el botón RETURN para volver a la pantalla de la 
presentación. Se reproduce la música de fondo seleccionada.
➢ Si Música de fondo (Background Music) está en Desactivado 

(Off), aunque haya establecido Background Music Settings 
(Configuración música de fondo), ésta no se reproducirá.

List (Lista):
La información del archivo se muestra como una carpeta o un 
archivo JPEG.
Para salir del modo WISELINK, pulse el botón W.LINK del 
mando a distancia.

➢ Cuando se selecciona un archivo de fotos, la información de 
éste aparece en la parte izquierda de la pantalla del televisor, 
así como la resolución, la fecha de modificación y el orden 
del archivo en este directorio (por ejemplo, 10 de 15).

Continúa…

: Icono de carpeta

: Icono de foto

:  Ir al icono  
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Uso del menú de opciones

1 Siga los pasos 1 a 3 de Uso del menú WISELINK.  
(Consulte la página 44.)

� 	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	a	Foto (Photo) y, a 
continuación, pulse los botones ENTER.  
La información del archivo guardado se muestra como una 
carpeta o un archivo.

�	 Pulse	los	botones		▲,	▼,	◄	y	►	para	seleccionar	un	archivo	
y, a continuación, pulse los botones ENTER. Si se pulsa el 
botón sobre la miniatura de una foto, ésta se muestra en 
pantalla completa.

4 Pulse el botón INFO para mostrar las opciones (Start Slide Show (Empezar presentación), Zoom 
(Zoom), Rotate (Girar), List (Lista))

Zoom (Ampliar):
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Zoom (Zoom) y, 

a continuación, pulse los botones ENTER.
	 Con	cada	pulsación	de	los	botones	▲	o	▼	se	aumenta	el	

tamaño de la foto. (X1 →	X�	→	X4)
- X1 :  Restablece una foto a su tamaño original.
- X� : Aumenta dos veces la foto.
- X4 : Aumenta cuatro veces la foto.

	 Para desplazarse por una foto ampliada arriba, abajo, 
izquierda y derecha, pulse el botón INFO para salir de la 
opción	del	menú	y	a	continuación	pulse	los	botones	▲,	▼,	◄	y	►.

➢ Las opciones Rotate (Girar), Start Slide Show (Empezar presentación) se desactivan cuando se 
selecciona la opción Zoom (Zoom).

Rotate (Girar):
 Pulse	los	botones▲	o	▼	para	seleccionar	Rotate (Girar), a 

continuación pulse los botones ENTER.
 Cada vez que se pulsan los botones ▲	o	▼, la foto se gira.

- 0º :  Para girar una imagen a su estado original
- �0º : Para girar una foto 90 grados
- 1�0º : Para girar una foto 180 grados
- ��0º : Para girar una foto 270 grados

➢ El archivo girado no se guarda.

➢ Las opciones Zoom, Start Slide Show (Empezar presentación) se desactivan cuando se 
selecciona la opción Rotate (Girar).

Salir

Iniciar visionado automático
Zoom X1 
Girar   0 
Lista

ORIGIN
X2
X4

Salir

Iniciar visionado automático  
Zoom X1 
Girar 0 

Lista

X1
X2
X4

Iniciar visionado automático
Zoom X1 

Girar 0º 
Lista

0º
90º

180º
270º

0º

            Salir
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Uso de la lista MP�
El menú muestra los archivos MP� que se encuentran entre 
los archivos guardados en un dispositivo de memoria USB.
1 Siga los pasos 1 a 3 de Uso del menú WISELINK. 

(Consulte la página 44.)
�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	Música (Music) y, a 

continuación, pulse los botones ENTER.  
La información del archivo guardado se muestra como una 
carpeta o un archivo.

�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	a	un	icono	y,	a	
continuación, pulse los botones ENTER. 
➢		 	Si se pulsan los botones ENTER sobre un icono 

de nota musical, inmediatamente se reproduce el 
archivo de música. 

	 	 	Si se pulsan los botones ENTER sobre el icono de 
una carpeta, se muestran los archivos de música 
incluidos en dicha carpeta. 

 	 	Para seleccionar un archivo en la página siguiente, 
pulse los botones  o  para desplazarse a la 
página siguiente.

4 Para seleccionar todos los archivos o uno solo, pulse el 
botón INFO para ver los menús de Música (Music).  
Pulse los botones ENTER para seleccionar Play 
(Reproducir), Repeat Music (Repetir música) o Select All 
(Seleccionar todo).  
Para salir del modo WISELINK, pulse el botón W.LINK del 
mando a distancia.

Uso del menú de opciones

Play (Reproducir):
Seleccione para reproducir los archivos MP3.
➢ Para hacer una pausa en la reproducción de un archivo MP3, pulse el botón .
➢ Pulse el botón  para salir del modo Play (Reproducir).
➢ Este menú sólo muestra archivos con la extensión MP3. Los archivos con otras extensiones no se 

muestran, aunque se hayan guardado en el mismo dispositivo USB.
➢ El archivo seleccionado se visualiza en la parte superior con su tiempo de reproducción.
➢ Para ajustar el volumen de la música, pulse los botones  + o  - del mando a distancia. Para 

silenciar el sonido, pulse el botón MUTE del mando a distancia.
➢ Pulse los botones  o  para cambiar las páginas.
Repeat Music (Repetir música):
Seleccione para reproducir repetidamente todos los archivos MP3 de la carpeta actual.
Puede seleccionar Activado (On) o Desactivado (Off)

Icono de información sobre la función de música

Icono Función

Cuando todos los archivos de música de la carpeta (o el archivo seleccionado) 
se repiten. Repetir música está Activado.
Cuando todos los archivos de música de la carpeta (o el archivo seleccionado) 
se reproducen una vez. Repetir música está Desactivado.
Cuando se pulsa el botón PLAY/PAUSE del mando a distancia mientras se 
está reproduciendo música. 

Cuando se pulsa el botón STOP del mando a distancia, la música se detiene.

: Icono de carpeta

: Icono de la lista de música

:  Ir al icono  
de carpeta de nivel anterior

Music
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Music SetupPhoto

Mover  Entrar  Volver

Music
5959 KB
Nov 14, 2007 
6/14 

Reproducir
Repetir música     Desactivado 
Seleccionar todos

Salir

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00

 Selección Mover Entrar Opción Volver
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Uso del menú de configuración
El menú de configuración muestra al usuario la 
configuración del menú WISELINK.
1 Siga los pasos 1 a 3 de Uso del menú WISELINK. 

(Consulte la página 44.)
�	 Pulse	los	botones	◄	o	►	para	ir	a	Configuración (Setup) y, 

a continuación, pulse los botones ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	un	elemento	y,	a	

continuación, pulse los botones ENTER.  
(Velocidad de secuencia (Slide Show Speed), Música de 
fondo (Background Music), Background Music Setting 
(Configuración música de fondo), Repeat Music (Repetir 
música), Salvapantallas (Screen Saver))

4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	una	opción	y	
pulse los botones ENTER. 
Para salir del modo WISELINK, pulse el botón W.LINK del 
mando a distancia.

Velocidad de secuencia (Slide Show Speed):
Puede seleccionar la velocidad de la presentación.  
Puede seleccionar Fast (Rápida), Normal o Slow (Lenta).

Música de fondo (Background Music):
Se selecciona para determinar si se desea reproducir un archivo 
MP3 durante la presentación.  
Puede establecer Música (Music) en Activado (On) o en 
Desactivado (Off).

Background Music Setting (Configuración de la música de 
fondo):
Cuando se está realizando una presentación, se puede cambiar 
a Background Music Setting (Configuración música de 
fondo) para seleccionar un archivo de música y escucharlo.  
Seleccione un archivo MP3 como música de fondo.

Continúa…

Velocidad de secuencia : Normal       

Música de fondo : Activado       

Background Music Setting         

Repeat Music  : Desactivado       

Salvapantallas : 5 min       

Mover     Entrar      Volver

Music SetupPhoto

Mover     Entrar      Volver

Velocidad de secuencia : Fast 
Música de fondo : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : Activado 
Salvapantallas : 5 min 

Mover     Entrar      Volver

Rápida
Normal
Lenta

Mover     Entrar      Volver

Velocidad de secuencia : Rápida 
Música de fondo : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : Activado 
Salvapantallas : 5 min 

Desactivado
Activado

     Mover      Entrar      Volver 

◄◄		 1/1 Página ►►
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Repeat Music (Repetir música):
Se selecciona para determinar si se desea repetir la reproducción 
de la música cuando se han reproducido todos los archivos MP3 
de esta carpeta.
Puede seleccionar Desactivado o Activado.

Salvapantallas (Screen Saver):
Puede configurar el tiempo de espera necesario para que se 
ejecute el salvapantallas.  
El salvapantallas aparecerá si no se pulsa ningún botón durante 1, 
5 o 10 minutos.

Mover Entrar Volver

Velocidad de secuencia : Rápida 
Música de fondo : Activado 
Background Music Setting   
Repeat Music  : Activado 
Salvapantallas : 5 min 1 Min

5 Min
10 Min

Mover Entrar Volver

Velocidad de secuencia : Rápida 
Música de fondo : Activado 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Salvapantallas : 5 min 

Desactivado
Activado

BN68-01768A_SPA.indd   50 2008-10-21   13:20:40



Español - 51

Conexión de dispositivos Anynet+
El sistema Anynet+ sólo admite dispositivos de AV compatibles con Anynet+.
Compruebe si el dispositivo de AV que va a conectar al televisor lleva la marca Anynet+.
Para conectar directamente al televisor

Conecte las tomas [HDMI 1], 
[HDMI 2], [HDMI 3] o [HDMI 4] 
del televisor y la toma HDMI 
OUT del dispositivo Anynet+ 
correspondiente mediante el 
cable HDMI.

Para conectar al sistema de cine en casa
1 Conecte las tomas [HDMI 

1], [HDMI 2], [HDMI 3] 
o [HDMI 4] del televisor 
y la toma HDMI OUT 
del dispositivo Anynet+ 
correspondiente mediante 
el cable HDMI.

� Conecte la toma HDMI 
IN del sistema cine en 
casa y la toma HDMI OUT 
del dispositivo Anynet+ 
correspondiente mediante 
el cable HDMI.

➢	Conecte sólo el cable óptico entre la toma [Digital Audio Out (Optical)] del televisor y la toma Digital 
Audio Input del receptor. 

➢	Conecte sólo un receptor.
➢	Puede escuchar el sonido de 5.1 canales a través de los altavoces del sistema cine en casa. De lo 

contrario, sólo podrá escuchar sonido estéreo de 2 canales. Debe conectar correctamente la toma Digital 
Audio IN (Optical) del sistema de cine en casa y el televisor para escuchar el sonido del televisor a través 
del sistema de cine en casa. Sin embargo, no se puede escuchar el sonido del grabador BD que se envía 
al sistema de cine en casa a través del televisor en sonido de 5.1 canales ya que el televisor sólo cuenta 
con una salida de sonido estéreo de 2 canales. Consulte el manual del sistema de cine en casa.

➢	Puede conectar un dispositivo Anynet+ mediante el cable HDMI. Algunos cables HDMI pueden no admitir 
las funciones Anynet+.

➢	Anynet+ funciona cuando el dispositivo de AV que admite Anynet+ se encuentra en estado de espera o de 
encendido.

➢	Anynet+ admite hasta 8 dispositivos de AV en total.

¿Qué es Anynet?
Anynet+ es un sistema de red de AV que proporciona a los usuarios una sencilla interfaz AV 
mediante el control de los dispositivos de AV conectados a través del menú Anynet+ cuando se 
han conectado dispositivos de AV de Samsung Electronics.

TV
Dispositivo 
Anynet+ 1

Dispositivo 
Anynet+ �

Dispositivo 
Anynet+ �

Cable HDMI 1.� Cable HDMI 1.�

Cable HDMI 1.�

Cable HDMI 1.�

Cine en casa

Dispositivo 
Anynet+ 1

TV

Cable HDMI 1.�
Cable HDMI 1.�

Cable HDMI 1.�
Cable HDMI 1.�

Dispositivo 
Anynet+ �

Dispositivo 
Anynet+ �

Dispositivo 
Anynet+ 4

Dispositivo 
Anynet+ 4

Cable HDMI 1.�
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Configuración de Anynet+
Parámetros para usar las funciones Anynet+.
Uso de la función Anynet+
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Entrada y pulse el botón ENTER.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Fuentes.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Anynet+ (HDMI-CEC) y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración y pulse el botón 

ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Anynet+ (HDMI-CEC) y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
5	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Activado y, a continuación, 

pulse el botón ENTER.
➢	 La función Anynet+ (HDMI-CEC) está activada.
➢	 Si selecciona Desactivado, Anynet+ (HDMI-CEC) se desactiva.
➢	 Cuando la función Anynet+ (HDMI-CEC) está desactivada, todas las 

operaciones relacionadas con Anynet+ se desactivan.

Apagado automático de un dispositivo Anynet+ cuando el televisor 
está apagado

4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Desact. auto.; a continuación 
pulse el botón ENTER.

5	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Si y, a continuación, el botón 
ENTER.
➢	 La función Desact. auto. se activa.
➢	 Si selecciona No se cancela la función de apagado automático.
Pulse el botón EXIT para salir.

➢	 Para usar la función Anynet+, el valor Seleccionar dispositivo del mando a 
distancia debe ajustarse en TV.

➢	 Si establece Desact. auto en Sí, los dispositivos externos conectados también 
se desactivan cuando se apaga el televisor. Sin embargo, si el dispositivo está 
grabando es posible que no se apague.

 Configuración sencilla
 1 Pulse el botón TOOLS del mando a distancia.
 � Pulse el botón ENTER para seleccionar Anynet+ (HDMI-CEC).

Búsqueda y cambio de dispositivos Anynet+
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Entrada y pulse el botón 

ENTER.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Fuentes.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Anynet+ (HDMI-CEC) y, a 

continuación, pulse el botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Select Device y pulse el botón 

ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	el	dispositivo	que	desee	y	pulse	

el botón ENTER.
 Se cambia al dispositivo seleccionado.
5	 Si	no	encuentra	el	dispositivo	que	desea,	pulse	los	botones	▲	o	▼	para	

seleccionar Buscando conexiones y pulse el botón ENTER.
 Aparece el mensaje Configurando conexión Anynet+.... Cuando finaliza la 

búsqueda de dispositivos, los dispositivos conectados aparecen en el menú 
Anynet+.

➢	 El cambio a los dispositivos seleccionados puede tardar unos 2 minutos. No 
se puede cancelar la operación de cambio de dispositivo mientras ésta se 
está efectuando.

➢	 El tiempo necesario para la búsqueda de dispositivos depende de la 
cantidad de dispositivos conectados.

➢	 Cuando finaliza la búsqueda de dispositivos, no se muestra el número de dispositivos encontrados.
➢	 Aunque el televisor explora automáticamente los dispositivos cuando se enciende con el botón POWER, los dispositivos 

conectados cuando el televisor está encendido o en algunas circunstancias determinadas no aparecen en la lista de 
dispositivos. Por consiguiente, debe seleccionar el menú Buscar conexiones para buscar los dispositivos.

➢	 Si ha seleccionado el modo de entrada externa pulsando el botón SOURCE, no podrá usar la función Anynet+. Asegúrese 
de cambiar al dispositivo Anynet+ mediante el botón TOOLS

Continúa….

Configuration

Anynet+ (HDMI-CEC) :  Activado 

Apagado automático  : Sí 

Buscar dispositvos conectados 

VolverEntrarMover

Configuration

Anynet+ (HDMI-CEC) :  Activado

Apagado automático  : Off

Buscar dispositvos conectados

Entrar VolverMover   

No

Sí

EntrarMover   

Ver la televisión 
Seleccionar dispositivo 
Grabar  

Menú en el dispositivo 
Funcionamiento disp. 
Receptor      : Des. 

Configuración 

TV                     P 1

Volver

DVDR1
DVDR�
DVD1
DVD�

EntrarMover   

Ver la televisión 
Seleccionar dispositivo 
Grabar  

Menú en el dispositivo 
Funcionamiento disp. 
Receptor     : Des. 

Configuración 

TV                     P 1

Volver 

Configuration

Anynet+ (HDMI-CEC) : Off

Apagado automático  : Off

Buscando conexiones

VolverEntrar

Desactivado

Activado

Mover 

Herramientas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo imagen : Ocio 
Modo de sonido : Ocio
Temp. de desc. : Desactivado
SRS TS XT : Desactivado
Ahorro energía : Medio
Dual I-II : Mono

Mover  Entrar  Salir
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Menú Anynet+
El menú Anynet+ cambia según el tipo y el estado de los dispositivos Anynet+ conectados al 
televisor.

Menú Anynet+ Descripción
Ver la televisión Cambia de Anynet+ al modo de emisión de TV.
Seleccionar dispositivo El televisor está conectado al dispositivo correspondiente.
Grabar Comienza una grabación. (Este menú sólo funciona con 

dispositivos que admiten grabación).
Menú en el dispositivo Muestra el menú del dispositivo conectado.

Ejemplo: Cuando hay un grabador de DVD conectado, aparece el 
menú de títulos del grabador de DVD.

Funcionamiento disp. Muestra el menú de control de reproducción del dispositivo 
conectado.
Ejemplo: Cuando hay un grabador de DVD conectado, aparece el 
menú de control de reproducción del grabador de DVD.

Receptor La salida de sonido se efectúa a través del receptor.
Configuración Permite ajustar el entorno de uso de Anynet+.

Botones del mando a distancia del televisor disponibles en el modo Anynet+

Tipo de dispositivo Estado de funcionamiento Botones disponibles

Dispositivo Anynet+

Después de cambiar al 
dispositivo, cuando el menú de 
éste aparece en la pantalla.

Botones numéricos
▲/▼/◄/►/ENTER
Botones de colores
Botón EXIT

Después de cambiar al 
dispositivo, mientras se 
reproduce un archivo

 (Búsqueda atrás)
 (Búsqueda adelante)
 (Parar)
 /  (Reproducir/Pausa)

Dispositivo con sintonizador 
incorporado

Después de cambiar al 
dispositivo, mientras se ve un 
programa de TV

Botones P  / 

Dispositivo de audio Cuando Receptor está activado Botones   / 
Botón MUTE

➢	La función Anynet+ sólo funciona cuando el mando a distancia está ajustado en TV.
➢	El botón  funciona sólo cuando la grabación es posible.
➢	Los dispositivos Anynet+ no se pueden controlar con los botones del lateral del TV. Los dispositivos 

Anynet+ sólo se pueden controlar mediante el mando a distancia del televisor.
➢	El mando a distancia del televisor puede no funcionar en determinadas circunstancias. En ese caso, 

vuelva a seleccionar el dispositivo Anynet+. 
➢	Las funciones de Anynet+ no están operativas en los productos de otros fabricantes.
➢	En el modo Anynet+, los botones de colores puede que no funcionen correctamente.
➢	El funcionamiento de ,  puede variar según el dispositivo.

Grabación
El grabador permite efectuar una grabación de un programa de televisión.
Pulse el botón .
Comienza la grabación. (Sólo cuando está conectado el dispositivo de grabación Anynet+ activado.)
➢	El programa de TV actual se graba en el estado Ver TV. Si está viendo un vídeo desde otro 

dispositivo, se graba el vídeo de éste.
➢	Se puede grabar las transmisiones de la fuente seleccionando Grabar después de pulsar el botón 

TOOLS.
➢	Antes de grabar, compruebe si la toma de antena está conectada correctamente al dispositivo de 

grabación. Para conectar la antena al dispositivo de grabación, consulte el manual del usuario del 
dispositivo.
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Escucha a través de un receptor
Se puede escuchar sonido a través de un receptor en lugar de hacerlo mediante el altavoz del TV.
1 Pulse el botón MENU para ver el menú.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Entrada y pulse el botón ENTER.
� Pulse el botón ENTER para seleccionar Fuentes.
	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Anynet+ (HDMI-CEC) y, a continuación, pulse el 

botón ENTER.
�	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Receiver y pulse el botón ENTER.
4	 Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Activado y, a continuación, pulse el botón ENTER.
 Ahora podrá escuchar el sonido a través del receptor.
5 Pulse el botón EXIT para salir. 
➢	 Cuando el receptor está establecido en Activado, es posible escuchar el sonido del TV a través 

del receptor de 2 canales.
➢	 Si el receptor es exclusicamente para el sistema de cine en casa (que sólo admite audio), 

puede que no aparezca en la lista de dispositivos.
➢	 El receptor sólo funciona una vez se han conectado adecuadamente las tomas ópticas del TV y el receptor.
➢	 En caso de que el contenido presente algún problema de copyright, es posible que no se escuche correctamente a través 

del receptor.
➢	 Si hay una interrupción en la alimentación del televisor cuando la opción Receptor (Receiver) está configurada en Act. 

(On) (por desconectar el cable de alimentación o por un fallo de corriente), puede que Altavoz de TV (TV Speaker) esté 
establecido como Desactivado (Off) al volver a encender el televisor. (Consulte la página 23.)

Compruebe estos puntos antes de solicitar servicio técnico
Síntoma Solución
Anynet+ no funciona. ■	 Compruebe	si	el	dispositivo	es	un	dispositivo	Anynet+. El sistema Anynet+ sólo admite 

dispositivos Anynet+.
■	 Conecte	sólo	un	receptor.
■	 Compruebe	si	el	cable	de	alimentación	de	Anynet+ está debidamente conectado.
■	 Compruebe las conexiones de los cables de Video/Audio/HDMI 1.3 del dispositivo Anynet+.
■	 Compruebe	si	Anynet+ (HDMI-CEC) está establecido en Act. en el menú de 

configuración de Anynet+.
■	 Compruebe	si	el	mando	a	distancia	del	televisor	está	en	modo	TV.
■	 Compruebe	si	es	un	mando	a	distancia	exclusivo	para	Anynet+.
■	 Anynet+ no funciona en algunas situaciones (búsqueda de canales)
■	 Cuando	se	conecta	o	se	desconecta	el	cable	HDMI	1.3	se	han	de	buscar	de	nuevo	los	

dispositivos o reiniciar el televisor.
■	 Compruebe	si	la	función	Anynet+ del dispositivo Anynet+ está activada.

Deseo iniciar Anynet+. ■	 Compruebe	si	el	dispositivo	Anynet+ está debidamente conectado al TV y si la opción 
Anynet+ (HDMI-CEC)) del menú Configuración está establecida en Activado.

■	 Pulse el botón TV del mando a distancia del televisor para cambiar a TV. A continuación 
pulse el botón TOOLS para visualizar el menú Anynet+ y seleccionar el menú que desee.

Deseo salir de 
Anynet+.

■	 Seleccione	Ver TV en el menú Anynet+. 
■	 Pulse	el	botón	SOURCE del mando a distancia del televisor y seleccione un dispositivo 

que no sea Anynet+.
■	 Pulse	P, PRE-CH para cambiar al modo TV. (Tenga en cuenta que el botón de canal 

sólo funciona cuando no hay ningún dispositivo Anynet+ con sintonizador incorporado 
conectado.)

En la pantalla 
aparece el mensaje 
Conectando a un 
dispositivo Anynet+... 

■	 El	mando	a	distancia	no	se	puede	utilizar	cuando	se	está	configurando	Anynet+ o 
cambiando a un modo de visualización.

■	 Utilice	el	mando	a	distancia	cuando	haya	terminado	la	configuración	de	Anynet+ o el 
cambio al modo de visualización.

El dispositivo Anynet+ 
no funciona.

■	 No	se	puede	usar	la	función	de	reproducción	mientras	se	efectúa	una	conexión	 
Plug & Play.

El dispositivo 
conectado no se 
muestra.

■	 Compruebe	si	el	dispositivo	admite	las	funciones	Anynet+. 
■	 Compruebe	si	el	cable	HDMI	1.3	está	debidamente	conectado.
■	 Compruebe	si	<Anynet+	(HDMI-CEC)>	está	establecido	en	<Act.>	en	el	menú	de	

configuración de Anynet+.
■	 Vuelva	a	efectuar	una	búsqueda	de	dispositivos	Anynet+.
■	 Sólo	puede	conectar	un	dispositivo	Anynet+ mediante el cable HDMI 1.3. Algunos 

cables HDMI pueden no admitir las funciones Anynet+.
El programa de 
televisión no se puede 
grabar.

■	 Compruebe	la	conexión	de	la	toma	de	antena	del	dispositivo	de	grabación.

El sonido del televisor 
no sale a través del 
receptor.

■	 Conecte	el	cable	óptico	entre	el	televisor	y	el	receptor.

EnterMover     

Ver la televisión 
Seleccionar dispositivo 
Grabar  

Menú en el dispositivo 
Funcionamiento disp. 
Receptor       : Act. 

Configuración 

TV                     P 1

Salir
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Función de teletexto (según el modelo)

La mayoría de los canales de televisión proporcionan servicios de información escrita mediante el 
teletexto. La página de índice de dicho servicio proporciona información sobre el uso de éste. Asimismo, 
se pueden seleccionar diversas opciones mediante el mando a distancia para ajustar el servicio a las 
necesidades del usuario.
☛ Para que la información del teletexto se visualice correctamente, la recepción del canal debe ser 

estable. En caso contrario, puede perderse información o algunas páginas pueden no visualizarse.
1 (Salir)

Sale del teletexto (según los modelos)
2 (modo)

Se utiliza para seleccionar el modo de teletexto (LIST/FLOF).
Si lo pulsa en el modo LIST (lista), cambia al modo de guardar 
lista.
En dicho modo se puede guardar la página de teletexto en la lista 
mediante el botón (almacenar) .

3 (almacenar)
Se utiliza para guardar las páginas del teletexto. 

4 (tamaño)
Se utiliza para mostrar caracteres de doble tamaño en la parte 
superior de la pantalla. Si desea mostrarlos también en la parte 
inferior, vuelva a pulsar el botón.
Púlselo de nuevo para volver a la presentación normal.

5 (mostrar)
Se usa para mostrar el texto oculto (respuestas a juegos, por 
ejemplo). Púlselo de nuevo para volver a la presentación normal.

6 Botones de colores (rojo/verde/amarillo/azul)
Si emisora utiliza el sistema FASTEXT, los distintos temas 
cubiertos en una página de teletexto se codificarán en color 
y podrá seleccionarlos pulsando los botones de color. Pulse 
el correspondiente al tema deseado. La página muestra otra 
información con código de color que se puede seleccionar de la 
misma forma.
Pulse el botón del color correspondiente para ver la página anterior 
o la siguiente.

7 (activar teletexto/mezcla)
Se utiliza para activar el modo de teletexto tras seleccionar 
el canal que proporciona el servicio. Pulse dos veces para 
superponer el teletexto a la pantalla de emisión actual.

8 (página secundaria)
Se utiliza para mostrar la página secundaria disponible.

9 (avanzar página)
Se utiliza para mostrar la siguiente página de teletexto.

0 (retroceder página)
Se utiliza para mostrar la página anterior de teletexto.

! (índice)
Se utiliza para mostrar la página de índice (contenido) en 
cualquier momento durante la visualización de teletexto.

@ (retener)
Se utiliza para retener la presentación en una página determinada 
si ésta está enlazada con varias páginas secundarias que se 
muestran automáticamente. Para reanudar la presentación vuelva 
a pulsar el botón.

# (cancelar)
Se utiliza para visualizar la emisión cuando se busca una página.

➢ Puede cambiar páginas de teletexto pulsando los botones 
numéricos del mando a distancia.

Continúa…

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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Las páginas de teletexto se organizan en seis categorías:

Parte Contenido
A
B
C

D
E
F

Número de página seleccionado.
Identidad del canal.
Número de página actual o indicaciones de la 
búsqueda.
Fecha y hora.
Texto.
Información de estado.
Información FASTEXT.

➢ La información de teletexto se suele dividir en varias páginas 
que aparecen en secuencia y a las que se puede acceder:
	Introduciendo el número de página.
	Seleccionando un título de la lista.
	Seleccionando un encabezado de color (sistema FASTEXT).

➢ Pulse el botón TV/DTV para salir de la visualización de 
teletexto.
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Especificaciones del equipo de montaje mural (VESA)
Instale el montaje mural en una pared sólida, perpendicular al suelo.
Para colocarlo en otros materiales de construcción, póngase en contacto con el distribuidor más 
cercano. Si se instala en el techo o en una pared inclinada, puede caerse y causar graves lesiones 
personales.

Familia de 
producto Pulgadas Especificaciones 

VESA (A * B) Tornillo estándar Cantidad

LCD-TV

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400
600 * 400

M8
57 700 * 400

(No VESA)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

PDP-TV

42 ~ 58 400 * 400
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
(No VESA) 6

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	Se ofrecen las dimensiones estándar para los equipos de montaje mural, como se muestra en la 
tabla anterior.

➢	Al adquirir el equipo de montaje mural, también se distribuye un manual de instalación detallado y 
todas las piezas necesarias para el montaje.

➢	No use tornillos con un tamaño superior al estándar, ya que pueden causar daños en el interior del 
televisor.

➢	Para montajes murales que no cumplen las especificaciones de tornillos estándar VESA, la longitud 
de éstos puede variar dependiendo de las especificaciones.

➢	No use tornillos que no cumplan las especificaciones de tornillos estándar VESA
 No apriete excesivamente los tornillos, ya que podría dañar el producto o provocar la caída de 

éste con riesgo de causar lesiones personales. Samsung no se hace responsable de este tipo de 
accidentes.

➢	Samsung no se hace responsable de daños o lesiones personales cuando se usa un montaje mural 
que no es VESA o que no cumple las especificaciones, o si el cliente no sigue las instrucciones de 
instalación del producto.

➢	Nuestros modelos de 57” y 63” no son compatibles con las especificaciones VESA. Por ello, debe 
usar un equipo de montaje mural exclusivo para este modelo.

➢	No se deben superar los 15 grados de inclinación cuando se instala este televisor.

		No instale el equipo de montaje mural mientras el televisor está encendido.  
Se podría producir una descarga eléctrica con riesgo de causar lesiones personales.
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Continúa…

Cable serie (1P a 1P) (no suministrado)

Panel posterior Montaje mural automático

Ajuste de montaje mural (se vende por separado) (PS50A�5�)
Una vez instalado el montaje mural automático, la posición del televisor se puede ajustar fácilmente.

Acceso al menú
1 Pulse	los	botones	▲,	▼,	◄	o	►	en	el	mando	a	distancia.

➢ Se muestra la pantalla Ajuste del montaje mural.
➢ Si no se muestra la pantalla Ajuste del montaje mural 

cuando se hace clic en un botón de dirección mientras 
se está viendo la televisión, se puede usar el menú para 
mostrar la pantalla. 
•  Pulse el botón MENU para ver el menú. Pulse los 
botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Configuración, y, a 
continuación, pulse el botón ENTER.

	 •	 		Pulse	los	botones	▲	o	▼	para	seleccionar	Ajuste 
del montaje mural y, a continuación, pulse el botón 
ENTER.

Memorización de la posición
� Ajuste	la	posición	deseada	mediante	los	botones	▲,	▼,	◄,	►.

➢ Si pulsa un botón de flecha sin que haya aparecido un 
OSD en la pantalla del televisor, aparece la pantalla de 
ajuste.

➢ Pulse el botón INFO	para	reiniciar.	Pulse	los	botones	◄	
o	►	para	seleccionar	Sí, y, a continuación, pulse el botón 
ENTER. La posición se inicializa con la configuración 
predeterminada.

� Pulse el botón azul. 
Pulse	los	botones	▲	y	▼	para	seleccionar	un	modo	de	
guardar entre Posición 1, Posición � o Posición � en este 
orden para guardar la posición actual. 
➢ Si no desea guardar la posición actual, pulse el botón 

RETURN.
➢ Cuando se selecciona un modo de guardar, no se 

pueden usar los botones de colores.
4 Pulse el botón ENTER para guardar.

➢ Cuando se selecciona la Posición 1 se muestra el 
mensaje Posición actual guardada como Posición1.

5 Pulse el botón ENTER.
➢ La posición guardada se muestra en la parte izquierda de la OSD.

 Mover  Entrar  Volver

Plug & Play    
Idioma  : Español 
Hora    
Montaje mural   
Melodía  : Desactivado 
Ocio  : Desactivado 
Ahorro energía : Desactivado 
PIP    

ConfiguraciónT V

Guardar

VolverMover Entrar

Seleccione modo para guardar.

  Posición 1

  Posición 2

  Posición 3

Montaje mural

Posición 1

Ajustar Guardar

Posición 1 � �

►►

►

►► ►
►

►

  CentralINFO
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Cómo montar la base del soporte (según el modelo)

Con los 6 tornillos de sujeción de la base del soporte y el TV, fije 
firmemente éste a la base del soporte. 
(Es posible que el exterior del equipo sea diferente del que se 
muestra en la imagen.)

Si va a instalar el televisor en la 
pared, fije la tapa (1) en la zona 
de conexión de la base del soporte 
con los dos tornillos para ocultar la 
ranura.Advertencia

Antes de mover el televisor asegure 
firmemente el soporte, para evitar que 
se caiga y cause daños físicos.

➢	El televisor lo deben transportar 
dos o más personas. Nunca deje 
el televisor en el suelo ya que la 
pantalla puede sufrir daños.
Mantenga siempre el televisor en 
su posición vertical.

Preparación para instalar el montaje mural

1 Instale el montaje mural con un par de apriete de 15 kgf cm o menos. Tenga en cuenta que las 
piezas se pueden dañar si el par de apriete es diferente del especificado.

2  El juego de accesorios incluye soporte y anilla [①] para la instalación de un televisor SAMSUNG en 
un montaje mural de otra empresa. (Caso B)



Caso A.  Instalación del montaje mural de 
SAMSUNG

Caso B.  Instalación del montaje mural de otra 
empresa

Desplazamiento a la posición memorizada

1 Complete el paso 1 de Acceso al menú.
� Pulse un botón de color (rojo, verde, amarillo) para mover el 

montaje mural a la posición guardada.
➢ Se puede mover el montaje mural a una de las tres posiciones 

preconfiguradas con los botones rojo (posición 1), verde 
(posición 2) o amarillo (posición 3).

➢ Si después de usar una posición preconfigurada se ajusta 
ésta, la visualización de la posición desaparece.

➢ Para la instalación, consulte el manual de instalación proporcionado con el equipo de montaje mural.
➢ Para la instalación del producto, así como la instalación y movimiento del montaje en la pared, consulte a 

una empresa especializada en instalaciones.
➢ La instalación manual se debe usar al colocar el equipo de montaje en una pared. Para colocarlo en 

otros materiales de construcción, póngase en contacto con el distribuidor más cercano.
➢ El montaje mural no está operativo con Anynet+ o WISELINK.
➢ El modelo de 42 pulgadas no es compatible con el anterior modelo de montaje mural (WMN5090A).

Ajuste del montaje mural

Posición 1

Ajustar Guardar
Posición 1 � �

►►

►

►► ►

►

►
CentralINFO
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Fijación del televisor a la pared
Precaución: Tirar del televisor, empujarlo o colgarse de él puede provocar su caída. En 
especial, procure que los niños no se cuelguen del televisor ni lo desestabilicen; éste podría 
caerse sobre ellos y causarles lesiones graves o incluso la muerte. Siga las precauciones de 
seguridad del folleto de seguridad incluido con el producto. Para mejorar la estabilidad instale 
un dispositivo antivuelco, como se explica a continuación.  

Para impedir que el televisor se caiga:

1	 Apriete	firmemente	las	grapas	sobre	la	pared	con	los	
tornillos.	Asegúrese	de	que	los	tornillos	estén	bien	afirmados	
en la pared.

Según el tipo de pared quizás necesite algún material 
adicional para el anclaje.
Las grapas, los tornillos y la cadena no se suministran 
con el producto; deberá adquirirlos por separado.

� Quite los tornillos de la parte central posterior del televisor y 
con ellos monte las grapas en el televisor.

Quizás con el televisor no vayan incluidos los tornillos. 
En tal caso debe adquirirlos por separado con estas 
especificaciones.

� Monte una cadena fuerte entre las grapas del televisor y de 
la pared de manera que quede bien tensada.

Instale el televisor cerca de la pared para evitar que caiga 
hacia a atrás.
Las grapas de la pared han de estar a la misma o a menor 
altura que las grapas del televisor.
Cuando	se	desee	mover	el	televisor	deberá	aflojar	la	
cadena.

4 Compruebe que todas las conexiones estén bien 
aseguradas. Compruébelas periódicamente para detectar 
cualquier signo de fatiga o de fallo. Si tiene dudas sobre la 
seguridad de la instalación, póngase en contacto con un 
instalador profesional. 

➣

➣

➣

➣

➣

➣

Pared

Pared
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Solución de problemas
Antes de ponerse en contacto con el Servicio posventa de Samsung, realice las comprobaciones 
siguientes.
Si no puede resolver el problema con las instrucciones que aparecen a continuación, anote el 
modelo y el número de serie del televisor y póngase en contacto con el distribuidor local.
No hay imagen ni sonido
	 Compruebe que el cable de alimentación esté conectado a la red eléctrica.
	 Compruebe que esté pulsado el botón de encendido  (apagar/encender) del panel frontal o pulse 

el botón POWER del mando a distancia.
	 Compruebe los valores de contraste y brillo de la imagen.
	 Compruebe el volumen.
	 Compruebe que Altavoz de TV esté establecido en Desactivado.
Hay imagen pero no sonido
	 Compruebe el volumen.
	 Compruebe si ha pulsado el botón de volumen MUTE del mando a distancia.
No aparece ninguna imagen o está en blanco y negro
	 Ajuste los valores del color.
	 Compruebe que el sistema de emisión seleccionado sea correcto.
Hay interferencias en el sonido o en la imagen
	 Trate de identificar el aparato eléctrico que afecta al televisor y aléjelo.
	 Enchufe el televisor en una toma eléctrica distinta.
La imagen está borrosa o presenta niebla y el sonido está distorsionado
	 Compruebe dirección, ubicación y conexiones de la antena.
 Con frecuencia, este tipo de interferencias se deben al uso de una antena interior.
El mando a distancia no funciona correctamente
	 Sustituya las pilas del mando a distancia.
	 Limpie el borde superior del mando a distancia (ventana de transmisión).
	 Compruebe que los polos “+” y “-” de las pilas estén correctamente colocados.
	 Compruebe si las pilas están agotadas.
La pantalla está en blanco y el indicador de encendido parpadea constantemente
	 En el ordenador, compruebe los cables de señal y de alimentación.
	 El televisor está usando su sistema de gestión de energía.
	 Mueva el ratón del ordenador o pulse una tecla.
	 En el equipo (STB, DVD, etc.) compruebe el cable de señal y el de alimentación.
	 El televisor está usando su sistema de gestión de energía.
	 Pulse el botón Source del mando a distancia o del panel.
	 Encienda y apague el televisor.
La imagen dañada aparece en la esquina de la pantalla. 
	 Si Sólo exploración está seleccionado en algún dispositivo externo, la imagen dañada puede aparecer 

en la esquina de la pantalla. Este síntoma se origina en los dispositivos externos, no en el televisor.
Aparece el mensaje [Resets all settings to the default values 
(Restablece todos los ajustes predeterminados de fábrica)].
	 Aparece cuando el botón EXIT se mantiene pulsado durante unos momentos. La configuración del 

producto se restablece con los ajustes predeterminados de fábrica.
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Especificaciones
Las descripciones y características de este folleto se facilitan con fines informativos solamente y 
están sujetas a modificación sin previo aviso.

Nombre del modelo PS50A�5� PS5�A�5�
Tamaño de pantalla (diagonal) 50 inch 50 inch

Resolución del PC 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz

Salida de sonido  10 W x 2 15 W x 2

Dimensiones (An x Al x P)
Cuerpo principal
Con soporte

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Peso
Cuerpo principal
Con soporte

40 Kg
44 Kg

59 Kg
64 Kg

Consideraciones medioambientales
Temperatura de funcionamiento
Humedad de funcionamiento
Temperatura de almacenamiento
Humedad en almacenamiento

10 °C to 40 °C (50 °F to 104 °F)
10% to 80%, non-condensing

-20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F)
5% to 95%, non-condensing

➢ 	Este dispositivo es un aparato digital de la Clase B.
	El diseño y las especificaciones pueden cambiar sin previo aviso.
	Para conocer la fuente de alimentación y el consumo de energía, consulte la etiqueta adherida al 

producto.
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Eliminación correcta de este producto
(Material Eléctrico y Electrónico de Descarte)

(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistenmas 
de recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo 
que lo acompaña, indica que al finalizar su vida útil no deberá 
eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los 
posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa 
la eliminación incontrolada de residuos, separe este producto de 
otros tipos de residuos y recíclelo correctamente para promover la 
reutilización sostenible de recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento 
donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales 
pertinentes, para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para 
que sea sometido a un reciclaje ecológico y seguro. 
Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y 
consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no 
debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.
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Instruções para o utilizador
 Retenção de imagem no ecrã

Não visualize uma imagem fixa (como, por exemplo, um videojogo ou se ligar um PC a este plasma) 
no ecrã de plasma durante mais de 2 horas porque pode provocar a retenção de imagem no ecrã. 
Esta retenção de imagem também é conhecida como “queimadura de ecrã”. Para evitar a retenção 
de imagem, diminua o grau de brilho e de contraste do ecrã quando visualizar uma imagem fixa.

 Altitude
O plasma só pode funcionar normalmente a uma altitude inferior a 2000 m. Pode não funcionar 
correctamente num local que esteja a uma altitude superior a 2000 m, não sendo aconselhável 
instalá-lo nem utilizá-lo nesse local.

 Calor na parte superior do televisor plasma
A parte superior do produto pode ficar quente, se o utilizar durante muito tempo, pois o calor dissipa-
se a partir do painel, através das aberturas de ventilação que estão em cima. Esta situação é 
considerada normal e não indica que exista qualquer avaria ou defeito n o produto. No entanto, deve 
evitar que as crianças toquem na parte superior do produto.

 O televisor produz um estalido.
Os estalidos podem ocorrer quando o produto se contrair ou expandir devido a mudanças ambientais 
no espaço circundante, como a nível de temperatura ou humidade. Isto é normal e não representa 
um defeito no aparelho.

 Defeitos nas células
O plasma utiliza um painel constituído por 1.230.000 (nível SD) a 3.150.000 (nível HD) pixels que 
necessitam de uma tecnologia sofisticada para serem reproduzidos. No entanto, podem existir 
alguns pixels claros ou escuros no ecrã. Estes pixels não afectam o desempenho do produto.

 Evite utilizar o televisor com temperaturas inferiores a 5°C(41°F).

 Uma imagem fixa durante um longo período de tempo pode danificar permanentemente o ecrã 
de plasma.

Se utilizar o televisor plasma em formato 4:3 durante um longo período de 
tempo, pode deixar vestígios de margens à esquerda, à direita e no centro do 
ecrã, causadas pela diferença da emissão de luz no ecrã. Se reproduzir um 
DVD ou um videojogo, pode causar efeitos semelhantes no ecrã. Os danos 
causados pelo efeito acima mencionado não estão cobertos pela garantia.

 Imagem residual no ecrã
A visualização prolongada de imagens fixas de videojogos ou de um PC pode produzir imagens 
residuais parciais. Para evitar este efeito, reduza o ‘brilho’ e o ‘contraste’ quando visualizar 
imagens fixas.

 Garantia
- A garantia não cobre quaisquer danos provocados pela retenção de imagem.
- A “queimadura” não está coberta pela garantia.

 Instalação
Contacte um centro de assistência autorizado quando instalar o aparelho num local sujeito a poeiras 
excessivas, temperaturas elevadas ou reduzidas, elevados índices de humidade, substâncias 
químicas, bem como em locais onde o produto seja utilizado continuamente como num aeroporto, 
estação de comboios, etc. Se não o fizer, pode danificar seriamente o aparelho.

Qualquer função relacionada com televisão digital (DVB) só funciona nos países ou regiões em que 
são transmitidos sinais terrestres digitais DVB-T (MPEG2). Confirme com o revendedor local se 
consegue receber sinais DVB-T. Embora este televisor esteja em conformidade com a especificação 
DVB-T, não garantimos a continuação da compatibilidade com futuras transmissões terrestres digitais 
DVB-T. Várias funções podem não estar disponíveis em determinados países.

Contacte SAMSUNG GLOBAL
Se tem algumas dúvidas ou comentários sobre os produtos Samsung, contacte por favor a nossa linha 
de apoio a clientes Samsung. (Consulte a contracapa para obter mais informações.)   
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Verificar acessórioss

Manual do utilizador Telecomando/
Pilhas AAA

Cabo de 
alimentação

Pano de limpeza Garantia/ 
Manual de segurança 
(Não disponível em 

todos os locais)

Protecção inferior / 
Parafusos (2 de cada)
(Consulte a página 59) 

Núcleo de ferrite 
para cabo de 
alimentação

Núcleo de ferrite 
para S-Video

Núcleo de ferrite 
para auscultadores

Anel de Suporte
(4 de cada)

(Consulte a página 59) 

Vendidos separadamente

Cabo de antena Cabos de componentes Cabos de áudio Cabo de PC

Cabo Scart Cabo de áudio para PC Cabo HDMI Cabo HDMI/DVI

➢ Núcleo de ferrite 
The ferrite cores are used to shield the cables from interference.  
Quando ligar um cabo, coloque o núcleo de ferrite à volta 
do cabo junto da ficha.

Utilizar a base
➢	 	O plasma deve ser transportado 

por duas ou mais pessoas. Nunca 
deite o plasma no chão porque 
pode danificar o ecrã. Mantenha 
sempre o plasma na vertical.

	 	O plasma pode rodar 20 graus 
para a esquerda e para a direita.

  

-20° ~ 20°
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1 SOURCE  
Mostra um menu de todas as fontes de 
entrada disponíveis (TV, Ext.1, Ext.�, AV, 
S-Vídeo, Componente, PC, HDMI1, HDMI�, 
HDMI�, HDMI4, DTV).
➢ No menu no ecrã, utilize este botão 

tal como utiliza o botão ENTER no 
telecomando. 

2 MENU
Carregue neste botão para ver o menu das 
funções do televisor no ecrã.

3 −  +
Carregue nestes botões para aumentar ou 
diminuir o volume.
No menu no ecrã, utilize os botões −  + tal 
como utiliza os botões ◄ e ► do telecomando.

4    
Carregue neste botão para mudar de canal.  
No menu no ecrã, utilize os botões   

 tal como utiliza os botões ▲ e ▼ do 
telecomando.

5 Indicador de corrente
Pisca e apaga-se quando o televisor está 
ligado; acende-se quando está no modo de 
suspensão.

6  POWER
Carregue para ligar/desligar o televisor.

7 Sensor do telecomando
Aponte o telecomando para este ponto no 
televisor.

8 Altifalante

Painel de controlo 

Painel frontal

➢ A cor e a forma do produto podem variar consoante o modelo.

Botões do painel frontal
Toque em cada botão para 
os utilizar.

BN68-01768A_POR.indd   5 2008-10-21   11:30:27



Português - �

Painel de ligação

Continua...

☛		Sempre que ligar um sistema de áudio ou de vídeo ao aparelho, certifique-se de que todos os 
elementos estão desligados.

	 	Quando ligar um dispositivo externo, faça a correspondência de cores entre o terminal e o 
respectivo cabo.

1 POWER IN
Ligue o cabo de alimentação fornecido.

2 COMPONENT IN
Entradas de áudio (AUDIO L/R) e de vídeo 
(Y/PB/PR) para Componente.

3 PC IN(PC) / AUDIO
Ligue à tomada de saída de áudio e vídeo no 
PC.

4 EXT 1, EXT �
Entradas ou saídas para dispositivos externos, 
tais como videogravadores, consolas de jogos 
ou leitores de DVD.

Especificação de entradas/saídas

Conector
Entrada Saída

 Vídeo Áudio (L/R) RGB Vídeo + Áudio (L/R)

EXT 1  ✔ ✔ ✔
Só está disponível a 

saída TV ou DTV.

EXT 2  ✔ ✔
Saída que pode 

escolher.

5 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Faça a ligação a um componente de áudio 
digital.

6 AUDIO OUT (AUDIO R/L)
Ligue sinais de áudio RCA entre o televisor 
e uma fonte externa como, por exemplo, um 
equipamento de áudio.

7 SERVICE
− Conector para assistência técnica.
− Ligue a tomada série entre o suporte 

motorizado de montagem na parede e o 
televisor quando quiser ajustar o ângulo 
de visualização deste último com o 
telecomando.

Painel posterior

➢ A cor e a forma do produto podem variar consoante o modelo.

Rede de televisão
por cabo

ou

ou

1

432 6 85

9

7
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8 HDMI IN 1,�,�
− Uma ligação HDMI a HDMI não precisa de 

ligação áudio adicional.
− Quando utilizar uma ligação de cabo HDMI/

DVI, tem de utilizar a tomada HDMI IN2.
➢	O que é HDMI?

- “Alto Definition Multimedia interface” 
permite a transmissão de dados de 
vídeo digital de alta definição e de som 
digital multi-canais.

- O terminal HDMI/DVI suporta uma 
ligação DVI a um dispositivo alargado, 
com o cabo adequado (não fornecido). 
A diferença entre HDMI e DVI é que o 
dispositivo HDMI é mais pequeno, tem 
a função de codificação HDCP (Alto 
Bandwidth Digital Copy Protection) 
instalada e suporta som digital 
multicanais.

DVI IN (HDMI �) AUDIO R/L
Saídas de áudio DVI para dispositivos 
externos.

9 ANT IN
Conector coaxial de 75Ω para rede de 
televisão por cabo/antena.

Modos suportados para HDMI e Componente

480i 480p 576i 576p 720p 1080i 1080p
HDMI/DVI 50Hz X X X O O O O
HDMI/DVI 60Hz X O X X O O O

Componente O O O O O O O

1 Ranhura COMMON INTERFACE
Introduza o CI (Common Interface) card na 
ranhura. (consulte a página 41)
− Se não introduzir o CI CARD em 

determinados canais, Sinal codificado 
aparece no ecrã.

− As informações de associação incluindo um 
número de telefone, ID do CI CARD, ID do 
anfitrião e outras informações aparecem 
cerca de 2 a 3 minutos depois. Se aparecer 
uma mensagem de erro, contacte o seu 
fornecedor de serviços.

− Assim que terminar a configuração das 
informações sobre os canais, aparece 
a mensagem “Actualização concluída” 
indicando que a lista de canais já está 
actualizada.

➢	Introduza o Cartão-CI na direcção 
indicada

2 HDMI IN 4
Ligue à tomada HDMI de um dispositivo com 
saída HDMI.

3 WISELINK
Ligue um dispositivo de armazenamento em 
massa USB para visualizar ficheiros de fotografias 
(JPEG) e reproduzir ficheiros áudio (MP3).

4 S-VIDEO ou VIDEO / AUDIO L/R
Entradas de vídeo (S-Vídeo ou Vídeo) e 
áudio para dispositivos externos como, 
por exemplo, uma câmara de vídeo ou um 
videogravador.

5 tomada para auscultadores
Pode ligar uns auscultadores se quiser ver 
um programa de televisão sem incomodar as 
pessoas que o rodeiam.

➢	O uso prolongado dos auscultadores 
com o volume muito alto pode provocar 
lesões auditivas.

➢ A cor e a forma do produto podem variar consoante o modelo.

Painel lateral

ou

5

2

4

1

3
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Apresentação do Telecomando
	 O funcionamento do telecomando pode ser afectado por luzes fortes.

1 Botão POWER (liga e 
desliga o Televisor)

2 Selecciona o modo de televisor 
e DTV de forma directa

3 Botões numéricos para 
acesso directo aos canais

4 Selecção de canais de um/
dois dígitos

5 Desligar o som 
temporariamente

6 Selecção de fontes 
disponíveis

7  Aumento do volume
 Diminuição do volume

8 Visualização do Guia de 
Programação Electrónico (EPG)

9 Utilize este botão para 
seleccionar rapidamente 
funções frequentemente 
utilizadas.

0 Controlar o cursor no menu
! Utilize este botão para ver 

informações sobre o programa 
que está a ser transmitido

@ Utilize estes botões nos modos 
Lista Canais (Channel list) e 
WISELINK, etc.

$ Carregue neste botão para 
seleccionar a visualização 
opcional e modos de som 
para desporto, cinema e 
jogos.

% Função VCR/DVD  
(Rebobinar, Parar, Reproduzir/ 
Pausa, Avanço rápido)

^  ON/OFF
 Carregue neste botão para 

acender a luz de fundo dos 
botões do telecomando. Esta 
função é útil para utilizar à noite 
ou quando a sala está escura. 
(Se utilizar o telecomando 
com o botão de iluminação 
ON/OFF( ) definido para 
Lig., reduz o tempo de carga 
disponível da pilha.)

& Canal anterior
*  Canal seguinte

 Canal anterior
( Mostra o menu principal no 

ecrã
) Esta função permite 

visualizar fotografias (JPEG) 
e ficheiros de áudio (MP3) 
a partir de um dispositivo 
externo. (Consulte a página 
45 (JPEG), 48 (MP3))

a Volta para o menu anterior
b Sair do menu no ecrã
c Selecção do tamanho de 

imagem
d Utilize quando ligar um 

dispositivo SAMSUNG 
DMA (Digital Media Adapter 
– Adaptador Digital de 
Multimédia) através de uma 
interface HDMI e mudar 
para o modo DMA.  
(O botão DMA é 
opcional.) Para obter 
mais informações sobre 
os procedimentos de 
funcionamento, consulte 
o manual de utilizador 
do DMA. Este botão 
está disponível quando “
Anynet+ (HDMI-CEC)” está 
“Lig.” (consultar página 52).

e Botão de controlo de canais 
(Consulte a página 15)

f Visualização de legendas 
digitais

Funções de Teletexto
(Consulte a página 55)
2 Sair do ecrã de teletexto 

(consoante o modelo)
6 Selecção do modo de 

teletexto (LIST/FLOF)
8 Memorizar teletexto
9 Tamanho do teletexto
! Mostrar teletexto
@ Selecção de tópicos Fastext
# Apresentação do teletexto/

combinar informações de 
teletexto com a transmissão 
normal

& Página secundária do 
teletexto

* P  : Página seguinte do 
teletexto

P  : Página anterior do 
teletexto

( Índice do teletexto
a Modo de espera da página 

de teletexto
b Cancelar teletexto

Continua...

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14

15

17

16

18

19
20

21

22

23
24
25
26
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Colocar pilhas no telecomando
1 Levante a tampa na parte de trás do telecomando como se mostra na 

figura.
� Coloque duas pilhas de tamanho AAA.

➢		 	Faça corresponder os pólos “+” e “–” das pilhas com o diagrama 
existente no compartimento.

 		Se utilizar o telecomando com o botão de iluminação ON/OFF( ) 
definido para Lig. (On), reduz o tempo de carga disponível da pilha.

� Feche a tampa como se mostra na figura.
➢	Se não tencionar utilizar o telecomando durante muito tempo, 

retire as pilhas e guarde-as num local fresco e seco. Pode utilizar o 
telecomando a uma distância máxima de aproximadamente 7 metros 
do televisor. (Em circunstâncias normais de funcionamento, as pilhas 
duram cerca de um ano.)

➢	Se o telecomando não funcionar! Verifique o seguinte:
1. O televisor está ligado?
2. Os pólos + e - das pilhas estão invertidos?
3. As pilhas estão gastas?
4. Houve um corte de energia ou o cabo de alimentação está desligado?
5. Há alguma lâmpada fluorescente especial ou luz de néon por perto?

Ligar e desligar o televisor
O cabo de alimentação está ligado à parte de trás do televisor.
1 Ligue o cabo de alimentação a uma tomada adequada.

➢	A tensão de corrente está indicada na parte de trás do televisor e a frequência é de 50 ou 60 Hz.
� Carregue no botão  (POWER) (Ligar/Desligar) existente na parte da frente do televisor ou no 

botão POWER do telecomando para ligar o televisor. O último canal a que assistiu é reseleccionado 
automaticamente. Se ainda não memorizou qualquer canal, não aparece nenhuma imagem nítida. 
Consulte “Memorizar canais automaticamente” na página 13 ou “Memorizar canais manualmente” na 
página 14.
➢	Quando ligar o televisor pela primeira vez, ocorrem automaticamente várias programações de 

cliente básicas. Consulte “Função Plug & Play” na página 10.
� Para desligar o televisor, carregue no botão  (POWER) (Ligar/Desligar) existente na parte da frente 

do televisor ou no botão POWER do telecomando.
4 Para ligar o televisor, carregue no botão  (POWER) (Ligar/Desligar) existente na parte da frente do 

televisor. Também pode carregar no botão POWER ou nos botões numéricos do telecomando.

Ver os menus
1 Carregue no botão MENU.  

Aparece o menu principal no ecrã. 
O lado esquerdo tem seis ícones: Imagem, Som, Canal, 
Configurar, Entrada, e Menu digital.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um dos ícones. 
Carregue no botão ENTER para aceder ao submenu do ícone.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para percorrer as opções do menu. 
Carregue no botão ENTER para aceder às opções do menu.

4 Carregue no botão ▲/▼/◄/► para alterar as opções 
seleccionadas. 
Carregue no botão RETURN para voltar para o menu anterior.

5 Carregue no botão EXIT para sair do menu.

 Mover  Enter  Sair 

Modo : Standard  
Luz da Célula:     �
Contraste   �0
Brilho   45
Nitidez     50
Cor      50
Matiz                  G50                        R50
Definições detalhadas  
Mais

Imagem
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Função Plug & Play
Quando ligar o televisor pela primeira vez, ocorrem várias 
programações de cliente básicas, automática e subsequentemente.
Estão disponíveis as seguintes definições.
☛	Se seleccionar acidentalmente o país errado para o televisor, 

os caracteres podem aparecer de forma incorrecta no ecrã.
☛	Qualquer função relacionada com televisão digital (DVB) só 

funciona nos países ou regiões em que são transmitidos sinais 
terrestres digitais DVB-T (MPEG2). Confirme com o revendedor 
local se consegue receber sinais DVB-T. Embora este televisor 
esteja em conformidade com a especificação DVB-T, não 
garantimos a continuação da compatibilidade com futuras 
transmissões terrestres digitais DVB-T. Várias funções podem 
não estar disponíveis em determinados países.

1 Se o televisor estiver no modo de espera, carregue no botão 
POWER do telecomando. Aparece a mensagem Iniciar Plug & 
Play. Carregue no botão ENTER.

� O menu Idioma aparece automaticamente passados vários 
segundos.

� Select the appropriate language by pressing the ▲ or ▼ button.  
Carregue no botão ENTER. Aparece a mensagem Seleccione 
‘Uso Doméstico’ quando instalar este televisor em casa.

4 Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Demo de Loja 
ou Uso Doméstico e depois no botão ENTER. Aparece uma 
mensagem para verificar o estado de ligação da antena.
➢	A selecção predefinida é Uso Doméstico.
➢	Para obter a melhor imagem num ambiente doméstico, 

deve definir o televisor para o modo Uso Doméstico.
➢	O modo Demo de Loja destina-se a apenas aos locais de 

venda a retalho.
➢	Se definir acidentalmente o aparelho para o modo Demo 

de Loja e pretender voltar para Uso Doméstico : Carregue 
no botão Volume. Quando é apresentado o volume OSD, 
carregue sem soltar o botão MENU durante 5 segundos. 

5 Verifique se a antena está ligada ao televisor. 
Carregue no botão ENTER. Aparece o menu País.

� Seleccione o seu país ou região carregando no botão ▲ ou ▼. 
Carregue no botão ENTER. 
Aparece a mensagem Algumas funções DTV podem não 
estar disponíveis. Leitura digital? Consoante o país, pode 
não aparecer a mensagem. 

 ➢		Esta função é suportada em todos os países excepto nos   
  seguintes: França, Alemanha, Itália, Holanda, Espanha, 
  Suiça, Reino Unido, Áustria

 Se o seu país suporta as funções DTV, não aparece a 
mensagem. Nesse caso, pode seguir as instruções a partir 
do passo 1�. Se o fornecedor de serviços local não suporta 
a transmissão em DTV mas escolhe um país que suporta 
DTV, entra no DTV Plug & PLay mas as funções DTV podem 
não funcionar correctamente. Se seleccionar Não, siga as 
instruções do passo � ao 10. Se seleccionar Sim, siga as 
instruções a partir do passo 11.

Continua...

Plug & Play

Iniciar Plug & Play

OK

  Enter

Plug & Play

País

 Mover   Enter  

▲
Reino Unido

Áustria
Europa do Leste

Outros

Plug & Play

Verific. entrada ant.

 Enter 

OK

Plug & Play

Algumas funções DTV podem não estar disponíveis.  
Leitura digital?

 Mover   Enter   Saltar

Sim Não

Plug & Play

Memor. auto.
       P   1         C  --                            40 MHz
                                                            0  %

  Enter      Saltar

Iniciar

Plug & Play

Seleccione ‘Uso Doméstico’ quando 
instalar este televisor em casa.

 Move   Enter

Demo de Loja Uso Doméstico

Plug & Play

Idioma

 Mover   Enter  

English
Deutsch
Français
Italiano

▼
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� Seleccione Não carregando no botão ◄ ou ► e depois carregue 
no botão ENTER. Aparece o menu Memor. auto.

� Carregue no botão ENTER para iniciar a procura de canais. A 
procura de canais começa e termina automaticamente. Depois 
de todos os canais disponíveis terem sido memorizados, aparece 
automaticamente o menu Ajuste o Relógio. Carregue no botão 
ENTER.
➢	Para interromper a procura antes de terminar, carregue no 

botão ENTER com a opção Parar seleccionada.
� Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Mês, Data, Ano, 

Hora ou Minuto. Programe estas opções carregando no botão ▲ 
ou ▼.
➢	Pode acertar directamente o Mês, Data, Ano, Hora ou Minuto 

carregando nos botões numéricos do telecomando.
10 Carregue no botão ENTER para confirmar o acerto. Aparece 

a mensagem Divirta-se! Quando terminar, carregue no botão 
ENTER.
➢	Mesmo se não carregar no botão ENTER, a mensagem 

desaparece automaticamente passados vários segundos.
11 Seleccione Sim carregando no botão ◄ ou ► e depois carregue 

no botão ENTER. Aparece o menu Memor. auto.
1� Carregue no botão ENTER para iniciar a procura de canais 

analógicos. A procura de canais analógicos começa e termina 
automaticamente. Depois de todos os canais analógicos 
disponíveis terem sido memorizados, aparece automaticamente o 
ecrã para procurar canais digitais.
➢	Para interromper a procura antes de terminar, carregue no 

botão ENTER com a opção Parar seleccionada.
1� Carregue no botão ENTER para iniciar a procura de canais digitais. 

A procura de canais digitais começa e termina automaticamente. 
Depois de todos os canais digitais disponíveis armazenados, 
dependendo do país, aparece o ecrã para seleccionar o fuso 
horário.
➢	Para interromper a procura antes de terminar, carregue no 

botão ENTER com a opção Parar seleccionada.
➢	Se o canal DTV for actualizado, a fonte na Lista de fontes do 

menu Entrada muda automaticamente para DTV.
➢	Para obter informações detalhadas sobre a actualização de 

canais DTV, consulte a página 33 deste manual.
14 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o fuso horário 

pretendido e depois no botão ENTER. Aparece o ecrã para acertar a 
hora. Carregue no botão ENTER.

15 Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Mês, Data, Ano, Hora 
ou Minuto. Programe estas opções carregando no botão ▲ ou ▼.
➢	Pode acertar directamente o Mês, Data, Ano, Hora ou Min 

carregando nos botões numéricos do telecomando.
1� Carregue no botão ENTER para confirmar o acerto. Aparece 

a mensagem Divirta-se! Quando terminar, carregue no botão 
ENTER.
➢	Mesmo se não carregar no botão ENTER, a mensagem 

desaparece automaticamente passados vários segundos.

Se quiser reiniciar esta função...
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Configurar e depois 

no botão ENTER.
� Carregue novamente no botão ENTER para seleccionar  

Plug & Play. 
Aparece a mensagem Iniciar Plug & Play.

Plug & Play

                                                                   0%
Serviços encontrad: 0        Canal: -

  Enter   Saltar

Iniciar

Plug & Play

A procurar serviços digitais…

                                                                   ��%
Serviços encontrad: �        Canal: �5

  Enter   Saltar

Parar

Plug & Play

Mover   Selecc     Saltar

Península Ibérica e Ilhas Baleares

Ilhas Canárias

OK

Divirta-se!

Plug & Play

Acerte a hora.

Ajustar    Mover    Enter     Saltar

01




15

Mês       Data      Ano     

Hora    Minuto

�00�

1� 00

 Mover  Enter  Voltar

Plug & Play    
Idioma  : Português 
Tempo    
Ajuste montagem na parede 
Melodia  : Deslig. 
Entretenimento : Deslig. 
Poupança energ. : Deslig. 
PIP    

ConfigurarT V

Plug & Play

  Ajuste o Relógio

 Mover     Ajustar   Enter





15

Mês       Data      Ano     

Hora      Minuto

�00�

1� 00

01
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Utilizar o botão TOOLS
Pode utilizar o botão TOOLS para seleccionar de modo rápido e fácil funções utilizadas 
frequentemente. O menu “Ferramentas” altera consoante o modo de entrada externa que está a 
visualizar.
1 Carregue no botão TOOLS . 

O Ferramentas irá aparecer.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um menu, depois 

carregue no botão ENTER.
� Carregue nos botões ▲/▼/◄/►/ENTER para apresentar, 

alterar, ou utilizar os itens seleccionados. 
Para obter uma descrição mais detalhada de cada função, 
consulte a página correspondente.

• Anynet+(HDMI-CEC), consulte a página 52
• Modo de Imagem, consulte a página 18
• Modo de Som, consulte a página 23
• Temporizador, consulte a página 25
• SRS TS XT, consulte a página 23
• Poupança energ., consulte a página 27
• Dual I-II, consulte a página 24
• PIP, consulte a página 27
• Ajuste auto., consulte a página 30

Ver uma fonte de sinal externa
Pode alternar entre a visualização de sinais de equipamento 
ligado como, por exemplo, um videogravador, DVD, Set-Top 
Box e da fonte do televisor (transmissão ou cabo).
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Entrada e depois 

no botão ENTER.
� Carregue novamente no botão ENTER para seleccionar Lista 

de fontes.
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a fonte de sinais e 

depois no botão ENTER.
 Fontes de sinais disponíveis: TV, Ext.1, Ext.�, AV, S-Video, 

Componente, PC, HDMI1, HDMI�, HDMI�, HDMI 4, DTV
➢ Pode escolher apenas os dispositivos externos que estão 

ligados ao televisor.

➢ Para seleccionar estas opções, basta carregar no botão 
SOURCE do telecomando.

➢ Para voltar a ver o programa de televisão, carregue no botão 
TV/DTV e seleccione o número de canal pretendido.

Ferramentas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Personalizar
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Deslig.
Dual I-II : Mono

Mover  Enter  Sair 

 Mover  Enter  Voltar

Lista de fontes : TV 
Editar nome   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK

EntradaT V

 Mover  Enter  Voltar

TV
Ext.1	 	 :	−−−−
Ext.2	 	 :	−−−−
AV	 	 :	−−−−
S-Video	 	 :	−−−−
Componente	 :	−−−−
PC	 	 :	−−−−	
Mais

Lista de fontesT V
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Editar nomes de dispositivos
Pode atribuir um nome à fonte externa.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Entrada e depois 

no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Editar nome e 

depois no botão ENTER.
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a fonte externa 

cujo nome pretende editar e depois no botão ENTER.
5 Seleccione o dispositivo pretendido carregando em ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
 Nomes de dispositivos disponíveis: VCR, DVD, STB Cabo, 

Satélite STB, STB PVR, Receptor AV, Jogos, Câmara de 
Vídeo, PC, TV, IPTV, Blu-Ray, HD DVD, DMA

� Carregue no botão EXIT para sair.

Memorizar canais automaticamente
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
Pode procurar os intervalos de frequência disponíveis  
(a disponibilidade depende do país em que se encontre).
Os números de programas atribuídos automaticamente podem 
não corresponder aos números de programas existentes 
ou pretendidos. No entanto, pode ordenar os números 
manualmente e apagar todos os canais que não pretende ver.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois 

no botão ENTER.
� Volte a carregar no botão ENTER. Aparece uma lista com os 

países disponíveis.
4 Seleccione o seu país carregando no botão ▲ ou ▼ , depois 

carregue no botão ENTER.
➢	Mesmo que tenha alterado a definição do país neste menu, 

a definição de país para o DTV não se altera. Utilize a 
função Plug & Play para alterar a definição de país para o 
DTV. (Consulte da página 10 à página 11)

5 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Memor. auto. e 
depois carregue no botão ENTER.

� Carregue novamente no botão ENTER para iniciar a procura. 
A procura termina automaticamente.
➢	Para interromper a procura antes de terminar, carregue no 

botão MENU ou ENTER.

 Mover  Enter  Voltar

Lista de fontes : TV 
Editar nome    
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK

EntradaT V

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.    
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina    
LNA  : Deslig  

CanalT V

Memor. auto.

Memor. auto.
       P   1         C      --                       40  MHz
                                                            0  %

      Enter  Voltar

Iniciar

 Mover  Enter  Voltar

Ext.1	 	 :	−−−−
Ext.�  : −−−−
AV   : 
S-Video   :
Componente : −−−−
PC  : −−−−
HDMI1  : −−−−
Mais

Edit NameT V

−−−−
VCR
DVD

STB Cabo
Satélite STB

STB PVR
Receptor AV



 Mover  Enter  Voltar

País  : United Kingdom
Memor. auto.    
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome     
Sintonia fina    
LNA  : Deslig

Canal
▲

Suíça
Reino Unido

Áustria
Europa do Leste

Outros

T V
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Memorizar canais manualmente
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
Pode memorizar canais de televisão, incluindo os canais 
recebidos através de redes de televisão por cabo.
Quando memorizar canais manualmente, pode escolher:
	Se pretende memorizar ou não os canais encontrados.
	O número de programa de cada canal memorizado que 

pretende identificar.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois no 

botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Memor. manual e 

depois no botão ENTER.
4 Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
5 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão 

ENTER.
� Carregue no botão EXIT para sair.

	Programa (Número do programa a ser atribuído a um canal)
− Carregue no botão ▲ ou ▼ até encontrar o número correcto.
➢ Também pode seleccionar directamente o número do canal carregando nos botões 

numéricos (0 a 9).
	Sistema cores: Automático/PAL/SECAM/NTSC4.4�

− Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o padrão de cor pretendido.
	Sistema som: BG/DK/I/L

− Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o padrão de som pretendido.
	Canal (Se souber o número do canal a memorizar)

− Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar C (canal de antena) ou S (canal de cabo).
− Carregue no botão ► e depois no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o número pretendido.
➢ Também pode seleccionar directamente o número do canal carregando nos botões numéricos 

(0 a 9).
➢ Se não ouvir o som ou se o ouvir em más condições, volte a seleccionar o padrão de som 

pretendido.
	Busca (Se não souber os números dos canais)

− Carregue no botão ▲ ou ▼ para iniciar a procura.
− O sintonizador procura o intervalo de frequência até aparecer o primeiro canal ou o canal 

seleccionado no ecrã.
	Memorizar (Quando memorizar o canal e o número do programa associado)

− Defina para OK carregando no botão ENTER.

☛ Modo Canal
 P (Modo de programa): Quando terminar a sintonização, já terão sido atribuídos números 

de posição (P00 a P99) às estações emissoras da sua área. Pode seleccionar um canal, 
introduzindo o número da posição neste modo.

 C (Modo de canal de antena): Pode seleccionar um canal, introduzindo o número atribuído a 
cada estação emissora neste modo.

 S (Modo de canal de cabo): Pode seleccionar um canal, introduzindo o número atribuído a cada 
estação de emissão por cabo neste modo.

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina   
LNA  : Deslig 

CanalT V

 Mover  Enter  Voltar

Programa  : P     1 
Sistema cores : Automático 
Sistema som : BG 
Canal  : C    -- 
Busca  : 40     MHz 
Memorizar  : ? 

Memor. manualT V
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Adicionar/Bloquear canais
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
O Gestor canais permite bloquear ou adicionar canais 
facilmente.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois no 

botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Gestor canais e 

depois no botão ENTER.

	Adicionar canais
A Lista canais permite adicionar canais.

4 Seleccione Lista canais carregando no botão ENTER.
5 Vá para o campo ( ) carregando nos botões ▲/▼/◄/►, 

seleccione um canal que pretende adicionar e carregue no 
botão ENTER para adicionar o canal.
➢	Se carregar novamente no botão ENTER, o símbolo  

( ) junto do canal desaparece e o canal não é adicionado.

	Bloquear canais
Esta função permite evitar que utilizadores não autorizados como, por 
exemplo, crianças, assistam a programas inadequados, cortando a 
imagem e o som.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Bloqueio crianças e 
depois no botão ENTER.

� Seleccione Lig. carregando no botão ▲ ou ▼ e depois carregue no 
botão ENTER.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Lista canais e depois no 
botão ENTER.

� Vá para o campo ( ) carregando nos botões ▲/▼/◄/►, seleccione 
um canal que pretende bloquear e carregue no botão ENTER.
➢	Se carregar novamente no botão ENTER, o símbolo ( ) junto 

do canal desaparece e o bloqueio do canal é cancelado.
➢	Quando se activa o Bloqueio crianças, aparece um ecrã azul.

10 Carregue no botão EXIT para sair.

➢	Para seleccionar estas opções, basta carregar no botão  
CH LIST do telecomando.

Lista canais
P  1   C �

1 / 10

▲

▼

Prog.
0 C 1
1 C �
� C 5
� C �
4 C 11
5 C ��
� C ��
� C ��
� C 5�
� C �4

Adicionar Bloquear
 Mover    Enter
 Página     Sair 

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina   
LNA  : Deslig. 

CanalT V

 Mover  Enter  Voltar

Lista canais   
Bloqueio crianças : Deslig. 

Gestor canaisT V
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Ordenar os canais memorizados
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
Esta operação permite alterar os números de programa dos 
canais memorizados.
Esta operação pode ser necessária depois de utilizar a 
memorização automática.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois 

no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Ordenar e depois 

no botão ENTER.
4 Seleccione o canal que pretende mover carregando no botão 

▲ ou ▼ e depois carregue no botão ENTER.
5 Seleccione o número do programa para o qual pretende mover 

o canal, carregando no botão ▲ ou ▼. 
Carregue no botão ENTER. O canal é transferido para a 
sua nova posição e todos os outros canais são mudados 
respectivamente.

� Repita os passos 4 a 5 até mover todos os canais para os 
números de programa pretendidos.

� Carregue no botão EXIT para sair.

Atribuir nomes a canais
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
Os canais recebem automaticamente nomes quando as 
respectivas informações são transmitidas. Pode alterar estes 
nomes e atribuir outros.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois no 

botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Nome e depois  

no botão ENTER.
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o canal ao qual 

pretende atribuir um novo nome e depois no botão ENTER.
5 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar uma letra, um 

número ou um símbolo (resulta nesta sequência: A a Z, 0 a 9, 
+, -, *, /, espaço em branco).  
Passe para a letra anterior ou seguinte carregando no botão 
◄ ou ► e depois carregue no botão ENTER.

� Repita os passos 4 a 5 para cada canal ao qual quer atribuir 
um novo nome.

� Carregue no botão EXIT para sair.

 Mover  Enter  Voltar

Prog. Canal Nome

 0 C- -  

 1 C04 
 � C05 
 � C0� 
 4 C0� 
  

OrdenarT V

 Mover  Enter  Voltar

 Prog. Canal Nome
  

	 0	 C-	-	 −−−−−
	 1	 C04	 −−−−−
	 2	 C05	 −−−−−
	 3	 C08	 −−−−−
 4 C0�	 −−−−−
  

NomeT V

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina   
LNA  : Deslig.             

CanalT V

 Mover  Enter  Voltar

ChannelT V

País  : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina   
LNA  : Deslig.     
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LNA (Low Noise Amplifier)
Esta função é muito útil se o televisor estiver a receber um sinal fraco.
A função LNA amplifica o sinal do televisor na área de sinal fraco; um pré-amplificador de baixo 
ruído intensifica o sinal de entrada.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois 

no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar LNA e depois no 

botão ENTER.
4 Seleccione Deslig. ou Lig. carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
5 Carregue no botão EXIT para sair.

➢ Consoante as regiões, o modo predefinido de LNA é 
configurado como Lig. ou Deslig..

Sintonização fina da recepção de canais
➢ Não disponível no modo DTV ou de entrada externa.
Se a recepção estiver nítida, não precisa de fazer a 
sintonização fina do canal, uma vez que isso é feito 
automaticamente durante a procura e memorização.
Se, no entanto, o sinal estiver fraco ou distorcido, pode 
ser necessário fazer uma sintonização fina de canais 
manualmente.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e depois  

no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Sintonia fina e 

depois no botão ENTER.
4 Para obter uma imagem e som nítidos e de alta qualidade, 

carregue no botão ◄ ou ► até obter a definição ideal. Carregue 
no botão ENTER.
➢	Carregue no botão INFO.	A memorização com Sintonia 

fina muda a cor do menu no ecrã do canal de branco para 
vermelho e adiciona a marca “*”.

➢	Para repor a sintonização fina a 0, seleccione 
Reiniciar carregando no botão ▲ ou ▼. Carregue 
no botão ENTER.

5 Carregue no botão EXIT para sair.

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.    
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina    
LNA  : Deslig. 

CanalT V

P   1 *
Mono

Imagem  : Standard
Som  : Personalizar
SRS TS XT  : Deslig.
−− : −−

 Mover  Enter  Voltar

País  : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Gestor canais   
Ordenar    
Nome    
Sintonia fina   
LNA  : Deslig. 

CanalT V

Sintonia fina

P   1
0

 Ajustar   Salvar   Voltar

Reiniciar
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Personalizar as definições de imagem
O televisor tem várias opções de definição que permitem 
controlar a qualidade da imagem.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ENTER para seleccionar Imagem.
� Carregue novamente no botão ENTER para seleccionar Modo.
4 Seleccione o modo pretendido carregando no botão ▲ ou ▼  

e depois carregue no botão ENTER.
 Modos disponíveis: Dinâmico, Standard, Filme.
5 Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼  

e depois carregue no botão ENTER.
� Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão ENTER.
� Carregue no botão EXIT para sair.

	Luminosidade das células - Contraste – Brilho – Nitidez – Cor – Matiz 
➢	Nos modos Televisor Analógico, Ext., AV, S-Vídeo do sistema PAL, não pode utilizar a Função 

Matiz.
➢	Em modo PC, pode apenas efectuar alterações a Luminosidade das Células, Contraste, e 

Brilho.
Carregue no botão ◄ ou ► até obter a definição ideal.

Alterar o padrão de imagem
Pode seleccionar o tipo de imagem que melhor corresponde 
aos seus requisitos de visualização.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ENTER para seleccionar Imagem.
� Carregue novamente no botão ENTER para seleccionar Modo.
4 Seleccione o modo pretendido carregando no botão ▲ ou ▼  

e depois carregue no botão ENTER.
 Modos disponíveis: Dinâmico, Standard, Filme

➢	Os valores das definições podem variar consoante a fonte 
de entrada.

5 Carregue no botão EXIT para sair.

➢	 	Seleccione Dinâmico para ver televisão durante o dia ou 
quando houver bastante claridade na sala.

	 	Seleccione Standard para ver televisão de um modo geral.
	 	Seleccione Filme quando quiser ver um filme.

Configuração Fácil
1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Modo Imagem.

� Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 
pretendida.

 Move  Enter  Return

Modo : Standard 
Luminosidade das células     �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Cor      50
Matiz                 Vr50                         Vm50
Definições detalhadas 
Mais

Imagem
Dinâmico
Standard

Movie

T V

 Mover  Enter  Voltar

Modo : Standard  
Luminosidade das células     �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Cor      50
Matiz                  G50                         R50
Definições detalhadas  
Mais

ImagemT V

Ferramentas

Mover Ajustar  Sair 

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo	Imagem	 ◄	 Standard	 ►
Modo Som : Personalizar
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Deslig.
Dual I-II : Mono

 Mover  Enter  Voltar

Modo : Standard  
Luminosidade das células    �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Cor      50
Matiz                  G50                         R50
Definições detalhadas  
Mais

ImagemT V
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Configurar definições detalhadas na imagem
Pode especificar definições detalhadas da imagem.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ENTER para seleccionar Imagem.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Definições 

detalhadas e depois no botão ENTER.
4 Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
 Opções disponíveis: Ajustar preto, Contraste dinâm., Gama, 

Matriz de cores, Equilíbrio do branco, Tom de pele, Melhor. 
extremid, xvYCC

5 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão ENTER.
� Carregue no botão EXIT para sair.

➢	Definições detalhadas estão disponíveis no modo Standard 
ou Filme.

➢	Em modo PC, pode apenas efectuar alterações ao Contraste Dinâm., 
Gama e Equilíbrio do Branco nos itens de Definições Detalhadas.

	Ajustar preto: Deslig./Baixa/Médio/Alto
Pode seleccionar directamente o nível de preto no ecrã para 
ajustar a intensidade do ecrã.

	Contraste dinâm.: Deslig./Baixa/Médio/Alto
Pode ajustar o contraste do ecrã até obter o melhor.

	Gama: -� ~ +�
Pode ajustar a luminosidade intermédia das imagens.
Carregue no botão ◄ ou ► até obter a definição ideal.

	Matriz de cores : Automático/Nativa/Personalizar 
A matriz de cores é um esquema de cores composto por vermelho, verde e azul. 
Seleccione a sua matriz de cores favorita para obter a cor mais natural.

 −  Automático: A Matriz de Cores Automática ajusta automaticamente o tom de cor mais natural 
com base em fontes de programa.

 − Nativa: A Matriz de Cores Nativa fornece uma tonalidade mais rica e profunda.
 −  Personalizar:  Ajusta o intervalo de cores de acordo com a sua preferência.  

(consulte “Customizing the Color Space” (Personalizar o Intervalo de Cores))
Personalizar a Matriz de Cores
Cor: Vermelho/Verde/Azul/Amarelo/Ciano/Magenta
Ajusta o intervalo de Cores de acordo com a sua preferência.
A Cor está disponível quando a Matriz de Cores está definida para Personalizar.
Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Vermelho, Verde, Azul, Amarelo, Ciano ou Magenta.
Carregue no botão ENTER.
−	 Vermelho/Verde/Azul: Em Cor, pode ajustar os valores de RGB para a cor seleccionada. 

Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Vermelho, Verde, ou Azul. 
Carregue no botão ENTER. 
Carregue no botão ◄ or ► para diminuir ou aumentar o valor de um item em particular. 
Carregue no botão ENTER.

−	 Reiniciar:	Repõe os valores predefinidos da matriz de cores.
	Equilíbrio do branco: Vrm-Offset/Verde-Offset/Azul-Offset/Vrm-Gain/Verde-Gain/Azul-Gain/

Reiniciar
Pode ajustar a temperatura da cor de modo a obter imagens com cores mais naturais.
Vrm-Offset/Verde-Offset/Azul-Offset/Vrm-Gain/Verde-Gain/Azul-Gain: Se alterar os valores 
ajustados actualiza o ecrã.
Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e depois carregue no botão ENTER. 
Carregue no botão ◄ ou ► até obter a definição ideal.
Reiniciar: O equilíbrio do branco ajustado anteriormente volta às predefinições.

 Continua...

 Mover  Enter  Voltar

Ajustar preto : Deslig. 
Contraste dinâm. : Médio 
Gama  :     0  
Matriz de cores : Nativa 
Equilíbrio do branco  
Tom de pele :     0 
Melhor. extremid. : Lig. 
xvYCC  : Deslig. 

Definições detalhadasT V

 Move  Enter  Return

Modo : Standard  
Luminosidade das células    �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Cor      50
Matiz                 Vr50                         Vm50
Definições detalhadas  
Mais

ImagemT V
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Opções de imagem
Pode especificar definições detalhadas da imagem.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ENTER para seleccionar Imagem.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Opções de 

imagem e depois no botão ENTER.
4 Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ 

e depois carregue no botão ENTER.
5 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão ENTER.
� Carregue no botão EXIT para sair.
➢	Em modo PC, apenas pode efectuar alterações à Tonalidade, 

Tamanho e Protecção de ecrã de entre os itens em Opções 
de Imagem.

	Tonalidade: Cores frias�/Cores frias1/Normal/Cores 
quentes1/Cores quentes� 
➢	Se o modo de imagem estiver definido para Dinâmico ou 

Standard, não é possível seleccionar Cores quentes1 nem 
Cores quentes2.

	Tamanho: Wide Automático, 1�:�, Zoom 1�:�, Zoom, 4:�, 
Digitalização prec.
Pode seleccionar o tamanho de imagem que melhor 
corresponde às suas necessidades de visualização.
−	 Wide Automático: expande e muda o tamanho da 

imagem do modo 4:3 para o modo 16:9.
−	 1�:�: define a imagem para o modo panorâmico 16:9.
−	 Zoom 1�:�: aumenta ainda mais o tamanho da imagem 

do que 4:3. Percorra o ecrã para cima/baixo com o botão 
▲ ou ▼ depois de seleccionar , carregando no botão 
► ou ENTER.

−	 Zoom: aumenta o tamanho da imagem na vertical.
−	 4:�: define a imagem para o modo normal 4:3.
−	 Digitalização prec. (Just Scan):Utilize esta função para 

ver a imagem inteira sem cortes durante a recepção 
dos sinais HDMI (720p/1080i/1080p), Componente 
(1080i/1080p).
Depois de seleccionar “Digitalização prec” nos modos 
HDMI (10�0i/10�0p) ou Componente (10�0i/10�0p):
Prim.a o botão ◄ ou ► para seleccionar , e, depois, 
prima o botão ENTER. Prim.a o botão ▲, ▼, ◄ ou ► para m.over a im.agem. para cim.a, para 
baixo, para a esquerda e para a direita. Reiniciar: Prim.a o botão ◄ ou ► para sel.eccionar 
Reiniciar e, depois, prima o botão ENTER. Pode inicializar a definição.
➢	Com o tamanho da imagem HDMI Digitalização prec., a imagem no ecrã pode aparecer 

cortada ou apresentar apenas uma cor, dependo do dispositivo AV.
➢	Para uma ligação HDMI (1080p) de 24, 25, 30, 50, e 60 Hz, e para uma ligação Componente 

(1080p) de 50 e 60Hz, só a fonte de entrada é suportada.
➢	Para mudar o tamanho da imagem, basta carregar no botão P.SIZE do telecomando.
➢	Consoante a fonte de entrada, as opções de tamanho da imagem podem variar.
➢	As opções disponíveis podem variar consoante o modo seleccionado.
➢	Quando o modo Double (Duplo) ( , ) tiver sido configurado no PIP, o Picture Size (Tamanho 

da Imagem) não pode ser configurado.
➢	No modo PC, apenas os modos "16:9" e "4:3" podem ser ajustados. 

 Continua...

T V

 Mover  Enter  Voltar

Modo : Standard  
Luminosidade das células     �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Cor      50
Matiz                  G50                         R50
Definições detalhadas  
Mais

ImagemT V

 Mover  Enter  Voltar

Tonalidade              : Normal 
Tamanho              : Wide Automático 
Modo de ecrã : 1�:� 
NR Digital              : Automático 
DNle              : Lig. 
Nv.pr.HDMI       : Normal 
Movie Plus  : Baixa  
Modo Apenas azul : Deslig.   
Protecção de ecrã                          

Opções de imagemT V

 Mover  Enter  Voltar

Wide Automático
1�:�
Zoom 1�:�
Zoom
4:�
Digitalização prec.

TamanhoT V

	Tom de pele : -15~+15
Pode realçar o tom cor-de-rosa da imagem.
Carregue no botão ◄ ou ► até obter a definição ideal.
➢ Ao alterar os valores ajustados, o ecrã é actualizado.

	Melhor. extremid.: Deslig./Lig.
Pode realçar os limites dos objectos.

	xvYCC: Deslig. /Lig
Definir o modo xvYCC para Ligado aumenta o detalhe e o espaço de cores, se estiver a ver filmes a 
partir de um dispositivo externo (ie. leitor de DVD) ligado às tomadas HDMI ou IN de Componente.  
É necessário definir o Modo Imagem para Filme para tirar partido desta função.
➢ A função xvYCC só funciona no modo Componente ou HDMI.
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Posicionar e dimensionar o ecrã utilizando a opção Zoom
−	 Se utilizar a opção Zoom para redimensionar o ecrã, pode posicionar e dimensionar o ecrã para 

cima/baixo com o botão ▲ ou ▼, bem como o tamanho do ecrã.
−	 Mova o ecrã para cima/baixo com o botão ▲ ou ▼ depois de seleccionar , carregando no botão  

◄ ou ►.
−	 Redimensione o ecrã na vertical  com o botão ▲ ou ▼ depois de seleccionar , carregando no 

botão ◄ ou ►.
	Modo de ecrã: 1�:�, Zoom 1�:�, Zoom, 4:�.

Se definir o tamanho da imagem para Wide Automático num 
televisor panorâmico 16:9, pode determinar o tamanho que pretende 
ver: a imagem 4:3 WSS (Wide Screen Service) ou nenhuma. Cada 
país europeu requer um tamanho de imagem diferente pelo que esta 
função permite aos utilizadores seleccionar o tamanho.
−	 1�:�: define a imagem para o modo panorâmico 16:9.
−	 Zoom 1�:�: aumenta ainda mais o tamanho da imagem do que 4:3. 
−	 Zoom: aumenta o tamanho da imagem na vertical.
−	 4:�: define a imagem para o modo normal 4:3.
➢	Esta função está disponível no modo Wide Automático.
➢		Se o sinal for fraco, seleccione uma das outras opções até que apareça no ecrã a melhor imagem

	NR Digital: Deslig./Baixa/Médio/Alto/Automático
Se o sinal recebido pelo televisor for fraco, pode activar esta função para reduzir estática ou o efeito de 
fantasma que possa aparecer no ecrã.
➢	This function is not available in PC mode.
➢	Esta função não está disponível nos modos PC, Componente ou HDMI.

	DNIe: Deslig. /Demo/Lig.
Este televisor inclui a função DNIe que proporciona uma qualidade de imagem excelente. Se definir DNIe 
para Lig. (On), pode ver a imagem no ecrã com a função DNIe activada. Se definir DNIe para Demo, 
pode ver a DNIe aplicada e imagens normais no ecrã, para fins de demonstração. Ao utilizar esta função, 
pode ver a diferença na qualidade de imagem. 
➢		DNIeTM (Digital Natural Image engine)  

Esta função permite obter uma imagem com melhor definição graças à redução de ruído 3D, 
melhoramento de detalhes, de contrastes e de brancos. O novo algoritmo de compensação de 
imagem proporciona imagens mais claras, mais nítidas e com maior detalhe. Com a tecnologia 
DNIeTM os seus olhos adaptam-se a todos os sinais.

	 ➢	Esta função não está disponível no modo PC.
	 ➢	Esta função só está disponível no modo Dinâmico.
	Nv.pr.HDMI: Normal/Baixa

Com esta função, pode regular a qualidade da imagem quando é detectada a queimadura de ecrã (aparece o nível 
de preto, o contraste e a cor são reduzidos, etc.) pela entrada HDMI para a gama limitada de sinais RGB (16 a 235).

	 ➢		Esta função só está activa quando ligar a entrada externa a HDMI (sinais RGB).
	Movie Plus: Deslig./Baixa/Médio/Alto/Demo
	 O tom de pele parece mais natural e o texto mais nítido, mesmo nas cenas em movimento rápido.
	 ➢	 Utilize esta função quando estiver a ver filmes.
	 ➢		Esta função não está disponível nos modos Zoom 1�:� e Zoom.
	 ➢	Esta função não está disponível quando o PIP estiver configurado para Lig..
	 ➢		Não é suportado no modo HDMI 1080p/24Hz, 25Hz, 30Hz. 
	Modo Apenas Azul: Deslig. /Lig.

Esta função apresenta o sinal azul apenas através da remoção dos sinais vermelho e verde do sinal de vídeo, 
de modo a dar um efeito Filtro Azul que é utilizado para ajustar a Cor e Matiz de equipamentos de vídeo, tais 
como leitores de DVD, Home Theaters, etc. Através da utilização desta função, pode ajustar a Cor e Matiz 
para valores preferenciais adequados ao nível de sinal de cada dispositivo de vídeo que utilize Padrões da 
Barra de Cores Vermelho/Verde/Azul/Ciano/Magenta/Amarelo, sem utilizar um Filtro Azul adicional.

	 ➢		Modo Apenas Azul está disponível quando o modo de imagem está definido para Filme ou Standard.
	Protecção de ecrã

Este aparelho está equipado com tecnologia de prevenção contra 
queimadura de ecrã, o que reduz a possibilidade de ocorrência 
deste efeito. Esta tecnologia permite regular o movimento da 
imagem para cima/baixo (Linha vertical) e lateralmente (Pt 
horizontal). A definição Tempo permite programar o tempo em 
minutos entre os movimentos da imagem.

Continua...
 Mover  Enter  Voltar

Mudar pixels   
Branco    
Deslocamento   
Cinzento lateral : Escuro 

Protecção de ecrãT V

 Mover  Enter  Voltar

Tonalidade              : Normal
Tamanho              : Wide Automático
Modo de ecrã : 1�:�
NR Digital              : 
DNle              : 
Nv.pr.HDMI   : 
Movie plus  : Baixa 
Modo Apenas azul : Deslig.                  
Protecção de ecrã         

Opções de imagemT V

1�:�
Zoom 1�:�

Zoom
4:�
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−	 Mudar pixels: Esta função permite mover de minuto a minuto 
pixels no plasma, na horizontal ou na vertical, para minimizar a 
imagem residual no ecrã.
− Defina Mudar pixels para Lig. carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
− Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
 Opções disponíveis: Pt horizontal, Linha vertical, Tempo

➢	Condição ideal para a mudança de pixels:

PC TV/Ext/AV/Componente/
HDMI/DTV

Pt horizontal 4 4
Linha vertical 4 4

Tempo (minuto) 4 4 min

➢	O valor de Mudar pixels pode variar consoante o tamanho do ecrã (polegadas) e o modo.

−	 Branco: Esta função permite remover as imagens residuais que aparecem no ecrã, mudando a cor dos 
pixels para branco. Utilize esta função quando ainda houver imagens residuais ou símbolos no ecrã, 
especialmente depois da visualização de uma imagem fixa no ecrã durante muito tempo.

−	 Deslocamento: Esta função permite remover as imagens residuais do ecrã, movendo todos os pixels 
no plasma de acordo com um padrão. Utilize esta função quando ainda houver imagens residuais ou 
símbolos no ecrã, especialmente depois da visualização de uma imagem fixa no ecrã durante muito 
tempo.

−	 Cinzento lateral: Quando vir televisão no formato 4:3, se regular o equilíbrio do branco nas extremidades 
esquerda e direita, pode evitar danos no ecrã.
Escuro: Se definir o tamanho do ecrã para 4:3, escurece os lados esquerdo e direito.
Claro: Se definir o tamanho do ecrã para 4:3, aclara os lados esquerdo e direito.

➢	Para remover as imagens residuais do ecrã, utilize a função Branco ou Deslocamento. Embora ambas 
as funções removam imagens residuais do ecrã, a função Deslocamento é mais eficaz.

➢	A função de remoção de imagens residuais demora muito tempo (cerca de 1 hora) a remover 
eficazmente as imagens residuais do ecrã. Se a imagem residual não melhorar após a execução desta 
função, volte a repetir este procedimento.

➢	Para cancelar esta função, carregue num botão qualquer do telecomando.

 Mover  Enter  Voltar

Mudar pixels : Lig. 
Pt horizontal : 4 
Linha vertical : 4 
Tempo  : 4  min 

Mudar pixelsT V

Repor os valores de fábrica das definições de imagem
Pode especificar definições detalhadas da imagem.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ENTER para seleccionar Imagem.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Reiniciar e 

depois carregue no botão ENTER.
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar OK ou Cancelar 

e depois no botão ENTER.

➢	Cada modo pode ser reiniciado.  Mover  Enter  Voltar

 Mais
Opções de imagem
Reiniciar : OK

ImagemT V

OK
Cancelar
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Funções de som
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Som e depois no 

botão ENTER.
� Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
 Opções disponíveis: Modo, Equalizador, SRS TS XT, Volume 

auto., Altifalante do televisor, Seleção do Som.
4 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão 

ENTER.
5 Carregue no botão EXIT para sair.
	Modo: Standard/Música/Filme/Discurso/Personalizar

Pode seleccionar o tipo de efeitos sonoros especiais a utilizar, 
quando estiver a ver um determinado programa.

 Configuração Fácil
 1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
 �  Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Modo de Som.
 �  Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 

pretendida.
	Equalizador: Balanço/100Hz/�00Hz/1KHz/�KHz/10KHz

O televisor tem várias definições que permitem controlar a 
qualidade do som.
➢	Se alterar estas definições, o modo de som muda 

automaticamente para Personalizar.
	SRS TS XT: Deslig./Lig.

TruSurround XT é uma tecnologia patenteada da SRS que 
permite reproduzir conteúdos 5.1 multi-canais apenas com duas colunas. A tecnologia TruSurround 
proporciona um excelente som surround virtual, através de qualquer sistema de reprodução com duas 
colunas, incluindo os altifalantes internos de televisores. É totalmente compatível com todos os formatos 
multi-canais.

 Configuração Fácil
 1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
 � Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar SRS TS XT.
 �  Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Deslig. ou Lig..
	Volume auto.: Deslig./Lig.

Cada estação emissora tem condições de sinal específicas 
e, por isso, não é fácil regular o volume sempre que muda de 
canal. Esta função permite regular automaticamente o volume 
do canal pretendido, baixando o som quando o sinal de 
modulação é alto ou aumentando o som quando o sinal de modulação é baixo.

	Altifalante do televisor: Deslig./Lig.
Se quiser ouvir som através de colunas separadas, cancele o amplificador interno.
➢	Os botões -+ e Sem som não funcionam se o Altifalante do televisor estiver definido 

para Deslig..
➢	Quando o Altifalante do televisor está definido para Deslig. só pode utilizar Selecção do Som (no 

modo PIP) no menu Som.
	Selecção do Som: Principal/Sec

Se a função PIP estiver activada, pode ouvir o som da imagem secundária (PIP).
− Principal: Utiliza-se para ouvir o som da imagem principal.
− Sec: Utiliza-se para ouvir o som da imagem secundária.

TruSurround XT, SRS e o símbolo  são marcas comerciais da SRS Labs, Inc. A 
tecnologia TruSurround XT está incorporada sob licença da SRS Labs, Inc.

   Mover Ajustar  Voltar

EqualizadorT V

+

0

-

D

E

+

0

-

 Balanço 100Hz �00Hz 1KHz �KHz 10KHz

 Mover  Enter  Voltar

Modo  : Personalizar 
Equalizador   
SRS TS XT  : Deslig. 
Volume auto. : Deslig. 
Altifalante do televisor : Deslig. 
Seleção do Som : Principal 

SomT V

Ferramentas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo	Som	 ◄	 Personalizar	 ►
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Deslig.
Dual I-II : Mono

Mover Ajustar   Sair 

Ferramentas

Mover Ajustar  Sair 

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Personalizar 
Temporizador : Deslig.
SRS	TS	XT	 ◄	 Deslig.	 ►
Poupança energ. : Deslig.
Dual I-II : Mono
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Seleccionar o modo de som (consoante o modelo)

O botão DUAL I-II mostra/controla o processamento e a saída do sinal de áudio. Quando liga 
o televisor, o modo é automaticamente programado para “DUAL-I ” ou “Estéreo”, consoante a 
transmissão actual.
Configuração Fácil
1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Dual I-II.
�  Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 

pretendida.

Tipo de transmissão Indicação no ecrã

NICAM
Estéreo

Transmissão normal
(Som standard) Mono (Utilização normal)

Normal + NICAM Mono NICAM Mono
(Normal)

NICAM Estéreo NICAM  
Estéreo 

Mono
(Normal)

NICAM DUAL-I/II NICAM
Dual-1 

NICAM
Dual-� 

Mono
(Normal)

A2
Estéreo

Transmissão normal
(Som standard) Mono (Utilização normal)

Bilingue ou DUAL-I/II Dual I Dual II

Estéreo Estéreo Mono
(Mono forçado)

➢	 	Se as condições de recepção se deteriorarem, a audição será mais fácil se definir o modo para 
Mono.

	 	Se o sinal estéreo for fraco e ocorrer uma mudança automática, mude para Mono.
 	Esta função só está disponível no modo Televisor Analógico.

Ligar os Auscultadores (Vendidos em separado)
Pode ligar uns auscultadores se pretender ver um programa de televisão sem 
incomodar as pessoas que o rodeiam.

➢  Quando introduz a ficha na porta correspondente, apenas 
pode utilizar as opções "Volume auto." e "Seleção do Som" (no 
modo PIP) do menu Som.

➢ O uso prolongado dos auscultadores com o volume muito alto 
pode provocar lesões auditivas.

➢  Não sairá som dos altifalantes quando ligar os auscultadores ao 
televisor.

➢ O volume dos auscultadores e o volume do televisor são 
ajustáveis em separado.

Painel lateral do Televisor

Ferramentas

Mover Ajustar  Sair 

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Standard
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Deslig.
Dual	I-II	 ◄	 Mono	 ►
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Funções de tempo
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Configurar e 

depois no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Tempo e depois 

no botão ENTER.
4 Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ 

e depois carregue no botão ENTER.
 Opções disponíveis: Ajuste o Relógio, Temporizador, 

Temporizador 1, Temporizador �, Temporizador �.
5 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão 

ENTER.
� Carregue no botão EXIT para sair.
	Ajuste o Relógio

Pode acertar o relógio do televisor para que apareça a hora 
actual quando carregar no botão INFO do telecomando. Também 
tem de acertar a hora se quiser utilizar os temporizadores 
automáticos para Ligar ou Desligar à hora definida.
− Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Mês, Data, 

Ano, Hora ou Minuto. Programe estas opções carregando 
no botão ▲ ou ▼.

➢	Pode acertar directamente o Mês, Data, Ano, Hora 
ou Minuto carregando nos botões numéricos do 
telecomando.

➢	Se houver um corte de corrente ou se desligar o televisor 
da tomada, perde as definições do relógio.

	Temporizador
Pode seleccionar um intervalo de tempo entre 30 e 180 
minutos, após o qual o televisor muda automaticamente para o 
modo de espera.
− Seleccione o intervalo de tempo predefinido (Deslig., �0, 

�0, �0, 1�0, 150 ou 1�0) para que o televisor fique ligado, 
carregando no botão ▲ ou ▼.

 Configuração Fácil
 1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
 �  Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Temporizador.
 �  Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o minuto e, 

depois, carregue no botão ENTER.
	Temporizador 1 / Temporizador � / Temporizador �

Pode definir os temporizadores para Ligar/Desligar à hora 
definida de modo a que o televisor se ligue ou desligue 
automaticamente à hora que seleccionar.
☛ Primeiro, tem de acertar o relógio.
− Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 

pretendida abaixo.
 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a definição pretendida.

Ligar à hora definida: Seleccione as horas, os minutos e Desactivado/Activado. (Para activar o 
temporizador com a definição pretendida, seleccione Activado)
Desligar à hora definida: Seleccione as horas, os minutos e Desactivado/Activado. (Para 
activar o temporizador com a definição pretendida, seleccione Activado)
Volume: Seleccione o nível de volume pretendido.
Repetir: Seleccione Uma vez, Todos os dias, Seg ~ Sex, Seg ~ Sáb ou Sáb ~ Dom.

➢	Também pode acertar directamente as horas e os minutos carregando nos botões numéricos do 
telecomando.

☛ Desligar automaticamente
Quando definir o temporizador para “Ligar à hora definida”, o televisor desliga-se eventualmente se 
não carregar em nenhum comando no período de 3 horas após o temporizador ter ligado o televisor. 
Esta função só está disponível no modo “Ligar à hora definida” do temporizador e permite evitar 
sobreaquecimentos, que podem ocorrer se o televisor permanecer ligado durante muito tempo.

 Mover  Enter  Voltar

Ajuste o Relógio : 00 : 00 
Temporizador : Deslig. 
Temporizador 1 : Desactivado 
Temporizador � : Desactivado 
Temporizador � : Desactivado 

TempoT V

 Mover  Enter  Voltar

Plug & Play    
Idioma  : Português 
Tempo    
Ajuste montagem na parede 
Melodia  : Deslig. 
Entretenimento : Deslig. 
Poupança energ. : Deslig. 
PIP    

Configurar T V

  Mover Ajustar  Voltar

Temporizador 1T V

00 00 Desactivado
Ligar à hora definida   

:
Desligar à hora definida

10

Uma vez
Repetir    

00 00 Desactivado:
Volume

Ferramentas

Mover Ajustar  Sair 

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Personalizar
Temporizador	 ◄	 Deslig.	 ►
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Deslig.
Dual I-II : Mono
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Idioma / Melodia / Entretenimento / Poupança energ. / PIP
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Configurar e 

depois no botão ENTER.
� Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER.
 Opções disponíveis: Idioma, Melodia, Entretenimento, 

Poupança energ, PIP.
4 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão 

ENTER.
5 Carregue no botão EXIT para sair.
	Idioma

Varia consoante o modelo. Quando utilizar o televisor pela primeira vez, tem de seleccionar o idioma 
em que quer ver os menus e as indicações.

	Melodia: Deslig./Baixa/Médio/Alto
Pode regular a melodia que toca quando liga/desliga o televisor.
➢	A Medodia não reproduz

−  Quando não sai som do televisor porque o botão MUTE foi premido.
−  Quando não sai som do televisor porque o botão –  (Volume) foi premido.
−  Quando o televisor é desligado pela função Temporizador.

	Entretenimento: Deslig./ Desporto/ Cinema/ Jogos
O modo Entretenimento permite-lhe seleccionar a imagem e som ideais para desporto, cinema e 
jogos. 
− Deslig.: Desactiva a função Entretenimento.
− Desporto: Fornece a imagem ideal e qualidade de som para desporto.
− Cinema:  Fornece a imagem ideal e qualidade de som para visualização de filmes. 

Pode obter uma imagem mais rica e um som melhorado.
− Jogos:  Fornece a imagem ideal e qualidade de som para jogos. Este modo aumenta a velocidade 

de jogo quando utiliza uma consola de jogos externa ligada ao Televisor.
➢	Se definir qualquer um dos três modos de Entretenimento para Lig., as definições serão 

bloqueadas e não poderão ser ajustadas. Se pretende ajustar os modos Imagem ou Som, o 
modo Entretenimento deve ser desligado.

➢	As definições de Entretenimento são guardadas para cada fonte de entrada.

 Continua...

Fabricado sob licença da Dolby Laboratories. 
“Dolby” e o símbolo de duplo D são marcas comerciais da Dolby Laboratories.

 Mover  Enter  Voltar

Plug & Play    
Idioma  : Português 
Tempo    
Ajuste montagem na parede    
Melodia  : Deslig. 
Entretenimento : Deslig. 
Poupança energ. : Deslig. 
PIP    

ConfigurarT V
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	Poupança energ.: Deslig./Baixa/Médio/Alto
Esta função regula a luminosidade do ecrã consoante as 
condições de iluminação.
− Deslig.: Desactiva o modo Poupança energ.
− Baixa:  Funciona no modo standard independentemente das 

condições de iluminação.
− Médio:  Acede ao modo de poupança média de energia 

independentemente das condições de iluminação.
− Alto:  Acede ao modo de poupança máxima de energia 

independentemente das condições de iluminação.

Configuração Fácil
1  Carregue no botão TOOLS no telecomando.
�   Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Poupança 

energ.
�   Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 

pretendida.

	PIP Imagem em Imagem:  PIP (Lig./Deslig.)/Fonte/Tamanho/
Posição/Programa

Pode ver uma imagem secundária contida na imagem principal. 
Deste modo, pode assistir a programas de televisão ou 
controlar a entrada de vídeo a partir de qualquer dispositivo 
ligado.
− PIP: Lig./Deslig.

Pode activar ou desactivar a função PIP.

Programação Fácil
1  Carregue no botão TOOLS do telecomando.
�  Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar PIP.
�   Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar a opção 

pretendida.

Tabela de Definições PIP

Imagem Principal Imagem Secundária

Componente 
HDMI1, 2, 3, 4
PC

TV, DTV, Ext1, Ext2, AV

− Fonte
Pode seleccionar uma fonte da imagem secundária.

− Tamanho:  /  /  
Pode seleccionar o tamanho da imagem secundária.
➢	Se a imagem principal estiver no modo PC e modo Componente, a opção Tamanho não 

está disponível.
− Posição:  /  /  /  

Pode seleccionar a posição da imagem secundária.
➢	No modo Duplo ( , ), não é possível seleccionar Posição.

− Programa
Pode seleccionar um canal da imagem secundária apenas quando Fonte (Source) estiver 
programada para Televisor (TV) e DTV.

 Mover  Enter  Voltar

PIP  : Deslig. 
Fonte  : TV  
Tamanho  :   
Posição  :   
Programa  : P   1 

PIPT V

Ferramentas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Standard
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Médio 
PIP 
Ajuste auto.

 Mover  Enter  Sair 

Ferramentas

Mover Ajustar  Sair 

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Personalizar
Temporizador : Deslig. 
SRS TS XT : Deslig.
Poupança	energ.	 ◄	 Deslig.	 ►
Dual I-II : Mono

 Mover  Enter  Voltar

Plug & Play    
Idioma  : Português 
Tempo    
Montagem  parede   
Melodia  : Deslig. 
Entretenimento : Deslig. 
Poupança energ. : Deslig. 
PIP    

ConfigurarT V
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Configurar o software do PC (com base no Windows XP)
As definições de visualização do Windows num computador 
normal são apresentadas abaixo. No entanto, os ecrãs que 
aparecem no monitor do PC são provavelmente diferentes 
consoante a sua versão do Windows e a sua placa de 
vídeo. Mas, mesmo que os ecrãs pareçam diferentes, são 
aplicadas, em quase todos os casos, as mesmas informações 
de configuração básicas. (Se tal não acontecer, contacte o 
fabricante do computador ou um revendedor Samsung.)
1 Clique com o botão direito do rato no ambiente de trabalho do 

Windows e depois clique em Propriedades. 
Aparecem as Propriedades de visualização.

� Clique no separador Definições e defina o modo de 
visualização de acordo com a tabela dos modos de 
visualização. Não precisa de mudar as definições de cores.

� Clique em Avançadas. Aparece uma nova caixa de diálogo de definições.
4 Clique no separador Monitor e depois defina a Frequência de actualização do ecrã de acordo 

com a tabela dos modos de visualização. Se possível, defina a frequência vertical e a frequência 
horizontal individualmente em vez de definir a Frequência de actualização do ecrã.

5 Clique em OK para fechar a janela e novamente no botão OK da janela Propriedades de 
visualização. A reinicialização automática pode começar nesta altura.
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Modo de entrada (PC)
A posição e o tamanho do ecrã variam de acordo com o tipo de monitor do PC e a respectiva 
resolução.
A tabela abaixo mostra todos os modos de visualização suportados:
Entrada D-Sub

Modo Resolução 
Frequência 
horizontal 

(kHz)
Frequência 
vertical (Hz)

Frequência 
do relógio em 
pixels (MHz)

Polaridade de 
sincronização 

(H/V)

IBM 640 x 350
720 x 400

31.469
31.469

70.086
70.087

25.175
28.322

+ / -
- / +

VESA

640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.861
37.500
37.879
48.077
46.875
48.363
56.476
60.023
63.981
79.976
47.712
75.000

59.940
72.809
75.000
60.317
72.188
75.000
60.004
70.069
75.029
60.020
75.025
60.015
60.000

25.175
31.500
31.500
40.000
50.000
49.500
65.000
75.000
78.750

108.000
135.000
85.500

162.000

- / -
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +

CVT 1920 x 1080RB 66.587 59.934 138.500 + / -

Entrada HDMI/DVI

Modo Resolução 
Frequência 
horizontal 

(kHz)
Frequência 
vertical (Hz)

Frequência 
do relógio em 
pixels (MHz)

Polaridade de 
sincronização 

(H/V)

VESA

640 x 480
800 x 600

1024 x 768
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.879
48.363
63.981
47.712
75.000

59.940
60.317
60.004
60.020
60.015
60.000

25.175
40.000
65.000

108.000
85.500

162.000

- / -
+ / +
- / -
+ / +
+ / +
+ / +

CEA 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 + / +

	Quando utilizar uma ligação de cabo HDMI/DVI, tem de utilizar a tomada HDMI IN �.
	O modo entrelaçado não é suportado.
	O televisor pode não funcionar correctamente se seleccionar um formato de vídeo que não seja 

padrão.
	Os modos Separado e Composto são suportados. A tecnologia SOG não é suportada.
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Definir o PC
➢ Seleccione o modo PC carregando no botão SOURCE.
1 Carregue no botão MENU para aceder ao menu.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Imagem e depois 

no botão ENTER.
� Seleccione a opção pretendida carregando no botão ▲ ou ▼ e 

depois carregue no botão ENTER. 
4 Quando estiver satisfeito com a definição, carregue no botão 

ENTER.
5 Carregue no botão EXIT para sair.
	Ajuste auto.:

O ajuste automático permite que o ecrã de PC no televisor se 
ajuste automaticamente ao sinal de vídeo recebido de um PC. 
Os valores de Fino, Grosso e Posição são ajustados 
automaticamente.

Configuração Fácil
 1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
 �  Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Ajuste auto.e, 

depois, prima o botão ENTER.
	Ecrã: Grosso/Fino/Posição/Repor imagem

-	Grosso/Fino
A regulação da qualidade da imagem permite remover ou 
reduzir o ruído da imagem. 
Se não conseguir remover o ruído apenas com a sintonização 
fina, regule a frequência o melhor possível (grosso) e volte a 
fazer a sintonização fina. 
Depois de ter reduzido o ruído, volte a regular a imagem de 
forma a ficar alinhada no centro do ecrã.
1 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Grosso ou 

Fino e depois no botão ENTER.
� Carregue no botão ◄ ou ► para regular a qualidade do 

ecrã; podem aparecer riscas verticais ou a imagem pode 
ficar pouco nítida. Carregue no botão ENTER.

-	Posição
Ajuste a posição do ecrã do PC se não aparecer por completo 
no ecrã do televisor.
1 Ajuste a posição carregando no botão ▲/▼/◄/►.
� Carregue no botão ENTER.
-	Repor imagem
Pode substituir todas as definições da imagem pelos valores 
predefinidos.  Mover  Enter  Voltar

PosiçãoT V

Ajuste auto. em curso
Aguarde por favor

Repor imagem concluída.

OK

 Mover  Enter  Voltar

Grosso                         50
Fino                         �1
Posição                       
Repor imagem                    

EcrãT V

 Mover  Enter  Sair

Modo : Standard  
Luminosidade das células    �
Contraste   �5
Brilho   45
Nitidez     �0
Ajuste auto.    
Ecrã    
Definições detalhadas  
Mais

ImagemT V

Ferramentas

 Mover  Enter  Sair

Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Standard
Modo Som : Standard
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Médio 
PIP 
Ajuste auto.
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Pré-visualizar o sistema do menu DTV
➢	 	A empresa não garante o funcionamento normal do 

menu DTV em países que não os 8 especificados (Reino 
Unido, França, Alemanha, Itália, Holanda, Espanha, 
Suiça, Áustria) porque só as normas destes países são 
suportadas. Além disso, se o país da transmissão for 
diferente do país seleccionado pelo utilizador actual, a 
cadeia de texto mostrado na faixa do canal, em Info, Guia, 
Lista canais, etc. pode não aparecer correctamente.

	 	Disponível no modo DTV. Seleccione o modo DTV com o 
botão TV/DTV do telecomando. 
Para saber como navegar no sistema de menu no ecrã 
e ajustar as diversas definições disponíveis, consulte o 
seguinte diagrama. 

Carregue no botão MENU para ver o menu. Carregue no botão 
▲ ou ▼ para seleccionar Menu digital e depois carregue no 
botão ENTER.
Guia

Guia act. e posterior
Guia completo
Lista planeada
Guia predef.  Act./Post. 
    Guia completo 

Canal digital
País
Memor. auto.
Memor. manual 
Editar canais favoritos
Lista canais    All
     Favoritos
     Predefinição  All  

               Favoritos
Configurar

Transparência de menu  Alta
    Médio
    Baixa
    Opaco
Alterar PIN
Bloqueio para crianças Classificação do bloqueio
Legenda   Deslig.
    Lig.
Modo de legendas  Normal
    Surdos
Formato de áudio  PCM
    Dolby Digital 
Audio Description  Audio Description
    Volume
Texto digital  Desactivar
    Activar
Fuso horário
Interface comum
Sistema   Informações sobre prod.
    Informações sobre o sinal
    Actualização do software
    Reiniciar

Continua...

 Mover  Enter  Voltar

Guia   
Canal digital
Configurar
Idioma

Menu digitalTV

 Mover  Enter  Voltar

Guia act. e posterior   
Guia completo   
Lista planeada   
Guia predef. : Guia completo 

GuiaDTV

País   : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Editar canais favoritos 
Lista canais   

Canal

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Transparência de menu : Médio 
Alterar PIN    
Bloqueio para crianças  
Legenda   : Deslig. 
Modo de legendas   



Configurar

 Mover  Enter  Voltar

DTV
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Idioma
Idioma de áudio
Idioma das legendas
Idioma do teletexto
Preferência Idioma principal
  Idioma secundário 
  Idioma principal das legendas
  Idioma secundário das legendas 
  Idioma principal do teletexto
  Idioma secundário do teletexto (dependendo do país)

➢ As opções secundárias do CI Menu podem variar consoante o modelo do CAM.  
(consulte a página 41)

Ver informações sobre programas
Quando estiver a ver um programa, podem aparecer 
informações adicionais sobre esse programa.
	Enquanto estiver a ver um programa, carregue no botão INFO. 

Aparecem as informações sobre o programa.
➢	Aparecem as seguintes informações:
 − Classificação do bloqueio 
 − Tipo de vídeo: SD, HD, Rádio
 − Tipo de áudio: Mono, Estéreo, Dual, Dolby Digital
 − Existência de teletexto ou legendas DVB
 − Idioma de áudio
➢	Para sair da faixa informativa, carregue no botão INFO.

Sair 

1 AFDO, 1�:�
AFDO, 1�:�
Sem bloqueio
SD
Estéreo
Legenda
Inglês

�1:4� Sat 1 May

Todos os canais
14:�0 - 14:��

Contains video with AFD O; coded frame 
is 1�:�

Idioma de áudio   
Idioma das legendas 
Idioma do teletexto 
Preferência    

Idioma

 Mover  Enter  Voltar

DTV
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Utilizar o menu DTV
Ver o menu DTV
Depois de instalar o sistema de antena e o televisor com os 
conectores adequados.
	Introduza a ficha do cabo de alimentação CA na tomada e 

ligue o televisor.
	Carregue no botão MENU para aceder ao menu DTV.

Carregue no botão ▲ou ▼para seleccionar Menu Digital e, 
depois, no botão ENTER. 
O menu principal aparece no ecrã. O lado esquerdo tem quatro 
ícones: Guia, Canal digital, Configurar e Idioma.

1. Canal digital
Este menu é composto por 5 submenus: 
País, Memor. auto., Memor. manual, Editar canais favoritos 
e Lista canais.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Canal e 

depois no botão ENTER. Aparece o menu Canal.

1.1 País
	Carregue no botão ENTER. Aparece o menu País.  

Seleccione o país carregando nos botões ▲ ou ▼ e, em 
seguida, carregue no botão ENTER.

➢ Mesmo apesar de ter mudado a definição do país neste 
menu, a definição do país para Analog TV (TV Analógica) 
não é alterada. (Consulte a página 10)

1.� Memor. auto.
Pode actualizar a lista de canais quando a estação emissora 
adicionar novos serviços ou se levar o televisor para um novo 
local.
	Carregue no botão ENTER para seleccionar Memor. 

auto.. Carregue novamente no botão ENTER para 
iniciar a procura. Quando terminar, aparece o número de 
serviços encontrados.
− A lista de canais favoritos existentes não é apagada 

durante a actualização da lista de canais. 
− Para interromper a procura antes de terminar, carregue 

no botão ENTER com a opção Parar seleccionada.
➢ Se o sinal for fraco, aparece a mensagem Nenhum 

serviço encontrado! Verifique a ligação da antena.

1.� Memor. manual
Pode especificar o canal para obter uma procura rápida de 
canais.
	− Canal

Carregue em ▲, ▼ ou nos botões numéricos (0 a 9) 
para seleccionar um canal. 
Os canais disponíveis vão de 21 a 68. A frequência 
correspondente ao canal seleccionado é 
automaticamente definida.

 − Frequência
Se não souber qual é a frequência exacta, siga o passo 
acima para seleccionar a frequência automaticamente através do canal.

 − Largura banda
As larguras de banda disponíveis são 7 e 8 MHz.

Continua...

País   : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Editar canais favoritos 
Lista canais   

Canal

 Mover  Enter  Voltar

DTV

País   : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Editar canais favoritos 
Lista canais   

Canal

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Memor. auto.

 Voltar

                                                      0%

Serviços encontrad: 0        Canal: -

Iniciar

DTV

País   : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Editar canais favoritos 
Lista canais   

Canal

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Canal     Frequência    Largura banda
   5 1��500  KHz  � MHz

Memor. manual

 Ajustar     Voltar





Busca

DTV

 Mover  Enter  Voltar

Guia   
Canal digital
Configurar
Idioma

Menu digitalT V
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	Carregue no botão vermelho para iniciar a procura de serviços digitais. Quando terminar, os 
canais são actualizados na lista de canais.

➢ Pode introduzir valores carregando no botão do telecomando.
➢ Não pode mudar apenas a frequência; quando mudar de canal, a frequência muda 

automaticamente.

1.4 Editar canais favoritos
Pode editar os seus canais favoritos com os botões coloridos.
➢ No caso do modo DTV, pode utilizar OK ou Select como o 

botão ENTER.
	No menu Editar canais favoritos, carregue no botão 

vermelho para ver todos os canais memorizados até 
agora.

	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o canal 
pretendido. Carregue no botão ENTER. Aparece o ícone 
“” junto do canal seleccionado e esse canal é adicionado 
à lista de de favoritos.
➢		 Para anular, carregue novamente no botão ENTER.

	 Selec. Todos: selecciona todos os canais 
actualmente visualizados.

	 Selec. Nenhum: desmarca todos os canais 
seleccionados.

	 Pré-vis.: mostra o(s) canal(is) actualmente 
seleccionado(s).

➢	Se tiver concluído as definições dos canais favoritos.
	Adicionar

Pode utilizar esta função depois de seleccionar um ou 
mais canais favoritos.
− No menu Editar canais favoritos, carregue no botão 

vermelho. Para adicionar mais canais, consulte a 
secção anterior.

− Para adicionar todos os canais à lista de canais 
favoritos, carregue no botão vermelho.

− Para remover todos os canais, carregue no botão 
verde.

− Pré-vis.: mostra o(s) canal(is) actualmente 
seleccionado(s).

− Carregue no botão CH LIST para aceder à lista de 
canais favoritos.

	Renumerar (dependendo do país)
− No menu Editar canais favoritos, carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o canal 

pretendido.
− Carregue no botão verde.
➢	O espaço onde introduzir o número está em branco.

− Introduza o novo número de canal. Carregue em ENTER para memorizar ou RETURN para 
cancelar.
➢	Carregue no botão ◄ para apagar um dígito introduzido.
➢	Se introduzir um número já atribuído a outro canal, este número é atribuído ao canal 

seleccionado e o número anteriormente atribuído ao canal seleccionado é atribuído ao 
outro canal. Ou seja, os dois números trocam de posição.

➢	Os canais favoritos são automaticamente ordenados por ordem ascendente dos números 
de canais.

	Pré-vis.
− No menu Editar canais favoritos, carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o canal que 

pretende pré-visualizar.
− Carregue no botão amarelo. Mostra o canal actualmente seleccionado.

	Apagar
− No menu Editar canais favoritos, carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o canal que 

pretende apagar da lista de canais favoritos.
− Carregue no botão azul. O canal seleccionado e o respectivo número são apagados.
➢	Para adicionar um canal apagado de volta à lista de canais favoritos, consulte Adicionar.

Continua...

País   : Reino Unido 
Memor. auto.   
Memor. manual   
Editar canais favoritos 
Lista canais   

Canal

 Mover  Enter  Voltar

DTV

    
 1 BBC TWO                     
 �  Five 
 � BBC THREE
 4 abc1
 5 QVC


Editar canais favoritos

 Mover  Selecc  Voltar
Selec. Todos         Selec. Nenhum         Pré-vis.

DTV

   
 1 BBC TWO 
 � BBC THREE 
 � abc1   

Editar canais favoritos

Adicionar           Renumerar            Pré-vis.            Apagar
 Mover  Voltar
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1.5 Lista canais
Pode ver uma lista com todos os canais ou com os seus canais 
favoritos.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Lista canais 

e depois no botão ENTER.
➢	Para ver essa lista, basta carregar no botão CH LIST.

	Carregue no botão amarelo para alternar entre os seus 
canais favoritos e todos os canais.
Os seus canais favoritos só aparecem se os tiver definido 
previamente no menu Editar canais favoritos (consulte a 
página 34).

	Carregue no botão vermelho ou verde para aceder à 
página anterior ou seguinte da lista de canais.

	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um canal a 
sintonizar e depois no botão ENTER.
➢	O número e o nome do canal, bem como um ícone, aparecem no canto superior esquerdo 

quando mudar de canal. O número e o nome do canal aparecem no ecrã se o canal fizer 
parte de todos os canais e o ícone  aparece se o canal for um dos canais favoritos.

	Carregue no botão azul ou CH LIST para sair da lista de canais.

�. Guia
Este menu é composto por 4 submenus:
Guia act. e posterior, Guia completo, Lista planeada e Guia 
predef.

�.1 Guia act. e posterior / Guia completo
As informações do EPG (guia de programação electrónico) são 
fornecidas pelas estações emissoras. Pode haver entradas de 
programas em branco ou desactualizadas em consequência da 
transmissão de informações num determinado canal.
O ecrã é actualizado de forma dinâmica à medida que ficam 
disponíveis novas informações.
− Guia act. e posterior

Mostra informações sobre o programa actual e o posterior 
em relação aos seis canais indicados na coluna do lado 
esquerdo.

− Guia completo
Mostra informações sobre os programas de hora em hora. 
Aparecem informações sobre duas horas de programação que 
pode percorrer para a frente ou para trás no tempo.

	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Guia act. e 
posterior ou Guia completo. Carregue no botão ENTER. 
Aparece o menu do guia seleccionado.
− Carregue no botão vermelho para alternar entre Guia 

act. e posterior e Guia completo.
− Carregue no botão verde para aceder à lista Favoritos 

ou Todos os canais.
− Carregue no botão amarelo para recuar rapidamente  

(24 horas).
− Carregue no botão azul para avançar rapidamente  

(24 horas).
➢	Também pode aceder ao menu do guia carregando 

no botão GUIDE.
	Para ver um programa da lista do EPG, carregue no botão ▲/▼/◄/► para seleccionar um 

programa e depois no botão ENTER.
➢	Se seleccionar o programa seguinte, fica planeado com o ícone de relógio visível. Se 

carregar novamente no botão ENTER, cancela o planeamento e o ícone de relógio 
desaparece do ecrã. Para mais informações sobre o planeamento de programas, consulte a 
respectiva secção.

Continua...

Guia act. e posterior

Act. Post.

Ver Guia completo Favoritos Saída

Lista canais
BBC TWO        Todos os canais

1.   Test Card ‘M’...
�.   BBC TWO 
�.   Vida00�b 
4.   Vida004b 
5.   Vida005b 
�.   Vida00�b 
�.   BBC THREE
�0. CBBC Channel

40.  BBC NEWS�4
51.  BBCi
�00 ARD-MHP-DATA
�01 ARD-OnLine-K..
�0� BBC ONE
�0� MDR FERNSE..
�04 NDR FERNSEH..
�05 Vida00�b

�0� arte

Página anterior Página seg Favoritos TV
  Mover              Ver               Voltar
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	Para ver informações sobre programas, carregue no botão ▲/▼/◄/► para seleccionar um 
programa e depois no botão INFO.
➢		No canto superior direito do ecrã, aparecem informações como o número do canal, o 

título do programa e o tempo de execução, a barra de estado, bem como um breve 
resumo do programa seleccionado. Se o resumo for extenso, aparece “….” Carregue no 
botão INFO para ver o texto completo do resumo.

	Aparecem seis canais. Para percorrer os canais, vá para um canal com o botão  
▲ ou ▼. Para ver página a página, utilize o botão P  ou .

�.� Lista planeada
Se criar uma lista de visualização planeada de programas aos 
quais pretende assistir, o televisor muda automaticamente 
para o canal do programa planeado à hora planeada mesmo 
se estiver a ver outro programa.
	Carregue no botão vermelho para adicionar um novo 

programa. O menu para adicionar um programa aparece 
com a opção Canal seleccionada.

	Carregue nos botões ▲/▼ e ENTER para definir o canal, 
a hora, a data e a frequência pretendidos. Quando estiver 
satisfeito com as definições, guarde o planeamento 
ajustado carregando no botão vermelho.

	Se quiser editar o programa planeado, seleccione-o 
carregando no botão ▲ ou ▼ e depois carregue no 
botão verde. Se necessário, seleccione o programa que 
pretende apagar carregando no botão ▲ ou ▼ e depois 
carregue no botão azul.
➢	Enquanto estiver a ver televisão analógica, não pode 

mudar o canal DTV reservado. O canal só muda 
automaticamente para o canal reservado se estiver a 
ver DTV.

➢	O planeamento de programas só funciona com o 
televisor já ligado e não no modo de espera. Para 
mais informações sobre como ligar e desligar 
automaticamente o televisor, consulte a página 25.

�.� Guia predef.
Pode predefinir o estilo do guia.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção 

pretendida (Act./Post. ou Guia completo) e depois 
no botão ENTER. A opção seleccionada para o guia 
predefinido aparece no menu EPG e surge a lista de 
canais.

Continua...

Lista planeada

 Ajustar Mover  Voltar
Salvar Cancelar

Canal

Tempo

Data

Frequência





�0   MOJO

1�:00     -     �1:00

Thu � Jan �00�

Uma vez

DTV

Guia act. e posterior   
Guia completo   
Lista planeada   

Guia predef. : Guia completo 

Guia

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Guia act. e posterior   
Guia completo   
Lista planeada   
Guia predef. : Guia completo 

Guia

 Mover  Enter  Voltar

Act./Post.
Guia completo

DTV

Lista planeada

 Mover  Voltar

Quinta-feira �� Apr 15:�0 ~ 1�:00 Once
� BBC TWO           Animal Park

Quinta-feira �� Apr   �0:00 ~ �1:00 Once
� BBC TWO   The Hairy Biker’s

Adic. Programa Edição Apagar

DTV
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�.4 Todos os canais e canais favoritos
No menu do EPG, pode ver todos os canais ou os canais 
favoritos.
	Carregue várias vezes no botão verde para alternar entre 

a lista de todos os canais e a dos canais favoritos.
Se não tiver configurado a lista de canais favoritos:
− Aparece a mensagem A lista de favoritos está vazia. 

Quer escolher os seus favoritos agora?.
− Seleccione Sim. Aparece o menu Editar canais 

favoritos. Se seleccionar Não, todos os canais 
permanecem inalterados.

− Para editar os canais favoritos, consulte a página 34 e 
obtenha mais informações.

➢		Todos os canais corresponde à lista dos canais 
que foram encontrados durante a actualização 
da lista de canais. Todos os canais aparecem no 
modo de todos os canais.

	 	Favoritos (canais favoritos) corresponde à lista 
dos canais que foi definida no menu Editar canais 
favoritos (consulte a página 34).

	 	Se não houver informações sobre os canais, 
aparece a mensagem Sem dados e não pode 
mudar de canal mesmo se carregar no botão 
ENTER. 
Se aparecer a mensagem Sem dados e não puder 
mudar de canal, carregue directamente no número 
do canal com os botões numéricos.

�. Idioma
Este menu é composto por 4 submenus:
Idioma de áudio, Idioma das legendas, Idioma do teletexto 
e Preferência.

�.1 Idioma de áudio / Idioma das legendas / Idioma do 
teletexto
Pode alterar o valor predefinido dos idiomas das legendas, de 
áudio e do teletexto.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o menu pretendido (Idioma de áudio, Idioma das 

legendas ou Idioma do teletexto) e depois no botão ENTER. Aparecem as opções do menu 
seleccionado.

Continua...

Guia act. e posterior

Act. Post.

Ver Guia completo Favoritos Saída

Guia act. e posterior

Ver Guia completo Favoritos Saída

A lista de favoritos está vazia.
Quer escolher  
os seus favoritos agora?

Sim Não

Guia act. e posterior   
Guia completo   
Lista planeada   

Guia predef. : Guia completo 

Guia

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Idioma de áudio   
Idioma das legendas 
Idioma do teletexto 
Preferência    

Idioma

 Mover  Enter  Voltar

DTV
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�.� Preferência
Este menu é composto por 6 submenus:
Idioma principal, Idioma secundário, Idioma principal 
das legendas, Idioma secundário das legendas, Idioma 
principal do teletexto e Idioma secundário do teletexto 
(dependendo do país)
Com esta função, os utilizadores podem seleccionar um dos 
idiomas (Inglês, Alemão, Italiano, Sueco, Francês, Galês, 
Gaélico, Irlandês, Dinamarquês, Finlandês, Dutch.) O idioma 
seleccionado aqui é o predefinido para quando o utilizador 
selecciona um canal.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o menu 

pretendido (Idioma principal, Idioma secundário,  
Idioma principal das legendas, Idioma secundário 
das legendas, Idioma principal do teletexto ou Idioma 
secundário do teletexto) e depois no botão ENTER. 
Aparecem as opções do menu seleccionado.

	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção 
pretendida (Inglês, Alemão, Italiano, Sueco, Francês, 
Galês, Gaélico, IIrlandês, Dinamarquês, Finlandês, 
Dutch) e depois no botão ENTER.

➢	 	Se alterar a definição do idioma, o Idioma de áudio, 
o Idioma das legendas e o Idioma do teletexto 
do menu Idioma (consulte a página 37) mudam 
automaticamente para o idioma seleccionado.

	O Idioma de áudio, o Idioma das legendas e o 
Idioma do teletexto do menu Idioma mostram 
uma lista de idiomas suportados pelo canal actual 
e a selecção aparece realçada. Se alterar esta definição de idioma, a nova selecção só é 
válida para o canal actual. A definição alterada não muda a definição do Idioma principal, 
do Idioma principal das legendas nem do Idioma principal do teletexto no menu 
Preferência.

Continua...

Idioma de áudio   
Idioma das legendas 
Idioma do teletexto 
Preferência    

Idioma

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Idioma principal   : Inglês 

Idioma secundário   : Inglês 

Idioma principal das legendas : Inglês 

Idioma secundário das legendas : Inglês 

Idioma principal do teletexto

Preferência

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Idioma principal   : German 
Idioma secundário    : German 
Idioma principal das legendas : German
Idioma secundário das legendas : German 
Idioma principal do teletexto

Preferência

 Mover  Enter  Voltar


Inglês
Alemão
Italiano
Sueco
França
Galês



DTV
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4. Configurar
Este menu é composto por 11 submenus:
Transparência de menu, Alterar PIN, Bloqueio para 
crianças, Legenda, Modo de legendas, Formato de áudio, 
Descrição áudio, Texto digital, Fuso horário, Interface 
comum e Sistema.

4.1 Transparência de menu
Pode definir a transparência do menu no ecrã.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção 

pretendida (Alta, Médio, Baixa ou Opaco) e depois no 
botão ENTER.

4.� Alterar PIN / Bloqueio para crianças 
Esta função permite evitar que utilizadores não autorizados 
como, por exemplo, crianças, assistam a programas 
inadequados, através de um código PIN (número de 
identificação pessoal) de 4 dígitos definido pelo utilizador. 
O menu no ecrã indica como atribuir um código PIN (se 
necessário, pode alterá-lo posteriormente).
	Introduza o seu actual código PIN de 4 dígitos com os 

botões numéricos (0 a 9). Aparece o menu Bloqueio 
para crianças com a opção Classificação do bloqueio 
seleccionada.
➢		 	O código PIN predefinido para um novo televisor é 

0000.
	Se introduzir um código PIN inválido, aparece 

a mensagem Código PIN inválido. Tente 
novamente.

	Carregue no botão ENTER. Carregue no botão  
▲ ou ▼ para seleccionar a classificação etária que 
pretende bloquear e depois no botão ENTER.

	Se quiser alterar o código PIN, carregue no botão ▲ ou ▼ 
para seleccionar Alterar PIN e depois no botão ENTER.
− Introduza o seu novo código PIN com os botões 

numéricos (0 a 9). Aparece Confirmar novo PIN.
− Reintroduza o seu novo código PIN para confirmação 

com os botões numéricos (0 a 9). Aparece a mensagem 
O código PIN foi alterado com êxito.

➢ Se se esquecer do código PIN, carregue nos botões do 
telecomando pela ordem seguinte para repor o  
PIN a 0-0-0-0:  POWER (Desligar)  MUTE  �  �  
4  POWER (Ligar).

Continua...

Introduzir PIN

Bloqueio para crianças

 .. Introduzir PIN     Voltar

DTV

Transparência de menu : Médio 
Alterar PIN    
Bloqueio para crianças  
Legenda   : Deslig. 
Modo de legendas  
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Transparência de menu : Médio 
Alterar PIN    
Bloqueio para crianças  
Legenda   : Lig. 
Modo de legendas  
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Alta
Médio
Baixa
Opaco

DTV

Transparência de menu : Médio 
Alterar PIN    
Bloqueio para crianças  
Legenda   : Deslig. 
Modo de legendas  
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Confirmar novo PIN

Alterar PIN

 .. Introduzir PIN      Voltar

DTV

Introduzir novo PIN

Bloqueio para crianças

 .. Introduzir PIN      Voltar

DTV
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4.� Legenda / Modo de legendas / Formato de áudio / Descrição 
áudio / Texto digital
Pode utilizar várias definições de acordo com as suas 
preferências pessoais.
	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o menu 

pretendido (Legenda, Modo de legendas Texto digital 
ou Formato de áudio) e depois no botão ENTER. 
Aparecem as opções do menu seleccionado.

	Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção 
pretendida e depois no botão ENTER.

− Legenda: Lig./Deslig.
➢ Para seleccionar estas opções, basta carregar no botão 

SUBT. do telecomando.
− Modo de legendas: Normal (legendas básicas) / Surdos 

(legendas para uma pessoa com deficiências auditivas)
➢ Se o programa que estiver a ver não suportar a função 

Surdos, o modo Normal é automaticamente activado 
mesmo que o modo Surdos esteja seleccionado.

− Formato de áudio
Só pode ouvir o som Dolby Digital pelo receptor de áudio 
ligado através de um cabo óptico. Só pode ouvir o som 
PCM através do altifalante principal.
Se o som for emitido tanto pelo altifalante principal como 
pelo receptor de áudio, pode ouvir-se um eco devido à 
diferença na velocidade de descodificação entre o altifalante 
principal e o receptor de áudio. Neste caso, utilize a função 
Altifalante do televisor.
➢ Mesmo que tenha seleccionado PCM ou Dolby Digital 

em Formato de áudio, se os sinais de entrada tiverem 
o formato PCM ou Dolby Digital, o formato de entrada é 
aplicado independentemente da definição. Se os sinais 
de entrada não tiverem nenhum destes formatos, a 
definição não é aplicada.

− Descrição de áudio
Esta é uma função auxiliar de áudio que fornece uma faixa de áudio adicional para pessoas 
com deficiências visuais. Esta função gere o fluxo de áudio para o Descrição de áudio, quando 
é enviado pelo transmissor juntamente com o áudio principal. Os utilizadores podem ligar ou 
desligar o descrição de áudio e regular o volume.

− Texto digital: Activar / Desactivar (Reino Unido apenas)
➢ Se o programa for transmitido com texto digital, esta função é activada.
➢ MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)? 

Norma internacional de sistemas de codificação de dados utilizados em multimédia e 
hipermédia. Funciona a um nível mais elevado do que o sistema MPEG, incluindo hipermédia 
de ligação de dados tais como imagens fixas, serviço de caracteres, animação, gráficos e 
ficheiros de vídeo, bem como dados multimédia. MHEG é uma tecnologia de interacção 
com o utilizador em tempo de execução e está a ser aplicada a diversos campos, incluindo 
VOD (Video-On-Demand), ITV (Interactive TV), EC (Electronic Commerce), tele-educação, 
teleconferência, bibliotecas digitais e jogos em rede.

4.4 Fuso horário (Apenas Espanha)
Pode seleccionar o fuso horário onde se encontra.

➢ Este menu só é activado se seleccionar um país 
suportado pelo fuso horário.

Continua...
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4.5 Interface comum
	Instalar o CI Card

a. Adquira o módulo CAM de CI no revendedor mais 
próximo ou por telefone.

b. Introduza o CI CARD no CAM na direcção da seta até 
ficar encaixado.

c. Introduza o CAM, com o CI CARD colocado, na ranhura 
da interface comum.
➢ Introduza o CAM na direcção da seta, até ao fim de 

modo a ficar paralelo à ranhura.
d. Verifique se consegue ver uma imagem num canal de 

sinal codificado.
➢ Pode instalar o CAM a qualquer altura, 

independentemente de o televisor estar ligado ou 
desligado.

	Info sobre aplic.
Contém informações sobre o CAM introduzido na ranhura 
CI e apresenta-as no ecrã.
− Carregue no botão ENTER para ver as informações sobre a sua aplicação.

	Menu CI
Ajuda o utilizador a seleccionar uma opção do menu suportado pelo CAM.
− Carregue no botão ENTER. Aparecem as opções do menu seleccionado. 

Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção pretendida e depois no botão ENTER.
➢ Seleccione o Menu CI com base no menu do CI Card.

Continua...

Menu CI

Mover Enter Sair 

Tipo: CA
Fabricante: Canal Plus
Info: Top Up TV

Info sobre aplic.

  Voltar

DTV
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4.�  Sistema
Este menu é composto por 4 submenus:
Informações sobre prod., Informações sobre o sinal, 
Actualização do software e Reiniciar.
− Informações sobre prod.

Pode ver informações sobre o produto. Para solicitar 
assistência ou serviços de reparação, contacte um 
revendedor aprovado pela Samsung.
	Carregue no botão ENTER com a opção Informações 

sobre prod. seleccionada. Aparece o menu 
Informações sobre prod.
− Versão de software / Versão de firmware

− Informações sobre o sinal
Pode obter informações sobre o estado do sinal.
	Carregue no botão ENTER com a opção Informações 

sobre o sinal seleccionada. Aparecem  
as informações técnicas relativas ao estado do sinal.
− Disponível / ID de serviço / Multiplex / Rede / 

Nível de erro de bits / Intensidade do sinal
− Actualização do software (Option)

Para manter o produto actualizado com novas funções 
da televisão digital, são periodicamente transmitidas 
actualizações de software como parte do sinal de televisão 
normal. O televisor detecta automaticamente estes sinais e 
mostra a faixa de actualização do software. Tem a opção de 
instalar ou não a actualização.
	Informação de software 

Carregue no botão ENTER para ver a versão actual 
do software. Para ver a informação sobre a versão de 
software, carregue novamente no botão ENTER.

	Actualização manual 
Carregue no botão ENTER para procurar software novo 
nos canais actualmente transmitidos.

	Actualização do modo de espera: Lig. / Deslig. 
Carregue no botão ENTER. Para continuar a actualizar 
o software com o interruptor de corrente principal 
ligado, seleccione Lig. carregando no botão ▲ ou ▼.  
45 minutos depois de entrar no modo de espera, inicia-
se automaticamente uma actualização manual. Dado 
que o aparelho está ligado internamente, o ecrã do 
plasma pode ficar aceso durante algum tempo. Este 
fenómeno pode persistir durante mais de 1  hora até a 
actualização do software ficar concluída.

Informações sobre prod. 

Informações sobre o sinal 

Actualização do software 

Reiniciar    

Sistema

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Disponível: ?
ID do serviço: : 0000
Multiplex: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Rede: ? (ID 0000)
Nível de erro bits:   10
Potência sinal:          0

Informações sobre o sinal

  Voltar

DTV

Informação de software 

Actualização manual 

Actualização do modo de espera : Lig. 

Actualização do software

 Mover  Enter  Voltar

DTV

Versão de software: T- PERLDEUC-100�
Versão de firmware: T-EMMA�DEUB-010�

Informações sobre prod.

  Voltar

DTV

− Reiniciar
Pode reiniciar os valores memorizados repondo os valores 
predefinidos.
➢ A operação Reiniciar apaga as informações de todos os 

canais e as preferências do utilizador, repondo todos os 
valores predefinidos.

	Carregue no botão ENTER com a opção Reiniciar 
seleccionada. Aparece Introduzir PIN.

	Introduza o seu actual código PIN de 4 dígitos com os 
botões numéricos (0 a 9). Aparece a mensagem de 
aviso. Todos os valores são reinicializados se carregar 
sucessivamente nos botões coloridos (vermelho, verde, 
amarelo e azul).
➢ O PIN predefinido de um novo televisor é “0-0-0-0”.
➢ Se alterar o PIN em Bloqueio crianças, o PIN para 

reiniciar muda automaticamente.
	Depois de concluída a reposição, entra em funcionamento o DTV Plug & Play (Memor. Auto. 

DTV, Fuso Horário-dependendo do país, Definição Hora) e sai do modo de televisor digital, 
mudando para o modo de televisor analógico. (Consulte a página 10~11)

AVISO: perdem-se todas as definições de 
canais e preferências do utilizador que 
assumem novamente as predefinições de 
fábrica. A reinicialização só é recomendável 
quando tiver graves problemas.

Reiniciar

  Voltar

DTV


Sistema    

Configurar

 Mover  Enter  Voltar

DTV

BN68-01768A_POR.indd   42 2008-10-21   11:31:05



Português - 4�

Utilizar a função WISELINK

Esta função permite visualizar fotografias (JPEG) e ouvir 
ficheiros de áudio (MP3) armazenados num dispositivo USB 
Mass Storage Class (MSC). 

Carregue no botão POWER do telecomando ou painel 
frontal. Ligue um dispositivo USB que contenha JPEG e/ou 
ficheiros MP3 à tomada WISELINK (tomada USB) na parte 
lateral do Televisor. Se activar o modo WISELINK sem 
nenhum dispositivo USB ligado, a mensagem Não existe 
nenhum dispositivo ligado será apresentada. Neste caso, 
introduza o dispositivo USB, carregue no botão W.LINK do 
telecomando para sair do ecrã e entre novamente no ecrã 
WISELINK.  

Apenas devem ser utilizados caracteres alfanuméricos como nomes de pastas ou ficheiros (fotografias, 
músicas).

O sistema de ficheiros apenas suporta FAT16/32 (O sistema de ficheiros NTFS não é suportado)

Alguns tipos de camâras Digitais USB e dispositivos áudio podem não ser compatíveis com este 
Televisor.

O Wiselink apenas suporta dispositivos USB Mass Storage Class (MSC). Os MSC são dispositivos Mass 
Storage Class Bulk-Only Transport (Classe de Dispositivos de Armazenamento e Transporte de Alta 
Capacidade). São exemplos de MSC as unidades Thumb (mini unidades) e Flash Card Readers (Leitores 
de Cartões Flash) (Os USB HDD e HUB não são suportados.) 

Antes de ligar o seu dispositivo ao Televisor, guarde os seu ficheiros de forma a evitar danos ou perda 
de dados. A SAMSUNG não é responsável por qualquer dano aos dados dos ficheiros ou perda dos 
mesmos. A resolução de imagem recomendada para o Wiselink é de 6 mega pixels.

Ligue o dispositivo directamente à porta USB do seu Televisor. Se estiver a utilizar um cabo de ligação 
em separado, pode ocorrer um problema de Compatibilidade USB.

Apenas são suportados os formatos de ficheiros MP3 e JPEG.

O formato mp3 do Wiselink só suporta ficheiros de música com alta frequência de amostragem (32 kHz, 
44.1 kHz ou 48 kHz).

É recomendado o formato jpeg sequencial.

Não desligue o dispositivo USB enquanto estiver ( ).

O PTP(Picture Transfer Protocol - Protocolo de Transferência de Imagens) é suportado, mas o 
MTP(Media Transfer Protocol - Protocolo de Transferência de Ficheiros Multimédia) não é suportado.

A duração da reprodução de um ficheiro mp3 pode ser apresentada com o formato "00:00:00", caso a 
sua informação não seja encontrada no início do ficheiro.

Quanto maior for a resolução da imagem, mais tempo levará a ser apresentada no ecrã.

A Lista de Fotografias ou Música apresenta até 300 pastas ou ficheiros.

Painel Lateral do 
Televisor
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Utilizar o botão do telecomando no menu WISELINK

Botão Operações

Mova o cursor e seleccione um item.

Escolha o item actualmente seleccionado.
Durante uma Apresentação de Slides ou Reprodução de Música:
-  Se carregar no botão ENTER durante a reprodução, faz uma pausa na mesma.
-  Se carregar no botão ENTER durante a pausa, retoma a reprodução.

Reproduza ou faça uma pausa na apresentação de diapositivos ou no ficheiro MP3.

Voltar ao menu anterior.

Execute várias funções a partir dos menus Foto (Photo) e Música (Music).

Interrompa a apresentação de diapositivos actual ou o ficheiro MP3.

Para cima (Page Up) ou Para baixo (Page Down) (item da lista de ficheiros)

Interrompa a função actual e volte ao menu de nível superior anterior.

Utilizar o menu WISELINK
1 Carregue no botão MENU.  

Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Entrada e depois 
no botão ENTER.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar WISELINK e 
depois no botão ENTER.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar o Dispositivo de 
memória USB correspondente e depois no botão ENTER.
➢	O menu WISELINK difere dependendo do Dispositivo de 

Memória USB ligado ao Televisor.
➢	Alguns dipositivos podem não ser suportados devido a 

problemas de compatibilidade.

4 Carregue no botão ◄ ou ► para se deslocar para um ícone 
e depois no botão ENTER.
➢	Para sair do modo WISELINK, carregue no botão 

W.LINK do telecomando.

➢	Carregue no botão W.LINK do telecomando para visualizar um 
menu do WISELINK.

 Mover  Enter  Voltar

Lista de fontes : TV 
Editar nome   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK 

EntradaT V

Mover Enter  Sair 

Fotografia

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Mover Enter Voltar

Photo
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Utilizar a Lista FOTOGRAFIA (JPEG)
Este menu apresenta ficheiros e pastas JPEG armazenados num 
dispositivo de memória USB.
1 Execute os passos 1 a 3 de Utilizar o Menu WISELINK. 

(Consulte a página 44)
�  Carregue no botão ◄ ou ► para se deslocar para Fotografia 

(Photo) e depois no botão ENTER. A informação do ficheiro 
guardado é apresentada como pasta ou ficheiro.

� Carregue nos botões ▲, ▼, ◄ e ► para seleccionar um ficheiro.
• Se carregar no botão ENTER sobre o ícone de uma fotografia, 

a mesma é apresentada em modo de ecrã inteiro.
• Se carregar no botão ENTER sobre o ícone de uma pasta, 

são apresentados os ficheiros JPEG incluídos na pasta.
Para sair do modo WISELINK, carregue no botão W.LINK do 
telecomando.
➢	Para ir para uma fotografia podem ser necessários alguns 

segundos até o ficheiro ser carregado. Nesta altura, o ícone 
( ) aparece na parte superior esquerda do ecrã.

➢	Leva algum tempo para serem apresentados os ficheiros 
JPEG como imagens em miniatura.

➢	Este menu apenas apresenta ficheiros com a extensão jpg. Não aparecem ficheiros com outros 
formatos, tais como bmp ou tiff.

➢	Os ficheiros são apresentados numa página. São apresentadas 15 fotografias em miniatura por página.
➢	As miniaturas são numeradas da esquerda para a direita e de cima para baixo, de 1 a 15.
➢	Alguns tipos de camâras Digitais USB e dispositivos áudio podem não ser compatíveis com este Televisor.
➢ As pastas são apresentadas primeiro, de seguida são apresentados todos os ficheiros JPEG na 

actual pasta.
➢	As pastas e ficheiros MP3 aparecem pela ordem cronológica em que foram guardados no dispositivo de 

memória USB.
➢	As pastas e ficheiros JPEG aparecem pela ordem cronológica em que foram guardados no dispositivo de 

memória USB. 
➢	Se a fotografia for apresentada em modo de ecrã inteiro, é possível ampliar, reduzir ou rodar a mesma 

no ecrã.
➢	Enquanto é apresentada em modo de ecrã inteiro, o botão ◄ ou ► irá permitir a visualização de outra 

fotografia existente na mesma pasta.
➢	Carregue no botão  quando o ícone de uma Fotografia estiver seleccionado para dar início a uma 

Apresentação de Diapositivos.
➢	As Fotografias sem informação EXIT podem não ser apresentadas como imagens em miniatura na 

LISTA DE FOTOGRAFIAS (PHOTO LIST) dependendo da qualidade e resolução da imagem.

Visualização de uma Apresentação de Diapositivos
4 Carregue no botão INFO para visualizar a opção  

(Iniciar apresentação de slides, Selec. Todos).
5 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Iniciar 

Apresentação de Diapositivos e depois no botão ENTER.
➢	Durante a apresentação de diapositivos, os ficheiros são 

apresentados por ordem a partir do ficheiro mostrado 
actualmente.

➢	Se a opção Default Background Music (Música de Fundo 
Predefinida) estiver definida para Lig., os ficheiros MP3 
podem ser reproduzidos automaticamente durante a 
apresentação de diapositivos. Para activar esta função, os 
ficheiros MP3 e outros ficheiros de fotografias devem estar 
localizados na mesma pasta do Dispositivo de Memória USB.

� Carregue no botão INFO durante a apresentação de diapositivos 
para definir as seguintes opções (Velocidade da Apresentação 
de Diapositivos, Música de Fundo, Definições da Música de 
Fundo, Lista). Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a 
opção e depois no botão ENTER.
	  Após definir a opção carregue no botão ENTER para 

efectuar uma alteração.
Continua...

Fotografia

Música Configurar

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Mover Enter Voltar

Fotografia

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Página

Fotografia
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Fotografia 0001

 Seleção  Mover  Enter  Opções  Voltar

Iniciar apresentação de slides 

Música de fundo : Deslig.   
Def. Música de fundo
Lista

Saída

Normal

INFO

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Página

Fotografia
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Photo 0001

 Selecc  Mover  Enter Opção  VoltarSaída

Iniciar apresentação de slides

Selec. Todos
INFO
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Utilizar o Menu durante uma Apresentação de Diapositivos

Velocidade da Apresentação de Diapositivos:
Seleccione esta opção para controlar a velocidade da 
apresentação de diapositivos.
Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção pretendida 
(Rápido, Normal, Lenta) e depois no botão ENTER .

Música de Fundo:
Seleccione esta opção para determinar se pretende reproduzir um 
ficheiro MP3 durante uma apresentação de diapositivos.
Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção pretendida 
(Lig., Deslig.),e depois no botão ENTER.

Def. Música de fundo:
Enquanto a apresentação de diapositivos estiver em progresso, 
são apresentados os ficheiros e pastas MP3 existentes no 
mesmo directório.
Seleccione uma pasta com o botão ▲ ou ▼ button e depois 
carregue no botão ENTER. A pasta seleccionada será realçada. 
Carregue novamente no botão RETURN para regressar ao ecrã 
da apresentação de diapositivos. A música de fundo seleccionada 
é reproduzida.

➢ Se definir a Música de fundo para Deslig., mesmo que tenha 
configurado as Definições da Música de Fundo, a mesma 
não é reproduzida.

Lista:
A informação do ficheiro é apresentada como pasta ou ficheiro 
JPEG.
Para sair do modo WISELINK, carregue no botão W.LINK do 
telecomando.

➢ Quando selecciona um ficheiro de fotografias, a respectiva 
informação aparece no lado esquerdo do ecrã do Televisor, 
bem como a resolução, a data de modificação e a ordem do 
ficheiro no directório actual (por ex. o 10º em 15).

Continua...

: Ícone de pasta

: Ícone de fotografia

:  Vá para o ícone do passo da 
página anterior Resolução

Data de modificação

Tamanho do ficheiro

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Página

Fotografia
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 seleccionar  Mover  Enter Opções  Voltar

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Página

Fotografia
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Fotografia 0001

 Select  Mover  Enter Opções  Voltar

Fotografia
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Ordem do ficheiro no 
directório actual

   Mover      Enter      Voltar

◄◄   1/1 Página ►►

Seleccionar ficheiros para música de fundo.

Def. Música de fundo

Def. Música de fundo 
Música de fundo : Lig.   
Def. Música de fundo
Lista

Rápida
Normal
Lenta

Normal

SaídaINFO

Iniciar apresentação de slides: Rápida 
Música de fundo : Lig.   
Def. Música de fundo
Lista

Deslig.
Lig.

SaídaINFO

BN68-01768A_POR.indd   46 2008-10-21   11:31:15



Português - 4�

Utilizar o Menu de Opções

1 Execute os passos 1 a 3 de Utilizar o Menu WISELINK. 
(Consulte a página 44)

�  Carregue no botão ◄ ou ► para se deslocar para Fotografia 
e depois no botão ENTER.  
A informação do ficheiro guardado é apresentada como uma 
pasta ou ficheiro.

� Carregue nos botões ▲, ▼, ◄ e ► para seleccionar um 
ficheiro e depois no botão ENTER. Se carregar numa 
fotografia em miniatura, esta aparece em modo de ecrã 
inteiro.

4 Carregue no botão INFO para visualizar a opção (Iniciar Apresentação de Diapositivos, Zoom, 
Rodar, Lista)

Zoom:
	 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Zoom (Ampliar 

ou DReduzir) e depois no botão ENTER.
	 Por cada vez que pressionar o botão ▲ ou ▼, o tamanho da 

foto aumenta. (X1→	X2	→	X4 )
- X1 : Reponha o tamanho original de uma fotografia.
- X� : Ampliar uma fotografia X2.
- X4 : Ampliar uma fotografia X4.

	 Para mover para cima/baixo/esquerda/direita na fotografia 
ampliada, carregue no botão INFO para remover o menu da  
opção e depois nos botões ▲, ▼, ◄ e ►.

➢ As opções Rodar, Iniciar Apresentação de Diapositivos ficam desactivadas quando a opção 
Zoom está seleccionada.

Rodar:
 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Rodar e 

depois no botão ENTER.
 Por cada vez que pressionar o botão ▲ ou ▼,  a foto roda 

repetidamente.
- 0º : Esta opção roda a fotografia até à sua posição original
- �0º : Esta opção roda a fotografia num ângulo de 90 graus
- 1�0º : Esta opção roda a fotografia num ângulo de 180 graus
- ��0º : Esta opção roda a fotografia num ângulo de 270 graus

➢ O ficheiro rodado não é guardado.
➢ As opções Zoom, Iniciar Apresentação de Diapositivos ficam desactivadas quando a opção 

Rodar está seleccionada.

Iniciar apresentação de slides
Zoom X1 
Rodar 0º 

Lista

X1
X2
X4

SaídaINFO

Iniciar apresentação de slides
Zoom X1 

Rodar 0º 

Lista
SaídaINFO

Iniciar apresentação de slides
Zoom X1 

Rodar 0º 
Lista

0º
90º

180º
270º

0º

SaídaINFO
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Utilizar a Lista MP�
Este menu apresenta ficheiros MP� de entre os ficheiros 
guardados num Dispositivo de memória USB.
1 Execute os passos 1 a 3 de Utilizar o Menu WISELINK. 

(Consulte a página 44) 
� Carregue no botão ◄ ou ► para ir para Música e depois 

no botão ENTER. A informação do ficheiro guardado é 
apresentada como uma pasta ou ficheiro.

� Carregue no botão ▲ ou ▼ para ir para um ícone e depois 
no botão ENTER. 

➢		 	Se carregar no botão ENTER num ícone de nota 
musical, o ficheiro de música é imediatamente 
reproduzido. 

	 	 	Se carregar no botão ENTER sobre o ícone de uma 
pasta, são apresentados os ficheiros de música 
incluídos na pasta. 

 	 	Para seleccionar um ficheiro na página seguinte, 
carregue no botão  ou  para ir para a 
próxima página.

4 Para seleccionar todos os ficheiros ou um só ficheiro, carregue 
no botão INFO para apresentar os menus de Música.  
Carregue no botão ENTER para seleccionar Play (Reproduzir), 
Repetição de Música ou Seleccionar Todas. Para sair do 
modo WISELINK, carregue no botão W.LINK do telecomando.

Utilizar o Menu de Opções

Reproduzir:
Seleccione esta opção para reproduzir ficheiros MP3.
➢ Carregue no botão  durante a reprodução de um ficheiro MP3 para fazer uma pausa no mesmo.
➢ Carregue no botão  para sair do modo de Reprodução.
➢ Este menu apresenta apenas ficheiros com a extensão MP3. Não são apresentados ficheiros com 

outras extensões, mesmo que estejam armazenados no mesmo dispositivo USB.
➢ O ficheiro seleccionado é apresentado na parte superior, com o respectivo tempo de reprodução.
➢ Para ajustar o volume da música, carregue no botão  + ou  - do telecomando. Para cortar o 

som, carregue no botão MUTE do telecomando.
➢ Carregue nos botões  ou  para mudar as páginas.
Repetição de Música:
Seleccione esta opção para reproduzir repetidamente ficheiros MP3 na pasta corrente.
Pode seleccionar On ou Off

Ícone Informação da função Música

Ícone Função

Quando todos os ficheiros de música na pasta (ou o ficheiro seleccionado) são 
repetidos. Repetição de Música está definido para Lig..

Quando todos os ficheiros de música na pasta (ou o ficheiro seleccionado) são 
reproduzidos uma vez. Repetição de Música está definido para Deslig..  

Se carregar no botão PLAY/PAUSE do telecomando durante a reprodução da 
música. 

Se carregar no botão STOP do telecomando, a música pára.

: Ícone de pasta

: Ícone da lista de música

:  Vá para o ícone do passo da 
página anterior

Música
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Música ConfigurarFotografia

Mover Enter Voltar

Música
5959 KB
Nov 14, 2007 
6/14 

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00

1/10 Página

 seleccionar Mover Enter Opções Voltar

Reproduzir
Repetição de música    Deslig. 
Selec. Todos

SaídaINFO
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Utilizar o Menu Configurar
O menu Configurar apresenta as definições do utilizador do 
menu WISELINK.
1 Execute os passos 1 a 3 de Utilizar o Menu WISELINK. 

(Consulte a página 44) 
� Carregue no botão ◄ ou ► para ir para Configurar e depois 

no botão ENTER.
� Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um item 

pretendido e depois no botão ENTER.  
(Velocidade da Apresentação de Diapositivos, Música 
de Fundo, Def. Música de fundo, Repetição de Música, 
Protecção de Ecrã)

4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar a opção e 
depois no botão ENTER.  
Para sair do modo WISELINK, carregue no botão W.LINK do 
telecomando.

Velocidade da Apresentação de Diapositivos:
Seleccione esta opção para controlar a velocidade da 
apresentação de diapositivos. Pode seleccionar Rápido, Normal 
ou Lenta.

Música de Fundo:
Seleccione esta opção para determinar se pretende reproduzir 
um ficheiro MP3 durante uma apresentação de diapositivos.  
Pode seleccionar Música Deslig. ou Música Lig..

Def. Música de fundo:
Durante o progresso de uma apresentação de diapositivos, utilize 
as Def. Música de fundo para seleccionar um ficheiro de música 
para reproduzir. Seleccione um ficheiro MP3 como música de 
fundo.

Continua...

     Mover      Enter      Voltar

◄◄   1/1 Página ►►

Seleccionar ficheiros para música de fundo.

Def. Música de fundo

Música ConfigurarFotografia

Mover Enter Voltar

Configurar

Velocidade apresentação diapositivos : Normaal       

Música de fundo  : Lig.       

Música de fundo      

Repetição de música  : Deslig.       

Protecção de ecrã : 5min.       

Mover Enter Voltar

Configurar

Velocidade apresentação diapositivos : Fast 
Música de fundo  : On 
Def. Música de fundo   
Repetição de música : Lig. 
Protecção de ecrã : 5min. 

Mover Enter Voltar

Rápida
Normaal

Lenta

Configurar

Mover Enter Voltar

Velocidade apresentação diapositivos : Rápida 
Música de fundo  : On 
Def. Música de fundo   
Repetição de música : Lig. 
Protecção de ecrã : 5min. 

Deslig.
Lig.

Configurar
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Repetição de Música:
Seleccione esta opção para determinar se pretende repetir a 
reprodução de música depois de todos os ficheiros MP3 da pasta 
actual serem reproduzidos.
Pode seleccionar Deslig. ou Lig..

Protecção de ecrã:
Seleccione para visualizar o tempo de espera antes do 
aparecimento da protecção do ecrã. 
A protecção de ecrã será apresentada quando nenhum botão for 
premido durante 1, 5 or 10 minutos.

Mover Enter Voltar

Velocidade apresentação diapositivos : Rápida 
Música de fundo : Lig. 
Def. Música de fundo   
Repetição de música : Lig. 
Protecção de ecrã : 5min.

Deslig.
Lig.

Configurar

Mover Enter Voltar

Velocidade apresentação diapositivos : Rápida 
Música de fundo : Lig. 
Def. Música de fundo   
Repetição de música  : Lig. 
Protecção de ecrã : 5 min 1min

5min
10min

Configurar
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O que é o Anynet+?
Anynet+ é um sistema de rede AV que permite uma interface de utilizador AV fácil de utilizar, 
controlando todos os dispositivos de AV ligados através do menu Anynet+, se tiver dispositivos 
Samsung Electronics AV ligados.

Ligar dispositivos Anynet+
O sistema Anynet+ só suporta dispositivos AV que suportem Anynet+.
Verifique se existe uma marca de Anynet+ no dispositivo AV que vai ligar ao televisor.
Para ligar directamente ao televisor

Ligue o cabo HDMI à tomada 
[HDMI 1], [HDMI 2], [HDMI 3] ou 
[HDMI 4] do televisor e à tomada 
HDMI OUT do dispositivo 
Anynet+ correspondente.

Ligar ao Home Theater
1 Ligue o cabo HDMI à 

tomada [HDMI 1], [HDMI 2], 
[HDMI 3] ou [HDMI 4] do 
televisor e à tomada HDMI 
OUT do dispositivo Anynet+ 
correspondente.

� Ligue a tomada HDMI IN do 
home theater e a tomada 
HDMI OUT do dispositivo 
Anynet+ correspondente, 
utilizando o cabo HDMI.

➢	Ligue apenas o cabo óptico à tomada [Digital Audio Out (Optical)] do televisor e à tomada [Digital 
Audio Input] do receptor.

➢	Ligue apenas um receptor.
➢	Pode ouvir som de 5.1 canais através dos altifalantes do home theater. Caso contrário, só pode 

ouvir som estéreo de 2 canais. Ligue a Digital Audio IN (Optical) do home theater e o televisor 
correctamente para ouvir o som do televisor através do home theater. Contudo, não pode ouvir som 
do gravador BD que é enviado para o home theater através do televisor em canais 5.1, porque o 
televisor só emite som estéro de 2 canais. Consulte o manual do home theater.

➢	Pode ligar um dispositivo Anynet+ utilizando o cabo HDMI. Alguns cabos HDMI podem não suportar 
funções Anynet+.

➢	O Anynet+ funciona quando o dispositivo AV que suporta Anynet+ está no estado de suspensão 
ou ligado.

➢	Anynet+ unterstützt maximal 8 AV-Geräte. 

Dispositivo  
Anynet+ 1

Dispositivo  
Anynet+ �

Dispositivo  
Anynet+ �

TV

Cabo HDMI 1.�
Cabo HDMI 1.�

Cabo HDMI 1.�
Cabo HDMI 1.�

Dispositivo  
Anynet+ �

TV

Dispositivo Anynet+ 1

Dispositivo Anynet+ � Dispositivo Anynet+ �

Cabo HDMI 1.� Cabo HDMI 1.�

Cabo HDMI 1.�

Cabo HDMI 1.�

Home Theater

Dispositivo Anynet+ 4

Cabo HDMI 1.�
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Configurar o Anynet+
As seguintes definições são para utilizar as funções Anynet+.
Utilizar a função Anynet+
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni.
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Input (Vhod), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Source List (Seznam virov).
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite gumb 

ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Setup (Nastavitev), nato pritisnite gumb 

ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite gumb 

ENTER.
5 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Sim., depois carregue no botão 

ENTER.
➢	 Activa a função Anynet+ (HDMI-CEC).
➢	 Se seleccionar Não, desactiva a função Anynet+ (HDMI-CEC).
➢	 Quando a função Anynet+ (HDMI-CEC) está desactivada, todas as operações 

relacionadas com o Anynet+ são igualmente desactivadas.
Desligar um dispositivo Anynet+ automaticamente 
quando o televisor estiver desligado
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Desligar Automático, depois 

carregue no botão ENTER.
5 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Lig., depois carregue no botão 

ENTER.
➢	 Activa a função Desligar automático.
➢	 Se seleccionar Não, a função Desligar automático é desactivada.
Carregue no botão EXIT para sair.

➢	 Para poder utilizar a função Anynet+, a definição Seleccionar dispositivo do 
telecomando do televisor tem de estar definida para televisor.

➢	 Se definir a função Desligar automático para Sim, os dispositivos externos 
ligados também são desligados quando o televisor for desligado. Contudo, se o 
dispositivo estiver a gravar, pode não se desligar.

 Configuração Fácil
 1 Carregue no botão TOOLS no telecomando.
 �  Depois carregue no botão ENTER para seleccionar Anynet+ (HDMI-CEC).

Procurar e Alternar entre dispositivos Anynet+
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni.
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Input (Vhod), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Source List (Seznam virov).
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite gumb 

ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Select Device (Izbira naprave), nato 

pritisnite gumb ENTER.
4 Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um determinado dispositivo e 

carregue no botão ENTER. 
Comuta para o dispositivo seleccionado.

5 Se não encontra o dispositivo que quer, carregue no botão ▲ ou ▼ para 
seleccionar Procurar ligações, depois carregue no botão ENTER.

 Aparece a mensagem A configurar a ligação Anynet+... Quando a procura 
de dispositivos estiver concluída, aparece uma lista dos dispositivos ligados no 
menu Anynet+.

➢	 A comutação para os dispositivos seleccionados pode demorar até 2 minutos. 
Não pode cancelar a operação durante o processo de comutação.

➢	 O tempo necessário para a procura de dispositivos é determinado pelo número 
de dispositivos ligados.

➢	 Quando a procura de dispositivos estiver concluída, não aparece o número de 
dispositivos encontrados.

➢	 Embora o televisor procure dispositivos automaticamente quando o ligar no botão POWER, os dispositivos ligados, quando o 
televisor estiver ligado ou numa outra circunstância, não aparecem na lista de dispositivos. Por isso, seleccione o menu Procurar 
ligações para procurar os dispositivos.

➢	 Se seleccionou o modo de entrada externa carregando no botão SOURCE, não pode utilizar a função Anynet+. Comute para um 
dispositivo Anynet+ utilizando o botão TOOLS. Continua...

Configurar

Anynet+ (HDMI-CEC) :  Lig. 

Desligar automat. : Sim 

Procurar ligações    

Enter VoltarMover

Configurar

Anynet+ (HDMI-CEC) : Off

Desligar automat.  : Off

Procurar ligações 

Enter VoltarMover

Deslig.

Lig.

Configurar

Anynet+ (HDMI-CEC) : Lig.

Desligar automat. :  : Off

Procurar ligações 

Enter VoltarMover

Não

Sim

Ferramentas
Anynet+ (HDMI-CEC)
Modo Imagem : Entretenimento 
Modo Som : Entretenimento
Temporizador : Deslig.
SRS TS XT : Deslig.
Poupança energ. : Médio
Dual I-II : Mono

Mover  Enter  Sair 

EnterMover     

Ver TV 
Selec.dispositivo 

Gravar  

Menu no dispositivo 

Func. do dispositivo 
Receiver :Deslig. 

Configurar  

TV                     P 1

Voltar

EnterMover     

Ver TV 
Selec.dispositivo 

Gravar  

Menu no dispositivo 

Func. do dispositivo 
Receiver :Deslig. 

Configurar  

TV                     P 1

Voltar

DVDR1
DVDR�
DVD1
DVD�
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Menu Anynet+
O menu Anynet+ muda, dependendo do tipo e do estado dos dispositivos Anynet+ ligados ao 
televisor.

Menu Anynet+ Descrição
Ver TV Passa do modo Anynet+ para o modo de transmissão televisiva.
Selec.dispositivo O seu televisor liga-se ao dispositivo correspondente.
Gravar A gravação começa (este menu funciona só com um dispositivo 

que suporte a gravação).
Menu no dispositivo Aparece o menu do dispositivo ligado.

Exemplo. Se tiver ligado um Gravador DVD, aparece o menu de 
títulos do Gravador DVD.

Func. do dispositivo
Aparece o menu de controlo da reprodução do dispositivo ligado.
Exemplo. Se tiver ligado um Gravador DVD, aparece o menu de 
controlo da reprodução do Gravador DVD.

Receiver O som sai através do receptor.
Configurar Pode configurar o ambiente para utilizar o Anynet+.

Botões do telecomando do televisor disponíveis no modo Anynet+

Tipo de dispositivo Estado de funcionamento Botões disponíveis

Dispositivo Anynet+

Depois de comutar para o 
dispositivo, quando aparecer 
no ecrã o menu do dispositivo 
correspondente.

Botões numéricos
Botões ▲/▼/◄/►/ENTER 
Botões coloridos
Botão EXIT

Depois de comutar para o 
dispositivo, enquanto reproduz 
um ficheiro

 (Procura para trás)
 (Procura para a frente)
 (Parar)
 /  (Reproduzir/Pausa)

Dispositivo com sintonizador 
incorporado

Depoir de comutar para o 
dispositivo, quando estiver a ver 
um programa televisivo

Botão P  / 

Dispositivo de Áudio Quando o receptor estiver 
activado

Botão   / 
Botão MUTE

➢	A função Anynet+ só funciona quando o telecomando estiver definido para o televisor.
➢	O botão  só funciona enquanto estiver no estado de gravação.
➢	Não consegue controlar os dispositivos Anynet+ utilizando os botões existentes na parte lateral do 

televisor. Só consegue controlar os dispositivos Anynet+ utilizando o telecomando do televisor.
➢	O telecomando do televisor pode não funcionar sob determinadas condições. Neste caso, volte a 

seleccionar o dispositivo Anynet+.
➢	As funções Anynet+ não funcionam para produtos de outros fabricantes.
➢	No modo Anynet+, os botões coloridos podem não funcionar devidamente.
➢	As operações ,  podem diferir dependendo do dispositivo.

Gravar
Pode gravar um programa televisivo utilizando um gravador.
Carregue no botão .
A gravação começa (só quando ligar o dispositivo Anynet+ que permite a gravação).
➢	O programa de televisão actual é gravado no estado Ver televisão. Se estiver a ver imagens através 

de outro dispositivo, são essas imagens que são gravadas.
➢	Também pode gravar os fluxos da fonte seleccionando Gravar depois de carregar no botão TOOLS.
➢	Antes de gravar, verifique se a tomada da antena está correctamente ligada ao dispositivo de 

gravação. Para informações sobre como ligar a antena ao dispositivo de gravação, consulte o 
manual do utilizador respectivo.
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Ouvir através de um receptor
Pode ouvir o som através de um receptor e não pelo Altifalante do televisor.
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni.
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Entrada, nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Lista de fontes.
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba▲ ali ▼ izberite Receptor, nato pritisnite gumb ENTER
4 Carregue no botão ◄ ou ► para seleccionar Lig., depois carregue no botão ENTER. 

Agora pode ouvir o som através do receptor.
5 Carregue no botão EXIT para sair. 
➢	 Quando o receptor estiver definido para Ligado, pode ouvir o som do televisor através do 

receptor de 2 canais.
➢	 Se o receptor for exclusivo para home theater (só suporta áudio), pode não aparecer na lista 

de dispositivos.
➢	 O receptor só funciona depois de ligar a tomada óptica do televisor e o receptor adequadamente.
➢	 Se um conteúdo tiver problemas de direitos de autor, pode não conseguir ouvir correctamente através do receptor.
➢	 Se houver um corte de corrente para o televisor quando o Receiver estiver definido para Lig. (devido a o cabo 

de alimentação não estar ligado, ou por causa de uma falha na alimentação), o Altifalante do televisor pode ser 
configurado para Deslig. quando ligar o televisor novamente. (consulte a página 23)

Antes de solicitar assistência técnica, verifique os seguintes pontos
Sintoma Solução
O Anynet+ não 
funciona.

■ Verifique se o dispositivo é um dispositivo Anynet+. O sistema Anynet+ só suporta 
dispositivos Anynet+.

■ Ligue apenas um receptor.
■ Verifique se o cabo de alimentação do dispositivo Anynet+ está ligado correctamente.
■ Verifique as ligações por cabo Video/Audio/HDMI 1.3 do dispositivo Anynet+.
■ Verifique se Anynet+ (HDMI-CEC) está definido para Lig. no menu de configuração Anynet+.
■ Verifique se o telecomando do televisor está no modo TV.
■ Verifique se é um telecomando exclusivo para o Anynet+.
■ O Anynet+ não funciona em determinadas condições (na procura de canais).
■ Quando ligar ou desligar o cabo HDMI 1.3, volte a procurar os dispositivos ou reinicie o 

televisor.
■ Verifique se a função Anynet+ do dispositivo Anynet+ está na posição Ligada.

Quero iniciar o 
Anynet+.

■ Verifique se o dispositivo Anynet+ está correctamente ligado ao televisor e se o Anynet+ 
(HDMI-CEC) está definido para Ligado no menu de configuração Anynet+.

■ Carregue no botão TV do telecomando para mudar para o televisor. Depois carregue no 
botão TOOLS para que apareça o menu Anynet+ e seleccione um menu desejado.

Quero sair do 
Anynet+.

■ Seleccione Ver televisão no menu Anynet+. 
■ Carregue no botão SOURCE do telecomando do televisor e seleccione um 

dispositivo que não seja Anynet+.
■ Carregue em qualquer uma das opções CH, PRE-CH para mudar para o modo de 

televisor (o botão de canal só funciona quando não estiver ligado um dispositivo 
Anynet+ com sintonizador incorporado).

A mensagem Ligação 
a Anynet+ dispositivo 
aparece no ecrã.

■ Não pode utilizar o telecomando quando estiver a configurar o Anynet+ ou a mudar para 
um modo de visualização.

■ Utilize o telecomando quando a configuração do Anynet+ ou a comutação para o modo 
de visualização estiverem concluídos.

O dispositivo Anynet+ 
não reproduz. ■ Não pode utilizar a função de jogos enquanto com a função Plug & Play em curso.

Não aparece o 
dispositivo ligado.

■ Verifique se o dispositivo suporta as funções Anynet+. 
■ Verifique se o cabo HDMI 1.3 está correctamente ligado.
■ Verifique se <Anynet+ (HDMI-CEC)> está programado para <Lig.> no menu de 

configuração Anynet+.
■ Procure novamente dispositivos Anynet+.
■ Só pode ligar um dispositivo Anynet+ utilizando o cabo HDMI 1.3. Alguns cabos HDMI 

podem não suportar funções Anynet+.
Não consegue gravar o 
programa de Televisão. ■ Verifique se a tomada da antena do dispositivo de gravação está bem ligada.

O som do televisor 
não sai pelo receptor. ■ Ligue o cabo óptico entre o televisor e o receptor.

EnterMover     

Ver TV 
Selec.dispositivo 

Gravar  

Menu no dispositivo 

Func. do dispositivo 
Receptor : Lig. 

Configurar  

TV                     P 1

Sair 
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Função de teletexto (consoante o modelo)

A maioria das estações de televisão fornece serviços de informação por escrito através da função 
de teletexto. A página de índice do serviço de teletexto fornece informações sobre como utilizar o 
serviço. Além disso, pode seleccionar várias opções de acordo com os seus requisitos utilizando 
os botões do telecomando.
☛ Para que as informações de teletexto sejam apresentadas correctamente, é preciso que a recepção 

dos canais se processe em boas condições. Caso contrário, podem faltar informações ou podem 
não aparecer algumas páginas.

1 (Sair)
Sair do ecrã de teletexto (consoante o modelo)

2 (modo)
Carregue para seleccionar o modo de teletexto (LIST/FLOF). 
Se carregar enquanto estiver no modo LIST, muda para o modo 
de guardar em lista. 
No modo de guardar em lista, pode guardar a página de teletexto 
numa lista com o botão (memorizar).

3 (memorizar)
Utiliza-se para memorizar as páginas do teletexto. 

4 (tamanho)
Carregue para ver as letras com o dobro do tamanho na metade 
superior do ecrã. Para as ver na metade inferior do ecrã, carregue 
novamente.Para ver o ecrã normal, carregue mais uma vez.

5 (mostrar)
Utiliza-se para ver texto oculto (respostas a jogos de perguntas 
e respostas, por exemplo) Para ver o ecrã normal, carregue 
novamente no botão.

6 Botões coloridos (vermelho/verde/amarelo/azul)
Se a estação emissora utilizar o sistema FASTEXT, os diferentes 
tópicos apresentados na página de teletexto aparecem 
codificados com cores. Para os seleccionar, carregue nos botões 
coloridos. Carregue num desses botões correspondente à opção 
pretendida. A página é apresentada com outras informações 
às cores que pode seleccionar da mesma forma.Para aceder 
à página anterior ou seguinte, carregue no botão colorido 
correspondente.

7 (teletexto activado/visualização mista)
Carregue para activar o modo de teletexto depois de seleccionar 
o canal com o serviço de teletexto. Carregue duas vezes para 
sobrepor o ecrã de transmissão actual ao teletexto.

8 (página secundária)
Utiliza-se para ver a página secundária disponível.

9 (página para cima)
Utiliza-se para ver a próxima página do teletexto.

0 (página para baixo)
Utiliza-se para ver a página anterior do teletexto.

! (índice)
Utiliza-se para ver a página de índice (conteúdo) a qualquer 
momento em que está a visualizar o teletexto.

@ (modo de espera)
Utiliza-se para manter o ecrã numa determinada página, se a 
página seleccionada estiver ligada a várias páginas secundárias 
que aparecem automaticamente em sequência. Para retomar, 
carregue novamente neste botão.

# (cancelar)
Utiliza-se para ver a emissão enquanto procura uma página.

➢ Pode alterar páginas de teletexto com os botões numéricos do 
telecomando.

Continua...

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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As páginas do teletexto estão divididas em seis categorias:

Parte Conteúdo
A
B
C

D
E
F

Número da página seleccionada.
Nome da estação emissora.
Número da página actual ou indicações da 
procura.
Data e hora.
Texto.
Informações sobre o estado.
Informações FASTEXT.

➢ As informações de teletexto são muitas vezes divididas em 
várias páginas mostradas em sequência e às quais pode 
aceder:
	Introduzindo o número da página
	Seleccionando um título numa lista
	Seleccionando um título a cores (sistema FASTEXT)

➢ Carregue no botão TV/DTV para sair do teletexto.
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Especificações do kit de montagem na parede (VESA)
Instale o kit de montagem na parede numa parede sólida perpendicular ao chão.
Se montar noutros materiais, contacte o revendedor mais próximo.
Se instalar no tecto ou numa parede inclinada, pode cair e causar ferimentos graves.

Família de produtos polegadas Espec. VESA (A * B) Parafuso normal Quantidade

Televisor LCD

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400
600 * 400

M8
57 700 * 400

(Não conforme à VESA)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

Televisor plasma

42 ~ 58 400 * 400
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
(Não conforme à VESA) 6

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	Fornecemos as medidas standard para kits de montagem na parede como se mostra na tabela 
acima.

➢	Na aquisição do nosso kit de montagem na parede, são fornecidos um manual de instalação 
detalhada e todas as peças necessárias para a montagem.

➢	Não utilize parafusos com medida superior à standard porque podem danificar o interior do televisor.
➢	Para os kits de montagem na parede não conformes às especificações de parafusos da norma 

VESA, o comprimento dos parafusos pode ser diferente, dependo das respectivas especificações.
➢	Não utilize parafusos não conformes às especificações de parafusos da norma VESA. Não aperte 

demasiado os parafusos, pois pode danificar o produto ou fazê-lo cair, causando ferimentos 
pessoais. A Samsung não se responsabiliza por este tipo de acidentes.

➢	A Samsung não se responsabiliza por danos nos produtos ou por ferimentos pessoais se for utilizado 
um kit de montagem na parede não conforme à VESA ou não especificado ou se o consumidor não 
seguir as instruções de instalação do produto.

➢	Os nossos modelos de 57” e 63” não estão em conformidade com as especificações da VESA. 
Deste modo, deve utilizar o nosso kit de montagem na parede dedicado a este modelo.

➢	Não exceda uma inclinação superior a 15 graus quando montar este televisor.

		Não instale o Kit de montagem na parede com o televisor ligado.  
Pode resultar em ferimentos pessoais devido a choques eléctricos.
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Dispositivo de montagem na parede (vendido em separado)(PS50A�5�)
Após instalar o dispositivo de montagem na parede, a posição do televisor é facilmente ajustada.

Aceder ao menu
1 Carregue nos botões ▲, ▼, ◄ ou ► no telecomando.

➢ Aparece o ecrã Ajuste montagem na parede.
➢ Se o ecrã Ajuste montagem na parede não aparece quando 

carrega num botão direccional enquanto vê televisão, utilize o 
menu para aceder ao ecrã. 
•  Carregue no botão MENU para ver o menu. Carregue no 

botão ▲ ou ▼ para seleccionar Configurar e depois no 
botão ENTER.

 •   Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar Ajuste 
montagem na parede e depois carregue no botão ENTER.

Memorizar a posição
� Ajuste a posição desejada com os botões ▲, ▼, ◄, ►.

➢ Quando carrega num botão de seta sem que esteja presente 
no ecrã do televisor algum OSD, aparece o ecrã de Ajuste.

➢ Carregue no botão INFO para repor as definições. Carregue 
no botão ◄ ou ► para seleccionar Sim e depois no botão 
ENTER. É reposta a predefinição da posição.

� Carregue no botão azul. 
Carregue no botão ▲ ou ▼ para seleccionar um modo para 
guardar, de entre Posição1, Posição� ou Posição� para guardar 
a posição actual. 
➢ Para não guardar a posição actual, carregue no botão 

RETURN.
➢ Na selecção do modo de guardar, não pode utilizar os botões 

coloridos.
4 Carregue no botão ENTER para guardar.

➢ Quando é seleccionada a Posição1, aparece a mensagem 
Guardou a posição actual como Posição1.

5 Carregue no botão ENTER.
➢ A posição guardada aparece no lado esquerdo do OSD.

Continua...

Cabo série(1P a 1P)(não fornecido)

Painel posterior
Montagem na parede

 Mover  Enter  Voltar

Plug & Play    
Idioma  : Português 
Tempo    
Montagem  parede   
Melodia  : Deslig. 
Entretenimento : Deslig. 
Poupança energ. : Deslig. 
PIP    

ConfigurarT V

Salvar

VoltarMover Enter

Seleccione um modo para guardar.

  Posição 1

  Posição 2

  Posição 3

Ajuste montagem na parede

Posição1

Ajustar Salvar

Posição 1 � �

►►

►

►► ►
►

►

  CentralINFO
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1 Instale a Montagem na Parede com um intervalo de torque de 15 kg/cm ou inferior. As peças podem 
danificar-se se o torque não tiver o intervalo especificado.

� O Kit de Acessórios inclui um Anel de Suporte [①] para a instalação de uma Montagem na Parede de 
outra empresa para o televisor Samsung. (Caso B)

Como montar a base (consoante o modelo)

Prenda bem o TV à base com os 6 parafusos fornecidos.  
(A parte exterior do aparelho pode ser diferente da mostrada na 
figura.)

Se quiser instalar o televisor na 
parede, feche a tampa (1) na 
parte de ligação da base com dois 
parafusos para a ocultar.Aviso

Prenda bem a base ao televisor
antes de a deslocar porque pode
cair e provocar graves ferimentos.

➢	O televisor deve ser transportado 
por duas ou mais pessoas. Nunca 
deite o televisor no chão porque 
pode danificar o ecrã. 
Guarde sempre o televisor na 
vertical.

Preparação antes da instalação da Montagem na Parede na parede



Caso A. Instalar a Montagem na Parede da Samsung Caso B. Instalar a Montagem na Parede de outra empresa

Mudar para a posição memorizada
1 Complete o passo 1 de Aceder ao menu.
� Ao carregar num botão colorido (Vermelho, Verde, Amarelo) muda 

a montagem na parede para a posição guardada.

➢ Pode mudar a montagem na parede para uma de 3 
posições previamente definidas, carregando no botão 
Vermelho (Posição 1), Verde (Posição 2) ou Amarelo 
(Posição 3).

➢ Se ajustar a posição após ter mudar para uma posição 
previamente definida, o ecrã de posição desaparece.

➢ Para instalar a montagem de parede, consulte o manual de instruções fornecido.
➢ Para a montagem do produto e a montagem e mudança da montagem de parede, certifique-se de 

que consulta uma empresa de montagem especializada.
➢	Este manual de instalação é válido para montagens da montagem de parede em paredes. Se montar 

noutros materiais, contacte o revendedor mais próximo.
➢ A montagem na parede não funciona se as funções Anynet+ ou WISELINK estiverem activadas.
➢ O modelo de 42 polegadas não é compatível com o modelo mais antigo de montagem na parede 

(WMN5090A).

Montagem  parede

Posição 1

Ajustar Salvar
Posição 1 � �

►

►

►

►►

►

►

►
 CentralINFO
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Fixar o televisor à parede
Atenção: Puxar, empurrar, ou subir para cima do televisor pode provocar a queda do mesmo. 
Em especial, certifique-se de que as crianças não se penduram ou desestabilizam o televisor, 
o que poderia provocar a queda do mesmo e resultar em acidentes graves ou morte. Siga 
todas as precauções de segurança fornecidas no Folheto de Segurança incluído. Para 
estabilidade adicional, instale o dispositivo anti-queda por razões de segurança, como descrito 
em seguida.

Para evitar a queda do televisor: 

1 Introduza os parafusos nos grampos e aparafuse-os 
com firmeza à parede. Verifique se os parafusos foram 
aparafusados com firmeza à parede.

Pode necessitar de material adicional, tal como um 
suporte, consoante o tipo de parede.
Uma vez que os grampos, parafusos e cordão não são 
fornecidos, adquira-os em separado.

� Retire os parafusos da parte central traseira do televisor, 
introduza os parafusos nos grampos, depois aparafuse os 
parafusos ao televisor novamente.

Os parafusos podem não ser fornecidos com o produto. 
Nesse caso, adquira os parafusos com as seguintes 
especificações.

� Ligue os grampos fixados ao televisor e os grampos fixados 
à parede com um cordão forte, depois aperte muito bem o 
cordão.

Instale o televisor perto da parede de forma a não cair para 
trás.
É mais seguro ligar o cordão de modo a que os grampos 
fixados à parede estejam ao mesmo nível ou abaixo dos 
grampos fixados ao televisor.
Desaperte o cordão antes de transportar o televisor.

4 Verifique se todas as ligações estão devidamente presas. 
Verifique regularmente as ligações para evitar qualquer sinal 
de gasto ou falha. Se tiver alguma dúvida sobre a segurança 
das suas ligações, contacte um instalador profissional. 

➣

➣

➣

➣

➣

➣

Parede

Parede
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Resolução de problemas
Antes de contactar a assistência pós-venda da Samsung, faça as simples verificações indicadas 
abaixo. Se não conseguir resolver o problema com as instruções abaixo, anote o modelo bem 
como o número de série do televisor e contacte o revendedor local.
Não há som nem imagem
	 Verifique se o cabo de alimentação está ligado a uma tomada de parede.
	 Verifique se carregou no botão  (POWER) (Ligar/Desligar) existente no painel frontal ou no botão 

POWER do telecomando.
	 Verifique as definições de contraste e brilho da imagem.
	 Verifique o volume.
	 Verifique se o Altifalante do televisor está definido para Deslig..
A imagem está normal mas não se ouve o som
	 Verifique o volume.
	 Verifique se carregou ou não no botão MUTE do telecomando.
Não há imagem ou a imagem está a preto e branco
	 Regule as definições de cor.
	 Verifique se o sistema de transmissão seleccionado está correcto.
Interferências no som e na imagem
	 Tente identificar o aparelho eléctrico que está a provocar interferências no televisor e afaste-o.
	 Ligue o televisor a uma tomada diferente.
A imagem está esbatida ou tem chuva, o som tem distorções
	 Verifique a direcção, a localização e as ligações da antena. 

Estas interferências ocorrem normalmente devido à utilização de uma antena interna.
O telecomando não funciona
	 Substitua as pilhas do telecomando.
	 Limpe a parte superior do telecomando (janela de transmissão).
	 Verifique se os terminais “+” e “–” das pilhas estão correctamente posicionados.
	 Verifique se as pilhas estão gastas.
O ecrã está preto e o indicador luminoso de corrente está a piscar
	 No computador, verifique: corrente, cabo de sinal.
	 O televisor está a utilizar o sistema de gestão de energia.
	 Mova o rato do computador ou carregue numa tecla do teclado.
	 No equipamento (STB, DVD, etc), verifique: corrente, cabo de sinal.
	 O televisor está a utilizar o sistema de gestão de energia.
	 Carregue no botão Source no painel ou no telecomando.
	 Desligue e volte a ligar o televisor.
A imagem danificada aparece no canto do ecrã. 
	 Se Digitalização prec. estiver seleccionado em algum dispositivo externo, a imagem danificada 

pode aparecer no canto do ecrã. O sintoma é causado por dispositivos externos, não pelo televisor.
Aparece a mensagem “Resets all settings to the default values” (Repõe os valores predefinidos).
	 Esta mensagem aparece quando carrega sem soltar o botão EXIT durante algum tempo. Os valores 

de fábrica das definições do produto são repostos.
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Características técnicas
As descrições e características incluídas neste folheto destinam-se apenas a fins informativos e 
estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

Nome do modelo PS50A�5� PS5�A�5�
Tamanho do ecrã  
(na diagonal) 50 inch 58 inch

Resolução de PC 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz

Som (Saída)  10W x 2 15W x 2

Dimensões (LxAxP)
Televisor apenas
Com base

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Peso
Televisor apenas
Com base

40 Kg
44 Kg

59 kg
64 kg

Características ambientais
Temperatura de funcionamento
Humidade de funcionamento
Temperatura de armazenamento
Humidade de armazenamento

 
10 °C a 40 °C (50 °F a 104 °F)
10% a 80%, sem condensação
-20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)
5% a 95%, sem condensação

➢ 	Este dispositivo é um aparelho digital de Classe B.
	O design e as características técnicas estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
	Para informações sobre a fonte de alimentação e o consumo de energia, veja a etiqueta colada ao 

produto.
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Eliminação Correcta Deste Produto 
(Resíduo de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que 
ele não deverá ser eliminado juntamente com os resíduos domésticos 
indiferenciados no final do seu período de vida útil. Para impedir 
danos ao ambiente e à saúde humana causados pela eliminação 
incontrolada de resíduos deverá separar este equipamento de outros 
tipos de resíduos e reciclá-lo de forma responsável, para promover 
uma reutilização sustentável dos recursos materiais.

Os utilizadores domésticos deverão contactar ou o estabelecimento 
onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem levar este 
produto para permitir efectuar uma reciclagem segura em termos 
ambientais.

Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e 
consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
não deverá ser misturado com outros resíduos comerciais para 
eliminação.
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Navodila za uporabnike
 Zadrževanje slike na zaslonu

Na plazma televizorju ne prikazujte dolgo mirujoče slike (kot je video igra ali zaslon pri priključitvi 
računalnika), saj lahko to povzroči zadrževanje slike na zaslonu. Tako zadrževanje slike se imenuje 
tudi »ožig zaslona«. Da bi se izognili takemu zadrževanju slike, pri prikazovanju mirujoče slike 
zmanjšajte stopnjo svetlosti in kontrasta zaslona.

 Višina
Zaslon PDP lahko normalno deluje na nadmorski višini pod 2000 m. Ne uporabljajte ga na 
nadmorskih višinah nad 2000 m, ker lahko pride do motenj v delovanju.

 Segrevanje zgornjega dela PDP-TV
Zgornji del izdelka se lahko pri dolgotrajni uporabi zelo segreje, ker se toplota iz izdelka odvaja skozi 
odprtino v zgornjem delu. To je običajno in ni posledica okvare ali napake na izdelku. Vseeno pa 
morate otrokom preprečiti dotikanje zgornjega dela izdelka.

 Izdelek “prasketa”
Televizor se pri prilagajanju okolju (na primer temperaturi in vlažnosti zraka) lahko razširja ali krči in 
ob tem “prasketa”. To je običajno in ni posledica napake na izdelku.

 Poškodovane pike
Na zaslonu PDP je od 1.230.000 (standardna slika) do 3.150.000 (HD-slika) pik, ki so izdelane z 
zelo napredno tehnologijo. Kljub temu je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te 
svetlobne pike ne bodo vplivale na delovanje izdelka.

 Televizorja ne uporabljajte pri temperaturah pod 5 °C(41°F)

 Če je na PDP-zaslonu predolgo prikazana mirujoča slika, ga to lahko trajno poškoduje.
Dolgotrajno gledanje PDP-TV v formatu slike 4:3 lahko povzroči sledi okvirja 
take slike na levi in desni strani ter na sredini zaslona. To se zgodi zaradi razlike 
v oddajanju svetlobe na različnih delih zaslona. Predvajanje DVD-ja ali uporaba 
igralne konzole lahko povzroči podobne učinke. Garancija ne vključuje poškodb, 
ki so nastale na tak način.

 Zakasnela slika na zaslonu.
Če je na zaslonu dolgo časa prikazana mirujoča računalniška slika ali slika iz video iger, lahko to 
povzroči delni prikaz zakasnele slike na zaslonu. Ta učinek preprečite tako, da pri prikazu mirujočih 
slih zmanjšate svetlost in kontrast.

 Garancija
- Garancija ne vključuje škode, ki jo povzroči zadrževanje slike na zaslonu.
- Garancija ne vključuje poškodb zaradi vžgane slike.

 Namestitev
Pri namestitvi izdelka v okolju z veliko prahu, visoko ali nizko temperaturo, visoko vlažnostjo, 
kemičnimi snovmi ali v okoljih, kjer neprestano deluje (na primer letališče, železniška postaja), se 
obrnite na pooblaščeni servisni center. Če tega ne storite, lahko pride do resne poškodbe naprave.

Vse funkcije, ki so povezane z digitalnim televizijskim signalom (DVB), delujejo samo v državah z 
digitalnim signalom DVB-T (MPEG2). Pri lokalnem trgovcu preverite, ali imate dostop do signala 
DVB-T. Čeprav televizor ustreza specifikaciji DVB-T, ne moremo zagotoviti združljivosti z naslednjimi 
generacijami tega standarda. Nekatere funkcije morda nebodo na voljo v vseh državah.

SAMSUNGOVA ZASTOPNIŠTVA PO SVETU

Če imate kakršnokoli vprašanje ali komentar glede Samsungovih izdelkov,  se obrnite na SAMSUNGOV 
center za pomoč strankam. (Za več informacij si oglejte hrbtno platnico.)
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Uporaba stojala
➢	 	Priporočljivo je, da PDP nosi več 

oseb. PDP nikoli ne postavite 
tako, da je zaslon obrnjen navzdol, 
ker lahko tako poškodujete zaslon. 
PDP naj bo vedno pokonci.

	 	PDP je mogoče obračati v levo ali 
v desno pod kotom 20 stopinj.

Pregled delov

Uporabniška navodila Daljinski upravljalnik/
baterije AAA

Napajalni kabel Čistilna krpica Garancijska kartica/
varnostni priročnik

(Ni na voljo povsod) 

Spodnji pokrov/vijaka (2ea)
(oglejte si stran 59) 

Feritni obroč za  
napajalni kabel

Feritni obroč za 
slušalke  S-Video 

Feritni obroč za 
Komponentni 

Držalni obroč (4ea)
(oglejte si stran 59)

Naprodaj posebej

Antenski kabel Komponentni kabel Avdio kabli Kabel PC

Kabel Scart PC-avdio kabel Kabel HDMI Kabel HDMI/DVI

➢ Feritni obroč  
Feritni obroč ščiti kable pred motnjami. 
Ko želite povezati kabel, odprite feritni obroč in ga 
namestite okoli kabla v bližini vtiča.

  

-20° ~ 20°
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1 SOURCE 
Prikaže meni vseh vhodnih virov, ki so na voljo 
(TV, Ext.1, Ext.�, AV, S-Video, Component, 
PC, HDMI1, HDMI�, HDMI�, HDMI4, DTV).

➢ Na meniju na zaslonu ta gumb 
uporabljajte kot gumb ENTER na 
daljinskem upravljalniku.

2 MENU
Pritisnite za ogled menija na zaslonu s 
funkcijami televizorja.

3 –  +
Pritisniteza povečanjeali zmanjšanje glasnosti.
V meniju na zaslonu uporabite gumba  
–  +  na enak način, kot uporabljate 
gumba ◄ in ► na daljinskem upravljalniku.

4   
Pritisnite za menjavo kanala. V meniju na 
zaslonu uporabite gumba    na 
enak način, kot uporabljate gumba ▲ in▼ na 
daljinskem upravljalniku.

5 Indikator napajanja
Utripa in se ugasne, ko je napajanje vklopljeno, 
in zasveti v stanju pripravljenosti.

6  (Gumb za vklop)
Pritisnite za vklop in izklop televizorja.

7 Senzor daljinskega upravljalnika
Daljinski upravljalnik usmerite proti tej točki na 
televizorju.

8 Zvočnik

Nadzorna plošča

Sprednja plošča

➢ Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.

Gumbi na sprednji plošči
Za upravljanje pritiskajte 
posamezne gumbe.
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Priključitvena plošča

se nadaljuje …

☛		Kadar na televizor priključujete avdio ali video sistem, poskrbite, da so vsi elementi izključeni.
	 	Ko priključujete zunanjo napravo, mora biti barva priključka enaka barvi kabla.

1 POWER IN
Priključite priloženi napajalni kabel.

2 COMPONENT IN
Avdio (AUDIO L/R) in video (Y/PB/PR) vhodi za 
komponente.

3 PC IN(PC) / AUDIO
Za povezavo z vtičem video in avdio izhoda na 
računalniku.

4 EXT 1, EXT �
Vhodi oziroma izhodi za zunanje naprave, na 
primer videorekorder, DVD-predvajalnik, video 
igralna naprava ali predvajalnik video plošč.

Specifikacije za vhod/izhod

Spojnik
Vhod Izhod

Video Avdio (L/R (L/D)) RGB Video + Avdio (L/R 
(L/D))

EXT 1  ✔ ✔ ✔
Na voljo je le TV- ali 

DTV-izhod.

EXT 2  ✔ ✔ Izhod lahko izberete.

5 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Povežite z digitalno avdio komponento.

6 AUDIO OUT (AUDIO R/L)
Zvočni signal RCA iz televizorja priklopite na 
zunanji vir, na primer avdio sistem.

7 SERVICE
− Spojnik za servis.
− Če želite z daljinskim upravljalnikom 

prilagoditi kot gledanja televizorja,  
morate v serijski vtič televizorja priključiti 
elektromotor stenskega nosilca.

Hrbtna plošča

➢	 Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.

Cable Television
Network

ali

ali

1

432 6 85

9

7
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8 HDMI IN 1, �, �
− Ta povezavo HDMI s HDMI ne potrebujete 

dodatne avdio povezave.
− Ko uporabljate kabel HDMI/DVI, morate 

uporabiti vtič HDMI IN 2.
➢	Kaj je HDMI?

 −  “Večpredstavnostni vmesnik z visoko 
razločljivostjo” omogoča prenos 
digitalnih video podatkov z visoko 
razločljivostjo in več kanalov digitalnega 
avdia

 −  Spojnik HDMI/DVI podpira DVI-
povezavo do razširjene naprave z 
ustreznim kablom (ni priloženo). HDMI 
in DVI se razlikujeta po tem, da je 
naprava HDMI manjša, da ima vgrajeno 
funkcijo kodiranja HDCP (zaščita pred 
kopiranjem za širokopasovno digitalno 
vsebino) in da podpira večkanalni 
digitalni avdio.

DVI IN (HDMI �) AUDIO R/L
Avdio izhodi DVI za zunanje naprave.

9 ANT IN
Koaksialni spojnik z uporom 75 Ω za anteno/
kabelsko omrežje.

Podprti načini za HDMI/DVI in komponentno

1 Reža COMMON INTERFACE
Vrežo vstavite kartico splošnega vmesnika. 
(oglejte si stran 41)
− Če pri nekaterih kanalih ni vstavljena 

“kartica za splošni vmesnik”, se na zaslonu 
prikaže sporočilo ”Scrambled Signal”.

− V 2-3 minutah se prikažejo informacije 
o združitvi s telefonsko številko, ID-jem 
kartice za splošni vmesnik, ID-jem gostitelja 
ter drugimi informacijami. Če se prikaže 
sporočilo o napaki, se obrnite na ponudnika 
storitev.

− Ko je konfiguracijainformacij o kanalih 
dokončana, se prikaže sporočilo “Updating 
Completed”, kar pomeni, da je seznam 
kanalov zdaj posodobljen.

➢	CI-kartico vstavite v smeri, kot je 
označena na njej.

2 HDMI IN 4
Za povezavo z vtičem HDMI naprave z 
izhodom HDMI.

3 WISELINK
Za ogled foto datotek (JPEG) in predvajanje 
zvočnih datotek (MP3) priključite pomnilnik 
USB.

4 S-VIDEO ali VIDEO/AUDIO L/R
Video (S-Video ali Video) in avdio vhodi za 
zunanje naprave, kot sta videokamera ali 
videorekorder.

5 vtič za slušalke
Slušalke lahko priključite na televizor, da 
program, ki ga gledate, ne moti ostalih oseb v 
sobi.
➢	Daljša uporaba slušalk pri večji glasnosti 

lahko poškoduje sluh.

➢ Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.

Stranska plošča

480i 480p 576i 576p 720p 1080i 1080p
HDMI/DVI, 50Hz X X X O O O O
HDMI/DVI, 60Hz X O X X O O O

Komponentno O O O O O O O

ali

5

2

4

1

3
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Ogled daljinskega upravljalnika
 Na delovanje daljinskega upravljalnika lahko vpliva močna svetloba.

1 Gumb POWER (vklop in 
izklop televizorja)

2 Neposredna izbira načina 
TV in DTV

3 Številski gumbi za 
neposreden dostop do 
kanalov

4 Izbira med eno-/dvomestnimi 
kanali

5 Začasen izklop zvoka
6 Izbira razpoložljivih virov
7  Zvišanje glasnosti

 Znižanje glasnosti
8 Prikaz elektronskega 

programskega vodiča (EPG)
9 Za hitro izbiro pogosto 

uporabljenih funkcij.
0 Nadzor kazalca v meniju
! Za ogled informacij o 

trenutnem programu
@ Te gumbe uporabite 

pri seznamu kanalov, 
WISELINK, itd.

$ Pritisnite, da izberete 
dodatne načine prikaza in 
zvoka za športne oddaje, 
kino in igre.

% Funkcije videorekorderja/
predvajalnika DVD 
(previjanje nazaj, ustavitev, 
predvajanje/premor, 
previjanje naprej)

^  ON/OFF
 Pritisnite za osvetlitev 

gumbov na daljinskem 
upravljalniku.

 Ta funkcija je priročna 
ponoči in v temnem 
prostoru. 

 (Čas uporabe baterije 
boste skrajšali, če bo gumb 
osvetlitve ON/OFF ( ) na 
daljinskem upravljalniku 
nastavljen na On .)

& Prejšnji kanal
*  Naslednji kanal

 Prejšnji kanal
( Prikaz glavnega menija na 

zaslonu

) Ta funkcija omogoča ogled 
in predvajanje slikovnih 
(JPEG) in zvočnih (MP3) 
datotek z zunanje naprave. 
(Oglejte si stran 45 (JPEG), 
48 (MP3).)

a Vrnitev na prejšnji meni
b Izhod iz menija na zaslonu
c Izbira velikosti slike
d Uporabite pri preklopu 

naprave SAMSUNG DMA 
(Digital Media Adapter) 
prek vmesnika HDMI in 
preklopu v način DMA.  
(Gumb DMA je izbiren.) 
Za dodatne informacije 
o postopkih uporabe 
si oglejte uporabniški 
priročnik naprave DMA. 
Ta gumb je na voljo, ko je 
možnost “Anynet+ (HDMI-
CEC)” nastavljena na “On” 
(oglejte si 52. stran).

e Gumb za nadzor kanalov 
(oglejte si 15. stran)

f Prikaz digitalnih 
podnapisov

Funkcije teleteksta
(Oglejte si 55. stran.)
2 Izhod iz teleteksta (odvisno 

od modela)
6 Izbira načina teleteksta 

(LIST/FLOF)
8 Shranjevanje teleteksta
9 Izbira velikosti teleteksta
! Prikaz teleteksta
@ Izbira teme Fastext
# Prikaz teleteksta/hkraten 

prikaz teleteksta in 
televizijskega programa

& Podstran teleteksta
* P  :  Naslednja stran 

teleteksta
P  :  Prejšnja stran 

teleteksta
( Kazalo teleteksta
a Zadržanje strani teleteksta
b Preklic teleteksta

Se nadaljuje …

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14

15

17

16

18

19
20

21

22

23
24
25
26
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Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik
1 Odprite pokrovček na hrbtni strani daljinskega upravljalnika, kot je 

prikazano na sliki.
� Vstavite dve bateriji AAA.

➢			Zagotovite, da sta “+” in “–” pola baterije usmerjena skladno 
s prikazom znotraj ležišča za baterije.

	 		Čas uporabe baterije boste skrajšali, če bo gumb osvetlitve 
ON/OFF( ) na daljinskem upravljalniku nastavljen na On.

� Zaprite pokrovček, kot je prikazano na sliki.
➢	Če daljinskega upravljalnika dalj časa ne boste uporabljali, 

odstranite baterije in jih shranite na hladnem in suhem mestu. 
Daljinski upravljalnik lahko uporabljate na razdalji do približno 7 
m od televizorja. (Pri običajni uporabi televizorja baterije zdržijo 
približno eno leto.)

➢	Če daljinski upravljalnik ne deluje! Preverite naslednje:
1. Je televizor vklopljen?
2. Sta “plus” in “minus” pola baterije zamenjana?
3. So baterije prazne?

 4.  Je prišlo do izpada napajanja oziroma je napajalni kabel 
izključen?

5. Je v bližini posebna fluorescentna luč ali neonska tabla?

Vklop in izklop televizorja
Napajalni kabel je na zadnji strani televizorja.

1 Napajalni kabel vključite v ustrezno vtičnico.
➢	Napetost je navedena na hrbtni strani televizorja, frekvenca je 50 ali 60 Hz.

� Za vklop televizorja pritisnite gumb za vklop ali izklop  na sprednji strani televizorja ali 
pritisnite gumb POWER na daljinskem upravljalniku. Nazadnje gledan kanal je samodejno 
znova izbran. Če še niste shranili nobenega kanala, se ne bo prikazala čista slika. Oglejte 
si “Samodejno shranjevanje kanalov” na strani 13 ali “Ročno shranjevanje kanalov” na 
strani 14.
➢	Ob prvem vklopu televizorja se samodejno prikažejo nekatere osnovne nastavitve. 

Oglejte si “Funkcija Plug & Play” na strani 10.
� Za izklop televizorja pritisnite gumb za vklop ali izklop  na sprednji strani televizorja ali 

pritisnite gumb POWER na daljinskem upravljalniku.
4 Za vklop televizorja pritisnite gumb za vklop ali izklop  na sprednji strani televizorja ali 

pritisnite gumb POWER na daljinskem upravljalniku.

Ogled menijev
1 Pritisnite gumb MENU.  

Na zaslonu se prikaže glavni meni. 
Na levi strani je šest ikon: Picture, Sound, Channel, Setup, 
Input in Digital Menu.

� Za izbiro želene ikone pritisnite gumb ▲  ali ▼. 
Za dostop do podmenija ikone pritisnite gumb ENTER.

� Za premikanje po elementih v meniju pritisnite gumb ▲ ali ▼. 
Za potrditev elementov menija pritisnite gumb ENTER.

4 Za spreminjanje izbranih elementov pritisnite gumb ▲/▼ ali ◄/►. 
Za vrnitev na prejšnji meni pritisnite gumb RETURN.

5 Pritisnite gumb EXIT za izhod iz menija.

 Move  Enter  Exit

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �0
Brightness   45
Sharpness     50
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

Picture
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Funkcija Plug & Play
Pri prvem vklopu televizorja se samodejno prikaže več 
osnovnih nastavitev.
Na voljo so naslednje nastavitve.
☛	Če pri nastavitvi države pomotoma izberete napačno, so lahko 

znaki na zaslonu narobe prikazani.

☛	Vse funkcije, ki so povezane z digitalnim televizijskim 
signalom (DVB), delujejo samo v državah z digitalnim 
signalom DVB-T (MPEG2). Pri lokalnem trgovcu preverite, 
ali imate dostop do signala DVB-T. Čeprav televizor ustreza 
specifikaciji DVB-T, ne moremo zagotoviti združljivosti z 
naslednjimi generacijami tega standarda. Nekatere funkcije 
morda ne bodo na voljo v vseh državah.

1  Če je televizor v stanju pripravljenosti, pritisnite gumb POWER 
na daljinskem upravljalniku. Prikaže se sporočilo Start Plug & 
Play. Pritisnite gumb ENTER.

� Meni Language se samodejno pojavi v nekaj sekundah.
� S pritiskom na gumb ▲ ali ▼ izberite ustrezni jezik.  

Pritisnite gumb ENTER. Prikaže se sporočilo Select ‘Home 
Use’ when installing this TV in your home.

4 Pritisnite gumb ◄ ali ►, da izberete Store Demo ali Home 
Use, nato pa pritisnite gumb ENTER. Prikaže se sporočilo, ki 
vas pozove, da preverite stanje priključene antene.
➢	Home Use je privzeti izbor.
➢	Priporočamo, da televizor nastavite na način Home Use, 

saj to zagotavlja najboljšo sliko v domačem okolju.
➢	Način Store Demo je namenjen samo uporabi v trgovinah.
➢	Če je enota naključno nastavljena na način Store Demo 

in se želite vrniti v način Home Use (Standard): Pritisnite 
gumb Volume. Ko je na zaslonu prikaz glasnosti, pritisnite 
gumb MENU in ga držite 5 sekund.  

5 Zagotovite, da je antena priključena na televizor. 
Pritisnite gumb ENTER. Prikaže se meni Country.

� S pritiskom na gumb ▲ ali ▼ izberite državo ali območje. 
Pritisnite gumb ENTER. 
Prikaže se sporočilo Some DTV functions may not be 
available. Digitally Scan? 
➢	Funkcija je podprta v vseh državah razen v teh: Francija, 

Nemčija, Italija, Nizozemska, Španija, Švica, Združeno 
kraljestvo, Avstrija.

 Če država, v kateri ste, podpira funkcije DTV, se sporočilo 
ne prikaže. Nato lahko sledite navodilom iz koraka 1�. Če 
lokalni ponudnik storitev ne podpira oddajanja DTV, izberete 
pa državo, ki DTV podpira, vstopi v način DTV Plug & Play, 
vendar funkcije DTV morda Ne bodo delovale pravilno.  
Cuando se selecciona No, se deben seguir las instrucciones 
del paso � al 10. Cuando se selecciona Yes, se deben seguir 
las instrucciones del paso 11.

se nadaljuje …

Plug & Play

Start Plug & Play.

OK

   Enter

Plug & Play

Language

 Move   Enter

English
Deutsch
Français
Italiano

▼

Plug & Play

Select ‘Home Use’
when installing this TV in your home.

 Move   Enter

Store Demo Home Use

Plug & Play

Check antenna input.

  Enter  

OK

Plug & Play

Country

 Move   Enter  

▲
United Kingdom

Austria
Eastern Europe

Others

Plug & Play

Some DTV functions may not be available. 
Digital Scan?

 Move   Enter   Skip

Yes No

Plug & Play

Auto Store
       P   1         C  --                            40 MHz
                                                            0  %

  Enter  Skip

Start
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� Z gumbom ◄ ali ► izberite No, nato pa pritisnite gumb 
ENTER. Prikaže se meni Auto Store.

� Za začetek iskanja kanalov pritisnite gumb ENTER. Iskanje 
kanalov se bo samodejno začelo in končalo. Ko so shranjeni 
vsi kanali, ki so na voljo, se samodejno prikaže meni Clock 
Set. Pritisnite gumb ENTER.
➢	Za prekinitev iskanja pred koncem pritisnite gumb  

ENTER ob izbranem elementu Stop.
� Pritisnite gumb ◄ ali ►, da izberete Month, Day, Year, Hour 

ali Minute. Nastavite jih s pritiskom na gumb ▲ ali ▼.
➢	Nastavitve Month, Day, Year, Hour ali Minute lahko 

nastavite neposredno s pritiskom na številske gumbe na 
daljinskem upravljalniku.

10 Za potrditev nastavitve pritisnite gumb ENTER. Prikaže se 
sporočilo Enjoy your viewing. Ko končate, pritisnite gumb 
ENTER.
➢	Sporočilo bo samodejno izginilo čez nekaj sekund tudi, če 

ne pritisnete gumba ENTER.
11 Z gumbom ◄ ali ► izberite Yes, nato pa pritisnite gumb  

ENTER. Prikaže se meni Auto Store.
1� Za začetek iskanja analognih kanalov pritisnite gumb ENTER. 

Iskanje analognih kanalov se bo samodejno začelo in končalo. 
Ko so shranjeni vsi razpoložljivi analogni kanali, se samodejno 
prikaže zaslon za iskanje digitalnih kanalov.
➢	Za prekinitev iskanja pred koncem pritisnite gumb  

ENTER ob izbranem elementu Stop.
1� Za začetek iskanja digitalnih kanalov pritisnite gumb ENTER. 

Iskanje digitalnih kanalov se bo samodejno začelo in končalo. 
Ko se shranijo vsi r azpoložljivi digitalni kanali, se glede na 
vašo državo prikaže zaslon za izbiro časovnega pasu.
➢	Za prekinitev iskanja pred koncem pritisnite gumb ENTER 

ob izbranem elementu Stop.
➢	Če je posodobljen kanal DTV, se postavka Source na 

seznamu virov v meniju Input samodejno spremeni v DTV.
➢	Za podrobnejši opis posodobitve kanalov DTV si oglejte 

stran 33 teh navodil.
14 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite zahtevani časovni pas, nato pa 

pritisnite gumb ENTER. Prikaže se zaslon za nastavitev časa. 
Pritisnite gumb ENTER.

15 Pritisnite gumb ◄ ali ►, da izberete Month, Day, Year, Hour 
ali Min. Nastavite jih s pritiskom na gumb ▲ ali ▼.
➢	Nastavitve Month, Day, Year, Hour ali Minute lahko 

nastavite neposredno s pritiskom na številske gumbe na 
daljinskem upravljalniku.

1� Za potrditev nastavitve pritisnite gumb ENTER. Prikaže se 
sporočilo Enjoy your viewing. Ko končate, pritisnite gumb 
ENTER.
➢	Sporočilo bo samodejno izginilo čez nekaj sekund tudi, če 

ne pritisnete gumba ENTER.

Za ponastavitev te funkcije ...
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Setup, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� Znova pritisnite gumb ENTER, da izberete Plug & Play. 

Prikaže se sporočilo Start Plug & Play.

<Samo Španija>

Plug & Play

                                                                   0%
Services found: 0        Channel: -

  Enter   Skip

Start

Plug & Play

Scanning for digital services...

                                                                   ��%
Services found: �        Channel: �5

  Enter   Skip

Stop

Plug & Play

Move   Select               Skip

The Iberian Peninsula and Balears Islands

Canarian Islands

OK

Enjoy your viewing

 Move  Enter  Return

Plug & Play    
Language  : English 
Time    
Auto Wall-Mount   
Melody  : Off 
Entertainment : Off 
Energy Saving : Off 
PIP    

SetupT V

Plug & Play

Set the current time.

Adjust    Move    Enter                Skip





15

Month    Day      Year     

Hour      Min

�00�

1� 00

01

Plug & Play

Clock Set

 Move      Adjust   Enter





15

Month    Day      Year     

Hour      Min

�00�

1� 00

01
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Gledanje zunanjega signalnega vira

Preklapljajte lahko med gledanjem signala iz priključene 
opreme, kot so videorekorder, DVD, sprejemnik in TV-vir 
(oddajni ali kabelski).
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Input, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� Znova pritisnite ENTER, da izberete Source List.
4 S pritiskanjem gumba ▲ ali ▼ izberite vir signala, nato pa 

pritisnite gumb ENTER. 
Viri signalov, ki so na voljo: TV, Ext.1, Ext.�, AV, S-Video, 
Component, PC, HDMI1, HDMI�, HDMI�, HDMI 4, DTV

➢ Izberete lahko samo zunanje naprave, ki so povezane s TV. 

➢ Te možnosti lahko izberete tudi s pritiskom na gumb SOURCE 
na daljinskem upravljalniku.

➢ Za ponovno gledanje programa pritisnite gumb TV/DTV in 
izberite želeno številko kanala.

 Move  Enter  Return

Source List  : TV 
Edit Name    
Anynet + (HDMI-CEC)
WISELINK

InputT V

 Move  Enter  Return

TV
Ext.1  : −−−−
Ext.�  : −−−−
AV  : −−−−
S-Video  : −−−−
Component : −−−−
PC  : −−−− 
More

Source ListT V

Uporaba gumba TOOLS
Gumb TOOLS lahko uporabljate za hitro in preprosto izbiro funkcij, ki jih pogosto uporabljate. 
Meni “TOOLS” se spremeni glede na način zunanjega vhoda, ki ga gledate.
1 Pritisnite gumb TOOLS. 

Pojavi se meni TOOLS.
� Z gumbom ▲ ali ▼ izberite meni in nato pritisnite gumb 

ENTER.
� Pritisnite gumbe ▲/▼/◄/►/ENTER, da prikažete, spremenite 

ali uporabite izbrane elemente. 
Podrobnejši opis posameznih funkcij si oglejte na zadevnih 
straneh.

• Anynet+(HDMI-CEC); oglejte si 52. stran
• Slikovni način; oglejte si 18. stran
• Zvočni način; oglejte si 23. stran
• Izklopni časovnik; oglejte si 25. stran
• SRS TS XT; oglejte si 23. stran
• Varčevanje z energijo; oglejte si 27. stran
• Dual I-II; oglejte si 24. stran
• PIP, oglejte si 27. stran
• Auto Adjustment, oglejte si 30. stran

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Custom
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Off
Dual I-II : Mono

Move  Enter  Exit
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Urejanje imen naprav

Zunanji vir lahko poimenujete.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Input, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Edit Name, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
4 S pritiskanjem gumba ▲ ali ▼ izberite vir signala za urejanje, 

nato pa pritisnite gumb ENTER.
5 Želeno napravo izberite s pritiski na gumb▲ ali ▼, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Imena naprav, ki so na voljo: VCR, DVD, Cable STB, Satellite 

STB, PVR STB, AV Receiver, Game, Camcorder, PC, TV, 
IPTV, Blu-Ray, HD DVD, DMA.

� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

Samodejno shranjevanje kanalov

➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Iščete lahko v razpoložljivih frekvenčne razpone  
(odvisno od države).
Samodejno dodeljene številke programov mogoče ne 
ustrezajo dejanskim ali želenim številkam programov. Številke 
lahko razvrstite ročno in izbrišete vse neželene kanale.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� Ponovno pritisnite gumb ENTER. Navedene so razpoložljive 

države.
4 Če želite izbrati državo, pritisnite gumb ▲ ali ▼ in nato ENTER.

➢	Čeprav ste v tem meniju spremenili nastavitev države, 
sprememba ne vpliva na DTV. Če želite spremeniti 
nastavitev države za DTV, uporabite funkcijo Plug & Play. 
(Oglejte si strani 10–11.)

5 Če želite izbrati Auto Store, pritisnite gumb ▲ ali ▼ in nato 
ENTER.

� Za začetek iskanja znova pritisnite gumb ENTER. 
Iskanje se samodejno zaključi.

➢	Za predčasno prekinitev iskanja pritisnite gumb MENU ali 
ENTER.

 Move  Enter  Return

Source List  : TV 
Edit Name    
Anynet + (HDMI-CEC)
WISELINK

InputT V

Auto Store

       P   1         C      --                       40  MHz
                                                            0  %

 Enter  Return

Start

 Move  Enter  Return

Ext.1  : −−−−
Ext.�  : −−−−
AV  : 
S-Video  : 
Component : −−−−
PC  : −−−−
HDMI1  :
 More

Edit NameT V

−−−−
VCR
DVD

Cable STB
Satellite STB

PVR STB
AV Receiver



 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

Channel
▲

Switzerland
United Kingdom

Austria
Eastern Europe

Others

T V
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Ročno shranjevanje kanalov
➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Televizijske kanale lahko shranite, vključno s tistimi, ki jih 
sprejemate prek kabelskih omrežij.
Pri ročnem shranjevanju kanalov lahko izberete:
	Ali želite shraniti posamezne najdene kanale.
	Številko programa vsakega shranjenega kanala, ki ga želite 

identificirati.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER. 
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Manual Store, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato 

pritisnite gumb ENTER.
5 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

	Programme (Številka programa, ki naj bo dodeljena kanalu)
− Gumb ▲ ali ▼ pritiskajte, dokler ne najdete prave številke.

➢ Številko kanala lahko izberete tudi neposredno s pritiskom na številčne gumbe (0–9).
	Colour System: Auto/PAL/SECAM/NTSC4.4�

− Za izbiro želenega barvnega standarda pritisnite gumb ▲ ali ▼.
	Sound System: BG/DK/I/L

− Za izbiro želenega zvočnega standarda pritisnite gumb ▲ ali ▼.
	Channel (ko poznate številko kanala za shranjevanje)

− Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete C (običajna antena) ali S (kabelski kanal).
− Pritisnite gumb ► in nato pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro želene številke.

➢ Številko kanala lahko izberete tudi neposredno s pritiskom na številčne gumbe (0–9).
➢ Če zvok ni običajen ali ga ni, znova izberite zahtevani zvočni standard.

	Search (ko ne poznate številk kanalov)
− Za začetek iskanja pritisnite gumb ▲ ali ▼.
− Kanalnik pregleda frekvenčni razpon, dokler se na zaslonu ne prikaže prvi kanal ali izbrani kanal.

	Store (ko shranite kanal in povezano številko programa)
− Nastavite na OK tako, da pritisnete gumb ENTER.

☛ Channel mode
 P (Programski način): Po končani naravnavi so oddajnim postajam na vašem območju dodeljene 

številke položajev od P00 do P99. Kanal lahko izberete z vnosom številke položaja v tem načinu.
 C (način običajne antene): Kanal lahko izberete z vnosom določene številke za posamezno 

oddajno postajo v tem načinu.
 S (način kabelskega kanala): Kanal lahko izberete z vnosom določene številke za vsak kabelski 

kanal v tem načinu.

 Move  Enter  Return

Programme : P    1 
Colour System : Auto 
Sound System : BG 
Channel  : C     -- 
Search  : 40    MHz 
Store  : ? 

Manual StoreT V

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V
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Dodajanje/zaklepanje kanalov
➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Z upraviteljem kanalov lahko priročno zaklepate ali dodajate 
kanale.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel Manager, nato 

pa pritisnite gumb ENTER.

	Dodajanje kanalov
S seznamom kanalov lahko dodajate kanale.

4 Channel List izberite tako, da pritisnete gumb ENTER.
5 S pritiskom na tipke ▲/▼/◄/► se pomaknite na polje 

( ), izberite kanal, ki bo dodan, in pritisnite ENTER,  
da ga dodate.
➢	Če znova pritisnete gumb ENTER, znak ( ) poleg kanala 

izgine in kanal ni dodan.

	Zaklepanje kanalov
Ta funkcija preprečuje gledanje neprimernega programa 
nepooblaščenim uporabnikom (na primer otrokom) tako, da prepreči 
predvajanje slike in zvoka.

� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Child Lock, nato pa pritisnite gumb 
ENTER.

� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite On, nato pa pritisnite gumb 
ENTER.

� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel List, nato pa pritisnite 
gumb ENTER.

� S pritiskom na tipke ▲/▼/◄/► se pomaknite na polje ( ), izberite 
kanal, ki bo zaklenjen, in pritisnite ENTER, da ga zaklenete.
➢	Če znova pritisnete gumb ENTER, znak ( ) poleg kanala izgine in zaklepanje kanala je 

preklicano.
➢	Ko je vklopljena otroška ključavnica, je prikazan moder zaslon.

10 Pritisnite gumb EXIT za izhod.

➢	Te možnosti lahko izberete tudi s pritiskom na gumb CH LIST  
na daljinskem upravljalniku.

 Move  Enter  Return

Channel List   
Child Lock  : Off 

Channel ManagerT V

Channel List
P  1   C �

1 / 10

▲

▼

Prog.
0 C 1
1 C �
� C 5
� C �
4 C 11
5 C ��
� C ��
� C ��
� C 5�
� C �4

Add Lock
 Move    Enter
 Page     Exit

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V
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Razvrščanje shranjenih kanalov

➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Ta postopek omogoča spremembo številk programov 
shranjenih kanalov.
To postopek boste mogoče morali izvesti po uporabi funkcije 
samodejnega shranjevanja.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Sort, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
4 S pritiskom na gumb ▲ ali ▼ izberite kanal, ki ga želite 

premakniti, nato pa pritisnite gumb ENTER.
5 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite številko programa, na katero želite 

premakniti kanal. 
Pritisnite gumb ENTER. Kanal je premeščen na nov položaj, 
skladno s tem pa so premeščeni tudi ostali kanali.

� Koraka 4 in 5 ponavljajte, dokler niso vsi kanali premeščeni na 
 želene številke programov.
� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

Poimenovanje kanalov

➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Imena kanalov bodo dodeljena samodejno po sprejemu 
informacij o kanalih. Ta imena lahko spreminjate in tako 
dodeljujete nova imena.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Name, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
4 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite kanal za preimenovanje, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
5 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite črko, številko ali simbol (v tem 

zaporedju: A–Z, 0–9, +, -, *, /, prazno).  
S pritiskom na gumb ◄ ali ► se premikajte na prejšnjo ali 
naslednjo črko, nato pa pritisnite gumb ENTER.

� Za vsak kanal, ki ga želite na novo poimenovati, ponovite 
koraka 4 in 5.

� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V

 Move  Enter  Return

 Prog. Ch. Name
  

 0 C- - −−−−−
 1 C04 −−−−−
 � C05 −−−−−
 � C0� −−−−−
 4 C0� −−−−−
  

NameT V

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V

 Move  Enter  Return

 Prog. Ch. Name

 0 C--  

 1   C04 
 � C05 
 � C0� 
 4 C0� 
  

SortT V
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Fina naravnava kanalov

➢ Ni na voljo v načinu DTV ali načinu zunanjega vhoda.
Če je sprejem jasen, fina naravnava ni potrebna, ker se 
samodejno izvede med iskanjem in shranjevanjem.
Če je signal šibak ali popačen, boste kanal mogoče morali 
ročno fino naravnati.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Fine Tune, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
4 Za dosego ostre in čiste slike ter dobre zvočne kakovosti 

pritiskajte gumb ◄ ali ►, dokler ne dosežete optimalne 
nastavitve. Pritisnite gumb ENTER.
➢	Pritisnite gumb Info. Funkcija Fine Tune Store spremeni 

barvo prikaza kanala na zaslonu z bele na rdečo in doda 
oznako “*”.

➢	Za ponastavitev fine naravnave na 0 izberite Reset tako, 
da pritisnete gumb ▲ ali ▼. Pritisnite gumb ENTER.

5 Pritisnite gumb EXIT za izhod.

P   1 *
Mono

Picture  : Standard
Sound  : Custom
SRS TS XT  : Off
−− : −−

Fine Tune

P 1
 0

 Adjust  Save  Return

Reset

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V

LNA (ojačevalnik šibkega kanala)
Ta funkcija je zelo uporabna v primeru šibkega TV-signala.
LNA okrepi TV-signal na območju šibkega signala,
predojačevalnik šibkega signala izboljša dohodni signal.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite LNA, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite On ali Off, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
5 Pritisnite gumb EXIT za izhod.

➢	Glede na območje in tovarniške nastavitve bo LNA nastavljen 
na On ali Off.

 Move  Enter  Return

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Off 

ChannelT V
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Prilagajanje slikovnih nastavitev

Televizor ima več možnosti nastavitev za nadzor kakovosti 
slike.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom na gumb ENTER izberite Picture.
� Znova pritisnite gumb ENTER, da izberete Mode.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeni način, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Razpoložljivi načini: Dynamic, Standard, Movie
5 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pritisnite gumb ENTER.
� Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

	Cell Light - Contrast – Brightness – Sharpness – Colour – Tint 
➢	V načinih analognega TV, zunanjega, AV in S-Video sistema PAL ni mogoče uporabljati funkcije 

obarvanosti.

➢	V načinu PC je mogoče spreminjati samo nastavitve Cell Light, Contrast in Brightness.
Pritiskajte gumb ◄ ali ►, da dosežete optimalno nastavitev.

Sprememba slikovnega standarda

Izberete lahko vrsto slike, ki najbolj ustreza vašim zahtevam.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom na gumb ENTER izberite Picture.
� Znova pritisnite gumb ENTER, da izberete Mode.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeni način, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Razpoložljivi načini: Dynamic, Standard, Movie 

➢	 	Vrednosti nastavitev se lahko razlikujejo glede na vhodni 
vir. 

5  Pritisnite gumb EXIT za izhod.

➢		 Izberite Dynamic za gledanje televizorja čez dan ali ob  
  močni svetlobi v prostoru.

	 	 Izberite Standard za običajno gledanje televizorja.
	 	 Izberite Movie za gledanje filma.

Enostavna nastavitev
1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.

� Pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro Picture mode.

� Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro zahtevane možnosti.

T V

 Move  Enter  Return

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

PictureT V

 Move  Enter  Return

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

Picture
Dynamic
Standard

Movie

T V

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode ◄ Standard ►
Sound Mode : Custom
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Off
Dual I-II : Mono

Move Adjust  Exit

 Move  Enter  Return

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

PictureT V
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Konfiguracija podrobnih nastavitev slike

Nastavite lahko podrobne nastavitve slike.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom na gumb ENTER izberite Picture.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Detailed Settings, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato 

pritisnite gumb ENTER.
 Možnosti, ki so na voljo: Black Adjust, Dynamic Contrast, 

Gamma, Colour Space, White Balance, Flash Tone, Edge 
Enhancement, xvYCC. 

5 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
� Pritisnite gumb EXIT za izhod.

➢	Možnost Detailed Settings je na voljo v načinih Standard in 
Movie.

➢	V načinu PC je med elementi Detailed Settings mogoče 
spreminjati samo Dynamic Contrast, Gamma in White 
Balance.

	Black Adjust: Off/Low/Medium/High
Neposredno lahko na izberete raven črne na zaslonu, da prilagodite globino zaslona.

	Dynamic Contrast: Off/Low/Medium/High
Prilagodite lahko kontrast zaslona, tako da je za optimalen.

	Gamma: -� ~ +�
Prilagodite lahko srednjo svetlost slik.
Pritiskajte gumb ◄ ali ►, da dosežete optimalno nastavitev.

	Colour Space: Auto/Native/Custom 
 Barvni prostor je barvna matrika, ki je sestavljena iz rdeče, zelene in modre barve. 

Izberite najljubši barvni prostor za prikaz najnaravnejših barv.
 −  Auto: Samodejni barvni prostor se samodejno prilagodi na najnaravnejši barvni ton glede na 

programske vire.
 −  Native: Nastavitev naravnega barvnega prostora omogoča globoke in bogate barvne tone.
 −  Custom: Prilagodi barvni razpon po vaših željah. (Oglejte si “Prilagajanje barvnega prostora”.)

Prilagajanje barvnega prostora
Colour (Barva): Red (Rdeča)/Green (Zelena)/Blue (Modra)/Yellow (Rumena)/Cyan (Cijan)/
Magenta (Škrlatna)
Prilagodi barvni obseg po želji.
Možnost barve je na voljo, ko je Color Space (Barvni prostor) nastavljen na Custom (Po meri).
Z gumbom ◄ ali ► izberite Red (Rdeča), Green (Zelena), Blue (Modra), Yellow (Rumena),
Cyan (Cijan) ali Magenta (Škrlatna).
Pritisnite gumb ENTER.
− Red (Rdeča)/Green (Zelena)/Blue (Modra): Pri možnosti barve lahko prilagodite vrednosti RGB 

za izbrano barvo. 
Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Red (Rdeča), Green (Zelena) ali Blue (Modra) ali da 
spremenite barvo. Pritisnite gumb ENTER. 
S pritiskom gumba ◄ ali ► povečajte ali zmanjšajte vrednost določenega elementa.  
Pritisnite gumb ENTER.

− Reset (Ponastavi): Ponastavi barvni prostor na privzete nastavitve.
	White Balance: R-Offset/G-Offset/B-Offset/R-Gain/G-Gain/B-Gain/Reset

Prilagodite lahko barvno temperaturo za naravnejše barve slik.
R-Offset/G-Offset/B-Offset/R-Gain/G-Gain/B-Gain: Sprememba vrednosti nastavitve osveži 
naravnani zaslon.
S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pritisnite gumb ENTER. Pritiskajte  
gumb ◄ ali ►, da dosežete optimalno nastavitev.
Reset: Predhodno prilagojena izravnava belin bo ponastavljena na tovarniške vrednosti.

se nadaljuje …

 Move  Enter  Return

Black Adjust : Off 
Dynamic Contrast : Medium 
Gamma  :     0  
Colour Space : Native 
White Balance   
Flesh Tone  :     0 
Edge Enhancement : On 
xvYCC  : Off 

Detailed SettingsT V

 Move  Enter  Return

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

PictureT V
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Picture Options (Možnosti slike)
Nastavite lahko podrobne nastavitve slike.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Picture.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Picture Options in 

pritisnite gumb ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost in pritisnite 

gumb ENTER.
5 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
� Za izhod pritisnite gumb EXIT.
➢ V načinu PC je mogoče med elementi možnosti Picture 

Options (Možnosti slike) spreminjati samo Color Tone 
(Barvni ton), Size (Velikost) in Screen Burn Protection 
(Zaščita pred ožigom zaslona).

	Colour Tone: Cool�/Cool1/Normal/Warm1/Warm� 
➢		Če je slikovni način nastavljen na Dynamic ali Standard, 

ni mogoče izbrati možnosti Warm1 in Warm�.
	Size: Auto Wide, 1�:�, Wide Zoom, Zoom, 4:�, Just Scan
 Izberete lahko velikost slike, ki najbolj ustreza vašim zahtevam.

− Auto Wide: Širitev slike z razmerja 4:3 na 16:9.
− 1�:�: Nastavi sliko na široki način 16:9.
− Wide Zoom: Povečava slike nad 4:3. Sliko pomaknite 

navzgor in navzdol z gumbom ▲ ali ▼, ko s pritiskom na 
gumb ► ali ENTER izberete  .

− Zoom: Navpična povečava slike na zaslonu.
− 4:�: Sliko postavi v običajni način 4:3.
− Just Scan (Nespremenjeno): Funkcijo uporabite za ogled 

celotne slike brez prirezovanja pri vhodnem signalu HDMI 
(720p/1080i/1080p), komponente (1080i/1080p).

 Ko izberete “Nespremenjeno” v načinu HDMI 
(10�0i/10�0p) ali v načinu komponente (10�0i/10�0p):

 S pritiskanjem gumba ◄ ali ► izberite  , nato pritisnite 
gumb ENTER. S pritskanjem gumba ▲, ▼, ◄ ali ► 
pomaknite sliko gor, dol, levo ali desno. Ponastavi: S 
pritiskanjem gumba ◄ ali ► izberite Ponastavi, nato 
pritisnite gumb ENTER. Nastavitev lahko inicializirate.

 ➢	�Pri HDMI in nastavitvi velikosti slike Just Scan (Nespremenjeno) je lahko slika odrezana ali 
je posebnih barv, odvisno od AV-naprav.

 ➢		Pri povezavi HDMI (1080p) s 24, 25, 30, 50 in 60 Hz in pri povezavi komponente (1080p) s 
50 in 60 Hz je podprt samo vhodni vir

➢	Velikost slike lahko spremenite s pritiskom na gumb P.SIZE na daljinskem upravljalniku.
➢	Možnosti velikosti slike se lahko razlikujejo glede na vhodni vir.
➢	Settings can be adjusted and stored for each external device you have connected to an input of
 the TV.
➢	Ko ste v PIP nastavili dvojni način ( , ) velikosti slike ni mogoče nastaviti.
➢	V načinu PC lahko prilagodite samo načina “16:9” in “4:3”.

se nadaljuje …

	Flesh Tone: -15~+15
Poudarite lahko rožnati ton slike.
Pritiskajte gumb ◄ ali ►, da dosežete optimalno nastavitev.
➢ Če spremenite vrednost nastavitve, se osveži prilagojeni zaslon.

	Edge Enhancement: Off/On
Robove predmetov lahko poudarite.

	xvYCC: Off/On
Nastavitev načina xvYCC na Vklopljeno poveča količino podrobnosti in barvni prostor pri gledanju 
filmov iz zunanje naprave (npr. iz predvajalnika DVD), ki je priključena na vtičnico HDMI ali 
Component IN. Za izkoristek te funkcije nastavite Slikovni način na Film.
➢ Funkcija xvYCC deluje samo v načinih Component (Komponenta) in HDMI.

 Move  Enter  Return

Auto Wide
1�:�
Wide Zoom
Zoom
4:�
Just Scan

SizeT V

 Move  Enter  Return

Colour Tone            : Normal 
Size              : Auto Wide 
Screen Mode : 1�:� 
Digital NR              : Auto 
DNle              : On 
HDMI Black Level   : Normal 
Movie Plus  : Low  
Blue only mode : Off  
Screen Burn Protection                    

Picture OptionsT V

 Move  Enter  Return

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Colour      50
Tint                    G50                         R50
Detailed Settings    
More

PictureT V
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Določanje položaja in velikosti zaslona z uporabo zooma
 −  Spreminjanje velikosti zaslona z uporabo funkcije Zoom omogoča določanje položaja in velikosti 

zaslona v smeri navzgor/navzdol z gumbom ▲ ali ▼.
 −  Ko z gumbom ▲ ali ▼ izberete  , pomaknite zaslon navzgor/navzdol z gumbom ◄ ali ►.
 −  Ko z gumbom ▲ ali ▼ izberete  , spremenite velikost zaslona navpično z gumbom ◄ ali ►.
	Screen Mode: 1�:�/Wide Zoom/Zoom/4:�
 Ko velikost nastavite velikost slike “Auto Wide” na širokozaslonskem 

televizorju 16:9, lahko določite velikost slike za sliko 4:3 WSS ali 
pa ne določite teh nastavitev. V posameznih evropskih državah so 
zahtevane različne velikosti slike, zato to funkcijo izbere uporabnik.

 − 1�:�: Nastavi sliko na široki način 16:9.
−	 Wide Zoom: Povečava slike nad 4:3.
−	 Zoom: Navpična povečava slike na zaslonu.
−	 4:�: Sliko postavi v običajni način 4:3.

➢	Funkcija je na voljo v načinu Auto Wide (Samodejno široko).
➢	Funkcija ni na voljo v načinih PC, komponente in HDMI.

	Digital NR: Off/Low/Medium/High/Auto
Če je sprejeti TV-signal šibak, lahko vklopite to funkcijo za zmanjšanje statičnih motenj in odsevov na zaslonu.

➢	Funkcija ni na voljo v načinu PC.
➢	Če je signal šibak, izberite eno od ostalih možnosti, tako da je slika prikazana v največji kakovosti.

	DNIe: Off/Demo/On
Televizor pri zagotavljanju visoke kakovosti slike uporablja funkcijo DNIe. Če vklopite funkcijo DNIe, si 
lahko ogledate zaslon z aktivirano funkcijo DNIe. Če DNIe nastavite na Demo, si lahko kot demonstracijo 
na zaslonu ogledate sliko DNIe in običajno sliko. Z uporabo te funkcije lahko ocenite razliko v kakovosti 
slike. 
➢		DNIeTM (Digital Natural Image engine)   

Ta funkcija omogoča predvajanje natančnejše slike s 3D-zmanjševanjem šumov, izboljšavo 
podrobnosti, kontrasta in belin. Nov algoritem poravnave slike omogoča svetlejšo, čistejšo in 
podrobnejšo sliko. Tehnologija DNIeTM bo vsak signal prilagodila vašim očem.

	 ➢	Funkcija ni na voljo v načinu PC.
	 ➢	Funkcija je na voljo samo v načinu Dynamic (Dinamično).
	HDMI Black Level: Normal/Low

S to funkcijo lahko nastavitev kakovost slike, ko vhod HDMI zazna “ožig zaslona” (prikaz ravni črne, 
slabega kontrasta, slabih barv ipd.) v omejenem razponu RGB (16 do 235).

	 ➢		Funkcija je aktivna samo, kadar je zunanji vhod povezan s HDMI (signali RGB).
	Movie Plus: Off/Low/Medium/High/Demo

Naravnejše kožne tone in jasnejše besedilo lahko gledate tudi pri hitro gibljivih slikah.
➢	To funkcijo uporabite, ko gledate filme.
➢	Ta funkcija ni na voljo v načinih Wide Zoom in Zoom.
➢	Ta funkcija ni na voljo, ko je možnost PIP nastavljena na On.
➢	Ni podprto v načinu HDMI 1080p/24Hz, 25Hz, 30Hz.

	Blue Only Mode: Off/On
Ta funkcija je namenjena strokovnjakom za merjenje naprav AV. Ta funkcija prikazuje modri signal samo, 
če iz video signala odstranita rdeč in zelen signal, da ustvarite učinek modrega filtra, ki se uporablja za 
prilagajanje barve in obarvanosti video opreme, kot je predvajalnik DVD, domači kino, itd. 
Z uporabo te funkcije lahko prilagodite barvo in obarvanost želenih vrednosti, ki so primerne za stopnjo 
signala vsake video naprave, ki uporablja vzorce rdeče/zelene/modre/turkizne/škrlatne/rumene barvne 
lestvice brez uporabe dodatnega filtra za modro.

➢	Blue Only Mode je na voljo, ko je način slike nastavljen na 
Movie ali Standard.

	Screen Burn Protection
V napravo je vgrajena tehnologija za preprečevanje ožiga zaslona, 
ki zmanjša možnost ožiga. Ta tehnologija omogoča nastavitev 
premikanja slike v smeri navzgor/navzdol in od ene strani do druge. 
Nastavitev časa omogoča določanje števila minut med premiki slike.

se nadaljuje …

 Move  Enter  Return

Colour Tone            : Normal
Size              : Auto Wide
Screen Mode : 1�:�
Digital NR              : 
DNle              : 
HDMI Black Level   : 
Movie Plus  : Low  
Blue only mode : Off 
Screen Burn Protection         

Picture OptionsT V

1�:�
Wide Zoom

Zoom
4:�

 Move  Enter  Return

Pixel Shift    
White    
Scrolling    
Side Gray  : Dark 

Screen Burn ProtectionT V

BN68-01768A_01Sln.indd   21 2008-10-21   10:57:07



Slovenščina - ��

−	 Pixel Shift: Pri tej funkciji se slikovne pike na zaslonu PDP 
neznatno premikajo v vodoravni ali navpični smeri, kar zelo 
zmanjša možnost pojava zakasnele slike.
− S pritiskom gumba ▲ ali ▼ nastavite Pixel Shift na On, nato 

pa pritisnite gumb ENTER.
− S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Možnosti, ki so na voljo: Horizontal Dot, Vertical Line, Time

➢	Optimalni pogoji za pomikanje slikovnih pik;

PC TV/Ext/AV/Component/HDMI/
DTV

Horizontal Dot 4 4
Vertical Line 4 4

Time (minute) 4 4 min

➢	Vrednost Pixel Shift slikovne pike je odvisna od velikosti monitorja (palcev) in načina.

−	 All White: Ta funkcija pomaga pri odstranjevanju zakasnele slike z zaslona tako, da barvo slikovnih 
pik spremeni v belo. Uporabite jo, ko so na ekranu prikazane zakasnele slike ali simboli. Še posebej je 
uporabna, če je na zaslonu bila zelo dolgo prikazana mirujoča slika.

−	 Signal Pattern: Ta funkcija pomaga pri odstranjevanju zakasnele slike z zaslona, tako da vse slikovne 
pike na zaslonu PDP premika po določenem vzorcu. Uporabite jo, ko so na ekranu prikazane zakasnele 
slike ali simboli. Še posebej je uporabna, če je na zaslonu bila zelo dolgo prikazana mirujoča slika.

−	 Side gray: Ko televizor gledate v razmerju slike 4:3, se s prilagoditvijo izravnave belin na skrajnje levi in 
skrajnje desni strani televizorja prepreči škoda.
Dark: Ko gledate televizor z razmerjem slike 4:3, potemni levo in desno stran.
Light: Ko gledate televizor z razmerjem slike 4:3, posvetli levo in desno stran.

➢	Za odstranjevanje zakasnele slike z zaslona uporabite funkcijo White ali Scrolling. Čeprav obe funkciji 
odstranita zakasnelo sliko z zaslona, je funkcija Scrolling bolj učinkovita.

➢	Funkcijo za odstranjevanje zakasnele slike je treba izvajati dalj časa (približno eno uro), če želite 
učinkovito odstraniti zakasnelo sliko. Če po izvajanju funkcije ni izboljšanja pri zakasneli sliki, ponovite 
funkcijo.

➢	Za preklic te funkcije pritisnite katerikoli gumb na daljinskem upravljalniku.

Ponastavitev nastavitev slike na tovarniške vrednosti
Opravite lahko podrobne nastavitve slike.
1 Pritisnite gumb MENU; meni se nato prikaže na zaslonu.
� Pritisnite gumb ENTER, če želite izbrati možnost Picture 

(Slika).
� Pritisnite gumb ▲ ali ▼, če želite izbrati Reset (Ponastavitev), 

nato pa pritisnite gumb ENTER.
4 Pritisnite gumb ▲ ali ▼ če želite izbrati OK (V redu) ali Cancel 

(Prekliči), nato pa pritisnite gumb ENTER.

➢	Vse načine je mogoče ponastaviti.  Move  Enter  Return

 More
Picture Options
Reset : OK

PictureT V

OK
Cancel

 Move  Enter  Return

Pixel Shift  : On 
Horizontal Dot : 4 
Vertical Line : 4 
Time  : 4  min 

Pixel ShiftT V
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Zvočne funkcije

1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Sound, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Možnosti, ki so na voljo: Mode, Equalizer, SRS TS XT, Auto 

Volume, TV Speaker, Sound Select
4 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
5 Pritisnite gumb EXIT za izhod.
	Mode: Standard/Music/Movie/Speech/Custom

Izberete lahko vrsto posebnih zvočnih učinkov ob gledanju 
določene oddaje.

 Enostavna nastavitev
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 �  Pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro Sound Mode  

(Zvočni način).
 � Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro zahtevane možnosti.
	Equalizer: Balance/100Hz/�00Hz/1KHz/�KHz/10KHz

Televizor ima več nastavitev, s katerimi lahko nadzorujete 
kakovost zvoka.
➢	Če spremenite te nastavitve, se zvočni način samodejno 

nastavi na Custom.
	SRS TS XT: Off/On

TruSurround XT je patentirana tehnologija SRS za predvajanje 5.1-večkanalne vsebine preko dveh 
zvočnikov. TruSurround proizvaja odličen, navidezni prostorski na kateremkoli sistemu z dvema 
zvočnikoma, tudi preko notranjih zvočnikov televizorja. Tehnologija je popolnoma združljiva z vsemi 
večkanalnimi formati.

 Enostavna nastavitev
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 � Pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro SRS TS XT.
 �  Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro Off ali On.
	Auto Volume: Off/On

Vsaka postaja ima svoje signalne pogoje, zato ni enostavno 
regulirati glasnosti ob vsaki zamenjavi kanala. Ta funkcija 
omogoča samodejno regulacijo glasnosti želenega kanala z 
znižanjem glasnosti v primeru visokega modulacijskega signala ali zvišanjem glasnosti v primeru 
nizkega modulacijskega signala.

	TV Speaker: Off/On
Če želite slišati zvok iz ločenih zvočnikov, izklopite notranji ojačevalnik.
➢	The –  + MUTE ne delujejo, ko je vklopljena funkcija “TV Speaker”.
➢	Ko je možnost TV Speaker (Zvočnik TV) nastavljena na Off (Izklopljeno), lahko v meniju za 

zvok upravljate samo možnost za izbiro zvoka (v načinu PIP).

	Sound Select: Main/Sub
Ko je aktivirana funkcija PIP, lahko poslušate zvok podslike (PIP).
− Main: Za poslušanje zvoka glavne slike.
− Sub: Za poslušanje zvoka podslike.

 Move  Enter  Return

Mode  : Custom 
Equalizer    
SRS TS XT  : Off 
Auto Volume : Off 
TV Speaker  : Off 
Sound Select : Main 

SoundT V

Tools Settings
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode ◄ Custom ►
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Off
Dual I-II : Mono

Move Adjust  Exit

 TruSurround XT, SRS in simbol  so blagovne znamke podjetja SRS Labs, Inc. 
Tehnologija TruSurround XT je vgrajena pod licenco podjetja SRS Labs, Inc.

    Move Adjust  Return

EqualizerT V

 Balance 100Hz �00Hz 1KHz �KHz 10KHz

+

0

-

R

L

+

0

-

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Custom 
Sleep Timer : Off
SRS TS XT ◄ Off ►
Energy Saving : Off
Dual I-II : Mono

Move Adjust  Exit
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Izbira zvočnega načina (odvisno od modela)

Gumb DUAL I-II prikazuje/regulira obdelavo in izhod zvočnega signala. Ob vklopu je način 
samodejno prednastavljen na “DUAL-I ” ali “Stereo”, odvisno od trenutnega oddajanja.
Easy Setting (Enostavna nastavitev)
1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
� Pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro Dual I-II.
� Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro zahtevane možnosti.

Vrsta oddaje Indikator na zaslonu

NICAM
Stereo

Običajna oddaja
(standardni avdio) Mono (Normalna uporaba)

Običajno + NICAM Mono NICAM Mono
(Običajno)

NICAM stereo NICAM  
Stereo

Mono
(Običajno)

NICAM DUAL-I/II NICAM
Dual-1

NICAM
Dual-�

Mono
(Običajno)

A2
Stereo

Običajna oddaja
(standardni avdio) Mono (Normalna uporaba)

Dvojezično ali DUAL-I/II Dual-I Dual-II

Stereo Stereo Mono
(Prisilni mono)

➢	 	V primeru slabega sprejema bo poslušanje lažje ob izbiri načina Mono.
	 	Če je stereo signal šibak in pride do samodejnega preklopa, preklopite na Mono.
	 	Ta funkcija je na voljo samo v načinu analognega TV.

Priključitev slušalk (naprodaj posebej)
Da TV-program, ki ga gledate, ne bi motil ostalih oseb v prostoru, lahko na televizor 
priključite slušalke.

➢  Ko vtič slušalk vstavite v ustrezna vrata, lahko v meniju za zvok 
upravljate samo "Auto Volume" (Samodejna glasnost) in izbiro 
zvoka (v načinu PIP).

➢  Daljša uporaba slušalk pri večji glasnosti lahko poškoduje sluh.

➢  Ko na TV priključite slušalke, zvok ne bo prihajal iz zvočnikov.

➢  Glasnost slušalk se nastavlja ločeno od glasnosti televizorja.

Stranska plošča TV

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Standard
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Off
Dual I-II ◄ Mono ►

Move Adjust  Exit
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Časovne funkcije

1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Setup, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Time, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Možnosti, ki so na voljo: Clock Set, Sleep Timer, Timer 1, 

Timer �, Timer �
5 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
� Pritisnite gumb EXIT za izhod.
	Clock Set

Uro na televiziji lahko nastavite, tako da se bo ob pritisku na 
gumb  INFO na daljinskem upravljalniku izpisal tekoči čas. Če 
želite uporabljati samodejni vklopni in izklopni časovnik, morate 
nastaviti čas.
− Pritisnite gumb ◄ ali ►, da izberete Month, Day, Year, 

Hour ali Minute. Nastavite jih s pritiskom na gumb ▲ ali ▼.
➢	Nastavitve Month, Day, Year, Hour ali Minute lahko 

nastavite neposredno s pritiskom na številske gumbe na 
daljinskem upravljalniku.

➢	Če pride do prekinitve napajanja ali če je televizor 
izklopljen iz napajanja, bodo nastavitve za uro izgubljene.

	Sleep Timer
Izberete lahko časovno obdobje od 30 do 180 minut za 
samodejni preklop televizorja v stanje pripravljenosti.
− Izberite prednastavljeni časovni interval (Off, �0, �0, �0, 1�0, 

150 ali 1�0) s pritiskom na gumb ▲ ali ▼.

 Enostavna nastavitev
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 �  Pritisnite gumb ▲ ali ▼ za izbiro Sleep Timer.
 �  Z gumbom ◄ ali ► izberite minuto in pritisnite gumb ENTER.
	Timer 1/Timer �/Timer �

Časovnik za vklop/izklop lahko nastavite, tako da se bo 
televizor samodejno vklapljal ali izklapljal ob izbranem času.
☛ Najprej morate nastaviti uro.
− Za izbiro želenega elementa pritisnite gumb ◄ ali ►.
 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeno nastavitev.

On time: Izberite ure, minute in Inactivate/Activate. (Za 
aktivacijo časovnika z izbrano nastavitvijo izberite Activate.)
Off Time: Izberite ure, minute in Inactivate/Activate. (Za aktivacijo časovnika z izbrano nastavitvijo 
izberite Activate.)
Volume: Izberite želeno glasnost.
Repeat: Izberite Once, Everyday, Mon~Fri, Mon~Sat ali Sat~Sun.

➢	Uro in minute lahko nastavite neposredno s pritiskom na številske gumbe na daljinskem 
upravljalniku.

☛ Auto Power Off
Ko je časovnik nastavljen na “On”, se bo televizor izklopil, če ne pritisnete nobenega gumba tri ure 
zatem, ko je časovnik vklopil televizor. Ta funkcija je na voljo samo, ko je časovnik nastavljen na “On”, 
in preprečuje pregrevanje, do katerega lahko pride, če je televizor predolgo vklopljen.

 Move  Enter  Return

Clock Set  : 00 : 00 
Sleep Timer : Off 
Timer 1  : Inactivated 
Timer �  : Inactivated 
Timer �  : Inactivated 

TimeT V

 Move  Enter  Return

Plug & Play    
Language  : English 
Time    
Auto Wall-Mount   
Melody  : Off 
Entertainment : Off 
Energy Saving : Off 
PIP    

SetupT V

   Move Adjust  Return

Timer 1T V

00 00 Inactivate
On Time

:
Off Time

10

Once
Repeat    

00 00 Inactivate:
Volume

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Custom
Sleep Timer ◄ Off ►
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Off
Dual I-II : Mono

Move Adjust  Exit
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Language/Melody/Entertainment/Energy Saving/ PIP

1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Setup, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
 Možnosti, ki so na voljo: Language, Melody, Entertainment, 

Energy Saving, PIP
4 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
5 Pritisnite gumb EXIT za izhod.
	Language

Je različen, odvisno od modela. Ob prvi uporabi televizorja izberite jezik, v katerem bodo prikazani 
meniji in njihove vrednosti.

	Melody: Off/Low/Medium/High
The TV power on/off melody sound can be adjusted.
➢	Melodija ne predvaja.

− Ko iz TV ne prihaja zvok, ker ste pritisnili gumb MUTE.
− Ko iz TV ne prihaja zvok, ker ste pritisnili gumb –  "ikona" (Glasnost). 
− Ko se je TV izklopil s funkcijo Sleep Timer.

	Entertainment: Off/Sports/Cinema/Game
 Način Entertainment vam omogoča, da izberete dodatne prikaze in zvoke za športne oddaje, kino in 

igre.
− Off: Izklopi funkcijo Entertainment.
− Sports: Zagotavlja optimalno kakovost slike in zvoka za športne oddaje.
− Cinema:  Zagotavlja optimalno kakovost slike in zvoka za gledanje filmov. 

Slika je bogatejša in zvok je bolj poudarjen.
− Game:  Zagotavlja optimalno kakovost slike in zvoka za igre. Ta način pospeši hitrost igranja, ko 

uporabljate zunanjo igralno konzolo, ki jo priključite na televizor.

➢	Če katerega od treh načinov Entertainment nastavite na On, se bo nastavitev zaklenila in je ne 
bo mogoče prilagajati. Če želite prilagoditi načina slike in zvoka, morate način razvedrila izklopiti.

➢	Nastavitve razvedrila se shranijo za vsak vhodni vir.

se nadaljuje …

Izdelano pod licenco Dolby Laboratories.
“Dolby” in simbol DD sta blagovni znamki družbe Dolby Laboratories.

 Move  Enter  Return

Plug & Play    
Language  : English 
Time    
Auto Wall-Mount   
Melody  : Off 
Entertainment : Off 
Energy Saving : Off 
PIP    

SetupT V
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	Energy Saving: Off/Low/Medium/High
S to funkcijo se svetlost zaslona prilagodi osvetlitvi okolja.
− Off: Način z varčevanje z energijo je izklopljen.
− Low:  Deluje v standardnem načinu ne glede na osvetlitev 

okolja.
− Medium:  Vklopi način zmernega varčevanja z energijo ne 

glede na osvetlitev okolja.
− High:  Vklopi način maksimalnega varčevanja z energijo ne 

glede na osvetlitev okolja.

 Enostavna nastavitev
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 � Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Energy Saving.
 � Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro zahtevane možnosti.

	PIP (Slika v sliki):  PIP (On/Off)/Source/Size/Position/
Programme

Na glavni sliki lahko prikažete podsliko. Tako lahko gledate 
program TV ali video s povezanih naprav.
− PIP (Slika v sliki):On/Off

Funkcijo PIP lahko aktivirate ali deaktivirate.

 Enostavna nastavitev
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 � Pritisnite gumb▲ ali ▼  za izbiro PIP.
 � Pritisnite gumb ◄ ali ► za izbiro zahtevane možnosti.

Tabela nastavitev PIP

Glavna slika Podslika

Komponenta
HDMI1, 2, 3, 4
PC

TV, DTV, Ext1, Ext2, AV

− Source: TV/DTV/Ext.1/Ext.�/AV
Izberete lahko vir podslike.

− Size:  /  / 
Izberete lahko velikost podslike.
➢	Če je glavna slika v načinu PC in Component, Size ni na voljo.

− Position:  /  /  / 
Izberete lahko položaj podslike.
➢	V dvojnem načinu( , ) položaja ni mogoče izbrati.

− Programme:
Kanal podslike lahko izberete samo, ko je Source (Vir) nastavljeno na TV ali DTV.

 Move  Enter  Return

Plug & Play    
Language  : English 
Time    
Light Effect  : In Standby 
Auto Wall-Mount   
Melody  : Off 
Entertainment : Off 
Energy Saving : Off 
PIP    

SetupT V

 Move  Enter  Return

PIP  : On 
Source  : TV 
Size  :   
Position  :   
Programme : P   1 

PIPT V

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Custom
Sleep Timer : Off 
SRS TS XT : Off
Energy Saving ◄ Off ►
Dual I-II : Mono

Move Adjust  Exit

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Standard
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Medium 
PIP 
Auto Adjustment

 Move  Enter  Exit
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Nastavitev programske opreme na računalnik (Windows XP)

Spodaj so prikazane nastavitve zaslona v OS Windows za 
tipični računalnik. Dejanski prikazi na zaslonu bodo najbrž 
drugačni, odvisno od različice operacijskega sistema 
Windows in grafične kartice. Četudi se dejanski prikazi na 
zaslonu razlikujejo, v večini primerov veljajo iste osnovne 
nastavitvene informacije. (Sicer se obrnite na proizvajalca 
računalnika ali Samsungovega trgovca.)
1 Z desno miškino tipko kliknite na namizje programa Windows 

Desktop, nato kliknite na Properties. 
Prikaže se okno Display Properties.

� Kliknite jeziček Settings in nato nastavite način prikaza v 
skladu s tabelo načinov prikaza. Nastavitve Colours (Barve) 
vam ni treba spreminjati.

� Kliknite Advanced. Prikaže se novo pogovorno okno za nastavitve.
4 Kliknite na jeziček Monitor in glede na tabelo načinov prikaza nastavite Screen refresh rate. Če je 

mogoče, ločeno nastavite Navpično frekvenco in Vodoravno frekvenco namesto nastavitve Screen 
Refresh Rate.

5 Kliknite OK, da zaprete okno, nato kliknite na gumb OK okna Display Properties. Takrat se lahko 
začne samodejni ponovni zagon.
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Način vhoda PC
Položaj in velikost zaslona se razlikujeta glede na vrsto računalniškega monitorja in njegovo 
ločljivost. V spodnji tabeli so prikazani podprti načini prikaza:

D-Sub Input (Vhod D-Sub)

Mode (Način) Resolution 
(Ločljivost) 

Horizontal 
Frequency 
(Vodoravna 
frekvenca; 

kHz)

Vertical 
Frequency 
(Navpična 

frekvenca; Hz)

Pixel Clock 
Frequency 

(Točkovna ura; 
MHz)

Sync Polarity 
(Polariteta 
sinhr.; V/N)

IBM 640 x 350
720 x 400

31.469
31.469

70.086
70.087

25.175
28.322

+ / -
- / +

VESA

640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.861
37.500
37.879
48.077
46.875
48.363
56.476
60.023
63.981
79.976
47.712
75.000

59.940
72.809
75.000
60.317
72.188
75.000
60.004
70.069
75.029
60.020
75.025
60.015
60.000

25.175
31.500
31.500
40.000
50.000
49.500
65.000
75.000
78.750

108.000
135.000
85.500

162.000

- / -
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +
+ / +

CVT 1920 x 1080RB 66.587 59.934 138.500 + / -

HDMI/DVI Input (Vhod HDMI/DVI)

Mode (Način) Resolution 
(Ločljivost) 

Horizontal 
Frequency 
(Vodoravna 
frekvenca; 

kHz)

Vertical 
Frequency 
(Navpična 

frekvenca; Hz)

Pixel Clock 
Frequency 

(Točkovna ura; 
MHz)

Sync Polarity 
(Polariteta 
sinhr.; V/N)

VESA

640 x 480
800 x 600

1024 x 768
1280 x 1024
1360 x 768

1600 x 1200

31.469
37.879
48.363
63.981
47.712
75.000

59.940
60.317
60.004
60.020
60.015
60.000

25.175
40.000
65.000

108.000
85.500

162.000

- / -
+ / +
- / -
+ / +
+ / +
+ / +

CEA 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 + / +

	Ko uporabljate kabel HDMI/DVI, morate uporabiti vtič HDMI IN �.
	Način prepletanja ni podprt.
	Če izberete nestandardno obliko video zapisa, televizor mogoče ne bo deloval pravilno.
	Podprta sta načina Separate (Ločeno) in Composite (Kompozitno). SOG ni podrt.
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Nastavitev računalnika

➢ Način PC prednastavite tako, da pritisnete gumb SOURCE.
1 Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Picture, nato pa pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
4 Ko ste zadovoljni z nastavitvijo, pritisnite gumb ENTER.
5 Pritisnite gumb EXIT za izhod.
 Auto Adjustment: 

Samodejna nastavitev omogoča samodejno nastavitev 
vhodnega računalniškega video signala na računalniškem 
zaslonu.  
Vrednosti za fino, grobo in položaj so samodejno naravnane.

 Easy Setting (Enostavna nastavitev)
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 �  Pritisnite gumb ▲ ali ▼ da izberete Auto Adjustment 

(Samodejna prilagoditev), in pritisnite gumb ENTER.
	Screen Adjustment: Coarse/Fine/Position/Image Reset 
 -	Coarse/Fine 

Namen nastavitve kakovosti slike je odstraniti ali zmanjšati 
šum slike. 
Če šum ni odstranjen s fino naravnavo, čim bolje (grobo) 
nastavite frekvenco in znova fino naravnajte. 
Po zmanjšanju šumov znova nastavite sliko tako, da bo 
poravnana na sredini zaslona.
1 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Coarse ali Fine, nato 

pa pritisnite gumb ENTER.
� Za nastavitev kakovosti slike pritisnite gumb ◄ ali ►, 

lahko se pojavijo navpične črte ali motna slika. Pritisnite 
gumb ENTER.

	 -	Position
Nastavite položaj računalniškega zaslona, če se ta ne prilega 
TV-zaslonu.
1 Položaj nastavite s pritiskom na gumbe ▲/▼/◄/►.
� Pritisnite gumb ENTER.

	 -	Image Reset
Vse slikovne nastavitve lahko zamenjate s tovarniškimi 
vrednostmi.

 Move  Enter  Return

Coarse                         50
Fine                         �1
Position                      
Image Reset                    

Screen AdjustmentT V

 Move  Enter  Return

PositionT V

Auto Adjustment in Progress
Please wait.

Image Reset is completed.

OK

 Move  Enter  Exit

Mode : Standard  
Cell Light    �
Contrast   �5
Brightness   45
Sharpness     �0
Auto Adjustment    
Screen Adjustment    
Detailed Settings    
More

PictureT V

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Standard
Sound Mode : Standard
Sleep Timer : Off
SRS TS XT : Off
Energy Saving : Medium 
PIP 
Auto Adjustment

 Move  Enter  Exit
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Predogled sistema menijev DTV
➢	 	 Podjetje ne jamči normalnega delovanja menija DTV v drugih 

kot 8 podprtih državah (United Kingdom, France, Germany, 
Italy, Netherlands, Spain, Switzerland, Austria), saj so podprti 
samo standardi teh držav. Poleg tega v primeru, da se 
država oddajanja razlikuje od države, ki jo je izbral trenutni 
uporabnik, morda ni pravilno prikazana vrstica na traku s 
kanalom ali pa možnosti Info, Guide, Channel Manager itn.

	 	 Na voljo v načinu DTV. Način DTV predhodno nastavite z 
gumbom TV/DTV na daljinskem upravljalniku. 
Za pomoč pri krmarjenju po sistemu menijev na zaslonu 
in prilagajanju različnih nastavitev, ki so na voljo, si oglejte 
naslednjo sliko.

Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni.
 Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Digital Menu  

(Meni za digitalno), nato pritisnite gumb ENTER.

Guide
Now & Next Guide
Full Guide
Scheduled List
Default Guide  Now/Next 
    Full Guide

Digital Channel
Country
Auto Store
Manual Store 
Edit Favourite Channels
Channel List   All
     Favourites
     Default          All
        Favourites

Setup
Menu Transparency   High
    Medium
    Low
    Opaque
Change PIN
Parental Lock   Parental Rating
Subtitle   Off
    On
Subtitle Mode  Normal
    Hard of hearing
Audio Format  PCM
    Dolby Digital
Audio Description  Audio Description
    Volume 
Digital Text  Disable
    Enable
Time Zone
Common Interface
System   Product Information
    Signal Information
    Software Upgrade
    Reset

se nadaljuje ...

 Move  Enter  Return

Guide   
Digital Channel
Setup
Language

Digital MenuT V

 Move  Enter  Return

Now & Next Guide   
Full Guide    
Scheduled List   
Default Guide : Full Guide 

GuideDTV

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Edit Favourite Channels 
Channel List   

Channel

 Move  Enter  Return

DTV

Menu Transparency : Medium 
Change PIN   
Parental Lock   
Subtitle   : Off 
Subtitle Mode   


Setup

 Move  Enter  Return

DTV
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Language
Audio Language
Subtitle Language
Teletext Language
Preference Primary Audio Language 
  Secondary Audio Language 
  Primary Subtitle Language
  Secondary Subtitle Language 
  Primary Teletext Language 
  Secondary Teletext Language (odvisno od države)

➢	Podelementi možnosti menija splošnega vmesnika se lahko razlikujejo glede na model CAM-a. 
(oglejte si stran 41)

Prikaz informacij o programu
 
Med gledanjem kanala lahko prikažete dodatne informacije o 
trenutnem programu.
	Med gledanjem programa pritisnite gumb INFO. 

Prikažejo se informacije o programu.

➢	Prikažejo se naslednje informacije:
 − Oznaka starševskega nadzora 
 − Vrsta videa: SD, HD, Radio
 − Vrsta zvoka: Mono, Stereo, Dual, Dolby Digital
 − Razpoložljivost teleteksta ali podnapisov DVB
 − Jezik avdia

➢	Če želite zapustiti trak z informacijami, pritisnite gumb INFO.

Exit

1 AFDO, 1�:�
AFDO, 1�:�
No Block
SD
Stereo
Subtitle
English

�1:4� Sat 1 May

All Channels
14:�0 - 14:��

Contains video with AFD O; coded frame 
is 1�:�

Audio Language   
Subtitle Language 
Teletext Language   
Preference    

Language

 Move  Enter  Return

DTV
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Uporaba menija DTV
Ogled menija DTV
Po namestitvi antenskega sistema in priklopu ustreznih 
spojnikov na televizor.

	Televizor najprej priključite v električno omrežje, nato pa ga 
vklopite.

	Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni. 
Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Digital Menu (Meni za 
digitalno), nato pritisnite gumb ENTER.

 Na zaslonu se prikaže glavni meni. Na levi strani so štiri ikone: 
Guide, Digital Channel, Setup, in Language.

1. Digital Channel 
Meni je sestavljen iz 5 podmenijev: 
Country, Auto Store, Manual Store, Edit Favourite 
Channels in Channel List.
	S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel, nato pa 

pritisnite gumb ENTER. Prikaže se meni Channel.

1.1 Country
	Pritisnite gumb ENTER. Prikaže se meni Country. 

S pritiskanjem na gumb ▲ ali ▼ izberite državo in 
pritisnite gumb ENTER.

➢ Čeprav ste v tem meniju spremenili nastavitev države, 
sprememba ne vpliva na analogni televizor. (Oglejte si  
10. stran.)

1.� Auto Store
Seznam kanalov lahko posodobite, ko izdajatelj televizijskega 
programa doda nove storitve ali pa televizor premaknete na 
novo lokacijo.
	S pritiskom gumba ENTER izberite Auto Store. Za 

začetek iskanja znova pritisnite gumb ENTER. Ko je 
dokončano, se prikaže število najdenih storitev.
− Ko posodobite seznam kanalov, se obstoječi seznam 

priljubljenih kanalov ne izbriše. 
− Za prekinitev iskanja pred koncem pritisnite gumb 

ENTER ob izbranem elementu Stop.
➢ Če so signali šibki, se prikaže sporočilo No service 

found! Check the aerial connection.

1.� Manual Store
Kanal lahko hitro poiščete tako, da določite kanal.
	− Channel

Za izbiro kanala pritisnite gumb ▲, ▼ ali številske 
gumbe (0–9). 
Na voljo so kanali 21–68. Frekvenca izbranega kanala 
je samodejno nastavljena.

 − Frequency
Če ne poznate točne frekvence, sledite zgornjem 
postopku, kjer je razložena samodejna izbira frekvence 
s kanali.

 − Bandwidth
Na voljo sta pasovni širini 7 in 8 MHz.

se nadaljuje …

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Edit Favourite Channels 
Channel List   

Channel

 Move  Enter  Return

DTV

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Edit Favourite Channels 
Channel List   

Channel

 Move  Enter  Return

DTV

Auto Store

   Return

                                                      0%

Services found: 0        Channel: -

Start

DTV

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Edit Favourite Channels 
Channel List   

Channel

 Move  Enter  Return

DTV

Channel    Frequency      Bandwidth
   5 1��500  KHz  � MHz

Manual Store

 Adjust     Return





Search

DTV

 Move  Enter  Return

Guide   
Digital Channel
Setup
Language

Digital MenuT V
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	Za začetek iskanja digitalnih storitev pritisnite rdeči gumb. Ko se iskanje dokonča, so 
posodobljeni kanali v seznamu kanalov.

➢ Vnose lahko izvedete s pritiskom gumba na daljinskem upravljalniku.
➢ Ne morete spremeniti samo frekvence. Pri spreminjanju kanala se frekvenca samodejno 

spremeni.

1.4 Edit Favourite Channels
Priljubljene kanale lahko urejate z barvnimi gumbi.
➢	V načinu DTV lahko uporabite gumb OK ali Select 

namesto gumba ENTER.
	Za prikaz vseh trenutno shranjenih kanalov pritisnite rdeči 

gumb v meniju “Edit Favourite Channels”.
	Za izbiro želenega kanala pritisnite gumb ▲ ali ▼. 

Pritisnite gumb ENTER. Poleg izbranega kanala se 
prikaže ikona “” in kanal je dodan na seznam najljubših 
kanalov.
➢		 �Če želite razveljaviti izbor, znova pritisnite gumb 

ENTER.
	Select AlI: Izbere vse trenutno prikazane kanale.
	Select None: Prekliče izbor vseh kanalov.
	Preview: Prikaže trenutno izbrane kanale.

➢	Pri dokončani nastavitvi priljubljenih kanalov.
	Add

To funkcijo lahko uporabite, ko ste izbrali en ali več 
priljubljenih kanalov.
− Pritisnite rdeči gumb v meniju Edit Favourite Channels. 

Če želite dodati več kanalov, si oglejte prejšnji razdelek.
− Če želite na seznam priljubljenih kanalov dodati vse 

kanale, pritisnite rdeči gumb.
− Če želite odstraniti vse kanale, pritisnite zeleni gumb.
− Preview: Prikaže trenutno izbrane kanale.
− Za prikaz seznama priljubljenih kanalov pritisnite gumb 

CH LIST.
	Renumber (odvisno od države)

− Za izbiro želenega kanala v meniju Edit Favourite 
Channels pritisnite gumb ▲ ali ▼.

− Pritisnite zeleni gumb.
➢	Mesto za vnos številke je prazno.

− Pritisnite gumb ENTER, če nastavitev želite shraniti, ali gumb RETURN, če postopek želite 
preklicati.
➢	Pritisnite gumb ◄, da izbrišete vneseno števko.
➢	Če vnesete številko, ki je že dodeljena drugemu kanalu, se številka dodeli izbranemu 

kanalu in številka, ki je bila prej dodeljena izbranemu kanalu, je dodeljena drugemu 
kanalu. Številki se torej zamenjata.

➢	Najljubši kanali so samodejno urejeni v naraščajočem vrstnem redu številk kanalov.
	Preview

− V meniju Edit Favourite Channels pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete kanal za predogled.
− Pritisnite rumeni gumb. Prikaže trenutno izbrani kanal.

	Delete
− V meniju Edit Favourite Channels pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete kanal za brisanje iz 

seznama priljubljenih kanalov.
− Pritisnite modri gumb. Izbrani kanal in številka bosta izbrisana.
➢	Če želite izbrisani kanal vrniti nazaj na seznam priljubljenih kanalov, si oglejte razdelek Add.

se nadaljuje …

    
 1 BBC TWO                     
 �  Five 
 � BBC THREE
 4 abc1
 5 QVC


Edit Favourite Channels

 Move  Select  Return
Select All          Select None          Preview

DTV

   
 1 BBC TWO 
 � BBC THREE 
 � abc1   

Edit Favourite Channels

Add          Renumber           Preview          Delete
 Move  Return

DTV

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Edit Favourite Channels 
Channel List   

Channel

 Move  Enter  Return

DTV
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1.5 Channel List
Prikažete lahko seznam vseh kanalov ali samo priljubljenih 
kanalov.
	S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Channel List, nato pa 

pritisnite gumb ENTER.
➢	Seznam pa lahko tudi preprosto prikažete s pritiskom 

na gumb CH LIST.
	S pritiskom rumenega gumba se pomikajte med 

priljubljenimi in vsemi kanali.
Priljubljeni kanali so prikazani samo, če so bili predhodno 
nastavljeni v meniju Edit Favourite Channels(oglejte si 
strani 34).

	Pritisnite rdeči ali zeleni gumb, da prikažete prejšnjo ali 
naslednjo stran seznama kanalov.

	S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite želeni kanal za prikaz, nato pa pritisnite gumb ENTER.
➢	Med menjavanjem kanalov se v zgornjem levem kotu prikažejo številka, ime kanala in ikona. 

Številka in ime kanala se prikažeta, če je kanal en od vseh kanalov, ikona  pa, če je kanal 
en od priljubljenih.

	Pritisnite modri gumb ali gumb CH LIST za izhod iz seznama kanalov.

� Guide
Meni je sestavljen iz 4 podmenijev:
Now & Next Guide, Full Guide, Scheduled List in Default 
Guide.

�.1 Now & Next Guide/Full Guide
Informacije EPG (Electronic Programme Guide) posredujejo 
izdajatelji televizijskega programa. Informacije o programu so 
lahko zastarele ali jih ni, kar je posledica oddajanja informacij 
določene televizijske postaje.
Zaslon se bo dinamično posodobil takoj, ko bodo na voljo nove 
informacije.
− Now & Next Guide

Za šest kanalov, ki so navedeni v levem stolpcu, prikaže 
informacije o trenutnem in naslednjem programu.

− Full Guide
Informacije o programu so prikazane za eno uro. Prikazane 
so informacije o dveh urah programa, po katerih se lahko 
pomikate naprej ali nazaj glede na čas.

	S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Now & Next Guide 
ali Full Guide. Pritisnite gumb ENTER. Prikaže se meni 
izbranega vodiča.
− Za preklop med vodičem Now & Next Guide in Full 

Guide pritisnite rdeči gumb.
− Za prikaz seznama Favourites ali All Channels 

pritisnite zeleni gumb.
− Za hitro pomikanje nazaj (24 uri) pritisnite rumeni gumb.
− Za hitro pomikanje naprej (24 uri) pritisnite modri gumb.

➢	Meni vodiča lahko prikažete tudi s pritiskom gumba 
GUIDE.

	Za ogled programa na seznamu EPG pritisnite gumb 
▲/▼/◄/► in izberite želeni program, nato pa pritisnite 
gumb ENTER.
➢	Če je izbran naslednji program, je dodan na razpored s prikazano z ikono ure. Če znova 

pritisnete ENTER, je razpored preklican in ikona ure izgine. Za podrobnosti o določanju 
razporeda programov, si oglejte ustrezni razdelek.

se nadaljuje …

Channel List
BBC TWO        All Channels-All

1.   Test Card ‘M’...
�.   BBC TWO 
�.   Vida00�b 
4.   Vida004b 
5.   Vida005b 
�.   Vida00�b 
�.   BBC THREE
�0. CBBC Channel

40.  BBC NEWS�4
51.  BBCi
�00 ARD-MHP-DATA
�01 ARD-OnLine-K..
�0� BBC ONE
�0� MDR FERNSE..
�04 NDR FERNSEH..
�05 Vida00�b

�0� arte

Previous Page Next Page Favourites TV
 Move               Watch               Return

Now & Next Guide

Now Next

Watch Full Guide Favourites Exit
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	Za ogled informacij o programu z gumbom ▲/▼/◄/► izberite želeni program in nato pritisnite 
gumb INFO.

➢		V zgornjem desnem kotu zaslona bodo prikazane informacije, na primer številka kanala, 
naslov programa in čas predvajanja, statusna vrstica ter kratek povzetek označenega 
programa. Če je na voljo dolg povzetek, je prikazan simbol “….” Če si želite ogledati 
celotno besedilo povzetka, pritisnite gumb INFO.

	Prikazanih je šest kanalov. Med kanali se pomikate z gumbom ▲ ali ▼. Stran za stranjo 
prikažete s pritiskom gumba P  ali  gumba.

�.� Scheduled List
Če ustvarite seznam programov, ki si jih želite ogledati, se 
kanal ob načrtovanem času samodejno preklopi na načrtovani 
program, tudi če gledate drugega. 
	Če želite dodati nov program, pritisnite rdeči gumb. Prikaže 

se meni za dodajanje programa z izbrano postavko 
Channel.

	Za nastavitev želenega kanala, časa, datuma in frekvence 
pritiskajte gumba ▲/▼ in ENTER. Ko ste zadovoljni z 
nastavitvami, s pritiskom na rdeči gumb shranite prilagojeni 
razpored.

	Če želite urediti razporejeni program, ga izberite z gumbom 
▲ ali ▼, nato pa pritisnite zeleni gumb. Če je potrebno, z 
gumbom ▲ ali ▼ izberite program za brisanje in pritisnite 
modri gumb.

➢	Pri gledanju analognega televizijskega signala ni 
mogoče spremeniti rezerviranega kanala DTV. Kanal 
se samodejno spremeni samo pri gledanju digitalne 
televizije (DTV).

➢	Dodajanje programov v razpored deluje samo pri 
vklopljenem televizorju in ne v načinu mirovanja. 
Za podrobnosti o samodejnem vklopu in izklopu 
televizorja si oglejte stran 25.

�.� Default Guide
Predhodno lahko nastavite privzeti vodič.
	Z gumbom ▲ ali ▼ izberite zahtevano možnost (Now/Next 

ali Full Guide), nato pa pritisnite gumb ENTER. Izbrana 
možnost je shranjena. Izbrana možnost za privzeta 
navodila je prikazana v meniju EPG in prikaže se seznam 
kanalov. 

se nadaljuje …

Scheduled List

 Move  Return
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Save Cancel
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�.4 All Channels and Favorite Channels
V meniju EPG lahko prikažete vse ali priljubljene kanale.
	Za preklop med seznamom vseh in seznamom priljubljenih 

kanalov pritiskajte zeleni gumb.
Ko seznam priljubljenih kanalov ni nastavljen:
− Prikaže se sporočilo The favorite list is empty. Would 

you like to choose your favourites now?
− Izberite Yes. Prikaže se meni Edit Favourite Channels. 

Če izberete No, bodo kanali ostali nespremenjeni.
− Za dodatne podrobnosti o urejanju priljubljenih kanalov 

si oglejte stran 34.

➢		All Channels je seznam kanalov, ki so bili najdeni 
pri posodabljanju seznama kanalov. Vsi kanali so 
prikazani v načinu vseh kanalov.

	Favourites (priljubljeni kanali) je seznam kanalov, 
ki so nastavljeni v meniju Edit Favourite Channels 
(oglejte si stran 34).

	Ko ni informacij o kanalih, se prikaže sporočilo 
No Data. V tem primeru z gumbom ENTER ne bo 
mogoče zamenjati kanala. 
Ko se prikaže sporočilo No Data in ne morete 
zamenjati kanala, s številskimi gumbi neposredno 
izberite številko kanala.

�. Language
Meni je sestavljen iz 4 podmenijev:
Audio Language, Subtitle Language, Teletext Language in 
Preference.

�.1   Audio Language/Subtitle Language/Teletext Language
Spremenite lahko privzete vrednosti za jezik podnapisov, avdia 
in teleteksta.
	Za izbiro želenega menija (Audio Language, Subtitle Language ali Teletext Language) 

pritisnite gumb ▲ ali ▼, nato pa pritisnite gumb ENTER. Prikažejo se možnosti izbranega 
menija.

se nadaljuje …

Now & Next Guide   
Full Guide    
Scheduled List   

Default Guide : Full Guide 

Guide

 Move  Enter  Return
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�.� Preference
Meni je sestavljen iz 6 podmenijev:
Primary Audio Language, Secondary Audio Language, 
Primary Subtitle Language, Secondary Subtitle Language,  
Primary Teletext Language in Secondary Teletext 
Language. (odvisno od države)
S to funkcijo lahko uporabniki izberejo enega od jezikov 
(English, German, Italian, Swedish, French, Welsh,
Gaelic, Irish, Danish, Finnish, Spanish, Dutch), Tukaj izbrani 
jezik je privzeti jezik, ko uporabnik izbere kanal.
	Za izbiro želenega menija (Primary Audio Language, 

Secondary Audio Language, Primary Subtitle 
Language, Secondary Subtitle Language, Primary 
Teletext Language ali Secondary Teletext Language) 
pritisnite gumb  ▲ ali ▼, nato pa pritisnite gumb ENTER. 
Prikaže jo se možnosti izbranega menija.

	Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete želeno možnost 
(English, German, Italian, Swedish, French, Welsh, 
Gaelic, Irish, Danish, Finnish, Spanish, Dutch), nato pa 
pritisnite gumb ENTER.

➢	 	Če spremenite nastavitev jezika se meniji Audio 
Language, Subtitle Language in Teletext Language 
v meniju Language (oglejte si stran 37) samodejno 
spremenijo v izbrani jezik.

	Meniji Audio Language, Subtitle Language in 
Teletext Language v meniju Language prikazujejo 
seznam jezikov, ki jih trenutni kanal podpira, pri čemer 
je označen trenutni izbor jezika. Če spremenite to 
nastavitev jezika, nov izbor velja samo za trenutni 
kanal. Sprememba nastavitve ne vpliva na nastavitve 
v podmenijih Primary Audio Language, Primary 
Subtitle Language ali Primary Teletext Language v 
meniju Preference.

se nadaljuje …

Audio Language   
Subtitle Language 
Teletext Language   
Preference    
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 Move  Enter  Return

DTV
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4. Setup
Meni je sestavljen iz 11 podmenijev:
Menu Transparency, Change PIN, Parental Lock, Subtitle, 
Subtitle Mode, Audio Format, Audio Description, Digital 
Text, Time Zone, Common Interface in System.

4.1 Menu Transparency
Nastavite lahko prosojnost menija na zaslonu.
	Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeno možnost (High, 

Medium, Low ali Opaque), nato pa pritisnite gumb 
ENTER.

4.� Change PIN / Parental Lock
Ta funkcija preprečuje gledanje neprimernega programa 
nepooblaščenim uporabnikom (na primer otrokom) tako, da jim 
dodeli štirimestno kodo PIN za dostop, ki jo določi uporabnik. 
V meniju na zaslonu boste dobili navodila za dodeljevanje 
kode PIN (po potrebi jo lahko pozneje spremenite).
	S številskimi gumbi (0–9) vnesite trenutno 4-mestno kodo 

PIN. Prikazan je meni Parental Lock z izbrano postavko 
Parental Rating.

➢		Privzeta koda PIN za nov televizor je 0000.
	Če vnesete neveljavno kodo PIN, se prikaže 

sporočilo Invalid PIN code. Please try again.
	Pritisnite gumb ENTER. Z gumbom ▲ ali ▼ izberite 

starostno skupino, za katero želite zakleniti program, nato 
pa pritisnite gumb ENTER.

	Če želite spremeniti kodo PIN, z gumbom▲ ali ▼ izberite 
Change PIN in nato pritisnite gumb ENTER.
− S številskimi gumbi (0–9) vnesite novo kodo PIN. 

Prikaže se sporočilo Confirm New PIN.
− S številskimi gumbi (0–9) znova vnesite novo kodo PIN, 

da jo potrdite. Prikaže se sporočilo Your PIN code has 
been changed successfully.

➢ Če kodo PIN pozabite, pritisnite gumbe na daljinskem 
upravljalniku v naslednjem zaporedju, s čimer jo 
ponastavite na 0-0-0-0: POWER(Off)  MUTE  �  � 
 4  POWER(On).

se nadaljuje …
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4.� Subtitle/Subtitle Mode/Audio Format/Audio Description/
Digital Text
V skladu s svojimi željami lahko uporabite različne nastavitve.
	Za izbiro želenega menija (Subtitle, Subtitle Mode, 

Digital Text  ali Audio Format) pritisnite gumb ▲ ali ▼, 
nato pa pritisnite gumb ENTER. Prikažejo se možnosti 
izbranega menija.

	Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeno možnost, nato pa 
pritisnite gumb ENTER.

− Subtitle: On/Off
➢ Te možnosti lahko izberete tudi s pritiskom na gumb 

SUBT. na daljinskem upravljalniku.
− Subtitle Mode: Normal (osnovni podnapisi) / Hard of 

hearing (podnapisi za slušno prizadete)
➢ Če program, ki ga gledate, ne podpira funkcije Hard of 

hearing, se samodejno vklopi način Normal, čeprav je 
izbran način Hard of hearing.

− Audio Format
Zvok Dolby Digital lahko poslušate samo z avdio 
sprejemnikom, ki je priključen z optičnim kablom. Zvok PCM 
lahko poslušate samo prek glavnega zvočnika.
Pri istočasnem oddajanju zvoka iz glavnega zvočnika in 
avdio sprejemnika lahko pride do odmeva zaradi različne 
hitrosti dekodiranja za glavni zvočnik in avdio sprejemnik. V 
tem primeru uporabite funkcijo zvočnika TV.
➢ Čeprav za obliko avdio zapisa izberete PCM ali Dolby 

Digital, se pri vhodni obliki zapisa PCM in Dolby Digital 
uporabi vhodna oblika ne glede na prejšnjo nastavitev. 
Če vhodni signali niso v tej obliki, se nastavitev ne 
uporabi.

− Audio Description
To je dodatna funkcija za zvok, ki omogoča dodatne zvočne posnetke za slabovidne. Ta funkcija 
je namenjena zvočnemu toku za AD (Audio Description) (Zvočni opis), če oddajnik le-to pošlje 
skupaj z Main audio (Glavni zvok). Uporabniki lahko nastavijo Audio Description (Zvočni opis) 
na On (Vklopljeno) ali Off (Izklopljeno) ter nastavijo glasnost.

− Digital Text: Enable / Disable (samo Združeno kraljestvo)
➢ Ta funkcija je omogočena, če je program oddajan z digitalnim besedilom.
➢ MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group) 

Mednarodni standard za sisteme za kodiranje podatkov, ki se uporablja za večpredstavnost 
in hiperpredstavnost. Je na višjem nivoju kot sistem MPEG in vključuje hiperpredstavnost 
s povezanimi podatki, kot so slike, znakovne storitve, animacije, grafike in video datoteke 
ter večpredstavnostne datoteke. MHEG je tehnologija, ki omogoča sodelovanje uporabnika 
med delovanjem, in se uporablja na različnih področjih, kot so VOD (Video-On-Demand), 
ITV (Interactive TV), EC (Electronic Commerce), teleizobraževanje, telekonference, digitalne 
knjižnice in omrežne igre.

4.4 Time Zone (samo Španija)
Izberete lahko časovni pas na svoji lokaciji.
➢ Ta meni je na voljo samo, ko izberete državo, ki jo časovni 

pas podpira.

se nadaljuje …
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4.5 Common Interface
	Namestitev kartice CI

a. Modul CI CAM kupite pri najbližjem trgovcu ali po 
telefonu.

b. Kartico za splošni vmesnik vstavite v CAM v smeri 
puščici, da se zaskoči na mestu.

c. CAM z nameščeno kartico za splošni vmesnik vstavite 
v režo za splošni vmesnik.

➢ CAM vstavite v smeri puščice do konca tako, da 
je vzporeden z režo.

d. Preverite, ali na kanalu z motenim signalom vidite 
sliko.

➢ CAM lahko namestite kadarkoli, ne glede na to, 
ali je televizor vklopljen ali izklopljen.

	Application Info.
Prikaže informacije o CAM-u, ki je vstavljen v režo za splošni vmesnik.
− Pritisnite gumb ENTER, da prikažete informacije o aplikaciji.

	CI Menu
Uporabniku mogoča izbiro elementa iz menija, ki podpira CAM.
− Pritisnite gumb ENTER. Prikažejo se možnosti izbranega menija.
 Za izbiro želene možnosti pritisnite gumb ▲ ali ▼, nato pa pritisnite gumb ENTER.

➢ Meni splošnega vmesnika izberite glede na meni PC-kartice.

se nadaljuje …

Type: CA
Manufacturer: Canal Plus
Info: Top Up TV

Application Info.
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− Reset
Shranjene vrednosti lahko ponastavite na tovarniške.
➢ Funkcija Reset izbriše vse informacije o kanalih in 

nastavitve uporabnika ter vse vrednosti vrne v privzeto 
stanje.

	Ob izbrani postavki Reset pritisnite gumb ENTER. 
Prikaže se sporočilo Enter PIN.

	S številskimi gumbi (0–9) vnesite trenutno 4-mestno 
kodo PIN. Prikaže se opozorilno sporočilo. Vse 
vrednosti ponastavite z izmeničnim pritiskanjem barvnih 
gumbov (rdečega, zelenega, rumenega in modrega).
➢ Privzeta koda PIN novega televizorja je “0-0-0-0”.
➢ Ko spremenite kodo PIN za otroško ključavnico, se 

spremeni tudi koda za ponastavitev.
	Po dokončani ponastavitvi se zažene funkcija DTV 

Plug & Play (DTV Auto Store, Time Zone – odvisno od države, Time Setting), pri čemer izklopi 
način digitalnega TV, vendar ne preklopi v analogni način. (Oglejte si stran 10~11.)

4.� System
Meni je sestavljen iz 5 podmenijev:
Product Information, Signal Information, Software 
Upgrade in Reset.
− Product Information

Ogledate si lahko informacije o izdelku. Za servis ali 
popravilo se obrnite na pooblaščenega Samsungovega 
trgovca.
	Ob izbrani nastavitvi Product Information izberite 

ENTER. Prikaže se meni z informacijami o izdelku.
− Software Version/Firmware Version

− Signal Information
Poiščete lahko informacije o stanju signala.
	Ob izbrani nastavitvi Signal Information izberite 

ENTER. Prikažejo se tehnične informacije za stanje 
signala.
− Service/Service ID/Multiplex/Network/Bit error 

level/Signal Strength
− Software Upgrade

Da bi bil izdelek opremljen z najnovejšimi funkcijami 
digitalne televizije, so nadgradnje programske opreme redno 
oddajane kot del običajnega televizijskega signala. Televizor 
samodejno zazna take signale in prikaže obvestilo o 
nadgradnji programske opreme. Imate možnost namestitve 
nadgradnje.
	Software Information 

Pritisnite gumb ENTER. Prikaže se trenutna različica 
programske opreme. Če želite prikazati informacije o 
različici programske opreme, znova pritisnite gumb 
ENTER.

	Manual Upgrade 
Pritisnite gumb ENTER za iskanje nove programske 
opremo kanalov, ki trenutno oddajajo.

	Standby Mode Upgrade: On / Off 
Pritisnite gumb ENTER. Če želite nadaljevati 
nadgradnjo programske opreme z vklopljenim glavnim 
napajanjem, s pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite On.  
45 minut po preklopu v stanje pripravljenosti se 
samodejno izvede ročna nadgradnja. Ker je napajanje 
enote vklopljeno notranje, lahko PDP rahlo sveti. Ta 
pojav lahko traja več kot 1 uro, dokler nadgradnja 
programske opreme ni dokončana.

WARNING: All channel settings and user preferences will be 
lost and returned to the factory defaults. It is recommended 
that a reset is performed only when serious problems are 
experienced.

Reset

  Return

Software Version: T- PERLDEUC-100�
Firmware Version: T-EMMA�DEUB-010�

Product Information

  Return

DTV

Service: ?
Service ID: 0000
Multiplex: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Network: ? (ID 0000)
Bit error level: 10
Signal Strength: 0

Signal Information
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Software Upgrade
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Uporaba funkcije WISELINK

Ta funkcija omogoča gledanje in poslušanje slikovnih (JPEG) 
in zvočnih (MP3) datotek, ki so shranjene na napravi USB 
MSC (Mass Storage Class). 

Pritisnite gumb POWER na daljinskem upravljalniku ali 
sprednji plošči. Napravo USB, na kateri so datoteke JPEG 
in/ali MP3, priključite na vtičnico WISELINK (USB) ob strani 
televizorja. Če preklopite na način WISELINK, ko naprava 
USB ni priključena, se pojavi sporočilo There is no device 
connected (Naprava ni priključena). V tem primeru priključite 
napravo USB, izberite izhod iz zaslona s pritiskom gumba 
W.LINK na daljinskem upravljalniku in znova vstopite v zaslon 
WISELINK.  

Imena map ali datotek (fotografije, glasba) lahko vsebujejo samo alfanumerične znake.

Datotečni sistem podpira samo FAT16/32 (datotečni sistem NTFS ni podprt).

Nekatere vrste digitalnih fotoaparatov in avdio naprav z USB morda ne bodo združljive s tem televizorjem.

Wiselink podpira samo naprave USB MSC (Mass Storage Class). MSC je samo masovna prenosna 
naprava. Vrste MSC-ja so ključi in čitalniki za pomnilniške kartice (USB HDD in HUB nista podprta.) 

Preden napravo priključite na TV, naredite varnostno kopijo datotek, da se ne poškodujejo ali izgubijo. 
Podjetje SAMSUNG ne odgovarja za poškodbe ali izgubo datotek. Priporočena ločljivost slik za Wiselink 
je 6 milijonov slikovnih pik.

Priključite neposredno na vrata USB na TV. Če uporabljate ločeno kabelsko povezavo, lahko pride do 
težav pri združljivosti z USB.

Podprte so samo datoteke MP3 in JPEG.

Oblika zapisa MP3 za Wiselink podpira samo glasbene datoteke z visoko frekvenco vzorčenja (32 kHz; 
44,1 kHz ali 48 kHz).

Priporočamo zaporedno obliko zapisa JPEG. 

Naprave USB ne izključite med ( ).

PTP (Picture Transfer Protocol) je podprt, MTP (Media Transfer Protocol) pa ne.

Trajanje predvajanja datoteke MP3 bo morda prikazano kot ‘00:00:00’, če na začetku datoteke ni 
informacij o času predvajanja.

Višja kot je ločljivost slike, dalj časa se bo slika nalagala na zaslonu.

Na seznamu fotografij in glasbe se prikaže do 300 map ali datotek.

Stranska plošča 
televizorja
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Uporaba gumba daljinskega upravljalnika v meniju WISELINK

Gumb Delovanje

Za premikanje kazalca in izbiro elementa.

Za izbiro trenutno izbranega elementa.
Med predvajanjem diaprojekcije ali glasbe:
− Če med predvajanjem pritisnete gumb ENTER, se predvajanje začasno ustavi.
− Če med začasno ustavitvijo pritisnete gumb ENTER, se predvajanje nadaljuje.
Za predvajanje ali začasno zaustavitev diaprojekcije ali datoteke MP3.

Za vrnitev na prejšnji meni.

Za izbiro različnih funkcij iz menijev za fotografije in glasbo.

Za zaustavitev trenutne diaprojekcije ali datoteke MP3.

Za pomikanje po strani gor ali dol (element na seznamu datotek).

Za zaustavitev trenutne funkcije in vrnitev na prejšnji višji meni.

Uporaba menija WISELINK
1 Pritisnite gumb MENU. Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost 

Input in nato pritisnite gumb ENTER.
� Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost WISELINK in nato 

pritisnite gumb ENTER.

� Z gumbom ▲ ali ▼ izberite ustrezni pomnilnik USB in pritisnite 
gumb ENTER.

➢	Meni WISELINK je odvisen od pomnilnika USB, ki je 
priključen na TV.

➢	Nekatere naprave morda ne bodo podprte zaradi težav z 
združljivostjo.

4 Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na ikono in nato pritisnite 
gumb ENTER.

➢	Za izhod iz načina WISELINK pritisnite gumb W.LINK na 
daljinskem upravljalniku.

➢	Pritisnite gumb W.LINK na daljinskem upravljalniku, da se 
prikaže meni WISELINK.

Move Enter  Exit

Photo

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Move Enter Return

Photo

 Move  Enter  Return

Source List  : TV 
Edit Name    
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK 

InputT V
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Uporaba seznama FOTOGRAFIJ (JPEG)
Ta meni prikazuje datoteke JPEG in mape, ki so shranjene na 
pomnilniku USB.
1 Izvedite korake 1 do 3 iz poglavja Uporaba menija 

WISELINK. (Oglejte si 44. stran.)
�  Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na možnost Photo 

(Fotografija) in nato pritisnite gumb ENTER. Informacije 
shranjene datoteke se prikažejo kot mapa ali datoteka.

� Pritisnite gumbe ▲, ▼, ◄ in ►, da izberete datoteko.
• Če pritisnete gumb ENTER nad ikono fotografije, se 

trenutno izbrana fotografija prikaže v celozaslonskem 
načinu.

• Če pritisnete gumb ENTER nad ikono mape, se prikaže 
datoteka JPEG, ki je v mapi.

Za izhod iz načina WISELINK pritisnite gumb W.LINK na 
daljinskem upravljalniku.

➢	Pomik na fotografijo bo morda trajal nekaj časa, ker se 
mora datoteka naložiti. Med tem časom bo zgoraj levo 
na zaslonu prikazana ikona ( ).

➢	Nekaj časa bo trajalo, da se datoteke JPEG prikažejo kot sličice.
➢	Ta meni prikazuje samo datoteke s končnico jpg. Datoteke v drugih oblikah zapisa, kot sta bmp 

ali tiff, ne bodo prikazane.
➢	Datoteke so prikazane na strani. Na stran je prikazanih 15 sličic.
➢	Sličice so oštevilčene od leve proti desni in od zgoraj navzdol s številkami od 1 do 15.
➢	Nekatere vrste digitalnih fotoaparatov in avdio naprav z USB morda ne bodo združljive s tem 

televizorjem.
➢	Mape se prikazujejo prve in za njimi sledijo vse JPEG datoteke v trenutno izbrani mapi.
➢	Mape in datoteke MP3 so prikazane v vrstnem redu, v katerem so bile shranjene v pomnilnik USB.
➢	Mape in datoteke JPEG so prikazane v vrstnem redu, v katerem so bile shranjene v pomnilnik USB.
➢	Če je fotografija prikazana v celozaslonskem načinu, jo lahko povečate ali pomanjšate ali jo 

zasučete.
➢	Če v celozaslonskem načinu pritisnete gumb ◄ ali ►, se bo prikazala druga fotografija iz mape.
➢	Pritisnite gumb , ko je izbrana ikona fotografije, da zaženete diaprojekcijo.
➢	Fotografije brez IZHODNIH informacij morda ne bodo prikazane kot sličice na SEZNAMU 

FOTOGRAFIJ, ker je to odvisno od kakovosti in ločljivosti slik.
Gledanje diaprojekcije

4 Pritisnite gumb INFO, da se prikažeta možnosti (Start Slide 
Show (Zaženi diaprojekcijo) in Select All  (Izberi vse)).

5 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost Start Slide Show 
(Zaženi diaprojekcijo) in nato pritisnite gumb ENTER.
➢	Med diaprojekcijo se datoteke prikazujejo v zaporedju od 

trenutno prikazane datoteke naprej.
➢	Med diaprojekcijo se lahko samodejno predvajajo datoteke 

MP3, če je vklopljena privzeta možnost za glasbo za 
ozadje. Za vklop te funkcij morajo biti datoteke MP3 in 
druge slikovne datoteke v isti mapi v pomnilniku USB.

� Med diaprojekcijo pritisnite gumb INFO, da nastavite 
naslednje možnosti (Slide Show Speed (Hitrost 
diaprojekcije), Background Music (Glasba za ozadje), 
Background Music Setting (Nastavitev glasbe za ozadje), 
List (Seznam)).  
Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost in nato pritisnite gumb ENTER.
	 Ko ste nastavili možnost, pritisnite gumb ENTER da 

opravite spremembo.
Se nadaljuje …

Photo

Music Setup

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Move Enter Return

Photo

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Select  Move  Enter  Option  Return

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Photo 0001

 Select  Move  Enter  Option  Return    Exit

Start Slide Show

Select All

Slide Show Speed : Normal 
Background Music : Off   
Background Music Setting
List

Normal

          Exit
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Uporaba menija med diaprojekcijo

Slide Show Speed (Hitrost diaprojekcije):
Za uravnavanje hitrosti diaprojekcije.
Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeno možnost (Fast (Hitro), 
Normal (Običajno), Slow (Počasi)) in nato pritisnite gumb 
ENTER.

Background Music (Glasba za ozadje):
Za predvajanje datoteke MP3 med diaprojekcijo.
Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeno možnost (On (Vklopljeno) ali 
Off (Izklopljeno) )
in pritisnite gumb ENTER.

Background Music Setting (Nastavitev glasbe za ozadje):
Med diaprojekcijo so prikazane datoteke MP3 in mape iz istega 
imenika.
Z gumbom ▲ ali ▼ izberite mapo in pritisnite gumb ENTER. 
Izbrana mapa bo označena. 
Znova pritisnite gumb RETURN, da se vrnete na zaslon za 
diaprojekcijo. Predvaja se izbrana glasba za ozadje.
➢ Če glasbo za ozadje izklopite, tudi če ste opravili nastavitve, 

se ne bo predvajala.

List (Seznam):
Informacije datoteke se prikažejo kot mapa ali datoteka JPEG.
Za izhod iz načina WISELINK pritisnite gumb W.LINK na 
daljinskem upravljalniku.

➢ Ko izberete slikovno datoteko, so na levi strani zaslona 
televizorja prikazane informacije o slikovni datoteki, kot so 
ločljivost, datum spremembe in mesto datoteke v trenutnem 
imeniku (npr. 10. od 15).

Se nadaljuje …

: ikona mape

: ikona fotografije

:  ikona za pomik na prejšnjo 
stopnjo mape Kot ločljivost

Mesto datoteke v 
trenutnem imeniku

Datum spremembe

Velikost datoteke Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Select  Move  Enter Option  Return

   Move      Enter      Return

◄◄   1/1 Page ►►

Slide Show Speed : Normal 
Background Music : On   
Background Music Setting
List

Fast
Normal
Slow

Normal

           Exit

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Photo
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Photo 0001

 Select  Move  Enter  Option  Return

Slide Show Speed : Normal 
Background Music : On   
Background Music Setting
List

Off
On

           Exit
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Uporaba menija Option (Možnost)

1 Izvedite korake 1 do 3 iz poglavja Uporaba menija 
WISELINK. (Oglejte si 44. stran.)

�  Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na možnost Photo 
(Fotografija) in nato pritisnite gumb ENTER. Informacije 
shranjene datoteke so prikazane kot mapa ali datoteka.

� Z gumbom ▲, ▼, ◄ in ► izberite datoteko in nato pritisnite 
gumb ENTER. Če pritisnete gumb nad sličico, se fotografija 
prikaže v celozaslonskem načinu.

4 Pritisnite gumb INFO, da se prikažejo možnosti (Start Slide 
Show (Zaženi diaprojekcijo), Zoom, Rotate (Zasukaj) in 
List (Seznam)).

Zoom:
	 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost Zoom in nato pritisnite 

gumb ENTER.
	 Vsakič ko pritisnete gumb ▲ ali ▼, se velikost fotografije 

poveča. (X1 → X� → X4 )
- X1: Vrnitev fotografije v prvotno velikost.
- X�: Povečanje fotografije za 2-krat.
- X4: Povečanje fotografije za 4-krat.

	 Če želite povečano fotografijo premakniti navzgor/navzdol/
levo/desno, pritisnite gumb INFO, da zaprete meni z 
možnostmi, in nato pritiskajte gumb ▲, ▼, ◄ ali ►.

➢ Možnosti Rotate (Zasukaj) in Start Slide Show (Zaženi 
diaprojekcijo) se onemogočita, ko izberete možnost Zoom.

Rotate (Zasukaj):
 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost Rotate (Zasukaj) in 

nato pritisnite gumb ENTER.
 Vsakič ko pritisnete gumb ▲ ali ▼, se fotografija zasuka.

- 0º: Zasuk fotografije na prvotni položaj.
- �0º: Zasuk fotografije za 90 stopinj.
- 1�0º: Zasuk fotografije za 180 stopinj.
- ��0º: Zasuk fotografije za 270 stopinj.

➢ Zasukana fotografija se ne shrani.
➢ Možnosti Zoom in Start Slide Show (Zaženi diaprojekcijo) 

se omogočita, ko izberete možnost Rotate (Zasukaj).

Start Slide Show 
Zoom X1 

Rotate 0º 

List

Start Slide Show 
Zoom X1 

Rotate 0º 
List

0º
90º

180º
270º

0º

Start Slide Show 
Zoom X1 
Rotate 0º 

List

X1
X2
X4

           Exit

           Exit

           Exit
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Uporaba seznama datotek MP�
Ta meni prikazuje datoteke MP� med datotekami, ki so 
shranjene v pomnilniku USB.
1 Izvedite korake 1 do 3 iz poglavja Uporaba menija 

WISELINK. (Oglejte si 44. stran.)
� Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na možnost Music 

(Glasba) in nato pritisnite gumb ENTER. Informacije 
shranjene datoteke so prikazane kot mapa ali datoteka.

� Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na ikono in nato pritisnite 
gumb ENTER. 
➢			Če pritisnete gumb ENTER nad ikono v obliki 

glasbene note, se začne glasbena datoteka takoj 
predvajati. 

	 		Če pritisnete gumb ENTER nad ikono v obliki mape, 
se prikažejo glasbene datoteke, ki so v mapi. 

 		Za izbiro datoteke na naslednji strani pritisnite gumb  
 ali  , da se pomaknete na naslednjo stran.

4 Za izbiro datotek pritisnite gumb INFO, da se prikažejo 
glasbeni meniji.  
Pritisnite gumb ENTER, da izberete možnost Play 
(Predvajaj), Repeat Music  (Ponovi glasbo) ali Select All 
(Izberi vse).  
Za izhod iz načina WISELINK pritisnite gumb W.LINK na 
daljinskem upravljalniku.

Uporaba menija Option (Možnost)

Play (Predvajaj):
Za predvajanje datotek MP3.

➢ Med predvajanjem datoteke MP3 pritisnite gumb , da datoteko začasno zaustavite.

➢ Pritisnite gumb , da zapustite način predvajanja.
➢ Ta meni prikazuje samo datoteke s končnico za datoteke MP3. Datoteke z drugimi končnicami niso 

prikazane, tudi če so shranjene na isti napravi USB.
➢ Izbrana datoteka je prikazana na vrhu, skupaj s časom predvajanja.
➢ Za prilagoditev glasnosti glasbe pritisnite gumb  + ali  - na daljinskem upravljalniku. Za izklop 

zvoka pritisnite gumb MUTE na daljinskem upravljalniku.
➢ Za preklop med stranmi pritisnite gumb  ali .

Repeat Music (Ponovi glasbo):
Za ponovno predvajanje datotek MP3 v trenutni mapi.
Izberete lahko možnosti On (Vklopljeno) ali Off (Izklopljeno)

Ikone za informacije o glasbenih funkcijah
Ikona Funkcija

Če se ponovijo vse glasbene datoteke v mapi (ali izbrani datoteki). Repeat 
Music (Ponovi glasbo) je nastavljeno na On (Vklopljeno).
Če se vse glasbene datoteke v mapi (ali izbrani datoteki) predvajajo enkrat. 
Repeat Music (Ponovi glasbo) je nastavljeno na Off (Izklopljeno).

Ko med predvajanjem glasbe pritisnete gumb PLAY/PAUSE na daljinskem 
upravljalniku. 

Če pritisnete gumb STOP na daljinskem upravljalniku, se predvajanje 
glasbe ustavi.

: ikona mape

: ikona seznama glasbe

:  ikona za pomik na prejšnjo 
stopnjo mape

Music
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Music SetupPhoto

Move Enter Return

Music
5959 KB
Nov 14, 2007 
6/14 

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00

 Select  Move  Enter  Option  Return

Play
Repeat Music            Off 
Select All

           Exit
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Uporaba menija Setup (Nastavitev)
Meni Setup (Nastavitev) prikazuje uporabniške nastavitve 
menija WISELINK.
1 Izvedite korake 1 do 3 iz poglavja Uporaba menija 

WISELINK. (Oglejte si 44. stran.)
� Z gumbom ◄ ali ► se pomaknite na možnost Setup 

(Nastavitev) in nato pritisnite gumb ENTER.
� Z gumbom ▲ ali ▼ izberite želeni element in nato pritisnite 

gumb ENTER.  
(Slide Show Speed (Hitrost diaprojekcije), Background 
Music (Glasba za ozadje), Background Music Setting 
(Nastavitev glasbe za ozadje), Repeat Music (Ponovi 
glasbo), Screen Saver (Ohranjevalnik zaslona))

4 Z gumbom ▲ ali ▼ izberite možnost in nato pritisnite gumb 
ENTER.Za izhod iz načina WISELINK pritisnite gumb 
W.LINK na daljinskem upravljalniku.

Slide Show�st diaprojekcije):
Za uravnavanje hitrosti diaprojekcije. 
Izberete lahko Fast (Hitro), Normal (Običajno) ali Slow 
(Počasi).

Background Music (Glasba za ozadje):
Za predvajanje datoteke MP3 med diaprojekcijo. 
Možnost glasbe lahko nastavite na Off (Izklopljeno) ali On 
(Vklopljeno).

Background Music Setting (Nastavitev glasbe za ozadje):
Med diaprojekcijo izberite z možnostjo Background Music 
Setting (Nastavitev glasbe za ozadje) glasbeno datoteko, ki jo 
želite poslušati. Kot glasbo za ozadje izberite datoteko MP3.

Se nadaljuje …

Music SetupPhoto

Move Enter Return

Slide Show Speed : Normal       

Background Music  : On       

Background Music Setting   
Repeat Music  : Off       

Screen Saver : 5 min        
       

Move Enter Return

Slide Show Speed : Fast 
Background Music  : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Screen Saver : 5 min 

Move Enter Return

Fast
Normal
Slow

Move Enter Return

Slide Show Speed : Fast 
Background Music  : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Screen Saver : 5 min 

Off
On

     Move      Enter      Return

◄◄   1/1 Page ►►
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Repeat Music (Ponovi glasbo):
Izberite, da določite, ali naj se po predvajanju vseh datotek MP3 v 
mapi le-te znova predvajajo.
Izberete lahko Off (Izklopljeno) ali On (Vklopljeno).

Screen Saver (Ohranjevalnik zaslona):
Za nastavitev časa, po preteku katerega naj se vklopi 
ohranjevalnik zaslona. 
Ohranjevalnik zaslona se bo pojavil, ko ne pritisnete nobenega 
gumba za več 1, 5 ali 10 minut.

Move Enter Return

Slide Show Speed : Fast 
Background Music  : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Screen Saver : 5 min 1 Min

5 Min
10 Min

Move Enter Return

Slide Show Speed : Fast 
Background Music  : On 
Background Music Setting   
Repeat Music  : On 
Screen Saver : 5 min 

Off
On
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Priključitev naprav v sistem Anynet+
Sistem Anynet+ je združljiv samo z AV-napravami, ki podpirajo Anynet+.
Preverite, ali je na AV-napravi, ki jo želite povezati s TV-jem, oznaka Anynet+.
Neposredna povezava s TV

Vtičnico [HDMI 1], [HDMI 2], 
[HDMI 3] ali [HDMI 4] na TV in 
vtičnico HDMI OUT na ustrezni 
napravi v sistemu Anynet+ 
povežite s kablom HDMI.

1 Vtičnico [HDMI 1], [HDMI 
2], [HDMI 3] ali [HDMI 4] na 
TV in vtičnico HDMI OUT na 
ustrezni napravi v sistemu 
Anynet+ povežite s kablom 
HDMI.

� Vtičnico HDMI IN na 
domačem kinu in vtičnico 
HDMI OUT na ustrezni 
napravi v sistemu Anynet+ 
povežite s kablom HDMI.

�
➢	 [Digital Audio Out (Optical)] na TV in digitalni avdio vhod na sprejemniku povežite samo z optičnim  
 kablom.
➢	Povežite samo en sprejemnik.
➢	Prek zvočnikov domačega kina lahko poslušate 5.1-kanalni zvok. V drugih primerih lahko namreč 

poslušate samo 2-kanalski zvok. Digital Audio IN (Optical) na domačem kinu pravilno povežite s TV, 
da boste televizijski zvok lahko poslušali prek domačega kina. Vendar zvoka BD-predvajalnika, ki 
v domači kino potuje prek TV po 5.1-kanalnem zvoku, ne morete poslušati, ker TV oddaja samo 2-
kanalni stereo zvok. Če želite dodatne informacije o domačem kinu, si oglejte priročnik.

➢	Napravo v sistemu Anynet+ lahko povežete s kablom HDMI. Nekateri kabli HDMI morda ne podpirajo 
funkcij sistema Anynet+.

➢	Anynet+ deluje, ko je z njim združljiva AV-naprava v stanju pripravljenosti ali pa vklopljena.
➢	Anynet+ skupno podpira največ 8 AV-naprav.

Kaj je Anynet+?
Anynet+ je AV-omrežni sistem, ki uporabnikom omogoča preprosto uporabo AV-vmesnika, saj 
lahko vse priključene AV-naprave upravljajo v meniju Anynet+, ko so priključene AV-naprave 
Samsung Electronics.

Naprava 1 v 
sistemu
Anynet+

Naprava � v 
sistemu
Anynet+

Povezava z domačim kinom

TV

Kabel HDMI 1.�
Kabel HDMI 1.�

Kabel HDMI 1.�
Kabel HDMI 1.�

Naprava � v 
sistemu
Anynet+

Naprava 4 v 
sistemu
Anynet+

TV

Kabel HDMI 1.� Kabel HDMI 1.�

Kabel HDMI 1.�

Kabel HDMI 1.�

Domači kino

Kabel HDMI 1.�

Naprava 1 v 
sistemu Anynet+

Naprava � v 
sistemu Anynet+

Naprava � v 
sistemu Anynet+

Naprava 4 v 
sistemu Anynet+
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Nastavitev sistema Anynet+
Z naslednjimi nastavitvami lahko prilagodite funkcije sistema Anynet+.
Uporaba funkcij sistema Anynet+
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni. S pritiskom gumba ▲ ali ▼ 

izberite Input (Vhod), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Source List (Seznam virov).
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite 

gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Setup (Nastavitev), nato pritisnite gumb 

ENTER.
4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite 

gumb ENTER.
5 Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete On, nato pritisnite gumb ENTER.
➢	 Funkcija Anynet+ (HDMI-CEC) je omogočena.
➢	 Onemogočite jo z izbiro Off.
➢	 Ko je funkcija Anynet+ (HDMI-CEC) onemogočena, so deaktivirane vse 

operacije, ki so povezane s sistemom Anynet+.
Samodejni izklop naprave v sistemu Anynet+, ko je TV izklopljen
4 Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Auto Turn Off, nato pritisnite gumb 

ENTER.
5 Pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberete Yes, nato pritisnite gumb ENTER.

➢	 Funkcija Auto Turn Off (Samodejni izklop) je omogočena.
➢	 Funkcijo Auto turn off (Samodejni izklop) prekličete z izbiro No.
Za izhod pritisnite gumb EXIT.

➢	 Če želite uporabiti funkcijo sistema Anynet+, naj bo nastavitev Select Device 
(Izbira naprave) za televizijski daljinski upravljalnik nastavljena na TV.

➢	 Če nastavite funkcijo Auto Turn Off (Samodejni izklop) na Yes, se bodo 
ob izklopu TV izklopile tudi povezane zunanje naprave. Vendar če naprava 
snema, se morda ne bo izklopila.

 Easy Setting (Enostavna nastavitev)
 1 Pritisnite gumb TOOLS na daljinskem upravljalniku.
 � Pritisnite gumb ENTER, da izberete Anynet+ (HDMI-CEC).

Iskanje naprav v sistemu Anynet+ in preklapljanje med njimi
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni. S pritiskom gumba ▲ ali ▼ 

izberite Input (Vhod), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Source List (Seznam virov).  

S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite 
gumb ENTER.

� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Select Device (Izbira naprave), nato 
pritisnite gumb ENTER.

4 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Receiver (Sprejemnik), nato pritisnite 
gumb ENTER.

5 Če želene naprave ni na seznamu, pritisnite gumb ▲ ali ▼, da izberite 
Searching Connections, nato pritisnite gumb ENTER.

 Prikaže se sporočilo Configuring Anynet+ connection... Ko je iskanje 
naprav končano, se v meniju Anynet+ prikaže seznam povezanih naprav.

➢	 Preklop na izbrane naprave traja največ 2 minuti. Operacije preklopa, ki 
poteka, ne morete preklicati.

➢	 Potrebni čas za iskanje naprav je odvisen od števila povezanih naprav.
➢	 Ko je iskanje naprav končano, število najdenih naprav ni prikazano.
➢	 Čeprav TV samodejno poišče naprave, ko ga vklopite z gumbom POWER, 

naprave, ki so povezane ob vklopljenem TV ali ob določeni situaciji, niso 
prikazane na seznamu naprav. Če torej želite poiskati naprave, izberite 
Searching Connections.

➢	 Če ste način zunanjega vhoda izbrali z gumbom SOURCE, ne morete uporabiti funkcije sistema Anynet+. Zato na napravo 
v sistemu Anynet+ preklopite z gumbom TOOLS.

Se nadaljuje …

Setup

Anynet+ (HDMI-CEC) :  On 

Auto Turn Off  : Yes 

Searching Connections    

Enter ReturnMove

Setup

Anynet+ (HDMI-CEC) : Off

Auto Turn Off  : Off

Searching Connections 

Enter ReturnMove

Off

On

Setup

Anynet+ (HDMI-CEC) : On

Auto Turn Off  : : Off

Searching Connections 

Enter ReturnMove

No

Yes

EnterMove     

View TV 
Select Device 

Record  

Menu on Device 

Device Operation 

Receiver :Off 

Setup  

TV                     P 1

Return

EnterMove     

View TV 
Select Device 

Record  

Menu on Device 

Device Operation 

Receiver :Off 

Setup  

TV                     P 1

Return

DVDR1
DVDR�
DVD1
DVD�

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Picture Mode : Entertainment  
Sound Mode : Entertainment 
Sleep Timer : Off
SRS TS XT 
Energy Saving : Medium
Dual I-II : Mono

Move  Enter  Exit
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Meni Anynet+
Vsebina menija Anynet+ je odvisna od vrste in stanja naprav v sistemu Anynet+, ki so povezane s TV.

Meni Anynet+ Opis
View TV Preklopi iz sistema Anynet+ v način televizijskega oddajanja.

Select Device TV se poveže z ustrezno napravo.

Record  Začne snemati. (Meni deluje samo za naprave, ki podpirajo 
snemanje.)

Menu on Device 
Prikaže meni povezane naprave.
Primer: Če je povezan DVD-snemalnik, se prikaže meni z imenom 
DVD-predvajalnika.

Device Operation
Prikaže nadzorni meni predvajanja povezane naprave.
Primer: Če je priključen DVD-snemalnik, se prikaže nadzorni meni 
DVD-snemalnika.

Receiver Izhod zvoka poteka prek sprejemnika.

Setup Sistem Anynet+ lahko prilagodite.

Gumbi na televizijskem daljinskem upravljalniku, ki so na voljo v načinu Anynet+

Vrsta naprave Stanje delovanja Gumbi na voljo

Naprava v sistemu Anynet+

Po preklopu na napravo, ko 
se na zaslonu prikaže meni 
ustrezne naprave.

Številski gumbi
▲/▼/◄/►/Gumbi ENTER
Barvni gumbi Gumb EXIT

Po preklopu na napravo, 
medtem ko se predvaja 
datoteka.

  (Previjanje nazaj)
 (Previjanje naprej)
 (Ustavi)
 /  (Predvajanje/premor)

Naprava z vgrajenim 
kanalnikom

Po preklopu na napravo, ko 
gledate TV-program. Gumb P  / 

Avdio naprava Ko je sprejemnik aktiviran. Gumb   /  
Gumb MUTE

➢	Funkcija sistema Anynet+ deluje samo, če je daljinski upravljalnik nastavljen na TV.
➢	Gumb  deluje samo v stanju za snemanje.
➢	Naprav v sistemu Anynet+ ne morete upravljati z gumbi na stranskem delu TV. Lahko jih upravljate 

samo s televizijskim daljinskim upravljalnikom.
➢	Televizijski daljinski upravljalnik v določenih razmerah ne deluje. V tem primeru ponovno izberite 

napravo v sistemu Anynet+.
➢	Funkcije sistema Anynet+ niso združljive z izdelki drugih proizvajalcev.
➢	V načinu Anynet+ barvni gumbi morda ne bodo delovali pravilno.
➢	Delovanje  ,  se lahko razlikuje, odvisno od naprave.

Snemanje
TV-program lahko posnamete s snemalnikom.
Pritisnite gumb .
Snemanje se začne. (Samo če je priključena snemalna naprava, ki je združljiva s sistemom Anynet+.)
➢	Trenutni TV-program se snema v načinu Watch TV (Gledanje TV). Če gledate video vsebino iz druge 

naprave, se snema ta vsebina.
➢	Tokove vira lahko posnamete tudi tako, da po pritisku gumba TOOLS izberete Record.
➢	Pred snemanjem preverite, ali je vtičnica za anteno ustrezno povezana s snemalno napravo.  

Za informacije o povezavi antene s snemalno napravo si oglejte uporabniški priročnik le-te.
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Poslušanje prek sprejemnika
Zvok lahko poslušate prek sprejemnika namesto prek televizijskih zvočnikov.
1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže meni.
 S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Input, nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ENTER izberite Source List. S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite 

Anynet+ (HDMI-CEC), nato pritisnite gumb ENTER.
� S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Receiver, nato pritisnite gumb ENTER.
4 Pritisnite gumb ◄ ali ►, da izberete On, nato pritisnite gumb ENTER.  

Zvok lahko poslušate prek sprejemnika.
5 Za izhod pritisnite gumb EXIT. 
➢	 Ko je sprejemnik vklopljen, lahko televizijski zvok poslušate prek 2-kanalskega 

sprejemnika.
➢	 Če je sprejemnik namenjen samo za domači kino (podpira samo avdio), morda ne 

bo prikazan na seznamu naprav.
➢	 Sprejemnik deluje samo, če ste optično vtičnico na TV in sprejemnik pravilno povezali.
➢	 Poslušanje avtorsko zaščitene vsebine prek sprejemnika bo morda moteno.
➢	 Če pride do prekinitve napajanja TV, ko je možnost Receiver (Sprejemnik) nastavljena na On (Vklopljeno) 

(izključitev napajalnega kabla ali okvara napajanja), je lahko ob vnovičnem vklopu televizorja možnost TV 
Speaker (Zvočnik TV) nastavljena na Off (Izklopljeno). (Oglejte si 23. stran.)

Kontrolni seznam, ki ga preglejte, preden se obrnete na servis
Težava Rešitev

Anynet+ ne deluje. ■ Preverite, ali je naprava združljiva s sistemom Anynet+. Sistem Anynet+ podpira samo 
naprave, ki so združljive s tem sistemom.

■ Povežite samo en sprejemnik.
■ Preverite, ali je napajalni kabel naprave v sistemu Anynet+ pravilno nameščen.
■ Preverite povezave naprave v sistemu Anynet+ s kablom video/avdio/HDMI 1.3.
■ Preverite, ali je v meniju nastavitve sistema Anynet+ možnost Anynet+ (HDMI-CEC) 

nastavljena na On (Vklop).
■ Preverite, ali je daljinski upravljalnik televizorja nastavljen na način TV.
■ Preverite, ali daljinski upravljalnik podpira sistema Anynet+.
■ V določenih razmerah Anynet+ ne deluje (iskanje kanalov).
■ Ko povezujete ali odstranjujete kabel HDMI 1.3, ponovno poiščite naprave ali ponovno 

vklopite TV.
■ Preverite, ali je funkcija Anynet+ naprave v sistemu Anynet+ vklopljena.

Želim zagnati Anynet+. ■ Preverite, ali sta naprava v sistemu Anynet+ in TV pravilno povezana in ali je 
vklopljena funkcija Anynet+ (HDMI-CEC) v meniju za nastavitev sistema Anynet+.

■ Če želite preklopiti na TV, na televizijskem daljinskem upravljalniku pritisnite gumb 
TV. Nato pritisnite gumb Anynet+ in prikaže se meni TOOLS, kjer izberete želeno 
možnost.

Želim zapreti Anynet+. ■ V meniju Anynet+ izberite View TV (Gledanje TV). 
■ Na televizijskem daljinskem upravljalniku pritisnite gumb SOURCE in izberite napravo, 

ki ni v sistemu Anynet+.
■ Pritisnite CH na PRE-CH  ali podobno za preklop na način TV. (Upoštevajte, da gumb 

za kanale deluje samo, če naprava v sistemu Anynet+, ki je vdelana v kanalnik, ni 
povezana.)

Na zaslonu se prikaže sporočilo 
Connecting to Anynet+ device… 
(Povezovanje z napravo v sistemu 
Anynet+ …).

■ Med konfiguriranjem sistema Anynet+ ali preklapljanjem na način gledanja ne morete 
uporabiti daljinskega upravljalnika.

■ Daljinski upravljalnik lahko uporabite, potem ko nastavite sistem Anynet+ ali preklopite 
na način gledanja.

Naprava v sistemu Anynet+ ne 
predvaja. ■ Funkcije predvajanja ne morete uporabiti, ko se izvaja funkcija Plug & Play.

Povezana naprava ni prikazana. ■ Preverite, ali je naprava združljiva s funkcijami sistema Anynet+. 
■ Preverite, ali je kabel HDMI 1.3 pravilno nameščen.
■ Preverite, ali je v meniju nastavitve sistema Anynet+ možnost <Anynet+ (HDMI-CEC)> 

nastavljena na <On> (Vklop).
■ Ponovite iskanje naprav v sistemu Anynet+.
■ Napravo v sistemu Anynet+ lahko povežete samo s kablom HDMI 1.3. Nekateri kabli 

HDMI morda ne podpirajo funkcij sistema Anynet+.

TV-programa ni mogoče posneti. ■ Preverite, ali je vtičnica za anteno na snemalni napravi pravilno povezana.

TV-zvok ne prihaja iz sprejemnika. ■ TV in sprejemnik povežite z optičnim kablom.

EnterMove     

View TV 
Select Device 

Record  

Menu on Device 

Device Operation 

Receiver :On 

Setup  

TV                     P 1

Exit
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Funkcija teleteksta (odvisno od modela)

Večina TV-postaj prek teleteksta nudi informacije v pisni obliki. Na začetni stran teleteksta boste 
dobili informacije o tem, kako uporabljati to storitev. Poleg tega lahko z gumbi na daljinskem 
upravljalniku izbirate različne možnosti, ki bodo zadovoljile vaše potrebe.
☛ Za pravilen prikaz informacij teleteksta mora biti sprejem kanala stanoviten. Sicer lahko manjka 

kakšna informacija ali pa nekatere strani ne morejo biti izpisane.

1 (Ukončiť)
Izhod iz teleteksta (odvisno od modela)

2 (način)
Pritisnite za izbiro načina teleteksta (LIST/FLOF). 
Če ga pritisnete v načinu LIST, bo preklopil v način List save. 
V načinu List save lahko z gumbom (shrani) shranite stran 
teleteksta na seznam.

3 (shrani)
Uporabite za shranjevanje strani teleteksta. 

4 (velikost)
Pritisnite za prikaz črk dvojne velikosti v zgornji polovici zaslona. 
Za spodnjo polovico zaslona pritisnite še enkrat. 
Za prikaz običajnega zaslona pritisnite še enkrat.

5 (razkrij)
Uporabite za odkrivanje skritega besedila (na primer odgovori 
na vprašanja iz kviza). Za prikaz običajnega zaslona pritisnite še 
enkrat.

6 Barvni gumbi (rdeči/zeleni/rumeni/modri)
Če televizijska postaja uporablja sistem FASTEXT, so različne 
teme na strani teleteksta označene z različnimi barvami, izberete 
pa jih lahko s pritiskom na obarvane gumbe. Pritisnite na enega 
od njih, odvisno pač od zahtevanega. Prikaže se stran z ostalimi 
obarvanimi informacijami, ki jih lahko izberete na isti način. 
Za prikaz prejšnje ali naslednje strani pritisnite ustrezni barvni 
gumb.

7 (teletekst vklopljen/mešano)
Pritisnite, da boste aktivirali teletekst, potem ko ste izbrali kanal, 
ki omogoča storitev teleteksta. Pritisnite dvakrat, da teletekst 
prekrijete s trenutnim zaslonom.

8 (podstran)
Za prikaz podstrani, ki je na voljo.

9 (stran gor)
Za prikaz naslednje strani teleteksta.

0 (stran dol)
Za prikaz prejšnje strani teleteksta.

! (kazalo)
Za izpis vsebine indeksa ob pregledovanju teleteksta.

@ (zadrži)
Uporabite zato, da boste zadržali prikazano stran, če je izbrana 
stran povezana z več drugimi stranmi, ki sledijo samodejno. Za 
nadaljevanje gumb ponovno pritisnite.

# (prekliči)
Za prikaz oddaje med iskanjem strani.

➢ Strani teleteksta lahko spremenite s pritiskom na številčne gumbe 
na daljinskem upravljalniku. 

      se nadaljuje …

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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Strani teleteksta so organizirane v šestih kategorijah:

Del Vsebina
A
B
C
D
E
F

Številka izbrane strani.
Identiteta TV-kanala.
Številka trenutne strani ali indikatorji iskanja.
Datum in čas.
Besedilo.
Informacije o stanju.
Informacije FASTEXT.

➢ Informacije teleteksta so pogosto razdeljene na več zaporednih 
strani, do katerih lahko dostopate z:
 Vnosom številke strani
 Izbiro naslova na seznamu
 Izbiro obarvanega naslova (sistem FASTEXT)

➢ Pritisnite gumb TV/DTV za izhod iz prikaza teleteksta.
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Specifikacije kompleta za pritrditev na steno (VESA)
Opremo za pritrditev na steno namestite na trdno steno, pravokotno na tla.
Pri pritrjevanju na druge gradbene materiale se obrnite na najbližjega prodajalca.
Če ga namestite na strop ali poševno steno, lahko pade in povzroči hude telesne poškodbe.

Družina izdelkov Palci Spec. VESA (A * B) Standardni vijak Količina

LCD-TV

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400
600 * 400

M8
57 700 * 400

(Ni VESA)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

PDP-TV

42 ~ 58 400 * 400
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
(Ni VESA) 6

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	Zagotavljamo standardne dimenzije kompletov opreme za pritrditev na steno, kot je prikazano v 
zgornji tabeli.

➢	Pri nakupu našega kompleta opreme za pritrditev na steno dobite podrobna navodila za namestitev 
in vse dele, ki jih potrebujete pri tem.

➢	Ne uporabljajte vijakov, katerih dimenzije so daljše od standardnih, saj lahko poškodujejo notranjost 
televizorja.

➢	Pri opremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam za vijake standarda VESA, se lahko 
dolžina vijakov razlikuje glede na njene specifikacije.

➢	Ne uporabljajte vijakov, ki ne ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA. Vijakov ne privijajte 
premočno, saj lahko poškodujete izdelek ali povzročite, da ta pade, in tako poškodujete sebe ali 
druge. Samsung ni odgovoren za take nesreče.

➢	Samsung ni odgovoren za poškodovanje izdelka in telesne poškodbe, če stranka uporablja opremo 
za pritrditev na steno, ki ni VESA ali ki ni odobrena, ali če ne upošteva navodil za namestitev izdelka.

➢	Naša modela velikosti 57 in 63 palcev ne ustrezata specifikacijam VESA. Zato morate za ta model 
uporabiti naš namenski komplet opreme za pritrditev na steno.

➢	Ko pritrjujete TV, ga ne nagnite za več kot 15 stopinj.

��Kompleta za pritrditev na steno ne nameščajte, ko je TV vklopljen.  
To lahko povzroči telesne poškodbe zaradi električnega šoka.
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Serijski kabel (1P do 1P) (ni priloženo)

Hrbtna plošča Samodejni stenski nosilec

Prilagoditev stenskega nosilca (naprodaj posebej) (PS50A�5�)
Ko je samodejni stenski nosilec nameščen, lahko enostavno prilagodite položaj TV.

Odprtje menija

1 Pritisnite gumb ▲, ▼, ◄ ali ► na daljinskem upravljalniku.

	 ➢  Prikaže se zaslon Wall Mount Adjustment (Prilagoditev 
stenskega nosilca).

	 ➢  Če se zaslon Wall Mount Adjustment (Prilagoditev 
stenskega nosilca) ne prikaže, ko med gledanjem TV 
kliknete smerni gumb, zaslon prikažite s pomočjo menija. 
•  Za prikaz menija pritisnite gumb MENU. S pritiskom 

gumba ▲ ali ▼ izberite Setup, nato pritisnite gumb 
ENTER.

 •  S pritiskom gumba ▲ ali ▼ izberite Wall-Mount Adjustment, nato 
pritisnite gumb ENTER.

Shranjevanje položaja
� Z gumbi ▲, ▼, ◄, ► prilagodite na želeni položaj.

	 ➢  Če pritisnete puščični gumb, ko na zaslonu TV ni prikaza, 
se prikaže zaslon Adjustment (Prilagoditev).

	 ➢  Pritisnite gumb INFO za ponastavitev. S pritiskom gumba 
◄ ali ► izberite Yes, nato pritisnite gumb ENTER. Položaj 
se inicializira na privzeto nastavitev.

� Pritisnite modri gumb. 
S pritiskom gumbov ▲ in ▼ izberite, ali naj se shrani način Position1, 
Position� ali Position�, da shranite trenutni položaj. 

	 ➢  Če ne želite shraniti trenutnega položaja, pritisnite gumb 
RETURN.

	 ➢  Način shranjevanja ni mogoče izbirati z barvnimi gumbi.
4 Za shranitev pritisnite gumb ENTER.
	 ➢  Če izberete Position1, se prikaže sporočilo Current 

position saved as Position1.
5 Pritisnite gumb ENTER.
	 ➢  Shranjeni položaj se prikaže na levi strani prikaza na 

zaslonu.

se nadaljuje …

 Move  Enter  Return

Plug & Play    
Language  : English 
Time    
Auto Wall-Mount   
Melody  : Off 
Entertainment : Off 
Energy Saving : Off 
PIP    

SetupT V

Save

ReturnMove Enter

Select a mode to Save.

  Position 1

  Position 2

  Position 3

Auto Wall-Mount

Position1

Adjust Save

Position 1 � �

►►►

►►
►

►►

     CenterINFO
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Navodila za sestavljanj stojala (odvisno od modela)

S šestimi vijaki za pritrditev stojala in TV, trdno spojite TV s 
stojalom.  
(Zunanjost televizorja je morda drugačna kot na sliki.)

Pri namestitvi televizorja na steno 
zaprite pokrov (1) na delu za pritrditev 
stojala.

Opozorilo
Stojalo mora biti dobro pritrjeno na 
televizor, preden ga premaknete, 
ker lahko pade in povzroči resno 
poškodbo.

➢	Priporočljivo je, da več oseb nosi 
zaslon PDP. Televizorja nikoli 
ne postavite tako, da je zaslon 
obrnjen navzdol, ker lahko tako 
poškodujete zaslon. 
Vedno ga shranite v pokončnem 
položaju.



Primer A: Namestitev opreme SAMSUNG za pritrditev na steno Primer B: Namestitev opreme za pritrditev na steno drugih proizvajalcev

Priprava na namestitev opreme za pritrditev na steno

1 Opremo za pritrditev na steno namestite z vrtilnim momentom 15 kgf/cm ali manj. Če je vrtilni 
moment izven določenega razpona, lahko poškodujete dele izdelka.

� V kompletu dodatne opreme je držalo – obroč [①], s katerim lahko na televizor Samsung namestite 
opremo za pritrditev na steno drugega proizvajalca. (Primer B)

Premik v shranjeni položaj

1 Izvedite 1. korak razdelka Odprtje menija.
� S pritiskom barvnega gumba (rdečega, zelenega, rumenega) 

premaknete samodejni stenski nosilec v shranjeni položaj.

	 ➢  Stenski nosilec lahko premaknete v enega od 3 prednastavljenih 
položajev s pritiskom rdečega (položaj 1), zelenega (položaj 2) ali 
rumenega (položaj 3) gumba.

 ➢  Če položaj prilagajate po premiku v prednastavljeni položaj, prikaz 
položaja izgine.

➢ Za namestitev si oglejte stenskemu nosilcu priloženi priročnik za 
namestitev.

➢ O namestitvi izdelka ter namestitvi in premikanju stenskega nosilca se posvetujte s specializiranim 
podjetjem za nameščanje.

➢ Ta priročnik za namestitev je namenjen uporabi pri pritrjevanju stenskega nosilca na steno. Pri pritrjevanju 
na druge gradbene materiale se obrnite na najbližjega prodajalca.

➢ Samodejni stenski nosilec ne bo deloval, če je aktivirana funkcija Anynet+ ali WISELINK.
➢ 42-palčni model ni združljiv s starejšim modelom za stensko namestitev (WMN5090A).

Auto Wall-Mount

Position1

Adjust Save

Position 1 � �

►

►

►

►►

►

►

►
INFO  Center
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Pritrditev televizorja na steno
Pozor: Televizorja ni dovoljeno vleči, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno bodite 
pozorni na to, da se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci, saj se lahko prevrne, 
kar lahko povzroči težje poškodbe ali smrt. Upoštevajte varnostne ukrepe, navedene na 
priloženem letaku z varnostnimi ukrepi. Da zagotovite več stabilnosti, namestite varnostni 
pripomoček za preprečevanje padcev, kot je opisano v nadaljevanju.  

Da preprečite padec televizorja: 

1. Namestite vijaka v objemki in ju trdno privijte na steno. 
Preverite, ali sta vijaka trdno privita na steno.

	 ➢	 	Morda boste potrebovali dodaten material, kot je sidrni 
vložek, odvisno od vrste stene.

	 ➢	 	Ker vijaka, objemki in vrvica, ki so potrebni za to, niso 
priloženi, jih kupite posebej.

�. Odstranite vijaka iz osrednjega dela hrbtne strani televizorja, 
namestite ju v objemki in privijte nazaj na televizor.

	 ➢	 	Vijaka morda nista priložena izdelku. V tem primeru 
kupite vijaka z naslednjimi specifikacijami.

�. Objemki, nameščeni na televizorju, in objemki, pritrjeni na 
steno, povežite z močno vrvico in jo zavežite.

	 ➢	 	Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti 
nazaj.

	 ➢	 	Vrvico je varno privezati tako, da sta objemki na steni v 
višini objemk na televizorju ali nižje.

	 ➢	 Preden televizor premaknete, odvežite vrvico.

4. Preverite, ali so vsi spoji trdni. Redno preverjajte, ali so 
spoji poškodovani. Če niste prepričani o varni namestitvi, se 
obrnite na strokovnjaka za namestitev.

Stena

Stena
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Odpravljanje težav
Preden se obrnete na Samsungovo poprodajno službo, preverite naslednje. 
Če težave ne morete odpraviti s pomočjo spodnjih navodil, si zabeležite številko modela in serijsko številko 
televizorja in se obrnite na lokalnega trgovca.
Ni zvoka ali slike
	 Preverite, ali je napajalni kabel priključen v stensko vtičnico.
	 Preverite, ali ste pritisnili gumb  za vklop//izklop na sprednji plošči ali gumb POWER na daljinskem upravljalniku.
	 Preverite nastavitev kontrasta in svetlosti slike.
	 Preverite glasnost.
	 Preverite, ali je funkcija TV Speaker nastavljena na Off.
Slika je normalna, vendar ni zvoka
	 Preverite glasnost.
	 Preverite, ali ste pritisnili gumb MUTE na daljinskem upravljalniku.
Ni slike oziroma slika je črno-bela
	 Prilagodite barvne nastavitve.
	 Preverite, ali je izbran ustrezen oddajni sistem.
Zvočne in slikovne motnje
	 Odkrijte, katera električna naprava moti delovanje televizorja, nato povečajte razdaljo med njima.
	 Televizor vključite v drugo stensko vtičnico.
Nejasna ali snežena slika, popačen zvok
	 Preverite usmerjenost, lokacijo in povezavo antene. 

Do teh motenj pogosto pride zaradi uporabe sobne antene.
Nepravilno delovanje daljinskega upravljalnika
	 Zamenjajte baterije daljinskega upravljalnika.
	 Očistite zgornji rob daljinskega upravljalnika (oddajno okno).
	 Preverite, ali sta konca baterije “+” in “-” prav vstavljena.
	 Preverite, ali sta bateriji prazni.
Zaslon je črn in lučka indikatorja napajanja neprekinjeno utripa
	 Na računalniku preverite napajanje, signalni kabel.
	 TV uporablja njen sistem za upravljanje porabe.
	 Premaknite miško računalnika ali pritisnite katerokoli tipko na tipkovnici.
	 Na opremi (sprejemnik, DVD-predvajalnik itd.) preverite napajanje, signalni kabel.
	 TV uporablja njen sistem za upravljanje porabe.
	 Na plošči ali daljinskem upravljalniku pritisnite gumb Source.
	 Izklopite in vklopite televizor.
V kotu zaslona se prikaže poškodovana slika. 

	 Če je v nekaterih zunanjih napravah izbrano Just Scan, se lahko v kotu zaslona prikaže poškodovana slika. To 
težavo povzročajo zunanje naprave in ne TV.

Prikaže se sporočilo “Resets all settings to the default values” 
(Ponastavi vse nastavitve na privzete vrednosti).
	 To se prikaže, če nekaj časa držite pritisnjen gumb EXIT. Za ponastavitev nastavitev izdelka na 

tovarniške vrednosti.
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Specifikacije
Opisi in značilnosti v tej knjižici so zgolj informativne narave in se lahko spremenijo brez 
predhodnega obvestila.

Ime modela PS50A�5� PS5�A�5�
Velikost zaslona (diagonala) 50 palcev 58 palcev

Ločljivost PC-ja 1920 x 1080 pri 60 Hz 1920 x 1080 pri 60 Hz

Izhod zvoka  10 W x 2 15 W x 2

Dimenzije (Š x V x G)
Osrednji del
S stojalom

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Teža
Osrednji del
S stojalom

40 Kg
44 Kg

59 kg
64 kg

Okoljski vidiki
Delovna temperatura
Delovna vlažnost
Temperatura shranjevanja
Vlažnost pri shranjevanju

10 °C do 40 °C (50°F do 104°F)
10 % do 80 %, brez kondenzacije
-20 °C do 45 °C (-4°F do 113 °F)
5 % do 95 %, brez kondenzacije

➢ 	Naprava je digitalni aparat razreda B.
	Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.
	Za napajanje in porabo energije si oglejte nalepko na izdelku.
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Ta stran je namerno  
puščena prazna.
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Ustrezno odstranjevanje tega izdelka  
(Odpadna Električna in Elektronska Oprema)
Oznaka na izdelku ali spremljevalni dokumentaciji pomeni, da ga 
na koncu uporabne dobe ne smemo odstranjevati skupaj z drugimi 
gospodinjskimi odpadki. Da bi preprečili morebitno tveganje za okolje 
ali zdravje človeka zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, 
izdelek ločite od drugih vrst odpadkov in ga odgovorno reciklirajte ter 
tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako 
lahko odnesejo ta izdelek na okolju varno recikliranje, pokličejo 
trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.

Podjetja naj pokličejo dobavitelja in preverijo pogoje nabavne 
pogodbe. Tega izdelka pri odstranjevanju ne smete mešati z drugimi 
gospodarskimi odpadki.
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Kullanım Talimatları
	 Ekran Görüntüsünün Takılması

Plazma ekranı üzerinde hareketsiz bir görüntünün (Plazma monitöre bağlanmış olan bir video 
oyun cihazı veya bilgisayarı kullanırken) 2 saatten fazla kalmasına izin vermeyin; aksi takdirde bu, 
ekrandaki görüntünün kalıcı olmasına yol açar. Bu görüntü takılmasına, “ ekran yanması” da denir. 
Bu tür bir kalıcı görüntüyü önlemek için hareketsiz bir görüntü ekrandayken parlaklık ve kontrast 
değerlerini düşük bir seviyeye ayarlayınız.

	 Bulunduğunuz Rakım
Bu PDP’nin normal çalışabilmesi için 2000m’den düşük bir rakımda olması gerekir. 2000 m’den daha 
yüksek rakımlarda düzgün çalışmayabilir; böyle bir yere kurmayın ve çalıştırmayın.

	 PDP TV’nin üst kısmında ısınma
Uzun süreli kullanımdan sonra panelin yaydığı aşırı ısı ürünün üst kısmındaki havalandırma 
deliğinden çıktığı için, ürünün üst tarafı sıcak olabilir. Bu normaldir ve üründe herhangi bir kusur ya da 
çalışma hatası olduğu anlamına gelmez. Ancak, çocuklar ürünün üst kısmına dokundurulmamalıdır.

	 Üründen çıtırtılar geliyor.
Sıcaklık veya nem gibi çevre koşullarındaki değişiklik nedeniyle ürün daraldığı veya genişlediği 
zaman çıtırtı oluşabilir. Bu normaldir ve ünitenin bir kusuru değildir.

	 Hücre Kusurları
PDP’de, 1.230.000 (SD-düzeyi) ila 3.150.000 (HD düzeyi) pikselden oluşan ve bu nedenle karmaşık 
bir üretim teknolojisi gerektiren bir panel kullanılmaktadır. Bununla birlikte, ekranda birkaç parlak veya 
karanlık piksel bulunabilir. Bu piksellerin, ürünün performansına olumsuz etkisi olmaz.

	 TV’yi 5°C (41°F) altındaki sıcaklıklarda çalıştırmaktan kaçının

	 Çok uzun süreyle görüntülenen durağan bir görüntü PDP Panelinde kalıcı hasara neden 
olabilir.

PDP TV’nin uzun süre 4:3 formatında izlenmesi, ekrandaki farklı ışın 
emisyonundan dolayı ekranın solunda, sağında ve ortasında görüntülenen 
kenarların izlerinin kalmasına yol açabilir. DVD veya oyun konsolu çalıştırmak 
da ekranda benzer bir etkiye neden olabilir. Yukarıdaki etkilerin neden olduğu 
hasarlar Garanti kapsamında değildir.

	 Ekrandaki görüntü izleri.
Video oyunlarının ve PC’nin durağan görüntülerinin belirli bir süreden fazla ekranda kalması, kısmi 
görüntü izleri oluşturabilir. Bu etkiyi önlemek için, durağan görüntüleri ekranda tutarken ‘parlaklık’ ve 
‘kontrast’ derecelerini azaltın.

	 Garanti
- Kalıcı görüntü ile ilgili hasarlar garanti kapsamına girmez.
- Ekranın yanması garanti kapsamında değildir.

	 Montaj
Setinizi çok tozlu, aşırı yüksek ya da düşük sıcaklıklı, aşırı nemli, kimyasal madde içeren ve 
havalimanı, tren istasyonu vs. gibi sürekli çalışma gerektiren yerlere takmadan önce mutlaka yetkili 
bir servis merkeziyle görüşün. Aksi takdirde setinizde ciddi hasarlar meydana gelebilir.

Dijital TV (DVB) ile ilgili tüm işlevler yalnızca DVB-T (MPEG2) dijital karasal sinyallerin yayımlandığı 
ülke veya bölgelerde çalışır. DVB-T sinyallerini alabileceğinize dair yerel bayinizden onay alın. Bu TV 
seti DVB-T özelliklerine uysa da, ileride gelecek olan DVB-T dijital karasal yayınlarla uyumluluğun 
korunması garantilenmez. Bazı ülkelerde birçok işlev kullanılamayabilir.

SAMSUNG WORLDWIDE ile irtibata geçin
Samsung ürünleriyle ilgili soru ya da yorumlarınız olursa lütfen SAMSUNG müşteri destek 
merkezine başvurun. (Daha fazla bilgi için arka kapağa bakın.)

© 2008 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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Parçaların Kontrol Edilmesi

Kullanım Kılavuzu Uzaktan Kumanda/
AAA Piller

Güç Kablosu Temizleme Bezi Garanti Kartı/
Güvenlik Kılavuzu El 

Kitabı
(Her yerde yoktur)

Kapak-Alt / Vidalar (2ea)
 (Bkz. sayfa 47)

Güç Kablosu için 
Ferrit Çekirdek

S-Video için Ferrit 
Çekirdek

Komponent için 
Ferrit Çekirdek

Tutucu-Halka (4ea)
 (Bkz. sayfa 59)

Ayrı Satılan Teçhizatlar

Anten Kablosu Parça Kabloları Ses Kabloları PC Kablosu

Scart Kablosu PC Ses Kablosu HDMI Kablosu HDMI/DVI Kablosu

➢	 Ferrit Çekirdek	
Ferrit çekirdek, kabloyu girişimden korumak için kullanılır. 	
Bir kabloyu bağlarken, ferrit çekirdeği açın ve kablonun etrafına 
geçirin.

Stand Tabanının Kullanımı

➢	 	PDP iki veya daha fazla kişi 
tarafından taşınmalıdır. Ekran 
hasar görebileceği için, PDP'yi 
asla zemin üzerine bırakmayın. 
PDP'yi daima dik konumda 
muhafaza edin.

	 	PDP sağ ve sol yönde 20 derece 
dönebilir.

		

-20° ~ 20°
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Kontrol Paneli 

1 SOURCE  
Tüm mevcut giriş kaynaklarını içeren bir menü 
görüntüler (TV, Ext.1, Ext.2, AV, S-Video, 
Component, PC, HDMI1, HDMI2, HDMI3, 
HDMI4, DTV).
➢  Ekranda gösterimli menüde, uzaktan 

kumanda üzerindeki ENTER düğmesini 
kullanır gibi bu düğmeyi kullanın.

2 MENU
TV’nizin özellikler ekran menüsünü görmek için 
basın.

3 –  +
Ses düzeyiniartırmak veya azaltmak için basın.	
Ekran menüsünde, –  + düğmelerini 
kullanırken,uzaktan kumandada ◄ ve ► 
düğmelerini kullanın.

4   C/P.    
Kanalları değiştirmek için basın. Ekran 
menüsünde,  C/P.   düğmelerini 
kullanırken, uzaktan kumandada ▲ ve ▼ 
düğmelerini kullanın.

5 Güç Göstergesi
Güç açıkken yanıp söner ve kapanır; bekleme 
modunda sürekli yanar.

6  POWER
TV’yi açıp kapatmak için basın.

7 Uzaktan Kumanda Sensörü
Uzaktan kumandayı TV üzerinde bu noktaya 
doğru tutun.

8 Hoparlör

➢ Ürünün rengi ve şekli, modele bağlı olarak farklılık gösterebilir.

Ön Panel düğmeleri
Çalıştırmak için her 
düğmeye dokunun.

Ön Panel
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Bağlantı Paneli

Devam ediyor...

1 POWER IN
Ürünle verilen elektrik kablosunu takın.

2 COMPONENT IN
Parça için Audio (AUDIO L/R) ve video (Y/PB/
PR) girişleri.

3 PC IN(PC) / AUDIO
PC’nizin üzerindeki video ve audio çıkış jakına 
bağlayın.

4 EXT 1, EXT 2
VCR, DVD, video oyun cihazları ya da video 
disk çalarlar gibi harici cihazlar için giriş ya da 
çıkış bağlantıları.

Giriş/Çıkış Özellikleri

Konektör Giriş Çıkış
 Video Audio(L/R) RGB Video + Audio (L/R)

EXT 1 	 ✔	 ✔	 ✔
Yalnızca TV ya 
da	DTV çıkışı 
kullanılabilir.

EXT 2 	 ✔	 ✔ Seçtiğiniz çıkış.

5 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Dijital Ses Cihazına takın.

6 Harici Ses Cihazları Bağlama
TV’den RCA ses sinyallerini, Ses cihazı gibi 
harici bir kaynağa bağlayın.

7 SERVICE
− Servis konektörü.
− TV görüş açısını uzaktan kumandanızla 

ayarlamak istediğinizde, elektro hareketli 
duvar montaj kelepçesi ile TV’niz arasına 
seri jakını takın.

☛		Cihazınıza herhangi bir ses ya da video sistemi bağlarken, tüm sistemlerin kapalı olduğundan 
emin olun.

	 	Harici bir cihaza bağlarken, bağlantı terminalinin rengiyle kabloyu uyumlu hale getirin.

Arka Panel

➢ Ürünün rengi ve şekli, modele bağlı olarak farklılık gösterebilir.

Kablolu Televizyon
Şebekesi

ya da

ya da

1

432 6 85

9

7
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8 HDMI IN 1,2,3
− HDMI - HDMI bağlantıları için ek Audio 

bağlantısı gerekmez.
− HDMI/DVI kablo bağlantısı kullanırken, 

HDMI IN2 jakını kullanmalısınız.
➢	HDMI nedir?

−  “Yüksek Tanımlı Multimedya Arayüzü”, 
yüksek tanımlı dijital görüntü verilerinin 
ve çok kanallı dijital ses aktarımını 
sağlar.

−  HDMI/DVI terminali, uygun kablolarla 
(ürün ile verilmez) ek cihazlara DVI 
bağlantısını destekler. HDMI ve DVI 
arasındaki fark, HDMI cihazının daha 
küçük olması, HDCP (Yüksek Bant 
Genişliği Dijital Kopyalama Koruma) 
kodlama özelliğinin yüklü olması ve çok 
kanallı dijital sesi desteklemesidir.

DVI IN(HDMI2) AUDIO R/L
Harici cihazlar için DVI ses çıkışları.

9 ANT IN
Anten/Kablo TV şebekesi için 75Ω koaksiyel 
konektör.

HDMI/DVI ve Parça için desteklenen modlar
480i 480p 576i 576p 720p 1080i 1080p

HDMI/DVI 50Hz X X X O O O O
HDMI/DVI 60Hz X O X X O O O

Parça O O O O O O O

➢	 Ürünün rengi ve şekli, modele bağlı olarak farklılık gösterebilir.

Yan Paneli

1 COMMON INTERFACE Yuvası
Yuvaya CI (Genel Arayüz) kartını yerleştirin. 
(bkz. sayfa 41)
− Bazı kanallarda ‘CI Kartı’ takılmadığında, 

ekranda "Karışmış Sinyal" mesajı 
görüntülenir.

− Bir telefon numarası, CI KART Kimliği, 
Ana Makine Kimliği ve diğer bilgileri içeren 
eşleştirme bilgileri yaklaşık 2~3 dakika 
içinde görüntülenecektir. Bir hata iletisi 
görüntülenirse, lütfen hizmet sağlayıcınızla 
görüşün.

− Kanal bilgileri yapılandırması 
tamamlandığında, kanal listesinin artık 
güncellendiğini belirten “Güncelleme 
Tamamlandı” mesajı görüntülenir.

➢	CI-Kartını, üzerinde belirtilen yönde 
yerleştirin.

2 HDMI IN 4
HDMI çıkışlı cihazın HDMI jakını buraya takın.

3 WISELINK
 Fotoğraf dosyalarını (JPEG) görüntülemek ve 

ses dosyalarını (MP3) oynatmak için bir USB 
yığın depolama aygıtı bağlayın.

4	 S-VIDEO ya da VIDEO / AUDIO L/R
Kamera veya VCR gibi harici cihazlar için 
video (S-Video ya da Video) ve ses girişleri.

5 Kulaklık jakı
Odadaki diğer kişileri rahatsız etmeden 
televizyon izlemek istiyorsanız, bir kulaklık 
takabilirsiniz.
➢	Yüksek ses seviyesinde uzun süre kulaklık 

kullanmak, işitmenize zarar verebilir.

or

5

2

4

1

3
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Uzaktan Kumandaya Bakış
 Parlak ışık, uzaktan kumandanın performansını etkileyebilir.

1 POWER düğmesi 	
(TV’yi açar ve kapatır)

2	 Doğrudan TV ve DTV 
modunu seçer

3	 Kanal numarasını doğrudan 
girmek için numara 
düğmeleri

4	 Tek/Çift basamaklı kanal 
seçimi

5	 Sesi geçici olarak kapatma
6 Kullanılabilir kaynak seçimi
7	 	Ses seviyesinin artırılması	

	Ses seviyesinin azaltılması
8 Elektronik Program Kılavuzu
9 Sık kullanılan işlevleri hızla 

seçmek için kullanın. 
0 Menüdeki imlece kumanda 

eder.
!	 Geçerli yayındaki bilgileri 

görmek için kullanın
@ Kanal listesi ve WISELINK 

vb.'de bulunan bu düğmeleri 
kullanın.

$	 Spor, sinema ve oyunlar için 
isteğe bağlı ekran ve ses 
modlarını seçmek üzere 
basın. 

%	 VCR/DVD İşlevleri (Geri Sar/
Durdur, Çal/Duraklat, İleri Sar)

^	  ON/OFF
 Uzaktan kumanda 

üzerindeki arka aydınlatma 
düğmelerine basın. Bu işlev, 
gece kullanımında veya 
oda karanlık olduğunda 
uygundur. (Uzaktan 
kumandadaki ON/OFF ( ) 	
düğmesini On konumuna 
ayarlanmış şekilde 
kullanmanız, pil kullanım 
süresini azaltacaktır.)

& Önceki kanal
*	 	Sonraki kanal	

	Önceki kanal
( Ana ekran menüsünü 

görüntüler
) Bu işlev, harici bir cihazdaki 

fotoğraf (JPEG) ve 
ses (MP3) dosyalarını 
izlemenizi ve dinlemenizi 
sağlamaktadır. (Bkz. sayfa 
45 (JPEG), 48 (MP3))

a Önceki menüye geri döner
b Ana ekran menüsünden 

çıkar
c Görüntü boyutu seçimi
d	 Bunu, bir SAMSUNG DMA 

(Dijital Medya Adaptörü) 
cihazı bir HDMI arabirimi 
yoluyla bağlarken ve DMA 
moduna dönerken kullanın. 	
(DMA düğmesi isteğe 
bağlıdır.)  Çalıştırma 
prosedürleri hakkında daha 
fazla bilgi için DMA’nın 
kullanıcı kılavuzuna 
başvurun. 

	 	Bu düğme, “Anynet+ (HDMI-
CEC)” “Açık” konumda 
olduğunda kullanılabilir 
(bakınız sayfa 52).

e Kanal kontrol düğmesi 	
(Bkz. sayfa 15)

f Dijital altyazı görünümü

Teletekst İşlevleri
(Bkz. sayfa 55)
2 Teletekst görünümünden 

çıkar (modele bağlı olarak)
6 Teletekst modu seçimi 

(LIST/FLOF)
8	 Teleteksti hafızaya alma
9 Teletekst boyutu
! Teletekst gösterimi
@ Fastext konu seçimi
# Teletekst gösterimi/teletekst 

bilgileri ve normal yayının 
aynı anda gösterimi

& Teletekst alt sayfası
*	 P	  :  Teletekstte sonraki 

sayfa
	 P	  :  Teletekstte önceki sayfa
( Teletekst dizini
a Teletekst tutma
b Teletekst iptali

Devam ediyor...

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14

15

17

16

18

19
20

21

22

23
24
25
26
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Uzaktan Kumandaya Pil Takma
1 Resimde gösterildiği gibi uzaktan kumandanın arkasındaki kapağı kaldırın.
� İki AAA boyutunda pil takın.

➢		Pillerin “+” ve “–” uçlarının bölme içindeki şekle uygun olmasına 
dikkat edin.

	Uzaktan kumandadaki ON/OFF ( ) ışıklı düğmesini Açık 
konumuna ayarlanmış şekilde kullanmanız, pil kullanım süresini 
azaltacaktır.

� Şekilde gösterildiği gibi kapağı kapatın.
➢	Uzaktan kumandayı uzunca bir süre kullanmayacaksanız, pilleri 

çıkarın ve serin ve kuru bir yerde muhafaza edin. Uzaktan kumanda 
TV’den yaklaşık 7 metre (23 fit) uzaklığa kadar kullanılabilir. (Normal 
TV kullanımına göre piller yaklaşık bir yıl gider.)

➢	Uzaktan kumanda çalışmazsa! Aşağıdakileri kontrol edin:
1. TV açık mı?
2. Pillerin artı ve eksi uçları ters olarak mı takılmış?
3. Piller bitmiş mi?
4. Elektrik kesintisi veya güç kablosunun çıkması gibi bir durum var mı?
5. Yakınlarda flüoresan lambası veya neon işareti var mı?

Televizyonunuzun Açılması ve Kapatılması
Elektrik kablosu, televizyonun arka tarafında bulunmaktadır.
1 Elektrik kablosunu uygun bir prize takın.

➢ Ana voltaj TV’nin arkasında belirtilmiştir ve frekans 50 ya da 60 Hz’dir.
� Televizyonu açmak için cihazın ön tarafında bulunan  (Power) düğmesine ya da uzaktan 

kumandanın POWER düğmesine basın. En son seyretmekte olduğunuz kanal otomatik olarak 
yeniden seçilir. Henüz bir kanal kaydetmediyseniz, net olmayan bir görüntü açılır. Bkz. “Kanalların 
Otomatik Olarak Kaydedilmesi” sayfa 13 ya da “Kanalların Elle Kaydedilmesi” sayfa 14.
➢	Televizyon ilk kez açıldığında, birçok temel müşteri ayarı otomatik olarak devam eder. Bkz. “Plug 

& Play Özelliği” sayfa 10.
� Televizyonu kapatmak için cihazın ön tarafında bulunan  (Power) düğmesine ya da uzaktan 

kumandanın POWER düğmesine basın.
4 Televizyonu açmak için cihazın ön tarafında bulunan  (Power) düğmesine ya da uzaktan 

kumandanın POWER düğmesine veya numara düğmelerine basın.

Menüleri Görme
1	 MENU düğmesine basın. 	

Ana menü ekranda görüntülenir.	
Sol tarafında beş simge vardır: Görüntü, Ses, Kanal, 
Kurulum,	Giriş ve Digital Menu.

� Simgelerden birini seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın.	
Simgenin alt menüsüne erişmek için ENTER düğmesine basın.

� Menüdeki öğelere geçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın.	
Menüdeki öğelere girmek için ENTER düğmesine basın.

4 Seçilen öğeleri değiştirmek için ▲/▼/◄/► düğmesine basın.	
Önceki menüye geri dönmek için RETURN düğmesine basın.

5 Menüden çıkmak için EXIT düğmesine basın.

 Taşı  Giriş  Çıkış

Modu : Standart  
Hücre Işığı    7
Kontrast   �0
Parlaklık   45
Netlik     50
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
 Daha

GörüntüT V
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Plug & Play Özelliği
Televizyon ilk kez açıldığında, birçok temel müşteri ayarı 
otomatik olarak başlar ve birbiri ardına devam eder.
Aşağıdaki ayarlar seçilebilir.
☛	TV’niz için kazara yanlış ülkeyi seçerseniz, ekrandaki 

karakterler yanlış görüntülenebilir.
☛	Dijital TV (DVB) ile ilgili tüm işlevler yalnızca DVB-T (MPEG2) 

dijital karasal sinyallerin yayımlandığı ülke veya bölgelerde 
çalışır. DVB-T sinyallerini alabileceğinize dair yerel bayinizden 
onay alın. Bu TV seti DVB-T özelliklerine uysa da, ileride 
gelecek olan DVB-T dijital karasal yayınlarla uyumluluğun 
korunması garantilenmez. Bazı ülkelerde birçok işlev 
kullanılamayabilir.

1 Televizyon bekleme modundaysa, uzaktan kumandanın 
POWER düğmesine basın. Tak ve Çalıştırı Başlat mesajı 
görüntülenir. ENTER düğmesine basın.

� Bir kaç saniye sonra otomatik olarak Dil menüsü görünür.
� ▲ ya da ▼ düğmesine basarak uygun dili seçin. ENTER	

düğmesine basın. Bu TV'yi evinize kurarken 'Evde 
Kullanım'ı seçin. mesajı görüntülenir.

4	 Dükkan Demosu ya da Evde Kullanım seçimini yapmak için 
◄ veya ► düğmesine basın ve sonra ENTER düğmesine 
basın. Anten bağlantısının kontrol edilmesini isteyen bir mesaj 
görüntülenir.
➢	Varsayılan seçim Evde Kullanım.
➢	Ev ortamınızda en iyi resim için TV’yi Ev moduna 

ayarlamanızı öneririz.
➢	Dükkan Demosu modu yalnızca satış ortamlarında 

kullanmak içindir.
➢	Cihaz kazara Mağaza Gösterimi moduna ayarlanmışsa 

ve siz Evde Kullanım moduna (Standart) dönmek 
istiyorsanız: Volume düğmesine basın. Ses OSD 
görüntülendiğinde MENU düğmesine basın ve düğmeyi 5 
saniye boyunca basılı tutun.

5 Antenin TV’ye takılmış olduğundan emin olun.	
ENTER düğmesine basın. Ekranda Ülke menüsü görüntülenir.

� ▲ ya da ▼ düğmesine basarak ülke ya da alanınızı seçin.	
ENTER düğmesine basın.

	 "Bazı DTV işlevleri kullanılamayabilir. Dijital Tarama?"	
mesajı görüntülenir.
➢		Bu işlev aşağıdaki ülkeler dışındaki tüm ülkelerde 

desteklenir: Fransa, Almanya, İtalya, Hollanda, İspanya, 
İsviçre, İngiltere, Avusturya.

 Ülkeniz DTV işlevlerini destekliyorsa mesaj görüntülenmez. 
Talimatları adım 12'den itibaren uygulayabilirsiniz. Yerel hizmet 
sağlayıcınız DTV yayınını desteklemediği halde DTV’nin 
destekleyen bir ülke seçtiğinizde, cihaz DTV Tak ve Kullan 
moduna girer, ancak DTV işlevleri düzgün çalışmayabilir. 
Hayır seçildiğinde, adım � - 10 arasındaki talimatları 
uygulayın. Evet seçildiğinde, talimatları adım 11’den itibaren 
uygulayın.

Devam ediyor...

Plug & Play

Dil

 Taşı   Giriş   Atla

İngilizce
Felemenkçe

Fransızca
italyanca

▼

Plug & Play

Tak ve Çalıştırı Başlat

Tamam

  Giriş

Plug & Play

Bu TV'yi evinize kurarken 'Evde 
Kullanım'ı seçin.

 Taşı   Giriş

Dükkan Demosu Evde Kullanım

Plug & Play

Otomatik kayıt
       P   1         C      --                     40 MHz
                                                            0  %

  Giriş   Atla

Başlama

Plug & Play

Anten girişini kontrol edin.

  Giriş   Atla

Tamam

Plug & Play

Bazı DTV işlevleri kullanılamayabilir. 
Dijital Tarama?

 Taşı   Giriş   Atla

Evet Hayır

Plug & Play

Ülke

 Taşı   Giriş  

▲
İngiltere

Avusturya
Doğu Avrupa

Diğerleri
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� ◄ veya ► düğmesine basarak Hayır seçeneğini belirleyin ve 
ardından, ENTER düğmesine basın. Otomatik Kayıt menüsü 
görüntülenir.

� Kanal kaydetmeyi başlatmak için, ENTER düğmesine basın.	
Arama otomatik olarak sona erecektir. TV, bulunabilen tüm 
kanalları kaydetmeye başlayacaktır. Saat Ayarı için ENTER	
düğmesine basın.
➢	Aramayı tamamlanmadan önce sonlandırmak için Durdur	

seçeneğini belirledikten sonra ENTER düğmesine basın.
�	 Ay, Gun, Yıl,	Saat ya da Dak seçmek için ◄ ya da ► düğmesine 

basın. Bu ayarları ▲ ya da ▼ düğmesine basarak yapın.
➢	Uzaktan kumanda üzerindeki numara düğmelerini kullanarak 

Ay, Gun, Yıl, Saat ya da Dak ayarlarını doğrudan 
yapabilirsiniz.

10 Ayarınızı onaylamak için ENTER düğmesine basın. Keyifle 
izleyebilirsiniz mesajı görüntülenir. Tamamlayınca ENTER	
düğmesine basın.
➢	ENTER düğmesine basılmasa da, birkaç saniye sonra 

otomatik olarak mesaj kaybolur.
11	 Evet seçeneğini belirlemek için ◄ veya ► düğmesine ve 

ardından, ENTER düğmesine basın. Otomatik Kayıt menüsü 
görüntülenir.

12 Analog kanalları aramayı başlatmak için ENTER düğmesine 
basın. Analog kanal arama otomatik olarak başlar ve sonlanır. 
Kullanılabilir tüm analog kanallar kaydedildikten sonra otomatik 
olarak dijital kanalları arama ekranı gösterilir.
➢	Aramayı tamamlanmadan önce sonlandırmak için Durdur	

seçeneğini belirledikten sonra ENTER düğmesine basın.
13 Dijital kanalları aramayı başlatmak için ENTER düğmesine basın. 

Dijital kanal arama otomatik olarak başlar ve sonlanır. Kullanılabilir 
tüm dijital kanallar kaydedildikten sonra, zaman dilimi seçim ekranı 
ülkeye bağlı olarak görüntülenir.
➢	Aramayı tamamlanmadan önce sonlandırmak için Durdur	

seçeneğini belirledikten sonra ENTER düğmesine basın.
➢	DTV kanalı güncellenirse, Giriş menüsünün kaynak 

listesindeki Kaynak otomatik olarak DTV'ye değişir.
➢	DTV kanal güncellemesiyle ilgili daha ayrıntılı açıklama için, 

bu kılavuzun 33. sayfasına bakın.
14 Gerekli saat dilimini seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine ve 

ardından ENTER düğmesine basın. Zaman ayarlama ekranı 
gösterilir. ENTER düğmesine basın.

15	 Ay, Tarih, Yıl, Saat ya da Dakika değerini seçmek için ◄ veya ► 
düğmesine basın.
➢	Uzaktan kumanda üzerindeki numara düğmelerini kullanarak 

Ay, Tarih, Yıl, Saat ya da Dakika ayarlarını doğrudan 
yapabilirsiniz.

16 Ayarınızı onaylamak için ENTER düğmesine basın. Keyifle 
izleyebilirsiniz mesajı gösterilir. Bitirdiğinizde ENTER düğmesine 
basın.
➢	ENTER düğmesine basılmasa da, birkaç saniye sonra 

otomatik olarak mesaj kaybolur.

Bu özelliği sıfırlamak istiyorsanız ...
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
2 Kurulum seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
3 Plug & Play seçeneğini belirlemek için tekrar ENTER	

düğmesine basın.	
Tak ve Çalıştırı Başlat mesajı görüntülenir.

Plug & Play

                                                                   0%
Bulunan servisler: 0          Kanal: -

  Giriş   Atla

Start

Plug & Play

Dijital hizmetler taranıyor...

                                                                   ��%
Bulunan servisler: 6          Kanal: 35

  Giriş   Atla

Durdurma

Plug & Play

Geçerli saati ayarlayın.

Ayarla Taşı  Giriş  Atla





15

Ay          Gun       Yıl     

Saat       dak

�00�

12 00

01

Plug & Play

Taşı   Seçim               Atla

İspanya Yaırmadası ve Balears Adaları

Kanarya Adaları

<Saat Dilimi>

Plug & Play

Saat Ayarı

 Taşı  Ayarla   Giriş





15

Ay         Gun       Yıl     

Saat       Dak

�00�

12 00

01

Tamam

Keyifle izleyebilirsiniz.

 Taşı  Giriş  Geri

Plug & Play     
Dil  : Türkçe  
Zaman     
Duvara Montaj    
Melodi  : Kapalı  
Eğlence  : Kapalı  
Enrj. Tasarrufu : Kapalı  
PIP     

KurulumT V
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Harici Bir Sinyal Kaynağının İzlenmesi
Video, DVD, Set Üstü cihazlar gibi bağlı ekipmanlardan ve TV 
kaynağından (yayın ya da kablo) gelen sinyaller arasında geçiş 
yapabilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
2 Giriş seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
3 Kaynak Listesi seçeneğini belirlemek için tekrar ENTER	

düğmesine basın.
4 Sinyal kaynağını seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
 Seçilebilir sinyal kaynakları: TV, Harici, Harici2, AV, S-Video	

Parça, PC, HDMI1, HDMI2, HDMI3, HDMI4, DTV

➢ Yalnızca TV'ye bağlı harici aygıtları seçebilirsiniz.

➢ Uzaktan kumanda üzerindeki SOURCE düğmesine basarak da 
bu seçenekleri belirleyebilirsiniz.

➢ Yeniden televizyon programı izlemek için, TV/DTV düğmesine 
basıp istenilen kanal numarasını seçin.

TOOLS Düğmesini Kullanma
Sık kullanılan işlevlerinizi hızla ve kolayca seçmek için TOOLS düğmesini kullanabilirsiniz. "Tools" 
menüsü hangi harici giriş modunu izlediğinize bağlı olarak değişir.

1	 TOOLS düğmesine basın.	
"Araçlar” menüsü görünecektir.

� Bir menü seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine ve ardından 
ENTER düğmesine basın.

� Seçilen öğeleri görüntülemek, değiştirmek veya kullanmak için 
▲/▼/◄/►/ENTER düğmesine basın. 	
Her işlevin detaylı açıklaması için, ilgili sayfaya başvurun.

• Anynet+(HDMI-CEC), bkz. sayfa 52
• Resim Modu, bkz. sayfa 18
• Ses Modu, bkz. sayfa 23
• Kapanış Ayarı, bkz. sayfa 25
• SRS TS XT, bkz. sayfa 23
• Enrj. Tasarrufu, bkz. sayfa 27
• Çift I-II, bkz. sayfa 24
• PIP, bkz. sayfa 27
• Otomatik Ayarlama, bkz. sayfa 30

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Kişisel
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II : Mono

Taşı  Giriş  Çıkış

 Taşı  Giriş  Geri

TV
Harici1  : −−−−
Harici2  : −−−−
AV  : −−−−
S-Video  : −−−−
Parça  : −−−−
PC  : −−−− 
▼ Daha

Kaynak ListesiT V

 Taşı  Giriş  Geri

Kaynak Listesi : TV 
İsim Değiştir   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK

GirişT V
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Cihaz Adlarını Düzenleme
Harici kaynağa bir ad verebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
2 Giriş seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 İsim Değiştir seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4 Düzenlenecek harici kaynağı seçmek için, ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
5 ▲ ya da ▼ düğmesine basarak istenilen cihazı seçin, ardından 

ENTER düğmesine basın.
 Seçilebilir cihaz adları: Video, DVD, Kablolu Alıcı, Uydu 

Alıcısı, PVR STB, Receiver, Oyun, Video Kamera, PC, TV, 
IPTV, Blu-Ray, HD DVD, DMA.

� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

Kanalların Otomatik Kaydedilmesi
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Kullanabileceğiniz frekans aralıklarını tarayabilirsiniz (bu 
değerler yaşadığınız ülkeye göre farklılık gösterebilir).
Otomatik olarak yerleştirilen program numaraları, gerçek ya 
da istenen program numaraları olmayabilir. Ancak kanal sıra 
numaralarını kendiniz değiştirebilir ve izlemek istemediğiniz 
kanalları silebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
� Tekrar ENTER düğmesine basın. Seçilebilir ülkeler listelenir.
4 ▲ ya da ▼ düğmesine basarak ülkenizi seçin, ardından 

ENTER düğmesine basın.
➢	Bu menüdeki ülke ayarını değiştirseniz bile, DTV'nin ülke 

ayarı değişmez. DTV'nin ülke ayarını değiştirmek için, Tak 
ve Çalıştır işlevini kullanın. (Bkz. sayfa 10 - 11)

5	 Otomatik kayıt seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ 
düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.

� Aramayı başlatmak için tekrar ENTER düğmesine basın.	
Arama otomatik olarak sona erecektir.
➢	Bitmeden aramayı durdurmak için, MENU ya da ENTER	

düğmesine basın.

 Taşı      Giriş        Geri

Ülke  : United Kingdom
Otomatik kayıt   
Elden kayıt   
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

Kanal
▲

İsviçre 
İngiltere

Avusturya  
Doğu Avrupa

Diğerleri  

T V

Otomatik kayıt

       P   1         C      --                     40 MHz
                                                            0  %

  Giriş   Geri

Başlama

 Taşı  Giriş  Geri

Harici1  : −−−−
Harici2  : −−−−
AV  : 
S-Video  : 
Parça  : −−−−
PC  : −−−−
HDMI1  :
Daha

İsim DeğiştirT V

----
Video
DVD 

Kablolu Alıcı
Uydu Alıcısı

PVR STB
Receiver

  

 Taşı  Giriş  Geri

Kaynak Listesi : TV 
İsim Değiştir   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK

GirişT V

 Taşı  Giriş  Geri

Country  : United Kingdom 
Auto Store    
Manual Store   
Channel Manager   
Sort    
Name    
Fine Tune    
LNA  : Kapalı 

ChannelT V
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Kanalların Elle Kaydedilmesi
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Kablolu TV şebekelerinden gelenler de dahil olmak üzere birçok 
TV kanalı kaydedebilirsiniz.
Kanalları elle kaydederken:
	Bulunan herhangi bir kanalı kaydetmek ya da atlamak.
	Tanımlamak istediğiniz her bir kayıtlı kanalın program 

numarasını seçebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Elden Kayıt seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, 

ardından ENTER düğmesine basın.
5 Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

	Program (Kanala atanacak program numarası)
− Doğru kanal numarasını bulana kadar ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın.
➢ Kanal numarasını, numara düğmelerine (0~9) basarak doğrudan girebilirsiniz.

	Renk Sistemi: Otomatik/PAL/SECAM/NTSC4.43
− İstenilen renk standardını seçmek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın.

	Ses Sistemi: BG/DK/I/L
− İstenilen ses standardını seçmek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın.

	Kanal (Kaydedilecek kanal numarasını biliyorsanız)
− C (Anten kanalı) ya da S (Kablo kanalı) seçeneğini belirlemek için, ▲ veya ▼ düğmesine basın.
− ► düğmesine basın, ardından istenilen numarayı seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın.

➢ Kanal numarasını, numara düğmelerine (0~9) basarak doğrudan girebilirsiniz.
➢ Ses yoksa ya da normal olmayan bir ses varsa, gerekli ses standardını yeniden seçin.

	Ara (Kanal numaralarını bilmediğinizde)
− Aramayı başlatmak için ▲ veya ▼düğmesine basın.
− Kanal Ayarcısı ilk kanal ya da sizin seçtiğiniz kanal ekranda görüntülenene kadar frekans aralığını 

tarar.
	Kayıt (Kanal ve ilgili program numarasını kaydettiğinizde)

− ENTER düğmesine basarak Tamam konumuna ayarlayın.

☛	Kanal modu
	 P (Program modu): Ayarlama tamamlanırken, bölgenizdeki yayın istasyonları, P00 ile P99 

arasındaki kanal numaralarına atanırlar. Bu modda iken konum numarasını girerek bir kanalı 
seçebilirsiniz.

	 C (Anten kanal modu): Bu modda iken, antenle alınan her bir istasyona atanmış numarayı 
girerek bir kanal seçebilirsiniz.

	 S (Kablo kanalı modu): Bu modda iken, kablo ile alınan her bir istasyona atanmış numarayı 
girerek bir kanal seçebilirsiniz.

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

ChannelT V

 Taşı  Giriş  Geri

Program : P    1 
Renk Sistemi : Otomatik 
Ses Sistemi : BG 
Kanal  : C     - -  
Ara  : 40    MHz 
Kayıt  : ? 

Elden kayıtT V
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Kanal Ekleme / Kilitleme
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Kanal Yöneticisini kullanarak kanalları kilitleyebilir ya da yeni 
kanal ekleyebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Kanal Yöneticisi seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.

	Kanal ekleme
Kanal Listesini kullanarak kanal ekleyebilirsiniz.

4	 ENTER düğmesine basarak Kanal Listesi seçeneğini 
belirleyin.

5 ▲/▼/◄/► düğmelerine basarak ( )  alanına geçin, 
eklenecek bir kanal seçin ve kanalı eklemek için ENTER	
düğmesine basın.
➢	Tekrar ENTER düğmesine basarsanız, kanalın yanındaki 	

( ) sembolü kaybolur ve kanal eklenmez.

	Kanalları kilitleme
Bu özellik çocuklar ve benzeri yetkisiz kullanıcıların uygunsuz 
programları izlemesini, ses ve görüntüyü kapatarak 
önleyebilmenizi sağlar.

�	 Çocuk Kilidi seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 
basın, ardından ENTER düğmesine basın.

� ▲ ya da ▼ düğmesine basarak Açık seçeneğini belirleyin, 
ardından ENTER düğmesine basın.

�	 Kanal Listesi seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ 
düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.

� ▲/▼/◄/► düğmelerine basarak ( ) alanına geçin, 
kilitlenecek bir kanal seçin ve ENTER düğmesine basın.
➢	Tekrar ENTER düğmesine basarsanız, kanalın yanındaki 	

( ) sembolü kaybolur ve kanal eklenmez.
➢	Çocuk Kilidi etkinleştirildiğinde mavi bir ekran görüntülenir.

10 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

➢ Uzaktan kumanda üzerindeki CH LIST düğmesine basarak da 
bu seçenekleri belirleyebilirsiniz.

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

KanalT V

 Taşı  Giriş  Geri

Kanal Listesi   
Çocuk Kilidi : Kapalı 

Kanal YöneticisiT V

Kanal Listesi
P  1   C 6

1 / 10

▲

▼

Prog.
0 C 1
1 C 6
2 C 5
3 C 8
4 C 11
5 C 22
6 C 26
7 C 36
8 C 52
9 C 24

Ekle Kilit
 Taşı    Giriş
 Sayfa    Geri

BN68-01768A-Tur.indd   15 2008-10-21   11:44:41



Türkçe - 16

Kaydedilen Kanalların Sınıflanması
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Bu işlem, kayıtlı kanalların kanal numarasını değiştirmenize 
olanak verir.
Bu işlem otomatik kaydetme kullanıldıktan sonra gerekli 
olabilir.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Sınıflama seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4 ▲ ya da ▼ düğmesine basarak taşımak istediğiniz kanalı seçin, 

ardından ENTER düğmesine basın.
5 ▲ ya da ▼ düğmesine basarak kanalın taşınacağı program 

numarasını seçin.	
ENTER düğmesine basın. Kanal yeni konumuna taşınır ve tüm 
diğer kanallar buna göre yer değiştirir.

� Tüm kanalları istediğiniz kanal numarasına taşıyana kadar 4. ve 
5. adımları uygulayın.

� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

Kanallara Ad Vermek
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Kanal bilgisi yayını yapıldığında kanal adları otomatik olarak 
verilecektir. Bunları değiştirerek kanallara istediğiniz adları 
verebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 İsim seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
4 Yeni isim verilecek kanalı seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
5	 Bir harf, numara ya da sembol seçmek için ▲ veya ▼ 

düğmesine basın (Şu sıralamada sonuçlanır: A~Z, 0~9, +, -, *, 
/, boşluk). ◄ veya ► düğmesine basarak önceki ya da sonraki 
harfe ilerleyin, ardından ENTER düğmesine basın.

� Yeni isim verilecek her kanal için 4. ve 5. adımları tekrarlayın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

 Taşı  Giriş  Geri

 Prog. Kanal İsim

 0 C- -  

 1 C04 
 2 C05 
 3 C08 
 4 C09 
  

SınıflamaT V

 Taşı  Giriş  Geri

 Prog. Kanal İsim
  

 0 C- - −−−−−
 1 C04 −−−−−
 2 C05 −−−−−
 3 C08 −−−−−
 4 C09 −−−−−
  

İsimT V

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Manual Store   
Elden kayıt    
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

KanalT V

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

KanalT V
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Kanal Alışının İnce Ayarı
➢ DTV ya da harici giriş modunda kullanılmaz.
Alınan görüntü netse, arama ve kaydetme işlemi sırasında 
otomatik olarak yapılmış olduğu için kanalın ince ayarını 
yapmanıza gerek yoktur.
Ancak sinyal zayıf ya da bozuksa, kanalın ince ayarını elle 
yapmanız gerekebilir.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 İnce Ayar seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4 Net, temiz bir görüntü ve iyi ses kalitesi elde etmek için, istenen 

ayara ulaşana kadar ◄ ya da ► düğmesine basın. ENTER	
düğmesine basın.
➢	INFO düğmesine basın.	İnce Ayar Kaydı yapıldığında, 

Kanal OSD (Ekranda Görüntüleme) rengi, Beyaz yerine 
Kırmızı olarak değiştirilecektir ve “*” işareti eklenecektir.

➢	İnce ayarı 0 yapmak için, ▲ ya da ▼ düğmesine basarak 
Sıfırla seçeneğini belirleyin. ENTER düğmesine basın.

5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
P   1 *
Mono

Görüntü  : Dinamik
Ses  : Kişisel
SRS TS XT  : Kapalı
−− : −−

İnce Ayar

P 1
 0

 Ayarla   Kaydet   Geri

Sıfırla

LNA (Düşük Gürültü Amplifikatörü)
TV’nin zayıf sinyal kullandığı durumlarda bu işlev çok yararlıdır. 
LNA, sinyalin zayıf olduğu alanlarda TV sinyalini güçlendirir. Düşük parazitli bir ön yükseltici, 
gelen sinyalin seviyesini artırır.

1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kanal seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine ve 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 LNA seçimi için ▲ veya ▼ düğmesine ve ardından ENTER	

düğmesine basın.
4	 Kapalı ya da Açık seçimi için ▲ veya ▼ düğmesine ve 

ardından ENTER düğmesine basın.
5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın. 

➢ Bölgelere bağlı olarak, LNA fabrika modu Açık veya Kapalı olarak ayarlanacaktır.

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    
LNA  : Kapalı 

KanalT V

 Taşı  Giriş  Geri

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Kanal Yöneticisi   
Sınıflama    
İsim    
İnce Ayar    

LNA  : Kapalı 

KanalT V
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Resim Ayarlarının İsteğe Göre Ayarlanması
Televizyonunuzda, resim kalitesine kumanda etmenizi 
sağlayacak çeşitli ayarlar bulunmaktadır.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçeneğini belirlemek için ENTER düğmesine basın.
�	 Modu seçeneğini belirlemek için tekrar ENTER düğmesine 

basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen modu seçin, ardından 

ENTER düğmesine basın.
 Seçilebilir modlar: Dinamik, Standart, Sinema
5 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, ardından ENTER düğmesine basın.
� Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

	Hücre Işığı –	Kontrast	–	Parlaklık	–	Netlik	–	Renk	–	Ton	
➢	PAL sisteminin Analog TV, Ext, AV, S-Video modlarında Ton İşlevini kullanamazsınız.
➢	Hücre Işığı –Kontrast	–	Parlaklık: PC Modu
En iyi ayara ulaşana kadar ◄ ya da ► düğmesine basın.

Resim Standardının Değiştirilmesi
İzleme gereksinimlerinize en uygun resim türünü 
seçebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçeneğini belirlemek için ENTER düğmesine basın.
�	 Modu seçeneğini belirlemek için tekrar ENTER düğmesine 

basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen modu seçin, ardından 

ENTER düğmesine basın.
 Seçilebilir modlar: Dinamik, Standart, Sinema

➢	Giriş kaynağına bağlı olarak aşağıdaki ayar değerleri 
kullanılabilir. 

5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

➢	 	TV’yi gündüz ya da odada parlak bir ışık varken izlemek 
için Dinamik seçeneğini belirleyin.

	 	Genel TV izleme modu için Standart  seçeneğini 
belirleyin.

	 	Film izlerken Sinema seçeneğini belirleyin.

Kolay Ayarlama
1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
�	 Resim Modu’nu seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın.
� Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine basın. 

 Taşı  Giriş  Geri

Modu : Standart  
Hücre Işığı    �
Kontrast   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
Daha

GörüntüT V

 Taşı  Giriş  Geri

Mode : Standard  
Hücre Işığı    �
Kontrast   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
Daha

Görüntü
Dinamik
Standart
Sinema

T V

 Taşı  Giriş  Geri

Modu : Standart  
Hücre Işığı    �
Kontras   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
Daha

GörüntüT V

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu ◄ Standart ►
Ses Modu : Kişisel
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II : Mono

 Taşı  Ayarla  Çıkış

BN68-01768A-Tur.indd   18 2008-10-21   11:44:44



Türkçe - 19

Görüntü Üzerinde Ayrıntılı Ayarları Yapılandırma
Ayrıntılı görüntü ayarlarını yapabilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçeneğini belirlemek için ENTER düğmesine basın.
�	 Ayrıntılı Ayarlar seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, ardından 

ENTER düğmesine basın.
 Kullanılabilir seçenekler: Siyah Ayarla, Dinamik Kontrast, Gamma, 

Renk Alanı, Beyaz Dengesi, Ten Tonu, Kenar Geliştirme, xvYCC.
5 Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
➢	Ayrıntılı Ayarlar Standart veya Sinema modunda kullanılabilir.
➢	PC modunda sadece Ayrıntılı Ayarlar öğeleri içinden Dynamic 

Contrast, Gamma ve Beyaz Dengesi da değişiklik yapabilirsiniz.
	Siyah Ayarla: Kapalı /Düşük/Orta/Yüksek

Ekran derinliğini ayarlamak için doğrudan ekrandaki siyahlık düzeyini 
seçebilirsiniz.

	Dinamik Kontrast: Kapalı/Düşük/Orta/Yüksek
En iyi kontrast sağlanacak şekilde ekran kontrastını ayarlayabilirsiniz.

	Gamma: -3 ~ +3
Görüntü için orta parlaklığı ayarlayabilirsiniz.
En iyi ayara ulaşana kadar ◄ ya da ► düğmesine basın.

	Renk Alanı: Otomatik/Doğal/Kişisel 
Renk alanı kırmızı, yeşil ve mavi renklerden oluşan bir renk tablosudur.	
En doğal renkleri yaşamak için beğendiğiniz renk alanını seçin.	
− Otomatik:  Otomatik Renk Alanı, program kaynaklarına dayalı en natürel renk tonuna otomatik olarak geçiş yapar.

 − Doğal: Doğal Renk Alanı, derinliği olan zengin bir renk tonu sunar.	
− Kişisel: Renk aralığını tercihinize göre ayarlar. (bkz. “Renk Alanını İsteğe Göre Ayarlama”)
Renk Alanını İsteğe Göre Ayarlama
Renk: Kırmızı/Yeşil/Mavi/Sarı/Cam Göbeği/Macenta
Renk alanını tercihlerinize göre ayarlar.
Renk, Renk Alanı	Kişisel olarak ayarlandığında kullanılabilir.
Kırmızı, Yeşil, Mavi, Sarı, Cam Göbeği veya Macenta tonlarından birini seçmek ▲ veya ▼ içindüğmesine basın.
ENTER düğmesine basın.
− Kırmızı/Yeşil/Mavi: Renk'te, seçilen renk için RGB değerlerini ayarlayabilirsiniz.
    Değiştirmek amacıyla Kırmızı, Yeşil veya Mavi seçimi için ▲ veya ▼ düğmesine basın. ENTER düğmesine basın.
   Belirli bir öğenin değerini artırmak veya azaltmak için ◄ veya ► düğmesine basın.
			ENTER düğmesine basın.
− Sıfırla: Renk alanını varsayılan değerlere sıfırlar.

	Beyaz Dengesi: R Ofseti/G Ofseti/B Ofseti/R Kazanımı/G Kazanımı/B Kazanımı/Sıfırla
Daha doğal görüntü renkleri için renk sıcaklığını ayarlayabilirsiniz.
R Ofseti/G Ofseti /B Ofseti/R Kazanımı/G Kazanımı /B Kazanımı: Ayar değerinin değiştirilmesi, ayarlanmış 
ekranı yenileyecektir.
▲ veya ▼ düğmesine basarak gerekli seçeneği belirleyin, sonra ENTER düğmesine basın. 	
En iyi ayara ulaşana kadar ◄ ya da ► düğmesine basın.
Sıfırla: Daha önce ayarlanmış beyaz dengesi fabrika ayarlarına dönecektir.

 Taşı  Giriş  Geri

Siyah Ayarla : Kapalı  
Dinamik Kontrast : Orta  
Gamma  :     0   
Renk Alanı  : Doğal  
Beyaz Dengesi    
Ten Tonu  :     0  
Kenar Geliştirme : Açık  
xvYCC  : Kapalı  

Ayrıntılı AyarlarT V

 Taşı  Giriş  Geri

Modu : Standart  
Hücre Işığı    �
Kontrast   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
Daha

GörüntüT V

Devam ediyor...

BN68-01768A-Tur.indd   19 2008-10-21   11:44:44



Türkçe - �0

	Ten Tonu:-15~+15
Resimdeki pembe "cilt tonu"nu vurgulayabilirsiniz.
İdeal ayara ulaşıncaya dek ◄ veya ► düğmesine basın.	
➢ Ayar değerinin değiştirilmesi, ayarlanmış ekranı yenileyecektir.

	Kenar Geliştirme: Kapalı/Açık
Nesne kenarlıklarını vurgulayabilirsiniz.

	xvYCC: Kapalı/Açık 
xvYCC modunun Açık ayarına getirilmesi, HDMI ya da Component IN jaklarına bağlı harici 
bir cihazdan (örn. DVD oynatıcı) film seyrederken ayrıntı ve renk alanını artırır. Bu özellikten 
faydalanmak için Resim Modu öğesini Movie ayarına getirmelisiniz.
➢	xvYCC işlevi yalnızca Komponent veya HDMI modunda çalışır.

Resim Seçenekleri
Ayrıntılı resim ayarlarını yapabilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçeneğini belirlemek için ENTER düğmesine basın.
�	 Resim Seçenekleri seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ 

düğmesine ve ardından ENTER düğmesine basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istediğiniz seçeneği belirleyin 

ve ENTER düğmesine basın.
5 İstediğiniz ayarları yaptıktan sonra ENTER düğmesine basın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
➢	PC modunda Resim Seçenekleri’ndeki öğeler arasından 

yalnızca Renk Tonu, Boyut ve Ekran Yanma Koruması	
ayarlarında değişiklik yapabilirsiniz.

	Renk Tonu: Mavi2/Mavi1/Normal/Kırmızı1/Kırmızı2
	 ➢		Görüntü modu Dinamik veya Standart olarak 

ayarlandığında, Kırmızı1 ve Kırmızı2 seçilemez.
	Boyut: Oto Geniş/16:9/Geniş Yknlştrm/Zoom/4:3/Sadece Tara
 İzleme gereksinimlerinize en uygun görüntü boyutunu 

seçebilirsiniz.
 −  Oto Geniş: Görüntülenen resim büyütülerek, 4:3 oranı yerine 

16:9 oranına uygun olarak genişletilir.
 − 16:9: Görüntüyü, 16:9 oranında geniş moda geçirir.
 −  Geniş Yknlştrm: Görüntüyü 4:3'ten daha fazla büyütür.	

▲ veya ▼ düğmelerini veya ENTER düğmesini kullanarak 
seçim yaptıktan sonra, yine  by pressing the ► veya 
düğmelerini kullanarak ekranı yukarı/aşağı doğru taşıyın.

 − Zoom: Görüntünün boyutunu ekranda dikey olarak büyütür.
 − 4:3: Resim boyutunu 4:3 normal moda getirir.
 − 	Sadece Tara: HDMI(720p/1080i/1080p), Komponent(1080i/

1080p) sinyallerinin girişi alınırken herhangi bir yerini kesmeden 
tam görüntüyü görmek için bu işlevi kullanın.

	 	  HDMI (1080i/1080p) veya Komponent (1080i/1080p) 
modunda Sadece Tara seçildikten sonra: Seçim yapmak 
için ◄ veya ► ve daha sonra , ENTER düğmesine basın.

  Resmi yukarı, aşağı, sola ve sağa taşımak için  ▲, ▼, ◄ 
veya ► düğmesine basın.

	 	 	Sıfırla: Sıfırla seçimi için ◄ veya ► düğmesine ve ardından ENTER düğmesine basın. Ayarları 
başlatabilirsiniz.
➢		HDMI Sadece Tara görüntü boyutuyla, AV cihazlarına bağlı olarak, ekran donabilir veya 

ekranda belirli bir renk görünebilir.
➢		24, 25, 30, 50 ve 60 Hz'lik HDMI (1080p) bağlantısı ile 50 ve 60 Hz'lik Component (1080p) 

bağlantısı için yalnızca giriş kaynağı desteklenir.
➢		Sadece uzaktan kumanda üzerinde bulunan P.SIZE düğmesine basarak, resim boyutunu belirleyebilirsiniz.
➢	Giriş kaynağına bağlı olarak, görüntü boyutu farklılık gösterebilir.
➢		Kullanılabilir öğeler, seçilen moda bağlı olarak farklı olabilir.
➢	Çift ( , ) modu PIP’de ayarlandığında, Resim Boyutu ayarlanamaz.
➢	 PC Modunda, yalnızca “16:9” ve “4:3” modları ayarlanabilir.

Devam ediyor...

 Taşı  Giriş  Geri

Oto Geniş
16:9
Geniş Yknlştrm
Zoom
4:3
Sadece Tara

BoyutT V

 Taşı  Giriş  Geri

Renk Tonu  : Normal 
Boyut  : Oto Geniş 
Ekran Modu : 16:9 
Dijital azal              : Otomatik 
DNle              : Kapalı 
HDMI Siyahlık Düzeyi : Normal 
Sinema Plus : Düşük  
Yalnızca Mavi Modu : Kapalı  
Ekran Yanması Koruması 

Resim SeçenekleriT V

 Taşı  Giriş  Geri

Modu : Standart  
Hücre Işığı    �
Kontrast   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Renk      50
Ton                    G50                         R50
Ayrıntılı Ayarlar    
 Daha

GörüntüT V
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Zoom Kullanılarak Ekranın Konum ve Boyut Ayarlarının Yapılması
−		Zoom özelliği kullanılarak ekranın yeniden boyutlandırılması sırasında, ekran boyutunun yanı sıra, 

▲ veya ▼ düğmelerini kullanarak, ekranı yukarı/aşağı yönde hareket ettirebilir ve böylece ekran 
konum ve boyutunu ayarlayabilirsiniz.

−		▲ veya ▼düğmelerini basarak  seçimini yaptıktan sonra, yine ◄ veya ► düğmelerini kullanarak 
ekranı yukarı/aşağı doğru taşıyın.

−  ▲ veya ▼ düğmelerini kullanarak  seçimini yaptıktan sonra, yine ◄ veya ► düğmelerini 
kullanarak ekranı düşey olarak yeniden boyutlandırın.

	Ekran Modu: 16:9/Geniş Yknlştrm/Zoom/4:3
 Görüntü boyutunu 16:9 genişaçı TV'de Oto Geniş ayarına 

getirirken, 4:3 WSS görüntü görmek istediğiniz görüntü 
boyutuna karar verebilir ya da hiçbir şey yapmayabilirsiniz. Her 
Avrupa ülkesi farklı görüntü boyutu gerektirir, dolayısıyla bu 
işlev kullanıcıların seçmesi için tasarlanmıştır.

 − 16:9: Görüntüyü, 16:9 oranında geniş moda geçirir.
 − Geniş Yknlştrm: Görüntüyü 4:3'ten daha fazla büyütür.
 − Zoom: Görüntünün boyutunu ekranda dikey olarak büyütür.
 − 4:3: Resim boyutunu 4:3 normal moda getirir.
	 ➢	Bu işlev Oto Geniş modunda kullanılabilir.
	 ➢	Bu işlev PC, Komponent veya HDMI modunda kullanılamaz.
	Dijital azal: Kapalı/Düşük/Orta/Yüksek/Otomatik

Televizyonun aldığı sinyaller zayıfsa, ekranda görüntülenebilecek statik ve hatalı görüntüleri azaltmak 
için bu özelliği kullanın.

	 ➢	Bu işlev PC modunda kullanılamaz.
	 ➢	Sinyal zayıfsa, en iyi görüntüyü elde edinceye kadar diğer seçenekleri deneyin.
	DNIe: Kapalı/Demo/Açık

Bu TV'de, yüksek görüntü kalitesi sağlayan DNIe işlevi bulunmaktadır. DNIe seçeneğini açık olarak 
ayarlarsanız, ekranı DNIe özelliği etkinleştirilmiş olarak görüntüleyebilirsiniz. DNIe seçeneğini Demo 
olarak ayarlarsanız, tanıtım amacıyla ekranda DNIe uygulanmış ve normal görüntüyü aynı anda 
görebilirsiniz. Bu işlevi kullanarak, görüntü kalitesindeki farkları görebilirsiniz.

	 ➢	DNIeTM (Dijital Doğal Görüntü motoru) 
Bu özellik, 3B parazit indirgeme, ayrıntı güçlendirme, kontrast güçlendirme ve beyaz rengin 
güçlendirilmesi özellikleri ile daha ayrıntılı görüntü olanağı sağlar. Yeni görüntü karşılama 
Algoritması daha parlak, temiz ve çok daha ayrıntılı görüntü almanızı sağlar. DNIeTM teknolojisi 
aldığı her sinyali gözlerinize uygun hale getirir.

	 ➢	Bu yardımcı işlev PC modunda kullanılamaz.
	 ➢	DNIe, yalnızca Dinamik modunda kullanılabilir.
	HDMI Siyahlık Düzeyi: Normal/Düşük

RGB sınırlı aralığı için (16 - 235) HDMI girişi, ekran yanması (siyah düzeyi, düşük kontrast, düşük 
renk, vb. görünmesi) ile karşılaştığında bu işlevi kullanarak görüntü kalitesini ayarlayabilirsiniz.

	 ➢	Bu işlev yalnızca harici giriş HDMI'ya (RGB sinyalleri) bağlandığında etkindir.
	Movie Plus: Kapalı/Düşük/Orta/Yüksek/Demo

Hızlı hareket eden sahnelerde bile daha doğal cilt rengi ve daha net metin görebilirsiniz.
➢	Film izlerken bu işlevi kullanın.
➢	Bu işlev Geniş Yknlştrm ve Zoom modlarında kullanılamaz.
➢	PIP, Açık konumuna ayarlandığında bu işlev kullanılamaz.
➢	HDMI 1080p/24Hz, 25Hz, 30Hz modunda desteklenmez.

	Yalnızca Mavi Modu: Kapalı/Açık
DVD çalar, Ev Sinema, vb. gibi video cihazlarının Color ve Tint'lerini ayarlamakta kullanılan bir Blue 
Filter etkisi sağlamak için, bu işlev mavi sinyali sadece kırmızı ve yeşil sinyaller video sinyallerinden 
silindiğinde ekrana getirir.
Bu işlevi kullanarak, Color ve Tint’i, Kırmızı/Yeşil/Mavi/Cam Göbeğ/ Macenta Color Bar Patterns'i 
kullanan her video cihazının sinyal düzeyine uygun tercih edilen değerlere ayarlayabilirsiniz.

	 ➢		Yalnızca Mavi Modu, resim modu Sinema veya Standart’a ayarlandığında kullanılabilir.
	Ekran Yanması Koruması
 Ekran yanması olasılığını en aza indirmek için bu birimde 

ekran yanması önleme teknolojisi bulunmaktadır. Bu teknoloji, 
resimleri yukarı/aşağı (Dikey Çizgi) ve yanlara (Yatay Nokta) 
hareket ettirmenize olanak sağlar. Zaman ayarı, resimlerin 
hareket ettirilmesi için geçecek süreyi dakika cinsinden 
ayarlamanızı sağlar.

	 Devam ediyor...

 Taşı  Giriş  Geri

Renk Tonu : Normal
Boyut  : Oto Geniş
Ekran Modu : 16:9
Dijital azal  : 
DNle  : 
HDMI Siyahlık Düzeyi : Normal 
Sinema Plus : Düşük 
Yalnızca Mavi Modu : Kapalı
Ekran Yanması Koruması

Resim SeçenekleriT V

16:9
Geniş Yknlştrm

Zoom
4:3

 Taşı  Giriş  Geri

Piksel Kayması   
Beyaz    
Kaydırma    
Gri kenar  : Koyu 

Ekran Yanması KorumasıT V
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 −  Piksel Kayması: Bu işlevi kullanarak, ekranda görüntü izi 
kalma olasılığını en aza indirmek için PDP'deki pikselleri, 
yatay ya da dikey yönde çok az hareket ettirebilirsiniz.

  −  Piksel Kayması modunu Açık değerine ayarlamak için 	
▲ veya ▼ düğmesine ve ardından ENTER düğmesine 
basın.

  −  ▲ veya ▼ düğmesine basarak istediğiniz seçeneği 
belirleyin ve ENTER düğmesine basın.	
Kullanılabilir seçenekler şunlardır: Yatay Nokta, Dikey 
Çizgi, Zaman

	 ➢	Piksel geçişi için en iyi koşul;(dakika)

PC TV/Harici/AV/Parça/HDMI/DTV
Yatay Nokta 4 4
Dikey Çizgi 4 4
Zaman (dak) 4 4 dak

	 ➢		Piksel Kayması değeri, monitör boyutu (inç) ve moduna bağlı olarak farklılık gösterebilir.
 −  Beyaz: Bu işlev, tüm piksellerin rengini beyaza getirerek ekranda kalan görüntü izlerinin ortadan 

kaldırılmasına yardımcı olur. Özellikle ekranda uzun bir süre sabit bir görüntü gösterildikten sonra 
ekranda görüntü ya da sembol izleri kaldığında bu işlevi kullanın.

 −  Kaydırma: Bu işlev, PDP üzerindeki tüm pikselleri desene göre hareket ettirerek ekranda kalan 
görüntü izlerinin ortadan kaldırılmasına yardımcı olur. Özellikle ekranda uzun bir süre sabit bir 
görüntü gösterildikten sonra ekranda görüntü ya da sembol izleri kaldığında bu işlevi kullanın.

 −   Gri Kenar: 4:3 ekran oranında TV izlerken, aşırı sol ve sağ kenarlarda beyaz dengesi ayarlanarak 
ekranın zarar görmesi engellenir.	
Koyu: Ekran oranını 4:3'e ayarladığınızda, sol ve sağ kenarlarını koyulaştırır.	
Açık: Ekran oranını 4:3'e ayarladığınızda, sol ve sağ kenarlarını aydınlatır.

	 ➢		Ekranda kalan görüntü izlerini kaldırmak için Beyaz veya Kaydırma işlevini kullanın. Her iki işlev 
de ekrandaki görüntü izlerini ortadan kaldırıyor olmasına karşın Kaydırma işlevi daha etkilidir.

	 ➢		Ekrandaki görüntü izlerini kaldırma işlevi, tüm izlerin etkili biçimde giderilmesi için uzun bir süre 
(yaklaşık 1 saat) çalıştırılmalıdır. İşlevin çalıştırılmasında sonra görüntü izleri azalmadıysa, işlemi 
tekrarlayın.

	 ➢		Bu özelliği iptal etmek için uzaktan kumandada herhangi bir düğmeye basın.

Görüntü Ayarlarını Fabrika Ayarlarına Döndürme
Ayrıntılı resim ayarlarını yapabilirsiniz.

1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçeneğini belirlemek için ENTER düğmesine basın.
�	 Sıfırla seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine ve 

ardından ENTER düğmesine basın.
4	 Tamam veya İptal seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ ve 

ardından ENTER düğmesine basın.

➢	Her bir mod sıfırlanabilir.
 Taşı  Giriş  Geri

 Daha
Resim Seçenekleri
Sıfırla : OK

GörüntüT V

Tamam
İptal

 Taşı  Giriş  Geri

Piksel Kayması  :  Açık 
Yatay Nokta  :  4 
Dikey Çizgi   :  4 
Zaman   :  4  dak 

Piksel KaymasıT V
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Ses Özellikleri
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Ses seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
� ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, 

ardından ENTER düğmesine basın.
 Kullanılabilir seçenekler: Modu, Ekolayzer, SRS TS XT, Oto 

ses ayar, TV Hoparlörü, Ses Seçimi
4 Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
	Modu: Standart/Müzik/Sinema/Konuşma/Kişisel

Belirli bir yayını izlerken kullanılacak özel ses efekti türünü 
seçebilirsiniz.

Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	 Ses Modu seçimi için ▲ veya ▼ düğmesine basın.
	 �  Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine 

basın.
	Ekolayzer: Balans/100Hz/300Hz/1KHz/3KHz/10KHz

Televizyonda, ses kalitesine kumanda etmenizi sağlayacak bir 
dizi ayar vardır.
➢	Bu ayarlarda herhangi bir değişiklik yaparsanız, ses modu 

otomatik olarak Kişisel olarak seçilir.
	SRS TS XT: Kapalı/Açık

TruSurround XT, 5.1 çok kanallı bir içeriği iki hoparlör 
üzerinden oynatma sorununu çözen patentli bir SRS 
teknolojisidir. TruSurround özelliği, televizyonun içinde bulunan 
sabit televizyon hoparlörleri dahil olmak üzere, her tür iki 
hoparlörlü yeniden oynatma sistemi üzerinden şaşırtıcı düzeyde gerçek surround ses deneyiminin 
elde edilmesini sağlar. Tüm çok kanallı formatlarla tam uyumludur.

TruSurround XT, SRS ve  sembolü SRS Labs, Inc şirketinin ticari markalarıdır.
TruSurround XT teknolojisi SRS Labs, Inc. lisansı ile bu cihaza dahil edilmiştir.

Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	 	SRS TS XT seçimini yapmak için ▲ veya ▼ düğmesine 

basın.
	 �  Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine 

basın.Kapalı veya Açık.
	Oto ses ayar: Kapalı/Açık

Her yayın istasyonunun kendi sinyal koşulları vardır ve 
her kanal değiştiği zaman ses seviyesini ayarlamak kolay değildir. Bu özellik modülasyon sinyali 
yüksekse ses çıkışını düşürerek ya da modülasyon sinyali çok zayıfsa ses çıkışını yükselterek, 
istenen kanalın ses düzeyini otomatik olarak ayarlar.

	TV Hoparlörü: Kapalı/Açık
Sesi ayrı hoparlörlerden duymak istediğiniz takdirde, dahili amplifikatörü iptal edin.
➢	TV Hoparlörü Kapalı ayarındayken, -+	ve MUTE düğmeleri çalışmaz.
➢		TV Hoparlörü	Kapalı konumuna ayarlandığında Ses menüsünde sadece (PIP modunda) Ses 

Seçimi'ni çalıştırabilirsiniz.
	Ses Seçimi: Ana ekran sesi/Yan ekran sesi.

PIP işlevi çalışırken, iç (PIP) görüntünün sesini dinleyebilirsiniz.
− Ana ekran sesi: Ana görüntünün sesini dinlemek için kullanılır.
− Yan ekran sesi: İç görüntünün sesini dinlemek için kullanılır.

 Taşı  Giriş  Geri

Modu  : Kişisel 
Ekolayzer    
SRS TS XT  : Kapalı 
Oto ses ayar : Kapalı 
TV Hoparlörü : Kapalı 
Ses Seçimi  : Ana ekran sesi 

SesT V

   Taşı Ayarla  Geri

EqualizerT V

 Balance 100Hz 300Hz 1KHz 3KHz 10KHz

+

0

-

R

L

+

0

-

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modsu : Kişisel 
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT ◄ Kapalı ►
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II : Mono

Taşı  Ayarla  Çıkış

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu ◄ Kişisel ►
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II : Mono

Taşı  Ayarla  Çıkış
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Ses Modunun Seçimi (modele bağlıdır)

Çift I-II düğmesi, ses sinyali işleme ve çıkış işlevlerine kumanda eder/görüntüler. Televizyon 
açıldığında, geçerli olan yayın koşullarına bağlı olarak ses modu, otomatik olarak “DUAL-I” veya 
“Stereo” modu geçerli olacak şekilde ayarlanır.

Kolay Ayarlama
1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
�	 Çift I-II seçimini yapmak için ▲ veya ▼ düğmesine basın.
�	 Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine basın.

Kapalı veya Açık.

Yayın türü Ekran göstergesi

NICAM
Stereo

Normal yayın 
(Standart ses) Mono (Normal kullanım)

Normal + NICAM 
Mono NICAM Mono (Normal)

NICAM Stereo NICAM Stereo Mono (Normal)

NICAM Çift I-II NICAM 
Çift-1

NICAM 
Çift-2

Mono	
(Normal)

A2
Stereo

Normal yayın 
(Standart ses) Mono (Normal kullanım)

Bilingual (İki dilli) 
ya da DUAL-I/II Çift I Çift II

Stereo Stereo Mono (Monoya 
dönüştürülmüş)

➢	 	Yayın alma koşulları bozulduğunda, ses modu Mono ayarındayken dinleme daha kolay olur.
	 	Stereo sinyali zayıfsa ve otomatik geçiş meydana geliyorsa, Mono moduna geçin.
	 	Bu işlev sadece Analog TV modunda kullanılabilir.

Kulaklıkları Takma (Ayrı satılır)
Odadaki diğer kişileri rahatsız etmeden TV programı izlemek istiyorsanız, cihazınıza bir 
kulaklık takabilirsiniz.

➢  Baþ seti jakýný ilgili baðlantý noktasýna taktýðýnýzda, Sound 
menüsünde sadece Otomatik Ses Seviyesi ve Ses Seçimi’ni 
(PIP modunda) çalýþtýrabilirsiniz.

➢	 	Yüksek ses seviyesinde uzun süre kulaklık kullanmak, 
işitmenize zarar verebilir.

➢	  TV’ye kulaklık taktığınızda, hoparlörlerden ses duymazsınız.

➢	 	Kulaklık ses düzeyi ve TV ses düzeyi ayrı olarak ayarlanır.

TV Yan Paneli

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Kişisel 
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II ◄ Mono ►

Taşı  Ayarla  Çıkış
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Zaman Özellikleri
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kurulum seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Zaman seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
4 ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, 

ardından ENTER düğmesine basın.
	 Kullanılabilir seçenekler: Saat Ayarı, Kapanış Ayarı, Zamanlayıcı 1, 

Zamanlayıcı 2, Zamanlayıcı 3	
5 Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
� Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
	Saat Ayarı

Uzaktan kumanda üzerinde INFO düğmesine basıldığında mevcut 
saatin gösterilmesi için televizyonunuzun saatini ayarlayabilirsiniz. 
Otomatik açma/kapatma zamanlayıcılarını kullanabilmek için, saati 
ayarlamanız gerekir.
−  Ay, Gun, Yıl, Saat ya da Dakika seçmek için ◄ ya da ► 

düğmesine basın. Bu ayarları ▲ veya ▼ düğmesine basarak 
yapın.

➢ Uzaktan kumanda üzerindeki numara düğmelerini kullanarak 
Ay, Gun, Yıl, Saat ya da Dakika ayarlarını doğrudan 
yapabilirsiniz.

➢	Elektrik kesintilerinde ya da set güç beslemesinden 
kapatıldığında Saat ayarları kaybolur.

	Kapanış Ayarı
Televizyonun otomatik olarak Bekleme moduna geçme süresini 30 
ile 180 dakika arasında ayarlayabilirsiniz.
− ▲ veya ▼ düğmesine basarak, önceden ayarlanmış açık kalma 

sürelerini (Kapalı, �0, �0, �0, 120, 150 ya da 180) seçin.

Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	  Kapanış Ayarı seçimini yapmak için▲ veya ▼ düğmesine 

basın.
	 �  Dakikayı seçmek için ◄ veya ► ve ardından ENTER	

düğmesine basın.
	Zamanlayıcı 1/ Zamanlayıcı 2 / Zamanlayıcı 3 

Açık/Kapalı ayarıyla televizyonunuzun istediğiniz saatte açılıp 
kapanmasını sağlayabilirsiniz.
☛ Önce saati ayarlamanız gerekir.
− Aşağıdan istenilen öğeyi seçmek için, ◄ ya da ► düğmesine 

basın.
 Ayarları değiştirmek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın.

Açma Zamanlayıcı: Saat, dakika ve Aktif Değil/Aktif seçimini 
yapın. (Zamanlayıcıyı istenilen ayara göre etkinleştirmek için Etkinleştir ayarına getirin.)
Kapanış Zamanlayıcı: Saat, dakika ve Aktif Değil/Aktif seçimini yapın. (Zamanlayıcıyı istenilen ayara 
göre etkinleştirmek için Etkinleştir ayarına getirin.)
Düzey: İstenilen ses düzeyini seçin.
Tekrarla: Bir Kez, Her gün, Pts ~ Cum, Pts ~ Cts ya da Cts ~ Paz seçeneklerinden birini belirleyin.
➢	Uzaktan kumanda üzerindeki numara düğmelerini kullanarak saati ve dakikayı doğudan 

ayarlayabilirsiniz.

☛	 Otomatik Kapanma
Zamanlayıcıyı “Açık” ayarına getirdiğinizde, zamanlayıcı tarafından açılmasından sonra 3 saat boyunca 
herhangi bir kumanda kullanılmadığında TV kapatılır. Bu işlev yalnızca zamanlayıcı “Açık” modundayken 
kullanılabilir ve TV’nin çok uzun süre açık kalmasından kaynaklanabilecek aşırı ısınmayı önler.

   Taşı Ayarla  Geri

Zamanlayıcı 1T V

00 00 Kapalı
Açılış Zamanı   

:
Kapanış Zamanı

10

Bir Kez
Tekrarla    

00 00 Kapalı:
Düzey

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Kişisel
Kapanış Ayarı ◄ Kapalı ►
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Kapalı
Çift I-II : Mono

Taşı  Ayarla  Çıkış

 Taşı  Giriş  Geri

Saat Ayarı  : 00 : 00 
Kapanış Ayarı : Kapalı 
Zamanlayıcı 1 : Aktif Değil 
Zamanlayıcı 2 : Aktif Değil 
Zamanlayıcı 3 : Aktif Değil 

ZamanT V

 Taşı  Giriş  Geri

Plug & Play    
Dil  : Türkçe 
Zaman    
Duvara Montaj   
Melodi  : Kapalı 
Eğlence  : Kapalı 
Enrj. Tasarrufu : Kapalı 
PIP    

KurulumT V
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Dil / Melodi / Eğlence / Enrj. Tasarrufu / PIP
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Kurulum seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
� ▲ veya ▼ düğmesine basarak istenilen seçeneği belirleyin, 

ardından ENTER düğmesine basın.
 Kullanılabilir seçenekler: Dil, Melodi, Eğlence,  

Enrj. Tasarrufu, PIP
4 Ayarları istediğiniz gibi yaptığınızda ENTER düğmesine basın.
5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.
	Dil

Modele göre değişir. Televizyonu ilk kez çalıştırdığınızda, menülerde ve göstergelerde kullanılacak 
dili seçmeniz gerekir.

	Melodi: Kapalı /Düşük/Orta/Yüksek
TV açma/kapama melodi sesi ayarlanabilir.
➢	Melodi aşağıdaki durumlarda çalışmaz

 −	 MUTE düğmesine basıldığı için TV’den hiç ses çıkışı olmadığında
 −	 	–	  (Ses) düğmesine basıldığı için TV’den hiç ses çıkışı olmadığında
 −	 TV, Uyku Zamanlayıcısı yoluyla kapatıldığında.

	Eğlence: Kapalı/Spor/Sinema/Oyun 
Eğlence modu size spor, sinema ve oyunlarda ideal görüntü ve ses seçimi sağlar.
− Kapalı: Eğlence işlevini kapatır.
− Spor: Sporda ideal resim ve ses kalitesi sağlar.
− Sinema:  Film izlerken ideal resim ve ses kalitesi sağlar.	

Daha zengin resim ve sesi deneyimleyin.
− Oyun:  Oyunlarda ideal resim ve ses kalitesi sağlar. Bu mod, TV'ye bağlı harici bir oyun konsolu 

kullanıldığında oyun hızını artırır.

➢	Üç Eğlence modundan herhangi birini Açık konumuna ayarladığınızda ayarlar kilitlenecek ve 
kullanılamayacaktır. Resim ve Ses modu ayarlamaları yapmak istiyorsanız Eğlence modunu 
kapatmalısınız.

➢	Eğlence ayarları her giriş kaynağı için kaydedilir.

Devam ediyor...

Dolby Laboratories lisansı altında üretilmiştir. 
Dolby ve double-D (çift D) sembolü, Dolby Laboratories'in ticari markalarıdır.

 Taşı  Giriş  Geri

Plug & Play     
Dil  : Türkçe  
Zaman      
Duvara Montaj    
Melodi  : Kapalı  
Eğlence  : Kapalı  
Enrj. Tasarrufu : Kapalı  
PIP     

KurulumT V
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	Enrj. Tasarrufu: Kapalı/Düşük/Orta/Yüksek
Bu özellik, ortamın aydınlatma koşullarına bağlı olarak ekran 
parlaklığını ayarlar.
− Kapalı: Enrj. Tasarrufu modunu kapatır.
− Düşük:  Ortamın aydınlatmasına bağlı olarak standart 

modda çalışır.
− Orta:  Ortamın aydınlatmasından bağımsız olarak Orta güç 

tasarrufu moduna geçer.
− Yüksek:  Ortamın aydınlatmasından bağımsız olarak 

maksimum güç tasarrufu moduna geçer.

 Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	 Enrj. Tasarrufu'nu seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın.
	 �  Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine 

basın.

	PIP (Resim İçinde Resim):  PIP (Açık/Kapalı)/Kaynak/Boyut/
Konum/Program

 Ana görüntü içinde bir iç görüntü açabilirsiniz. Bu şekilde TV 
programı izleyebilir ya da bağlı cihazlardan gelen video girişini 
izleyebilirsiniz.
− PIP: Açık/Kapalı
 PIP işlevini etkinleştirebilir ya da kapatabilirsiniz.

 Kolay Ayarlama
 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
 �	 PIP seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın.
 �  Gerekli seçeneği belirlemek için ◄ veya ► düğmesine 

basın.

PIP Ayarları Tablosu

Ana resim İç resim
Component 
HDMI1, 2, 3, 4
PC

TV, DTV, Harici1, Harici2. AV

−	 Kaynak: 
 Alt resmin kaynağını seçebilirsiniz.
−	 Boyut:  /  / 
 Alt resmin boyutunu seçebilirsiniz.
 ➢ Ana görüntü PC ve Komponent modundaysa Boyut kullanılamaz.
− Konum:  /  /  / 
 Alt resmin konumunu seçebilirsiniz.
 ➢ Çift ( , ) modunda, Konum seçilemez.
− Program
	 Yalnızca Kaynak, TV, DTV. ayarındayken alt resme bir kanal seçebilirsiniz.

 Taşı  Giriş  Geri

Plug & Play     
Dil  : Türkçe  
Zaman      
Duvara Montaj    
Melodi  : Kapalı  
Eğlence  : Kapalı  
Enrj. Tasarrufu : Kapalı  
PIP     

KurulumT V

 Taşı  Giriş  Geri

PIP  : Açık 
Kaynak  : TV 
Boyut  :  
Konum  :  
Program  : P   1 

PIPT V

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Kişisel
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu ◄ Kapalı ►
Çift I-II : Mono

Taşı Ayarla  Çıkış

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Standart
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Orta 
PIP 
Otomatik Ayarlama

 Taşı  Giriş  Çıkış
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PC Yazılımınızın Ayarlanması (Windows XP’ye bağlı olarak)
Tipik bir bilgisayarın Windows görüntüleme ayarları aşağıda 
gösterilmektedir. Ancak, kullandığınız Windows’un sürümüne 
ve video kartınıza bağlı olarak kişisel bilgisayarınızın gerçek 
ekranı büyük olasılıkla bundan farklıdır. Sizin bilgisayarınızda 
açılan ekranlar farklı olsa da, çoğu durumda aynı temel ayar 
bilgileri geçerli olacaktır. (Eğer değilse, bilgisayar üreticinize 
ya da Samsung Bayiine başvurun.)
1 Windows Masaüstünde fareyi sağ tıklatın, ardından Özellikler	

seçeneğini tıklatın.	
Görüntü Özellikleri görüntülenecektir.

�	 Ayarlar sekmesini tıklatın ve Görüntü Modu Tablosunu 
referans alarak Görüntü Modu ayarını belirleyin. Renkler 
ayarlarını değiştirmenize gerek yoktur.

�	 Gelişmiş seçeneğini tıklatın. Yeni bir ayarlar iletişim kutusu görüntülenecektir.
4	 Monitör sekmesini tıklatın, ardından Ekran yenileme Sıklığı ayarını Görüntü Modları Tablosuna 

referansla belirleyin. Mümkünse Ekran yenileme Sıklığı ayarı yerine, ayrı ayrı Dikey Frekans ve 
Yatay Frekans ayarlarını yapın.

5 Pencereyi kapatmak için OK seçeneğini tıklatın, ardından Görüntü Özellikleri penceresinde de OK	
düğmesini tıklatın. O anda otomatik yeniden başlatma gerçekleşebilir.
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Giriş Modu (PC)
Türüne ve çözünürlüğüne bağlı olarak Kişisel Bilgisayar monitörünün hem ekran konumu hem de 
boyutu farklı olabilir.
Aşağıdaki tablo, desteklenen tüm ekran modlarını göstermektedir:

D-Sub Giriş

Mod Çözünürlük Yatay
Frekans (kHz)

Dikey
Frekans (Hz)

Piksel Saat
Frekans (MHz)

Senkronizasyon  
Polaritesi (H/V)

IBM 640 x 350
720 x 400

31.469
31.469

70.086
70.087

25.175
28.322

+ / -
- / +

VESA

640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768
1360 x 768

31.469
37.861
37.500
37.879
48.077
46.875
48.363
56.476
60.023
47.712

59.940
72.809
75.000
60.317
72.188
75.000
60.004
70.069
75.029
60.015

25.175
31.500
31.500
40.000
50.000
49.500
65.000
75.000
78.750
85.500

- / -
- / -
- / -
+ / +
+ / +
+ / +
- / -
- / -
+ / +
+ / +

CVT 1920 x 1080RB 66.587 59.934 138.500 + / -

HDMI/DVI Giriş 

Mod  Çözünürlük Yatay
Frekans (kHz)

Dikey
Frekans (Hz)

Piksel Saat
Frekans (MHz)

Senkronizasyon 
Polaritesi (H/V)

VESA
640 x 480
800 x 600

1024 x 768
1360 x 768

31.469
37.879
48.363
47.712

59.940
60.317
60.004
60.015

25.175
40.000
65.000
85.500

- / -
+ / +
- / -
+ / +

CEA 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 + / +

	HDMI/DVI kablo bağlantısı kullanırken, HDMI IN 2 jakını kullanmalısınız. 
	Geçmeli tarama modu desteklenmemektedir.
	Standartlara uymayan bir video biçimi seçilirse set normal olarak çalışmayabilir.
	Ayrı ve Kompozit modlar desteklenmektedir. SOG desteklenmemektedir.
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PC’yi Ayarlama
➢	 SOURCE düğmesine basarak PC moduna geçin.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
�	 Görüntü seçimini yapmak için ▲ veya ▼ ve ardından ENTER	

düğmesine basın.
� ▲ veya ▼ düğmesine basarak istediğiniz seçeneği belirleyin 

ve ENTER düğmesine basın.
4 İstediğiniz ayarları yaptıktan sonra ENTER düğmesine basın.
5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

	Otomatik Ayarlama: 
Otomatik ayarlama, setin PC ekranının gelen PC video 
sinyaline kendini ayarlamasına olanak sağlar.	
İnce, kaba ve konum değerleri otomatik olarak ayarlanır.

Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	 	Otomatik Ayarlama’yı seçmek için ▲ veya ▼ ve ardından 

ENTER düğmesine basın.
	Ekran: Kaba/İnce/Konum/Görüntü Sıfırla

− Kaba/İnce
Resim kalitesi ayarının amacı, görüntüdeki parazitleri azaltmak 
ya da ortadan kaldırmaktır.	
Parazitleri yalnızca Hassas ayarla ortadan kaldıramazsanız, 
frekans ayarlarını en iyi şekilde ayarlayın (kaba) ve yeniden 
Hassas ayar işlemi yapın.	
Parazit azaltıldıktan sonra görüntüyü ekranın ortasına gelecek 
şekilde yeniden ayarlayın.
1	 Kaba ya da İnce seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
� Ekran kalitesini ayarlamak için ◄ ya da ► düğmesine 

basın, dikey şeritler görüntülenebilir ya da resim bulanık 
olabilir. ENTER düğmesine basın.

− Konum
TV ekranına sığmıyorsa, PC’nin ekran konumunu ayarlayın.
1 ▲/▼/◄/► düğmesine basarak konumu ayarlayın.
� Tekrar ENTER düğmesine basın.
− Görüntü Sıfırla
Tüm görüntü ayarlarını, fabrika standart değerlerine 
getirebilirsiniz.

Görüntü Sıfırlandı.

Tamam

 Move  Enter  Return

Kaba                         50
İnce                         60
Konum                       
Görüntü Sıfırla                  

EkranT V

 Taşı  Giriş  Geri

KonumT V

Oto. Ayarlama Yapılıyor
Lütfen bekleyin

 Taşı  Giriş   Geri

Modu  : Standart  
Hücre Işığ    �
Kontrast   95
Parlaklık   45
Netlik     �0
Otomatik Ayarlama    
Ekran    
Ayrıntılı Ayarlar    
 Daha

GörüntüT V

Tools
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Standart
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Orta 
PIP
Otomatik Ayarlama

 Taşı  Giriş  Çıkış
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DTV Menü Sistemini Önizleme

➢	 	Sadece sekiz ülkenin (İngiltere, Almanya, Fransa, İtalya, 
Hollanda, İspanya, İsviçre, Avusturya) standartları 
desteklendiğinden, bunların dışındaki ülkelerde DTV 
menüsünün normal şekilde çalışması şirket tarafından 
garanti edilmemektedir. Ayrıca, yayın akışının ülkesi 
geçerli kullanıcı tarafından seçilen ülkeden farklıysa, kanal 
etiketinde görünen satır, Bilgi, Kılavuz, Kanal Listesi, vb. 
düzgün görüntülenmeyebilir.

	 	DTV modunda kullanılabilir. Uzaktan kumandanızdaki TV/
DTV düğmesiyle DTV moduna geçin.	
Ekran gösterimli menü sisteminde gezinmenize ve 
kullanılabilir çeşitli ayarları yapmanıza yardımcı olması için 
aşağıdaki resme bakın.

Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.
	Dijital Menü seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ ve 
ardından ENTER düğmesine basın.
Kılavuz

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu
Tam Kılavuz
Program Listesi
Varsayılan Kılavuz Şimdi/Sonra 
  Tam Kılavuz

Dijital Kanal
Ülke
Otomatik Kayıt
Elden Kayıt 
Sık Kullanılanları Düzenle
Kanal Listesi  Tümü
   Sık Kullanılanlar
   Varsayılan Tümü
     Sık Kullanılanlar

Kurulum
Menü Şeffaflığı Yüksek
  Orta
  Düşük
  Opak
PIN Değiştir
Ebeveyn Kilidi  Ebeveyn Derecelendirmesi
Altyazı Kapalı
  Açık
Altyazı Modu Normal
  İşitme engelli
Ses Biçimi PCM
  Dolby Digital
Ses Açıklaması Ses Açıklaması
  Ses Düzeyi 
Dijtal Metin Devre Dışı
  Etkinleştir
Saat Dilimi
Genel Arayüz
Sistem Ürün Bilgileri
  Sinyal Bilgileri
  Yazılım Yükseltme
  Sıfırla

Devam ediyor...

 Taşı  Giriş  Geri

Kılavuz   
Dijital Kanal
Kurulum
Dil

Dijital MenüT V

 Taşı  Giriş  Geri

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu 
Tam Kılavuz   
Program Listesi   
Varsayılan Kılavuz : Tam Kılavuz 

KılavuzDTV

Ülke  : İngiltere 
Otomatik Kayıt   
Elden Kayıt    
Sık Kullanılanları Düzenle 
Kanal Listesi   

Kanal

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Menü Şeffaflığı  : Orta 
PIN Değiştir   
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Kapalı 
Altyazı Modu   


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV
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Dil
Ses Dili
Altyazı Dili
Teletekst Dili
Tercih Birinci Ses Dili 
  İkinci Ses Dili 
  Birinci Altyazı Dili
  İkinci Altyazı Dili 
  Birinci Teletekst Dili
  İkinci Teletekst Dili (Ülke ayarına bağlıdır)

➢ CI Menüsü’nün alt öğeleri, CAM modeline bağlı olarak değişiklik gösterebilir. (bkz. sayfa 41)

Program Bilgilerinin Görüntülenmesi
Bir kanal izlenirken, geçerli program hakkında ek bilgiler 
görüntülenebilir.

	Programı seyrederken, INFO düğmesine basın.	
Program bilgileri gösterilir.

➢	Bilgiler görüntülenir.
 − Ebeveyn Derecelendirmesi 
 − Video Türü: SD, HD, Radyo
 −  Ses Türü: Mono, Stereo, Çift, Dolby Digital
 −  Teletekst veya DVB Alt Yazısı durumu
 − Ses Dili

➢	Etiket bilgisinden çıkmak için INFO düğmesine basın.

Çıkış

1 AFDO, 16:9
AFDO, 16:9
No Block
SD
Stereo
Altyazı
English

21:49 Per 6 Oca

Sık Kullanılan.
14:20 - 14:33

Contains video with AFD O; coded frame 
is 16:9

Ses Dili   
Altyazı Dili 
Teletekst Dili   
Tercih    

Dil

 Taşı  Giriş  Geri

DTV
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DTV Menüsünü Çalıştırma
DTV Menüsünü Görüntüleme
Anten sisteminizi ve TV’yi uygun konektörlerle kurduktan 
sonra.

	Elektrik fişini takın ve TV’yi açın.
	Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.	

Dijital Menü seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ ve ardından 
ENTER düğmesine basın.	
Ekranda ana menü görüntülenir. Sol tarafında dört simge 
vardır: Kılavuz, Dijital Kanal, Kurulum ve Dil.

1.	 Dijital Kanal
Bu menü, 5 alt menüden oluşmaktadır: 
Ülke, Otomatik Kayıt, Elden Kayıt, Sık Kullanılanları 
Düzenle ve Kanal Listesi.
	Kanal seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ ve ardından, 

ENTER düğmesine basın. Kanal menüsü görünür.

1.1 Ülke
	ENTER düğmesine basın. Ülke menüsü görüntülenir.	

▲ veya ▼ düğmesine basarak ülkenizi seçin ve daha 
sonra ENTER düğmesine basın.

➢ Bu menüdeki ülke ayarını değiştirseniz bile, Analog TV’nin 
ülke ayarı değişmez. (10. sayfaya bakın)

1.2 Otomatik Kayıt
Yayıncı yeni hizmetler eklediğinde ya da TV yeni bir konuma 
taşındığında, kanal listesini güncelleyebilirsiniz.
	Otomatik Kayıt öğesini seçmek için ENTER düğmesine 

basın. Aramayı başlatmak için ENTER düğmesine 
basın. İşlem sona erince, taranan servislerin sayısı 
görüntülenecektir.
− Kanal listesi güncellendiğinde, mevcut sık kullanılan 

kanallar listesi silinmeyecektir. 
− Aramayı henüz tamamlanmadan durdurmak için 

Durdur seçeneğini belirleyip ENTER düğmesine basın.
➢ Sinyal durumu zayıfsa Servis bulunamadı! Anten 

bağlantısını kontrol edin. mesajı görüntülenir.

1.3 Elden Kayıt
Hızlı kanal araması yapmak için kanalı belirtebilirsiniz.
	− Kanal

Kanal seçmek için ▲, ▼ veya sayı düğmelerine (0~9) 
basın.	
Kullanılabilir kanallar 21~68’dir. Seçilen kanalla ilgili 
frekans otomatik olarak ayarlanır.

 − Frekans
Tam frekansı bilmiyorsanız, frekansı kanalla otomatik 
olarak ayarlamak için yukarıdaki adımı uygulayın.

 − Bant Genişliği
Mevcut bant genişlikleri 7 ve 8 MHz’dir.

Devam ediyor...

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Sık Kullanılanları Düzenle 
Kanal Listesi   

Kanal

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Sık Kullanılanları Düzenle 
Kanal Listesi   

Kanal

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Otomatik kayıt

   Geri

                                                      0%

Bulunan servisler: 0          Kanal: -

Başlama

DTV

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Sık Kullanılanları Düzenle 
Kanal Listesi   

Kanal

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Kanal          Frekans      Bant Genişliği
   5 177500    KHz    7 MHz

Elden kayıt

 Ayarla     Geri





Ara

DTV

 Taşı  Giriş  Çıkış

Kılavuz   
Dijital Kanal
Kurulum
Dil

Dijital MenüT V
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	Dijital servisleri aramaya başlatmak için kırmızı düğmeye basın. Tamamlandığında, kanal 
listesindeki kanallar güncellenir.

➢ Uzaktan kumanda üzerindeki düğmeye basarak girebilirsiniz.
➢ Yalnızca frekansı değiştiremezsiniz ve kanalı değiştirirken Frekans değeri otomatik olarak 

değişir..
1.4 Sık Kullanılan Kanalları Düzenle

Renkli düğmeleri kullanarak, sık kullanılan kanallarınızı 
düzenleyebilirsiniz.

➢	 DTV modunda, Tamam veya Seç düğmeleri ENTER	
düğmesi olarak kullanılabilir.

	Kayıtlı tüm kanalları göstermek için Sık Kullanılan 
Kanalları Düzenle menüsünde kırmızı düğmeye basın.

	İstediğiniz bir kanalı seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine 
basın. ENTER düğmesine basın. Seçilen kanalın yanında 
“” simgesi görünür ve kanal sık kullanılanlar listesine 
eklenir.
➢		 	İşlemi geri almak için tekrar ENTER düğmesine 

basın.
	 	Tümünü Seç: O an görüntülenmekte olan tüm 

kanalları seçer.
	 	Seçim Yapma: Seçilen tüm kanalların seçimini 

kaldırır.
	Önizle: O an seçili olan kanalları görüntüler.

➢	Sık Kullanılan Kanallar ayarları tamamlandığında.
	Ekle

Bir veya daha fazla sık kullanılan kanal seçildiğinde bu 
işlevi kullanabilirsiniz.
− Sık Kullanılan Kanalları Düzenle menüsünde kırmızı 

düğmeye basın. Daha fazla kanal eklemek için önceki 
bölüme bakın.

− Tüm kanalları sık kullanılan kanal listesine eklemek için 
kırmızı düğmeye basın.

− Tüm kanalları kaldırmak için yeşil düğmeye basın.
− Önizle: O an seçili olan kanalları görüntüler.
− Sık kullanılan kanal yöneticisini görüntülemek için 	

CH LIST düğmesine basın.
	Yeniden Numaralandır (Ülke ayarına bağlıdır)

− Sık Kullanılan Kanalları Düzenle menüsünde, istenilen kanalı seçmek için ▲ veya ▼ 
düğmesine basın.

− Yeşil düğmeye basın.
➢	Numara girme alanı boştur.

− Yeni kanal numarasını girin. Kaydetmek için ENTER düğmesine veya iptal etmek için 
RETURN düğmesine basın.
➢	Girilen bir sayıyı silmek için ◄ düğmesine basın.
➢	Zaten başka bir kanala atanmış olan bir numara girerseniz, numara seçilen kanala atanır 

ve seçilen kanala önceden atanmış olan numara diğer kanala atanır. 	
Yani, iki numara birbiriyle değiştirilir.

➢	Sık kullanılan kanallar otomatik olarak, artan kanal numarası düzeninde sıralanır.
	Önizle

− Sık Kullanılan Kanalları Düzenle menüsünde, önizleme yapılacak kanalı seçmek için 	
▲ veya ▼ düğmesine basın.

− Sarı düğmeye basın. O anda seçili olan kanalı gösterir.
	Sil

− Sık Kullanılan Kanalları Düzenle menüsünde, sık kullanılan kanallar listesinden silinecek 
kanalı seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın.

− Mavi düğmeye basın. Seçilen kanal ve numara silinir.
➢	Silinen kanalı, sık kullanılan kanallar listesine tekrar eklemek için, bkz. Ekle.

Devam ediyor...

Ülke  : İngiltere 
Otomatik kayıt   
Elden kayıt    
Sık Kullanılan Kanalları Düzenle 
Kanal Listesi   

Kanal

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

    
    1 BBC TWO                     
    2  Five 
    3 BBC THREE
    4 abc1
    5 QVC


Sık Kullanılan Kanalları Düzenle

 Taşı  Seçim  Geri
Tümünü Seç         Seçim Yapma            Önizle

DTV

   
 1 BBC TWO 
 2 BBC THREE 
 3 abc1   

Sık Kullanılan Kanalları Düzenle

Ekle          Yeniden Numaralandır          Önizle          Sil
 Taşı  Geri

DTV
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1.5 Kanal Listesi
Tüm kanalların ya da sık kullanılan kanallarınızın listesini 
görüntüleyebilirsiniz.

	Kanal Listesi seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ ve 
ardından ENTER düğmesine basın.
➢	Yalnızca CH LIST düğmesine basarak da 

görüntüleyebilirsiniz.
	Sık kullanılan kanallarınız ile tüm kanallar arasında geçiş 

yapmak için sarı düğmeye basın.
Sık kullanılan kanallarınız ancak Sık Kullanılan 
Kanalları Düzenle menüsünde (bkz. sayfa 34) önceden 
ayarlanmışsa görüntülenir .

	Önceki veya sonraki kanal listesi sayfasını görüntülemek 
için kırmızı ya da yeşil düğmeye basın.

	Ayarlanacak bir kanalı seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine basın, sonra ENTER düğmesine 
basın.
➢	Kanal değiştirilirken, sol üst köşede kanal numarası, kanal adı ve bir simge görüntülenir. 

Kanal, tüm kanallardan biriyse kanal numarası ve adı görüntülenir; kanal, sık kullanılan 
kanallardan biriyse ayrıca  simgesi görüntülenir.

	Kanal listesinden çıkmak için CH LIST düğmesine basın.

2.	 Kılavuz
Bu menü, 4 alt menüden oluşmaktadır:
Şimdi ve Sonraki Klvz., Tam Kılavuz, Scheduled List ve 
Varsayılan Kılavuz.

2.1 Şimdi ve Sonraki Klvz. / Tam Kılavuz
EPG (Elektronik Program Kılavuzu) bilgileri yayıncılar 
tarafından sağlanır. Herhangi bir kanalda bilgi yayını sebebiyle 
boş veya güncelliğini yitirmiş program girişleri görünebilir.
Yeni bilgiler gelir gelmez ekran dinamik şekilde güncellenir.
− Şimdi ve Sonraki Klvz.

Sol sütunda gösterilen altı kanal için Geçerli program ve 
Sonraki program bilgileri görüntülenir.

− Tam Kılavuz
Program bilgilerini zamana göre sıralanmış 1 saatlik 
dilimler şeklinde görüntüler. Zamana göre ileri ya da geri 
kaydırılabilen 2 saatlik program bilgileri görüntülenir.

	Şimdi ve Sonraki Klvz. veya Tam Kılavuz seçeneğini 
belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın. ENTER	
düğmesine basın. Seçilen kılavuz menüsü gösterilir.
− Şimdi ve Sonraki Klvz. veya Tam Kılavuz arasında 

geçiş yapmak için kırmızı düğmeye basın.
− Sık Kullanılanlar veya Tüm Kanallar listesini 

göstermek için yeşil düğmeye basın.
− Geriye doğru hızlı bir şekilde kaydırmak için sarı 

düğmeye basın (24 saat aralıkla).
− İleriye doğru hızlı bir şekilde kaydırmak için mavi 

düğmeye basın (24 saat aralıkla).
➢	Ayrıca, sadece GUIDE düğmesine basarak da 

kılavuz menüsünü gösterebilirsiniz.
	EPG listesindeki bir programı izlemek için istediğiniz 

programı ▲/▼/◄/► düğmesine basarak seçin, ardından ENTER düğmesine basın.
➢	Sonraki program seçilirse, saat simgesi görüntülenerek program zamanlanır. ENTER	

düğmesine tekrar basılırsa, saat simgesinin kaybolmasıyla zamanlama işlemi iptal edilir. 
Programların zamanlanmasıyla ilgili ayrıntılar için ilgili bölüme bakın.

Devam ediyor...

Kanal Listesi
BBC TWO                       Tüm Kanallar-Tümü

1.   Test Card ‘M’...
2.   BBC TWO 
3.   Vida003b 
4.   Vida004b 
5.   Vida005b 
6.   Vida006b 
7.   BBC THREE
30. CBBC Channel

40.  BBC NEWS24
51.  BBCi
800 ARD-MHP-DATA
801 ARD-OnLine-K..
802 BBC ONE
803 MDR FERNSE..
804 NDR FERNSEH..
805 Vida002b

806 arte

Önceki Sayfa Sonraki Sayfa Sık Kullanılanlar TV
 Taşı                      İzle                    Geri

Şimdi ve Sonraki Klvz.

Now Next

İzle Tam Kılavuz Sık Kullanılanlar Çıkış
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	Program bilgilerine bakmak için istediğiniz programı ▲/▼/◄/► düğmelerine basarak seçin, 
ardından INFO düğmesine basın.

➢		 İşaretlenen programın kanal numarası, program adı ve süresi, durum çubuğu ve kısa 
özet gibi bilgileri ekranın sağ üst köşesinde gösterilir. Uzun bir özet olması durumunda, 
“…” görüntülenir. Tam özet metni için INFO düğmesine basın.

	Altı kanal görüntülenir. Kanallar arasında geçiş yapmak için ▲ veya ▼ düğmesini 
kullanarak bir kanala gidin. Sayfa sayfa göstermek için P	  veya  düğmesini 
kullanın.

2.2 Program Listesi
Seyretmek istediğiniz programların zamanlanmış bir izleme 
listesini yaparsanız, siz başka bir program izliyor olsanız bile 
kanal, zamanlanmış saatte zamanlanmış programa otomatik 
olarak geçiş yapar.
	Yeni bir program eklemek için kırmızı düğmeye basın. 

Seçilen Kanal ile birlikte program ekleme menüsü 
gösterilir.

	İstenilen kanalı, zamanı, tarihi ve frekansı ayarlamak için 
▲/▼ ve ENTER düğmelerine basın. İstediğiniz ayarları 
yaptıktan sonra, kırmızı düğmeye basarak ayarlanan 
zamanlamayı kaydedin.

	Zamanlanmış programı düzenlemek isterseniz, ▲ veya 
▼ düğmesine basarak bir program seçin, ardından yeşil 
düğmeye basın. Gerekirse, silinecek programı ▲ veya ▼ 
düğmesine basarak seçin, ardından mavi düğmeye basın.
➢	Analog TV seyrederken, rezerve edilen DTV kanalı 

değiştirilemez. Yalnızca DTV seyrederken otomatik 
olarak rezerve edilen kanala geçiş yapılır.

➢	Program zamanlaması yalnızca ayarlanan 
televizyonla çalışır ve bekleme modundan çalışmaz. 
Televizyonu kapatıp açmayla ilgili ayrıntılı bilgi için, 
bkz. sayfa 25.

2.3 Varsayılan Kılavuz
Varsayılan kılavuz stilini önceden ayarlayabilirsiniz.
	İstenilen seçeneği (Şimdi/Son. veya Tam Kılavuz) 

belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine, ardından ENTER	
düğmesine basın. Varsayılan kılavuz için belirlenen 
seçenek EPG menüsünde gösterilir ve kanal listesi 
görünür.

Devam ediyor...

Program Listesi

 Taşı  Geri

Perşembe 22 Oca  15:30 ~ 18:00      Bir Kez
2 BBC TWO           Huw Stephens and the Nations

Perşembe 22 Oca   20:00 ~ 21:00      Bir Kez
2 BBC TWO   Paul Jones

Program Ekle Düzenle Sil

DTV

Program Listesi

 Ayarla  Taşı  Geri
Kaydet İptal

Kanal

Zaman

Tarih

Sıklık





�0   MOJO

19:00     -     21:00

Thu 6 Jan 2008

Once

DTV

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu 
Tam Kılavuz   
Program Listesi   

Varsayılan Kılavuz : Tam Kılavuz 

Kılavuz

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu 
Tam Kılavuz   
Program Listesi   
Varsayılan Kılavuz : Full Guide 

Kılavuz

 Taşı  Giriş  Geri

Şimdi/Sonra
Tam Kılavuz

DTV
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2.4 Tüm Kanallar ve Sık Kullanılan Kanallar
EPG menüsünde tüm kanalları veya sık kullanılan kanalları 
görüntüleyebilirsiniz.
	Sık kullanılanlar ile tüm kanallar arasında geçiş yapmak 

için yeşil düğmeye arka arkaya basın.
Sık kullanılan kanalları listesi ayarlanmadığında:
− Sık kullanılanlar listesi boş. Sık kullanılanları şimdi 

seçmek ister misiniz? mesajı görüntülenir.
− Evet öğesini seçin. Sık Kullanılan Kanalları Düzenle	

menüsü görüntülenir. Hayır öğesini seçerseniz, tüm 
kanallar değiştirilmeden kalır.

− Sık kullanılan kanallar listesini düzenlemeyle ilgili daha 
fazla bilgi için sayfa 34’e bakın.

➢		Tüm Kanallar, kanal listesi güncellemesiyle 
taranmış kanalların listesidir. Tüm kanallar, tüm 
kanallar modunda görüntülenir.

	Sık Kullanılanlar (sık kullanılan kanallar), Sık 
Kullanılan Kanalları Düzenle menüsünde (bkz. 
sayfa 34) ayarlanmış kanalların listesidir.

	Kanal bilgisi olmadığında Veri Yok mesajı 
gösterilir ve ENTER düğmesine bassanız bile 
kanalı değiştiremezsiniz. Veri Yok mesajı 
göründüğünde ve kanalı değiştiremediğinizde, 
sayı düğmeleriyle kanal numarasına doğrudan 
basın.

3. Dil 
Bu menü, 4 alt menüden oluşmaktadır:
Ses Dili, Altyazı Dili, Teletekst Dili ve Tercih.

3.1 Ses Dili / Altyazı Dili / Teletekst Dili
Alt yazı, ses ve teletekst dillerinin varsayılan ayarını 
değiştirebilirsiniz.
	İstenilen menüyü (Ses Dili, Altyazı Dili veya Teletekst 

Dili) seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine, ardından 
ENTER düğmesine basın. Seçilen menünün seçenekleri 
görüntülenir.

Devam ediyor...

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu

Now Next

İzle Tam Kılavuz Sık Kullanılanlar Çıkış

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu

İzle Tam Kılavuz Sık Kullanılanlar Çıkış

Sık kullanılanlar listesi boş. 
Sık kullanılanları şimdi seçmek 
ister misiniz?

Evet Hayır

Şimdi ve Sonraki Kılavuzu 
Tam Kılavuz   
Program Listesi   

Varsayılan Kılavuz : Tam Kılavuz 

Guide

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Ses Dili   
Altyazı Dili 
Teletekst Dili  
Tercih    

Dil

 Taşı  Giriş  Geri

DTV
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3.2 Tercih
Bu menü, 6 alt menüden oluşmaktadır:
Birinci Ses Dili, İkinci Ses Dili, Birinci Altyazı Dili, İkinci 
Altyazı Dili, Birinci Teletekst Dili ve İkinci Teletekst Dili 
(Ülke ayarına bağlıdır).
Kullanıcılar bu özellik sayesinde (İngilizce, Almanca, İtalyanca, 
İsveççe, Fransızca, Gal dili, İskoçya Keltlerinin Dili, İrlandaca, 
Danimarkaca, Fin Dili, İspanyolca, ve Felemenkçe) dillerinden 
birini seçebilirler. Kullanıcı bir kanal seçtiğinde, burada seçilen 
dil varsayılan olarak kullanılır.
	İstenilen menüyü (Birinci Ses Dili, İkinci Ses Dili, 

Birinci Altyazı Dili, İkinci Alt Yazı Dili, Birinci Teletekst 
Dili veya İkinci Teletekst Dili) seçmek için ▲ veya ▼ 
düğmesine, ardından ENTER düğmesine basın.	
Belirlenen menünün seçenekleri gösterilir.

	İstenilen seçeneği (İngilizce, Almanca, İtalyanca, 
İsveççe, Fransızca, Gal Dili, İskoçya Keltleri Dili, 
İrlandaca, Danimarkaca, Fin Dili, İspanyolca, 
Felemenkçe) belirlemek için ▲ veya ▼ ve ardından 
ENTER düğmesine basın.

➢	 	Dil ayarını değiştirirseniz, Dil menüsünün (bkz. sayfa 
37) Ses Dili, Altyazı Dili ve Teletekst Dili ayarları 
otomatik olarak seçilen dile geçer.

	Dil menüsünün Ses Dili, Altyazı Dili ve Teletekst 
Dili öğeleri, geçerli kanalın desteklediği dillerin bir 
listesini gösterir ve seçim vurgulanır. Bu dil ayarını 
değiştirirseniz, yeni seçim sadece o an görüntülenen kanal için geçerlidir. Değiştirilen ayar, 
Tercih menüsünün Birinci Ses Dili, Birinci Altyazı Dili veya Birinci Teletekst Dili ayarını 
değiştirmez.

Devam ediyor...

Ses Dili   
Altyazı Dili 
Teletekst Dili  
Tercih    

Dil

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Birinci Ses Dili : İngilizce 
İkinci Ses Dili : İngilizce 
Birinci Altyazı Dili : İngilizce 
İkinci Alt Yazı Dili : İngilizce 
Birinci Teletekst Dili

Tercih

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Birinci Ses Dili : English
İkinci Ses Dili : English 
Birinci Altyazı Dili : English 
İkinci Alt Yazı Dili : English 
Birinci Teletekst Dili  English 

Tercih

 Taşı  Giriş  Geri


İngilizce
Almanca
İtalyanca
İsveççe
Fransızca
Gal dili



DTV
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4. Kurulum
Bu menü, 11 alt menüden oluşmaktadır:
Menü Şeffaflığı, PIN Değiştir, Ebeveyn Kilidi, Alt Yazı, Alt 
Yazı Modu, Ses Formatı, Ses Açıklaması, Dijital Metin, Saat 
Dilimi, Genel Arayüz ve Sistem.

4.1 Menü Şeffaflığı
Ekranda gösterilen menünün şeffaflığını ayarlayabilirsiniz.
	İstenen seçeneği (Yüksek, Orta, Düşük veya Opak) 

belirlemek için ▲ veya ▼ ve ardından ENTER düğmesine 
basın.

4.2 PIN Değiştir / Ebeveyn Kilidi
Bu özellik çocuklar gibi yetkisiz kullanıcıların kullanıcı 
tarafından tanımlanan 4 rakamlı PIN (Kişisel Kimlik Belirleme 
Numarası) kodu ile uygun olmayan programları seyretmesini 
önlemenizi sağlar.	
Ekranda gösterilen menü PIN kodu atamanız için sizi 
yönlendirir (gerekirse daha sonra değiştirebilirsiniz).

	Sayı düğmelerini (0~9) kullanarak geçerli 4 haneli PIN 
kodunuzu girin. Ebeveyn Kilidi menüsü seçilen Ebeveyn 
Değeri ile gösterilir.
➢		Yeni bir TV’nin varsayılan PIN kodu 0000’dır.

	Geçersiz bir PIN kodu girerseniz, Geçersiz PIN 
kodu. Lütfen tekrar deneyin. mesajı görüntülenir.

	ENTER düğmesine basın. Hariç tutmak istediğiniz yaş 
değerini seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine, ardından 
ENTER düğmesine basın.

	PIN kodunu değiştirmek isterseniz, PIN Değiştir öğesini 
seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine, ardından ENTER	
düğmesine basın.
− Sayı düğmelerini (0~9) kullanarak yeni PIN kodunuzu 

girin. Yeni PIN’i Onayla mesajı görüntülenir.
− Sayı düğmelerini (0~9) kullanarak yeni PIN kodunuzu 

yeniden girin. PIN kodunuz başarıyla değiştirildi.	
mesajı görüntülenir.

➢ PIN kodunu unutursanız, PIN’in 0-0-0-0 olarak sıfırlanması 
için uzaktan kumanda düğmelerine aşağıdaki sırayla 
basın: POWER (Kapalı)		MUTE		�		�		4		
POWER (Açık).

Devam ediyor...

Menü Şeffaflığı  : Orta 
PIN Değiştir   
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Kapalı 
Altyazı Modu


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Menü Şeffaflığı  : Medium 
PIN Değiştir
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Kapalı 
Altyazı Modu


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

Yüksek
Orta
Düşük
Opak

DTV

Menü Şeffaflığı  : Orta 
PIN Değiştir   
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Off 
Altyazı Modu


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

PIN Girin

Ebeveyn Kilidi

 .. Enter PIN     Geri

DTV

Yeni PIN’i Onayla

PIN Değiştir

 .. Enter PIN     Geri

DTV

Yeni PIN’i Girin

PIN Değiştir

 .. Enter PIN     Geri

DTV
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4.3 Altyazı / Altyazı Modu / Ses Formatı / Ses Açıklaması / Dijital 
Metin
Kişisel tercihlerinize uygun çeşitli ayarlar kullanabilirsiniz.
	İstenilen menüyü (Altyazı, Altyazı Modu, Ses Formatı, 

Ses Açıklaması veya Dijital Metin) seçmek için ▲ 
veya ▼ ve ardından ENTER düğmesine basın. Seçilen 
menünün seçenekleri görüntülenir.

	İstenilen seçeneği belirlemek için ▲ ya da ▼ ve ardından 
ENTER düğmesine basın.

− Altyazı: Açık / Kapalı
➢ Uzaktan kumanda üzerindeki SUBTITLE düğmesine 

basarak da bu seçenekleri belirleyebilirsiniz.
− Altyazı Modu: Normal (temel altyazı) / İşitme engelli	

(işitme engelli kişiler için altyazı)
➢ Seyrettiğiniz program İşitme engelli işlevini 

desteklemiyorsa, İşitme engelli modu seçilse bile 
otomatik olarak Normal ayarı etkinleşir.

− Ses Formatı
Dolby Digital sesi yalnızca optik kabloyla bağlanmış bir ses 
alıcısı üzerinden duyabilirsiniz. PCM sesini yalnızca ana 
hoparlör üzerinden duyabilirsiniz.
Hem ana hoparlörden hem ses alıcısından ses verildiğinde, 
ana hoparlör ve ses alıcısı arasındaki şifre çözme hızı 
farkından dolayı ses yankısı oluşabilir. Bu durumda, TV 
Hoparlörü işlevini kullanın.
➢ Giriş sinyalleri PCM veya Dolby Digital formatlarından 

biriyse, Ses Formatı öğesinde PCM veya Dolby Digital 
seçmiş olsanız bile ayara bakılmaksızın giriş formatı 
uygulanır. Giriş sinyalleri bunlardan biri değilse, ayar 
uygulanmaz.

− Ses Açıklaması
Bu, görme özürlü kişilere ilave ses bandı kanalı sağlayan 
yardımcı bir ses işlevidir. Bu işlev AD (Ses Açıklaması) için yayıncıdan gelen Ana ses ile birlikte 
gönderildiğinde Audio Stream’i kullanır. Kullanıcılar Ses Açıklaması Açık/Kapalı konumlarına 
getirebilirler ve sesi kontrol edebilirler.

− Dijital Metin: Etkin / Devre Dışı (Yalnızca İngiltere)
➢ Program dijital metinle yayınlanıyorsa, bu özellik etkinleştirilir.
➢	 MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)?	

Çoklu ortam ve hiper ortamda kullanılan veri kodlama sistemlerinin Uluslararası bir 
standardıdır. 	
Bu, hareketsiz görüntü, karakter hizmeti, animasyon, grafik ve video dosyaları gibi veri 
birleştiren hiper ortam ve çoklu ortam verilerini içeren MPEG sisteminden daha yüksek 
düzeydedir. MHEG, kullanıcı çalışma süresi etkileşim teknolojisi olup aralarında VOD (İsteğe 
Bağlı Video), ITV (Etkileşimli TV), EC (Elektronik Ticaret), tele-eğitim, tele-konferans, dijital 
kitaplıklar ve ağ oyunlarının bulunduğu çeşitli ortamlara uygulanır.

4.4 Saat Dilimi (Yalnızca İspanya)
Bulunduğunuz yerin zaman dilimini seçebilirsiniz.

➢	 Zaman dilimi tarafından desteklenen bir ülke seçtiğinizde 
bu menü etkin olur.

Devam ediyor...

Menü Şeffaflığı  : Orta 
PIN Değiştir   
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Açık 
Altyazı Modu  : Normal 


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Menü Şeffaflığı  : Orta
PIN Değiştir
Parental Lock
Altyazı   : On
Altyazı Modu  : Normal


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

Kapalı
Açık

DTV

Menü Şeffaflığı  : Orta 
PIN Değiştir   
Ebeveyn Kilidi   
Altyazı   : Açık 
Altyazı Modu  : Normal 


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV


Ses Biçimi   : PCM 

Ses Açıklaması   

Dijtal Metin   : Etkinleştir 

Saat Dilimi   
Genel Arayüz   


Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV
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4.5 Genel Arayüz
	CI Kartını Takma

a. EN yakın bayinizi ziyaret ederek veya telefonla 
arayarak CI CAM modülünü satın alın.

b. CI CARD’ı yerine oturana kadar CAM birimine ok 
yönünde yerleştirin.

c. CI CARD takılı olan CAM birimini genel arayüz 
yuvasına yerleştirin.
➢ CAM birimini, yuvayla hizalı olacak şekilde 

sonuna kadar ok yönünde yerleştirin.
d. Karışmış sinyal kanalında bir resim görüp 

göremediğinizi kontrol edin.
➢ TV Açık ya da Kapalı da olsa her an CAM 

öğesini yükleyebilirsiniz.
	Uygulama Bilgisi.

Bu, CI’ya takılı CAM hakkındaki bilgileri içerir ve 
görüntüler.
− Uygulamanızın bilgilerini görüntülemek için ENTER	

düğmesine basın.
	CI Menüsü

Kullanıcının desteklenen CAM menüsünden bir öğe seçmesine yardımcı
− ENTER düğmesine basın. Belirlenen menü seçenekleri gösterilir.	

İstenilen seçeneği belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine, ardından ENTER düğmesine 
basın.
➢ PC Kartı menüsü tabanlı CI Menüsünü seçin.

Devam ediyor...

Tür: CA
Üretici : Channel Plus
Bilgi : Top Up TV

Uygulama Bilgisi

  Geri

DTV

CI Menüsü
Module information
Smart card information
Dil
Software Download

CI Menüsü

Taşı Giriş Çıkış
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4.6 Sistem
Bu menü, 4 alt menüden oluşmaktadır:
Ürün Bilgileri, Sinyal Bilgileri, Yazılım Yükseltme ve Sıfırla.
− Ürün Bilgileri

Ürün bilgilerinizi görüntüleyebilirsiniz. Servis ya da onarım 
için Samsung onaylı bir bayi ile görüşün.
	Ürün Bilgileri öğesini seçip ENTER düğmesine basın. 

Ürün bilgileri menüsü seçilir.
− Yazılım Sürümü / Aygıt Yazılımı Sürümü

− Sinyal Bilgileri
Sinyal durumu hakkında bilgi alabilirsiniz.
	Seçilen Sinyal Bilgileri ile ENTER düğmesine basın. 

Sinyal durumuyla ilgili teknik bilgiler gösterilir.
− Servis / Servis Kimliği / Multipleks / Ağ / Bit hata 

seviyesi / Sinyal Gücü
− Yazılım Yükseltme

Ürününüzü yeni dijital televizyon özellikleriyle güncel tutmak 
için normal televizyon sinyalinin bir parçası olarak yazılım 
yükseltmeleri periyodik şekilde yayınlanır. Bu sinyaller 
otomatik olarak algılanır ve yazılım yükseltme etiketi 
görüntülenir. Yükseltmeyi yükleme seçeneği sunulur.
	Yazılım Bilgileri  

ENTER düğmesine basın, geçerli yazılım sürümü 
gösterilir. Yazılım sürüm bilgilerini görüntülemek için 
tekrar ENTER düğmesine basın.

	Elle Yükseltme		
O anda yayınlanan kanallar arasından yeni bir yazılım 
araması yapmak için ENTER düğmesine basın.

	Bekleme Modunda Yükseltme: Açık / Kapalı 
ENTER düğmesine basın. Ana güç açıkken yazılım 
güncellemesine devam etmek isterseniz, ▲ ya da ▼ 
düğmesine basarak Açık seçeneğini belirleyin. 	
Bekleme moduna girildikten 45 dakika sonra elle 
yükseltme otomatik olarak yürütülür. Cihazın gücü 
içerden açıldığı için PDP ürünün ekranı hafifçe açık 
olabilir. Yazılım yükseltmesi tamamlanıncaya kadar 1 
saatten uzun süre bu durum devam edebilir.

− Sıfırla
Kayıtlı değerleri fabrika varsayılan değerlerine 
sıfırlayabilirsiniz.
➢ Sıfırla işlemi, tüm kanal bilgilerini ve kullanıcı tercihlerini 

silerek tüm değerleri varsayılan fabrika ayarına götürür.
	Sıfırla seçili olarak ENTER düğmesine basın. 	

PIN Gir görüntülenir.
	Sayı düğmelerini (0~9) kullanarak geçerli 4 haneli PIN 

kodunuzu girin. Uyarı mesajı görüntülenir. Sırayla renkli 
düğmelere (kırmızı, yeşil, sarı ve mavi) basılmasıyla 
tüm değerler sıfırlanır.
➢ Yeni bir TV’de varsayılan PIN “0-0-0-0”dır.
➢ Çocuk Kilidi ayarındaki PIN değiştirildiğinde, 

sıfırlama PIN’i de otomatik olarak değişir.
	Sıfırlama tamamlandığında, DTV Tak ve Kullan’ı (DTV 

Otomatik Kaydetme, Zaman Dilimi ülkeye bağlıdır, 
Zaman Ayarları) çalıştırır ve analog TV modunu değiştirmeden dijital TV’den çıkar. (Bkz. sayfa 
10~11)


Sistem    

Kurulum

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Ürün Bilgileri   

Sinyal Bilgileri   

Yazılım Yükseltme   

Sıfırla    

Sistem

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

Yazılım Sürümü: T- PERLDEUC-1009
Aygıt Yazılımı Sürümü: T-EMMA2DEUB-0106

Ürün Bilgileri

  Geri

DTV

Servis: ?
Servis Kimliği: 0000
Multipleks: ? (TSID 0000,ONID 0000)
Ağ: ? (ID 0000)
Bit hata seviyesi: 10
Sinyal Gücü: 0

Sinyal Bilgileri

  Geri

DTV

Yazılım Bilgileri   

Elle Yükseltme   

Bekleme Modunda Yükseltme : Açık 

İsteğe Bağlı

 Taşı  Giriş  Geri

DTV

UYARI: Tüm kanal ayarları ve kullanıcı tercihleri kaybolacak 
ve fabrika varsayılanlarina dönecek. Sıfırlama işleminin 
yalnizca ciddi sorunlar yaşandiğinda gerçekleştirilmesi 
önerilir.

Sıfırla

  Geri

DTV
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WISELINK İşlevinin Kullanılması

Bu işlev, bir USB Yığın Depolama Sınıfı (MSC) aygıtında 
kayıtlı fotoğraf (JPEG) ve ses (MP3) dosyalarını izlemenizi ve 
dinlemenizi sağlamaktadır. 

Uzaktan kumandadaki ya da ön paneldeki POWER düğmesine 
basın. JPEG ve/veya MP3 dosyalarını içeren bir USB aygıtı, 
TV’nin yan tarafındaki WISELINK jakına (USB jakı) bağlayın. 	
WISELINK moduna USB aygıtı takılı değilken girerseniz Bağlı 
aygıt yoktur mesajı görünecektir. Bu durumda, USB aygıtı 
takın, uzaktan kumandadaki W.LINK  düğmesine basarak 
ekrandan çıkın  ve WISELINK ekranında tekrar girin.  

Klasör adı ya da dosya adı (fotoğraf, müzik) olarak sadece 
alfasayısal karakterler kullanılmalıdır.

Dosya sistemi yalızca FAT16/32’yi desteklemektedir (NTFS dosya sistemi desteklenmemektedir).

Bazı USB Dijital fotoğraf makinesi ve ses cihazı türleri bu TV ile uyumlu olmayabilir.

Wiselink, yalnızca USB Yığın Depolama Sınıfı aygıtları (MSC) destekler. MSC bir Yığın Depolama Sınıfı 
Salt Yığın Aktarma aygıtıdır. MSC’ye örnek olarak, Thumb sürücüler ve Flash Kart Okuyucular verilebilir 
(Hem USB HDD hem de HUB desteklenmemektedir). 

Aygıtınızı TV’ye bağlamadan önce, lütfen veri kaybı ya da hasarını önlemek için dosyalarınızı yedekleyin. 
SAMSUNG veri dosyası hasarı ve veri kaybından sorumlu değildir. Wiselink için önerilen görüntü 
çözünürlüğü 6 mega pikseldir.

Lütfen doğrudan TV’nizin USB bağlantı noktasına bağlayın. Ayrı bir kablo bağlantısı kullanıyorsanız, bir 
USB Uyumluluk sorunu olabilir.

Yalnızca MP3 ve JPEG dosya formatları desteklenmektedir.

Wiselink mp3 formatı sadece yüksek örnekleme frekansına sahip (32 kHz, 44,1 kHz veya 48 kHz) müzik 
dosyalarını destekler.

Ardışık jpeg formatını öneririz. 

Ekranda (  ) simgesi görünürken USB aygıtı çıkarmayın.

PTP (Resim Aktarım Protokolü) desteklenir, ancak MTP (Ortam Aktarım Protokolü) desteklenmez.

Dosyanın başlangıcında oynatma süresi bilgisi bulunamazsa bir mp3 dosyanın oynatım süresi ‘00:00:00’ 
olarak gösterilebilir.

Görüntünün çözünürlüğü arttıkça ekranda görüntülenme süresi de artacaktır.

Fotoğraf veya Müzik Listesi 300 klasör veya dosyaya kadar gösterilir.

TV Yan Paneli
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WISELINK Menüsünde Uzaktan Kumanda Düğmelerinin Kullanımı

Düğme İşlemler

İmleci hareket ettirir ve öğeyi seçer.

Seçili olan öğeyi seçer.
Bir Slayt Gösterisi veya Müzik Çalma işlemi sırasında:
- ENTER düğmesine basarsanız, çalma/oynatma duraklatılır.
-  Duraklatma sırasında ENTER düğmesine basarsanız, çalma/oynatma işlemine 

devam edilir.
Slayt Gösterisini ya da MP3 dosyasını oynatır, çaldırır veya duraklatır.

Önceki menüye geri dön.

Fotoğraf ve Müzik menülerindeki çeşitli işlevleri çalıştırır.

Mevcut slayt gösterisini veya MP3 dosyasını durdurur.

Sayfayı Yukarı ya da Aşağı kaydırır (dosya listesi öğesi)

Mevcut işlemi durdurur ve önceki bir üst seviye menüye geçer.

WISELINK Menüsünün Kullanılması
1	 MENU düğmesine basın. 	

Giriş seçeneğini belirlemek için ▲ veya ▼ düğmesine basın, 
ardından ENTER düğmesine basın.

�	 WISELINK seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 
basın, ardından ENTER düğmesine basın.

� Karşılık gelen USB aygıtını seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine 
basın, ardından ENTER düğmesine basın.

➢	WISELINK menüsü TV’ye bağlanan USB Bellek Aygıtına 
göre değişir.

➢	Bazı aygıtlar uyumluluk sorunlarından dolayı 
desteklenmeyebilir.

4 Bir simgeye gitmek için ◄ ya da ► düğmesine ve sonra 
ENTER düğmesine basın.

➢	WISELINK modundan çıkmak için uzaktan kumandanın 
üzerindeki W.LINK  düğmesine  basın.

➢	Bir WISELINK menüsü göstermek için uzaktan kumandanın 
üzerindeki W.LINK  düğmesine  basın.

 Taşı  Giriş  Geri

Kaynak Listesi  :TV 
İsim Değiştir   
Anynet+ (HDMI-CEC)
WISELINK 

GirişT V

Taşı Giriş Çıkış

Fotoğraf

Müzik Kurulum

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Taşı Giriş Geri

Fotoğraf
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Fotoğraf (JPEG) Listesini Kullanma
Bu menü USB bellek aygıtında kayıtlı JPEG dosyalarını ve 
klasörlerini gösterir.
1	 WISELINK Menüsünün Kullanılması bölümündeki 1’den 

3’e kadar olan Adımları gerçekleştirin. (Bkz. sayfa 44)
�	 Fotoğraf’ya gitmek için ◄ ya da ► düğmesine ve sonra 

ENTER düğmesine basın. Kayıtlı dosya bilgileri bir klasör ya 
da dosya olarak görüntülenir.

� Bir dosyayı seçmek için ▲, ▼, ◄ ve ► düğmelerine basın.
•	 Bir fotoğraf simgesinin üzerindeki ENTER düğmesine basılması, 

seçilen fotoğrafın tam ekran görüntülenmesini sağlar.
• Bir klasör simgesinin üzerinde ENTER düğmesine basmak 

klasördeki JPEG dosyalarını gösterir.
WISELINK modundan çıkmak için, uzaktan kumanda 
üzerindeki W.LINK  düğmesine basın.
➢	Bir fotoğrafa geçmek, dosya yüklendiğinden birkaç 

saniye sürebilir. Bu noktada (  ) simgesi 
ekranın sol üst köşesinde görünecektir.

➢	JPEG dosyalarının küçük resim olarak görüntülenmesi 
biraz zaman alır.

➢	Bu menü sadece jpg uzantılı dosyaları gösterir. Bmp ya da tiff gibi başka formattaki dosyalar 
görüntülenmeyecektir.

➢	Dosyalar bir sayfada gösterilir. Her bir sayfada 15 küçük resim görüntülenir.
➢	Küçük resimler soldan sağa ve yukarıdan aşağıya, 1’den 15’e kadar numaralandırılırlar.
➢	Bazı USB Dijital fotoğraf makinesi ve ses cihazı türleri bu TV ile uyumlu olmayabilir.
➢	Klasörler ilk önce gösterilir ve ardından mevcut klasörde bulunan tüm JPEG dosyaları gelir.
➢	Klasörler ve MP3 dosyaları USB bellek aygıtına kaydedildikleri zaman sırasına göre görünür.
➢	Klasörler ve JPEG dosyaları USB bellek aygıtına kaydedildikleri zaman sırasına göre görünür.
➢	Fotoğraf tam ekranda görüntülenirse, ekrandaki fotoğrafı yakınlaştırabilir uzaklaştırabilir veya 

döndürebilirsiniz.
➢	Bir tam ekran görüntülenirken, ◄ ya da  ► düğmeleri aynı klasördeki diğer fotoğraf görüntüsünü 

görmenizi sağlar.
➢	Bir Fotoğraf simgesi Slayt Gösterisi başlatmak için seçildiğinde 	düğmesine basın.
➢	EXIT bilgisi içermeyen fotoğraflar, resim kalitesi ve çözünürlüğüne bağlı olarak FOTOĞRAF 

LİSTESİ küçük resim şeklinde gösterilmeyebilir.

Slayt Gösterisi İzleme
4 (Slayt Gösterisini Başlat, Tümünü Seç) seçeneğini göstermek için INFO düğmesine basın.
5	 Slayt Gösterisini Başlat seçeneğini seçmek için ▲ veya ▼ 

düğmesine ve ardından ENTER düğmesine basın.
➢	Slayt gösterisi sırasında, dosyalar o an seçili dosyadan 

başlayarak sıra ile görüntülenir.
➢	Slayt Gösterisi sırasında, Fon Müziği Açık konuma 

getirilmiş ise MP3 dosyaları otomatik olarak çalınabilir. 
Bu işlevi etkinleştirmek için, USB bellek aygıtındaki 
MP3 dosyaları ve diğer fotoğraf dosyaları aynı klasörde 
bulunmalıdır.

� Aşağıdaki seçenekleri (Slayt Gösterisi Hızı, Fon Müziği, 
Fon Müziği Ayarı, Liste) belirlemek için slayt gösterisi 
sırasında INFO düğmesine basın. 	
seçeneği belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 
ardından ENTER düğmesine basın.
	 Seçeneği belirledikten sonra değişikliği yapmak için 

ENTER düğmesine basın.

Devam ediyor...

Slayt Gösterisi Hızı : Normal 
Fon Müziği         : Kapalı  
Fon Müziği Ayarı
Liste

Çıkış

Fotoğraf

Müzik Kurulum

CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Taşı Giriş Çıkış

Fotoğraf

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Fotoğraf
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Fotoğraf 0001

 Seçim		 Taşı  Giriş Seçenek  Geri

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Fotoğraf
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

Fotoğraf 0001

	Seçim		 Taşı Giriş Seçenek  GeriÇıkış

Slayt Gösterisini Başlat

Tümünü Seç

INFO

INFO

Normal
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Slayt Gösterisi sırasında Menünün Kullanımı
Slayt Gösterisi Hızı:
Slayt gösterisi hızını belirlemek için seçiniz.
İstenen seçeneği (Hızlı, Normal, Yavaş ) belirlemek için ▲ veya 
▼ düğmesine, ardından ENTER düğmesine basın.

Fon Müziği:
Slayt gösterisi sırasında bir MP3 dosyası çalmak isteyip 
istemediğinizi belirlemek için seçin.
İstenen seçeneği (Açık, Kapalı) belirlemek için ▲ ya da ▼ 
düğmesine basın,
ardından ENTER düğmesine basın.

Fon Müziği Ayarı:
Slayt gösterisi sürerken, aynı dizin altındaki MP3 dosyaları ve 
klasörler görüntülenir.
▲ ya da ▼ düğmesine basarak bir klasör seçin, ardından 	
ENTER düğmesine basın. Seçilen dosya vurgulanır. 
Slayt gösterisi ekranına geri dönmek için tekrar RETURN	
düğmesine basın. Seçili fon müziği çalar.

➢ Fon Müziğini Kapalı konuma getirirseniz, Fon Müziği 
Ayarları’nda müzik dosyası seçili olsa bile, fon müziği 
çalmayacaktır.

Liste:
Dosya bilgileri bir klasör ya da dosya olarak görüntülenir.
WISELINK modundan çıkmak için, uzaktan kumanda üzerindeki 
W.LINK düğmesine basın.

➢ Fotoğraf dosyası seçildiğinde, çözünürlük, değiştirilme tarihi 
ve dosyanın mevcut dizindeki sırası gibi fotoğraf dosyası 
bilgileri TV ekranının solunda görüntülenir (örneğin 10/15).

 
 

Devam ediyor...

: Klasör simgesi

: Fotoğraf simgesi

:  Bir üstteki 	
klasöre geç simgesi

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Fotoğraf
400x340
53 KB
May 1, 2007
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Fotoğraf 0001

 Seçim		 Taşı  Giriş  Seçenek  Geri

Photo 0001 File 2

File 4

File 9 File 10 File 11 File 12 File 13

File 5 File 6 File 7 File 8

None

1/10 Page

Fotoğraf
400x340
53 KB
May 1, 2008
1 / 14

CELLDISK2.0

315MB/495MB

Fotoğraf 0001

 Seçim		 Taşı  Giriş  Seçenek  Geri

Fotoğraf
400x340
53 KB
May 1, 2008
1 / 14

Çıkış

Slayt Gösterisi Hızı : Normal 
Fon Müziği         : Açık     
Fon Müziği Ayarı
Liste

Çıkış

Slayt Gösterisi Hızı : Normal 
Fon Müziği         : Açık     
Fon Müziği Ayarı
Liste

Hızlı
Normal
Yavaş

Kapalı
 Açık

Çözünürlük gibi

Mevcut dizindeki dosya 
sırası

Değiştirme tarihi

Dosya Boyutu

Taşı Giriş Çıkış

◄◄   1/1 Page ►►

Fon Müziği Ayarı

Fon müziği için dosya seçin.

Normal

INFO

INFO
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Seçenekler Menüsü Kullanımı

1	 WISELINK Menüsünün Kullanılması bölümündeki 1’den 3’e 
kadar olan Adımları gerçekleştirin. 	
(Bkz. sayfa 44)

�	 Fotoğraf gitmek için ◄ ya da ► düğmesine ve sonra 
ENTER düğmesine basın. 	
Kayıtlı dosya bilgileri bir klasör ya da dosya olarak 
görüntülenir.

� Bir dosya seçmek için ▲, ▼, ◄ ve ► düğmesine basın, 
ardından ENTER düğmesine basın. Fotoğraf küçük resminin 
üzerindeki düğmeye basılması, seçilen fotoğrafın tam ekran 	
görüntülenmesini sağlar.

4 Seçeneğini (Slayt Gösterisini Başlat, Yakınlaştır, Döndür, Listele) 	
göstermek için INFO düğmesine basın.

Zoom:
	 Zoom seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın.
	 ▲ ya da ▼ düğmesine her basıldığında, fotoğraf boyutu 

artar.(X1 → X� → X4 )
- X1 : Bir fotoğrafı orijinal boyutuna getirir.
- X� : Fotoğrafı x2 oranında yakınlaştırır.
- X4 : Fotoğrafı x4 oranında yakınlaştırır.

	 Yakınlaştırılan fotoğrafta yukarı/aşağı/sola/sağa pan 
hareketi yapmak için INFO düğmesine basarak seçenekler 
menüsünden çıkın, ardından ▲, ▼, ◄ ve ► düğmelerine basın.

➢	Zoom seçildiğinde, Döndür,	Slayt Gösterisi seçilemez duruma gelir.

Döndür:
	 ▲ ya da ▼ düğmesine basarak Döndür seçeneğini seçin, 

ardından ENTER düğmesine  basın.
 Her▲ ya da ▼ düğmesine basıldığında, fotoğraf art arda 

döner.
- 0º : Bu, bir fotoğrafı orijinal boyutuna getirir.
- �0º : Bu, bir fotoğrafı 90 derece döndürür
- 180º : Bu, bir fotoğrafı 180 derece döndürür
- ��0º : Bu, bir fotoğrafı 270 derece döndürür

➢ Döndürülmüş dosya kaydedilmez.
➢	Zoom, Slayt Gösterisini Başlat seçeneği, Döndür		

seçeneği seçildiğinde seçilemez hale gelir.

Çıkış

Slayt Gösterisini Başlat 
Zoom X1 

Döndür 0º 

Liste

Çıkış

Slayt Gösterisini Başlat	
Zoom X1 
Döndür 0º 

Liste

X1
X2
X4

X1

0º

Çıkış

Slayt Gösterisini Başlat 
Zoom X1 

Döndür 0º 
Liste

0º
90º

180º
270º

INFO

INFO

INFO
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MP3 Listesinin Kullanılması
Bu menü bir USB bellek aygıtında kayıtlı dosyaların içinden 
MP3 dosyalarını görüntüler.
1	 WISELINK Menüsünün Kullanılması bölümündeki 1’den 

3’e kadar olan Adımları gerçekleştirin. (Bkz. sayfa 32)
�	 Müzik gitmek için ◄ ya da ► düğmesine ve sonra ENTER	

düğmesine basın. 	
Kayıtlı dosya bilgileri bir klasör ya da dosya olarak 
görüntülenir.

� Bir simgeyi taşımak için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 
ardından ENTER düğmesine basın. 
➢		 	Bir müzik notası simgesinin üzerinde ENTER	

düğmesine basmak hemen müzik dosyasını çalacaktır. 
	 	 	Bir klasör simgesi üzerinde ENTER düğmesine 

basmak o klasörde yer alan müzik dosyalarını 
gösterecektir. 

	 	 	Sonraki sayfada yer alan bir dosyayı seçmek için, 	
ya da  düğmesine basarak sonraki sayfaya gidin.

4 Tüm dosyaları ya da tek bir dosyayı seçmek için Müzik 
menüsünü görüntülemek üzere INFO düğmesine basın. 	
Oynat, Müziği Tekrarla ya da Tümünü Seç seçeneklerini 
belirlemek için ENTER düğmesine basın. 	
WISELINK modundan çıkmak için, uzaktan kumanda 
üzerindeki W.LINK düğmesine basın.

Seçenekler Menüsü Kullanımı

Oynat:
Oynatılacak MP3 Dosyalarını seçin.
➢ Bir MP3 dosyası çalıyorken dosyayı duraklatmak için	 	düğmesine basın.
➢ Oynat modundan çıkmak için	 	düğmesine basın.
➢ Bu menü sadece MP3 dosya uzantısı olan dosyaları görüntüler. Başka dosya uzantılarına sahip 

dosyalar, aynı hafıza kartına kaydedilmiş olsalar bile görüntülenmez.
➢ Seçili dosya çalma zamanı ile en üstte görüntülenir.
➢ Müziğin sesini ayarlamak için, uzaktan kumandadaki  + ya da  - düğmesine basın. Müziği 

sessiz moda almak için, uzaktan kumanda üzerindeki MUTE düğmesine basın.
➢	  FF ya da	 	düğmesine basarak sayfaları değiştirin.

Müzik Tekrarlama:
Geçerli klasörde tekrarlanarak oynatılacak MP3 dosyalarını seçin.
Açık ya da Kapalı seçebilirsiniz.

Müzik işlevi bilgisi simgesi

Simge İşlev
Klasördeki tüm müzik dosyaları (veya seçili dosya) tekrarlandığında. Müzik 
Tekrarlama	Açık'tır.
Klasördeki tüm müzik dosyaları (veya seçili dosya) bir kere çalındığında. Müzik 
Tekrarlama	Kapalı'dır.

Müzik oynatılırken uzaktan kumandada PLAY/PAUSE düğmesine basıldığında. 

Uzaktan kumandadaki STOP düğmesine basıldığında müzik durur.

: Klasör simgesi

: Müzik simgesi

:  Önceki klasör aşaması 
simgesine gidin 

Müzik
5959 KB
Nov 14, 2008	
6/14 

Upper Folder
Folder 1
001 Swan Song feat.TBNY 00:04:01
002 Beatles-Yesterday 00:04:28
003 Fall in Love 00:04:12
004 Tom Waits-Time 00:05:39
005 Chuk Mangione-Feel So good 00:04:30
006 Nat King Cole-Fly me to the moon 00:05:25
007 Ryuichi Sakamoto-Rain 00:04:30
008 Bon jovi-This ain’t a love song 00:03:54

Nat King Cole-Fly me to the moon 00:04:00

 Seçim	 Taşı Giriş Seçenek Geri

Oynat
Müzik Tekrarlama Kapalı 
Tümünü Seç

Çıkış

Müzik
CELLDISK2.0
315MB/495MB Free

Musica ImpostazioneFotoğraf

Taşı		 Giriş		 	Çıkış

INFO
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Kurulum Menüsü Kullanımı
Kurulum WISELINK menüsünün kullanıcı ayarlarını gösterir.
1	 WISELINK Menüsünün Kullanılması bölümündeki 1’den 

3’e kadar olan Adımları gerçekleştirin. (Bkz. sayfa 44)
�	 Kurulume gitmek için ◄ ya da ► düğmesine ve sonra 

ENTER düğmesine basın.
� İstediğiniz bir öğeyi seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine 

basın, ardından ENTER düğmesine basın. 	
(Slayt Gösterisi Hızı, Fon Müziği, Fon Müziği Ayarı, 
Müziği Tekrarla, Ekran Koruyucu)

4 Bir seçeneği belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 
ardından ENTER düğmesine basın.	
WISELINK modundan çıkmak için uzaktan kumandadaki 
W.LINK düğmesine basın.

Slayt Gösterisi Hızı:
Slayt gösterisi hızını belirlemek için seçiniz. 	
Hızlı, Normal ya da Yavaş seçebilirsiniz.

Fon Müziği:
Slayt gösterisi sırasında MP3 dosyası çalınıp çalınmamasına 
karar vermek için seçin. 	
Müzik Kapalı ya da Müzik Açık seçebilirsiniz.

Fon Müziği Ayarı:
Slayt gösterisi sürerken, bir müzik dosyası dinlemek için Fon 
Müziği Ayarını değiştirin. 	
Fon müziği olarak bir MP3 dosyası seçin.

Devam ediyor...

Taşı  Giriş  Çıkış

◄◄   1/1 Page ►►

Fon Müziği Ayarı

Fon müziği için dosya seçin.

Musica ImpostazioneFoto

Taşı  Giriş		 Çıkış

Kurulum

Slayt Gösterisi Hızı : Normal	 						 

Fon Müziği  : Açık	 						 

Fon Müziği Ayarı	 	
Müzik Tekrarlama  : Açık			 	 

Ekran Koruyucu : 5 Dak	 						 	
	 						

Taşı  Giriş		 Çıkış

Kurulum

Slayt Gösterisi Hızı : Veloce 
Fon Müziği  : Acceso 
Fon Müziği Ayarı	 	
Müzik Tekrarlama   : Acceso 
Ekran Koruyucu : 5 Dak	

Taşı  Giriş		 Çıkış

Hızlı	

Normal

Yavaş

Kurulum

Taşı  Giriş		 Çıkış

Slayt Gösterisi Hızı : Hızlı	
Fon Müziği  : Acceso 
Fon Müziği Ayarı	 	
Müzik Tekrarlama  : Açık	
Ekran Koruyucu : 5 Dak	

Kapalı	
Acceso

Kurulum
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Müzik Tekrarlama:
Geçerli klasördeki tüm MP3 dosyaları çalındıktan sonra tekrar 
çalınıp çalınmayacağına karar vermek için seçin.
Açık ya da Kapalı seçeneğini belirleyebilirsiniz.

Ekran Koruyucu:
Ekran koruyucu çalışmaya başlamadan önceki bekleme süresini 
belirleyin. 
Ekran koruyucu 1, 5 ya da 10 dakika boyunca hiç bir düğmeye 
basılmazsa görünecektir.

Taşı		 Giriş		 Çıkış

Slayt Gösterisi Hızı : Hızlı	
Fon Müziği  : Açık	
Fon Müziği Ayarı	 	
Müzik Tekrarlama   : Spento 
Ekran Koruyucu : 5 min 

Kapalı	
Açık

Kurulum

Taşı  Giriş  Çıkış

Slayt Gösterisi Hızı : Hızlı       
Fon Müziği  : Açık       
Fon Müziği Ayarı   
Müzik Tekrarlama  : Açık       
Ekran Koruyucu : 5 Dak       1 Dak

5 Dak
10 Dak

Kurulum
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Anynet+nedir?
Anynet+, Samsung Electronics AV cihazları bağlıyken, tüm bağlanmış AV cihazlarını Anynet+ 
menüsü üzerinden kontrol ederek kullanıcılar için kullanımı kolay bir AV arayüzü sağlayan AV 
şebeke sistemidir.

Anynet+ Cihazlarını Bağlama
Anynet+ sistemi, yalnızca Anynet+ sistemini destekleyen AV cihazlarını destekler.
TV’ye bağlanacak AV cihazınızın üzerinde bir Anynet+ işareti olup olmadığını kontrol edin.
Doğrudan TV’ye bağlamak için

HDMI kablosunu kullanarak TV’
nin [HDMI 1], [HDMI 2], [HDMI 3] 
ya da [HDMI 4] jakını ve karşılık 
gelen Anynet+ cihazının HDMI 
OUT jakını bağlayın.

Ev Sinemasına bağlamak için

1 HDMI kablosunu kullanarak 
TV’nin [HDMI 1], [HDMI 2], 	
[HDMI 3] ya da [HDMI 4] 
jakını ve karşılık gelen 
Anynet+ cihazının HDMI 
OUT jakını bağlayın.

� HDMI kablosunu kullanarak 
ev sinemasının HDMI IN 
jakını ve karşılık gelen 
Anynet+ cihazının HDMI 
OUT jakını bağlayın.

➢	TV'nizdeki [Dijital Ses Çıkışı (Optik)] ve alıcıdaki Dijital Ses Girişi arasına yalnızca optik kabloyu 
bağlayın.

➢	Yalnızca bir alıcı bağlayın.
➢	Ev sinemasının hoparlörleriyle 5.1 kanal ses dinleyebilirsiniz. Ya da diğer durumlarda yalnızca 2 kanal 

stereo ses dinleyebilirsiniz. TV sesini ev sineması üzerinden dinlemek için ev sinemasının Dijital 
Ses Girişini (Optik) ve daha sonra, TV'yi düzgün bağladığınızdan emin olun. Ancak TV yalnızca 2 
kanal stereo ses çıkardığı için, TV yoluyla ev sinemasına gönderilen 5.1 kanal sesi BD kaydediciden 
dinleyemezsiniz. Lütfen ev sinemasının kılavuzuna bakın.

➢	HDMI 1.3 kablosunu kullanarak bir Anynet+ cihazını bağlayabilirsiniz. Bazı HDMI kabloları Anynet+	
işlevlerini desteklemeyebilir.

➢	Anynet+ sistemini destekleyen AV cihazı, Beklm. ya da Açık durumdayken Anynet+ çalışır.
➢	Anynet+ toplamda en fazla 8 AV cihazları destekler.

TV

Anynet+ Cihaz 1

Anynet+ Cihaz 2 Anynet+ Cihaz 3

HDMI 1.3 Cable HDMI 1.3 Cable

HDMI 1.3 Cable

HDMI 1.3 Cable

Ev Sineması

Anynet+ 
Cihaz 1

TV

HDMI 1.3 Cable
HDMI 1.3 Cable

HDMI 1.3 Cable
HDMI 1.3 Cable

Anynet+ 
Cihaz 2

Anynet+ 
Cihaz 3

Anynet+ 
Cihaz 4

Anynet+ Cihaz 4

HDMI 1.3 Cable
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Anynet+ Kurulumu
Aşağıdaki ayarlar Anynet+ işlevleriyle kullanılır.
Anynet+ İşlevinin Kullanılması
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın. ▲ veya ▼ 

düğmesine basarak Giriş seçin, sonra ENTER düğmesine basın.
�	 Anynet+ (HDMI-CEC) seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Kurulum seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
4	 Anynet+ (HDMI-CEC) seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
5	 Açık seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
➢	 Anynet+ (HDMI-CEC) işlevi etkinleştirilir.
➢	 Kapalı seçeneğini seçerseniz, Anynet+ (HDMI-CEC) devre dışı 

bırakılır.
➢	 Anynet+ (HDMI-CEC) işlevi devre dışı bırakıldığında Anynet+ ile 

ilgili tüm işlemler devre dışı kalır.
TV Kapanınca Bir Anynet+ Cihazını Otomatik Olarak Kapatma Kapatılmış 
4	 Otomatik Kapatma seçeneğini belirlemek için, ▲ ya da ▼ 

düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
5 ▲ veya ▼ düğmesine basarak Evet öğesini seçin, ardından 	

ENTER düğmesine basın.
➢	 Otomatik kapatma işlevi etkinleştirilir.
➢	 Hayır seçeneğini belirlerseniz, Otomatik kapatma işlevi iptal 

edilir.
Çıkmak için EXIT düğmesine basın.

➢	 Herhangi bir Anynet+ işlevinin kullanılması için TV uzaktan 
kumandasının Cihaz Seçme ayarı TV olmalıdır.

➢	 Otomatik Kapatma ayarını Yes konumuna getirirseniz, TV 
kapandığında bağlanmış harici cihazlar da kapanır. Fakat cihaz 
kayıt yapıyorsa, kapanmayabilir.

 Kolay Ayarlama
	 1 Uzaktan kumanda üzerindeki TOOLS düğmesine basın.
	 �	 Anynet+(HDMI-CEC) seçimi için ENTER düğmesine basın.

Anynet+ Cihazları arasında Tarama ve Geçiş
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.	

▲ veya ▼ düğmesine basarak Giriş seçin, sonra ENTER	
düğmesine basın.

�	 Anynet+ (HDMI-CEC) seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ 
düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.

�	 Cihazı Seç seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine 
basın, ardından ENTER düğmesine basın.

4 Özel bir cihaz seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine ve ENTER	
düğmesine basın.	
Seçilen cihaza geçiş yapar.

5 İstediğiniz bir cihazı bulamazsanız, Bağlantıları Arama seçeneğini 
belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, ardından ENTER	
düğmesine basın.
Anynet+ bağlantısı yapılandırılıyor... mesajı görüntülenir. Cihaz 
araması sona erince, bağlı cihazlar Anynet+menüsünde listelenir.

➢	 Seçilen cihazlara geçiş yapılması 2 dakika kadar sürebilir. 	
Geçiş işlemi sırasında işlemi iptal edemezsiniz.

➢	 Cihazların taranması için gereken zaman, bağlı cihazların sayısına 
göre belirlenir.

➢	 Cihaz taraması tamamlanınca, bulunan cihazların sayısı görüntülenmez.
➢	 TV, POWER düğmesiyle açıldığında, otomatik olarak cihazları tarasa 

da, TV açıkken veya özel bir durumda bağlanan cihazlar cihaz listesinde görüntülenmez. Bu nedenle, 
cihazları seçmek için Bağlantıları Arama menüsünü seçin.

➢	 SOURCE düğmesine basarak harici giriş modu seçtiyseniz, Anynet+ işlevini kullanamazsınız. TOOLS	
düğmesini kullanarak bir Anynet+ cihazına geçiş yaptığınızdan emin olun. Devam ediyor...

Kurulum

Anynet+ (HDMI-CEC) : Off

Otomatik Kapatma : Off

Bağlı Cihazları Ara

Giriş GeriTaşı

Kapalı

Açık

GirişTaşı     

TV'yi görüntüle 
Cihaz Seç  

Kaydet  

Cihaz Menüsü  

Cihazı Çalıştırma 

Alıcı :Kapalı 

Kurulum  

TV                     P 1

Geri

GirişTaşı     

TV'yi görüntüle 
Cihaz Seç  

Kaydet  

Cihaz Menüsü  

Cihazı Çalıştırma 

Alıcı :Kapalı 

Kurulum  

TV                     P 1

Geri

DVDR1
DVDR2
DVD1
DVD�

Kurulum

Anynet+ (HDMI-CEC) : Açık

Otomatik Kapatma : : Off

Bağlı Cihazları Ara 

Giriş GeriTaşı

Hayır

Evet

Kurulum

Anynet+ (HDMI-CEC) :  Açık 

Otomatik Kapatma : Evet 

Bağlı Cihazları Ara   

Giriş GeriTaşı

Araçlar
Anynet+ (HDMI-CEC)
Resim Modu : Standart
Ses Modu : Kişisel
Kapanış Ayarı : Kapalı
SRS TS XT : Kapalı
Enrj. Tasarrufu : Orta
Dual I-II : Mono

Taşı  Giriş  Çıkış
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Anynet+ Menüsü
Anynet+ menüsü, TV’ye bağlı Anynet+ cihazlarının türüne ve durumuna bağlı olarak değişiklik 
gösterir.

Anynet+ Menüsü Tanım
TV’yi görüntüle Anynet+ modundan TV yayını moduna geçer.
Aygıt Seç TV’niz karşılık gelen cihaza bağlanır.
Kaydet Kaydı başlatır. (Bu menü yalnızca kaydı destekleyen bir cihaz için 

çalışır.)
Cihaz üzerinde Menü Bağlı cihazın menüsünü gösterir.

Örnek: Bir DVD Kaydedici bağlandığında, DVD Kaydedicinin başlık 
menüsü görüntülenir.

Cihazı Çalıştırma Bağlı cihazın oynatma kontrolü menüsünü gösterir.
Örnek: Bir DVD Kaydedici bağlandığında, DVD Kaydedicinin 
oynatma kontrolü menüsü görüntülenir.

Alıcı Ses alıcıdan çıkar.
Kurulum Anynet+ kullanma ortamını ayarlayabilirsiniz.

TV  Anynet+ Modunda Kullanılabilir Uzaktan Kumanda Düğmeleri

Cihaz Türü Çalışma Durumu Kullanılabilir Düğmeler

Anynet+ Cihazı

Cihaza geçiş yaptıktan sonra, 
karşılık gelen cihazın menüsü 
ekranda görüntülendiğinde.

Numara düğmeleri
▲/▼/◄/►/ENTER düğmeleri
Renk düğmeleri
EXIT düğmesi

Cihaza geçiş yaptıktan sonra, 
dosya oynatırken

	(Geriye doğru arama)
	(İleriye doğru arama)
	(Durdurma)
 / 	(Çalma/Duraklatma)

Dahili Kanal Arayıcılı cihaz Cihaza geçiş yaptıktan sonra, TV 
programı izlerken P	  /  düğmesi

Ses Cihazı Bir Alıcı etkinleştirildiğinde 	  / 	düğmesi
MUTE düğmesi

➢	Anynet+ işlevi yalnızca uzaktan kumanda TV ayarındayken çalışır.
➢	 	düğmesi yalnızca kaydedilebilir durumdayken çalışır. 
➢	TV’nin yanındaki düğmeleri kullanarak Anynet+ cihazlarını kontrol edemezsiniz. Anynet+ cihazlarını 

yalnızca TV uzaktan kumandasını kullanarak kontrol edebilirsiniz.
➢	TV uzaktan kumandası belli koşullar altında çalışmayabilir. Bu durumda, Anynet+ cihazını yeniden seçin.
➢	Anynet+ işlevleri, diğer üreticilerin ürünleri için çalışmaz.
➢	Anynet+ modunda, renk düğmeleri düzgün çalışmayabilir.
➢	 , 	işlemleri cihaza bağlı olarak değişiklik gösterebilir.

Kayıt
Kaydediciyi kullanarak bir TV programının kaydını yapabilirsiniz.

	düğmesine basın.
Kayıt başlar. (Yalnızca Anynet+ destekleyen kayıt cihazı bağlıyken.)
➢	Geçerli TV programı, TV İzle durumunda kaydedilir. Başka bir cihazdan video izliyorsanız cihazdaki 

video kaydedilir.
➢	TOOLS düğmesine bastıktan sonra da Kayıt seçeneğini belirleyerek kaynak akışını kaydedebilirsiniz.
➢	Kaydetmeden önce anten jakının kayıt cihazına düzgün bağlanıp bağlanmadığını kontrol edin. 	

Kayıt cihazına anten bağlantısı için kullanıcı kılavuzuna başvurun.
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Bir Alıcı yoluyla dinleme
TV hoparlörü yerine bir alıcı yoluyla ses dinleyebilirsiniz.
1 Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın.	

▲ veya ▼ düğmesine basarak Giriş seçin, sonra ENTER düğmesine basın.
�	 Anynet+ (HDMI-CEC) seçeneğini belirlemek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, 

ardından ENTER düğmesine basın.
�	 Alıcı seçmek için ▲ ya da ▼ düğmesine basın, ardından ENTER düğmesine basın.
4	 Açık seçeneğini belirlemek için ◄ ya da ► düğmesine basın, ardından ENTER	

düğmesine basın.	
Artık alıcı üzerinden ses dinleyebilirsiniz.

5 Çıkmak için EXIT düğmesine basın. 
➢	 Alıcı Açık ayarındayken, 2 kanallı alıcı üzerinden TV sesi dinleyebilirsiniz.
➢	 Alıcı yalnızca ev sineması içinse (yalnızca ses destekliyorsa), cihaz listesinde 

görünmeyebilir.
➢	 Yalnızca TV'nin optik jakını ve alıcıyı düzgün bağladığınızda Alıcı çalışır.
➢	 Alıcı üzerinden dinlerken, PIP ve sesle ilgili menü kullanımıyla ilgili sınırlamalar vardır.
➢	 Alıcı, Açık konumundayken televizyon elektriği kesildiğinde (güç kablosunu prizden çıkarmak suretiyle veya 

bir elektrik kesintisi nedeniyle), TV’yi tekrar açtığınız zaman TV Hoparlörü “Kapalı” konumuna ayarlanmış 
olabilir. (bkz. sayfa 23)

Hizmet Talebinden önce Kontrol Edilmesi Gereken Noktalar
Belirti Çözüm
Anynet+ çalışmıyor. ■ Cihazın bir Anynet+ cihazı olup olmadığını kontrol edin. Anynet+ sistemi, yalnızca Anynet+	

cihazlarını destekler.
■ Yalnızca bir alıcı bağlayın.
■  Anynet+ cihazının güç kablosunun düzgün takılıp takılmadığını kontrol edin.
■ Anynet+ cihazının Video/Ses/HDMI 1.3 kablo bağlantılarını kontrol edin.
■ Anynet+(HDMI-CEC) seçeneğinin Anynet+ kurulum menüsünde Açık ayarında olup 

olmadığını kontrol edin.
■ TV uzaktan kumandasının TV modunda olup olmadığını kontrol edin.
■ Bunun özel Anynet+ uzaktan kumandası olup olmadığını kontrol edin.
■ Anynet+ belirli koşullarda çalışmaz. (Kanal arama)
■ HDMI 1.3 kablosunu takarken veya çıkarırken, cihazları tekrar arattığınızdan emin olun 

veya TV’nizi yeniden başlatın.
■ Anynet+ cihazının Anynet+ İşlevinin açık olduğunu kontrol edin.

Anynet+ sistemini 
başlatmak 
istiyorum.

■ Anynet+ cihazının TV’ye düzgün bağlanıp bağlanmadığını ve Anynet+ (HDMI-CEC)’nin Anynet+	
Kurulum menüsünde Açık ayarında olup olmadığını kontrol edin.

■ TV’ye geçiş yapmak için TV uzaktan kumandasında TV düğmesine basın. Ardından 
Anynet+ menüsünü görüntülemek ve dilediğiniz menüyü seçmek için TOOLS düğmesine 
basın.

Anynet+ 
sisteminden 
çıkmak istiyorum.

■ Anynet+ menüsünde TV’yi görüntüle seçeneğini belirleyin. 
■ SOURCE düğmesine basın düğmesine basın ve Anynet+ cihazlarından başka bir cihaz 

seçin.
■ TV moduna geçmek için P ve PRE-CH düğmelerinden birine basın. (Channel düğmesinin 

yalnızca kanal ayarcısı gömülü Anynet+ cihazı bağlı olmadığında çalıştığını unutmayın.)
Ekranda Anynet+ 
device… mesajı 
görünü.

■ Anynet+ yapılandırırken ya da izleme moduna geçiş yaparken uzaktan kumandayı 
kullanamazsınız.

■ Anynet+ ayarı ya da izleme moduna geçiş tamamlandığında uzaktan kumandayı kullanın.
Anynet+ cihazı 
oynatılmıyor. ■ Plug & Play yürütülüyorken oynatma işlevini kullanamazsınız.

Bağlanmış cihaz 
görüntülenmiyor.

■ Cihazın Anynet+ işlevlerini destekleyip desteklemediğini kontrol edin. işlevler. 
■ HDMI 1.3 kablosunun düzgün bağlanıp bağlanmadığını kontrol edin.
■ Anynet+ (HDMI-CEC) seçeneğinin Anynet+ kurulum menüsünde Açık ayarında olup 

olmadığını kontrol edin.
■ Anynet+ cihazlarını yeniden arayın.
■ Yalnızca HDMI 1.3 kablosunu kullanarak bir Anynet+ cihazını bağlayabilirsiniz. Bazı HDMI 

kabloları Anynet+ işlevlerini desteklemeyebilir.
TV programı 
kaydedilemiyor. ■ Kayıt cihazındaki anten jakının düzgün bağlanıp bağlanmadığını kontrol edin.

TV sesi alıcıdan 
çıkmıyor. ■ TV ve alıcı arasına optik kabloyu bağlayın.

GirTaşı     

TV’yi görüntüle 
Aygıt Seç  

Kaydet  

Cihaz üzerinde Menü 
Cihazı Çalıştırma 

Alıcı :Açık 

Kurulum  

TV                     P 1

Çıkış
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Teletekst Özelliği (modele bağlıdır)

Televizyon istasyonlarının çoğu, Teletekst aracılığı ile yazılı bilgi hizmeti sunar. Teletekst 
hizmetinin dizin sayfasında nasıl kullanılacağıyla ilgili bilgiler bulunur. Ayrıca uzaktan kumanda 
düğmelerini kullanarak gereksinimlerine uygun seçenekleri belirleyebilirsiniz.
☛ Teletekst bilgilerinin doğru görünmesi için kanal alışının düzenli olması zorunludur. Aksi takdirde 

bilgiler eksik olabilir ya da bazı sayfalar görüntülenmeyebilir.
1 (çıkış)

Teletekst görünümünden çıkar (modele bağlı olarak)
2 (modu)

Teletekst modunu (LIST/FLOF) seçmek için basın.	
Bu düğmeye LIST modunda basarsanız, Liste kayıt moduna 
geçer.	
Liste kayıt modunda, (kayıt) düğmesini kullanarak teletekst 
sayfasını listeye kaydedebilirsiniz.

3 (kayıt)
Teletekst sayfalarını kaydetmek için kullanılır. 

4 (boyut)
Ekranın üst yarısında çift boyutlu harfleri görüntülemek için basın. 
Ekranın alt yarısı için yeniden basın.	
Normal ekranı görüntülemek için yeniden basın.

5 (göster)
Gizli metinleri (örneğin yarışma oyunları yanıtlarını) göstermek 
için kullanılır. Normal ekranı görüntülemek için yeniden basın.

6 Renkli düğmeler (kırmızı/yeşil/sarı/mavi)
Yayın şirketi FASTEXT sistemini kullanıyorsa, teletekst sayfasında 
yer alan çeşitli konuların renkleri farklıdır ve bu konular renkli 
düğmelere basılarak seçilebilir. İstediğiniz sayfaya karşılık gelen 
renkli düğmeye basın. Görünen sayfa, aynı biçimde seçilebilecek 
diğer renklere ayrılmış bilgiler içerir.	
Önceki ya da sonraki sayfayı görüntülemek için, ilgili renkli 
düğmeye basın.

7 (teletekst aç/miksle)
Teletekst hizmeti sağlayan kanalı seçtikten sonra teletekst 
modunu etkinleştirmek için bu düğmeye basın. Teleteksti, normal 
yayın ekranının üzerine bindirmek için iki kez basın.

8 (alt sayfa)
Varsa alt sayfayı görüntülemek için kullanılır.

9 (sayfa yukarı)
Bir sonraki teletekst sayfasını görüntülemek için kullanılır.

0 (sayfa aşağı)
Bir önceki teletekst sayfasını görüntülemek için kullanılır.

! (dizin)
Teletekstte gezerken istediğiniz zaman dizin (içindekiler) 
sayfasına geçmek için kullanılır.

@ (tut)
Seçilen sayfada, otomatik olarak takip eden başka sayfalar 
bağlıysa, bulunduğunuz sayfayı tutmak için kullanılır. Devam 
ettirmek için yeniden basın.

# (iptal)
Sayfa aranırken yayını göstermek için kullanılır.

➢ Uzaktan kumandanın sayısal tuşlarına basarak teletekst 
sayfalarını doğrudan seçebilirsiniz.

Devam ediyor...

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13
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Teletekst sayfaları altı kategoriye göre düzenlenmiştir:

Bölüm İçindekiler

A
B
C

D
E
F

Seçilen sayfa numarası.
Yayın yapan kanalın adı.
Geçerli sayfa numarası ya da arama 
göstergeleri.
Tarih ve saat.
Metin.
Durum bilgileri.
FASTEXT bilgileri.

➢ Teletekst bilgileri çoğunlukla artarda sıralanmış birden çok 
sayfaya bölünmüştür ve bunlara:
	Sayfa numarasını girerek
	Listeden bir konu seçerek
	Renklere göre ayrılmış başlık seçerek (FASTEXT sistemi) 

erişilebilir.

➢ Teletekst ekranından çıkmak için TV/DTV düğmesine basın.
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Duvara Montaj Kitinin Özellikleri (VESA)
Duvar montajınızı düz bir duvara zemine dik olarak takın.
Diğer bina malzemelerine takarken lütfen en yakınızdaki bayi ile görüşün.
Tavana veya eğik duvara takılırsa düşebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Ürün Ailesi inç VESA Özellk. (A * B) Standart Vida Miktar

LCD-TV

23 ~ 26 200 * 100 M4

4

32 ~ 40 200 * 200 M6

46 ~ 52 400 * 400	
600 * 400

M8
57 700 * 400	

(VESA Yok)

57 ~ 70 800 * 400

80 ~ 1400 * 800

PDP-TV

42 ~ 58 400 * 400 	
600 * 400

M8

4

63 676 * 407
(VESA Yok) �

63 ~ 70 800 * 400 4

80 ~ 1400 * 800 4

➢	Duvara montaj kitleri için yukarıdaki tabloda gösterildiği gibi standart boyutlar sağlarız.

➢	Duvara montaj kitimizi satın alırken ayrıntılı bir montaj kılavuzu ve montaj için gerekli tüm parçalar 
ürünle verilir.

➢	Standart boyuttan daha uzun vidalar kullanmayın, aksi takdirde TV setinin iç kısmına zarar 
verebilirsiniz.

➢	VESA standardı vida özelliklerine uymayan duvar montajı için, vidaların uzunluğu özelliklere bağlı 
olarak değişebilir.

➢	VESA standardı vida özelliklerine uymayan vidalar kullanmayın.	
Ürüne zarar verebileceğinden veya ürünün düşmesine, böylece yaralanmalara neden olabileceğinden 
vidaları çok fazla sıkıştırmayın. Samsung bu tür kazalardan sorumlu değildir.

➢	VESA olmayan veya belirtilmemiş duvar montajı kullanıldığında veya müşteri yükleme yönergelerine 
uymadığında, Samsung, ürünün zarar görmesinden veya yaralanmalardan sorumlu değildir.

➢	57” ve 63” modellerimiz VESA Özellikleri ile uyumlu değildir. Dolayısıyla bu model için verilmiş duvara 
montaj kitini kullanmalısınız.

➢	Bu TV’yi takarken 15 derecelik eğimi aşmayın.

		Duvara Montaj Kitinizi TV’niz açıkken kurmayın.		
Elektrik çarpması sonucunda kişisel yaralanmaya neden olabilir.
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Duvara Montaj Ayarı (Ayrı satılır) (PS50A656)
Duvar montajı yerleştirildikten sonra televizyonunuzun konumunu kolaylıkla ayarlayabilirsiniz.

Seri Kablosu (1P - 1P) (Ürünle verilmez)

Arka Panel
Otomatik Duvar Montajı

Menüye giriş

1 Uzaktan kumandanız üzerindeki ▲, ▼, ◄ veya ► düğmesine 
basın.
➢ Duvara Montaj ekranı görüntülenecektir.
➢	 Televizyonunuzu izlerken bir yönlendirme düğmesini 

tıkladığınızda Duvara Montaj ekranı görüntülenmiyorsa, bu 
ekranı görüntülemek için menüyü kullanın.	
•  Menüyü görüntülemek için MENU düğmesine basın. 

Kurulum'u seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine ve 
ardından ENTER düğmesine basın.

	 •		Duvara Montaj'nı seçmek için ▲ veya ▼ düğmesine ve 
ardından ENTER düğmesine basın.

Konumu Hatırlama

� ▲, ▼, ◄, ► düğmelerini kullanarak istediğiniz konumu 
ayarlayın.
➢ Televizyon ekranında OSD görüntülenmediğinde bir ok 

düğmesine basarsanız Ayarlama ekranı görüntülenir.
➢ Sıfırlamak için INFO düğmesine basın. Evet seçeneğini 

belirlemek için ◄ veya ► düğmesine ve ardından 
ENTER düğmesine basın. Konum, başlangıçta varsayılan 
ayarlara döner.

� Mavi düğmeye basın.	
Geçerli konumu kaydetmek amacıyla Konum1, Konum2	
veya Konum3 kayıt modlarından herhangi birini seçmek 
için▲ ve ▼ düğmesine basın.
➢ Geçerli konumu kaydetmemek için, RETURN düğmesine 

basın.
➢ Bir kayıt modu seçtiğinizde, Renk düğmelerini 

kullanamazsınız.
4 Kaydetmek için ENTER düğmesine basın.

➢	 Konum1 seçildiğinde, ekranda Geçerli konum Konum1 
olarak kaydedildi mesajı görünür.

5 ENTER düğmesine basın.
➢ Kaydedilen Konum, OSD'nin sol tarafında görüntülenir.

 Taşı  Giriş  Geri

Plug & Play    
Dil  : Türkçe 
Zaman     
Duvara Montaj    
Melod  : Kapalı 
Eğlence  : Sinema 
Enrj. Tasarrufu : Kapalı 
PIP    

KurulumT V

Kaydet

GeriAyarla Giriş

Kaydetme modunu seçin.

  Konum 1

  Konum 2

  Konum 3

Duvara Montaj

Konum1

Ayarla Kaydet
Konum 1 � �

►►

►

►►

►
►

►

INFO   Merkez
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Hatırlanan konuma hareket etme

1 Menüye girme işleminin birinci etabını tamamlayın.
� Bir Renk (Kırmızı, Yeşil, Sarı) düğmesine basmak, otomatik 

duvar montajını kaydedilen konuma getirecektir.
➢ Duvar montajını Kırmızı - Konum 1, Yeşil - Konum 2 veya 

Sarı - Konum 3 düğmelerine basarak önceden ayarlanmış 
3 konumdan birine taşıyabilirsiniz.

➢ Konumu, önceden ayarlanmış bir konuma hareket 
ettirdikten sonra ayarladığınız takdirde konum görüntüsü 
kaybolacaktır.

➢ Montaj için, duvar montajıyla birlikte verilen Montaj Kılavuzu'na başvurun.
➢ Ürün montajı ve duvar montajının kurulumu ve hareket ettirilmesi için uzman bir montaj firmasına 

danışın.
➢ Bu montaj kılavuzu, duvar montajı duvara takılırken kullanılacaktır. Diğer bina malzemelerine 

takarken lütfen size en yakın bayi ile görüşün.
➢ Anynet+ ya da WISELINK çalışırken otomatik duvar montajı çalışmaz.
➢ 42 inç modeli eski duvar montajı modeliyle (WMN5090A) uyumlu değildir.

Stand Tabanının kurulması (modele bağlıdır)

Stand tabanı ve monitörü sabitlemek için 4 vida kullanarak TV 
sıkıca stand tabanına takın. 	
(Setin dış görünümü resimde gösterilenden farklı olabilir.)

TV’nizi duvara monte etmeniz 
durumunda, iki vidayla stand tabanı 
bağlantı parçasındaki kapağı (1) 
kapatarak gizleyin.

	 Uyarı
TV’yi hareket ettirmeden önce
standı TV’ye sıkıca sabitleyin, aksi takdirde
stand düşüp ciddi yaralanmaya neden 
olabilir.

➢	TV iki veya daha fazla kişi 
tarafından taşınmalıdır. Ekran 
hasar görebileceği için, TV’yi asla 
zemin üzerine bırakmayın.	
TV’yi daima dik konumda 
muhafaza edin.

	

Duvara Montaj

Konum1

Ayarla Kaydet
Konum 1 � �

►►

►

►►

►

►

►
INFO   Merkez

Duvar Askısını duvara takmadan önce hazırlık yapma

1 Duvar Askısını 15kgf•cm veya daha az tork aralığında takın. Tork belirtilen aralığın dışında olursa 
parçalar hasar görebilir.

2  Aksesuar Kitinde Samsung TV'ye diğer şirketlerin Duvar Askısını takmak için Tutucu – Halka [①] 
bulunur. (Durum B)



Durum A. SAMSUNG Duvar Askısının takılması Durum B. Diğer şirketlerin Duvar Askısının takılması
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TV’yi Duvara Sabitleme

Dikkat: TV’yi çeker, iter veya TV’nin üzerine çıkarsanız, TV düşebilir. Özellikle çocuklarınızın 
TV’ye asılmasına veya TV’nin dengesini bozmamasına özen gösterin; böyle bir durumda, TV 
devrilebilir ve ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilir. Güvenlik Notu’ndaki tüm güvenlik 
önlemlerine uyun. Birimin daha dengeli durması için, güvenlik amacıyla aşağıdaki talimatları 
uygulayarak düşmeyi önleyici aygıtı takın.

TV’nin düşmesini önlemek için:

1. Vidaları sıkıştırıcı parçalara yerleştirin ve duvara sıkı bir 
şekilde sabitleyin. Vidaların, duvara sağlam bir şekilde 
takıldıklarını onaylayın.

Duvar tipine bağlı olarak dübel gibi ek malzemelere 
ihtiyacınız olabilir.
Gerekli sıkıştırıcı parçalar, vidalar ve bağ ürünle birlikte 
sağlanmadığı için, lütfen bunları ayrı olarak satın alın.

2. TV’nin arkasında ortadaki vidaları çıkarın, sıkıştırıcı parçaların 
içinden geçirin ve daha sonra, yeniden TV’ye takıp sıkın.

Vidalar, ürünle birlikte verilmemiş olabilir. Bu durumda, 
lütfen aşağıdaki özelliklere uygun vidaları alın.

	

3. TV’ye ve duvara sabitlenmiş sıkıştırıcı parçaları sağlam 
bir bağ ile birleştirin ve daha sonra, bağı sıkı bir şekilde 
bağlayın.

TV’yi arkaya doğru düşmemesi için duvara yakın bir yere 
yerleştirin.
Bağı, duvardaki sıkıştırıcı parçalar, TV’ye sabitlenen 
sıkıştırıcı parçalarla aynı hizada veya daha aşağıda olacak 
şekilde bağlayabilirsiniz.
TV’yi taşımadan önce bağı çözün.

4. Tüm bağlantıların uygun şekilde sabitlendiğini doğrulayın. 
Belirli aralıklarla bağlantılarda yorgunluk belirtisi olup 
olmadığını kontrol edin. Bağlantılarınızın güvenliğiyle ilgili 
herhangi bir şüpheniz varsa, bir kurulum uzmanıyla görüşün.

➣

➣

➣

➣

➣

➣

Duvar

Duvar
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Sorun Giderme
Samsung satış sonrası servisi ile görüşmeden önce aşağıdaki basit kontrolleri yapın. 
Sorunu aşağıdaki talimatlarla çözemezseniz, televizyonunuzun modelini ve seri numarasını 
kaydedin ve yerel bayiinizle irtibata geçin.

Ses ya da görüntü yok 
	 Güç kablosunun prize takılı olup olmadığını kontrol edin.
	 Ön panelde bulunan  (Power) düğmesine (Açık /Kapalı) ya da uzaktan kumandanın POWER	

düğmesine bastığınızdan emin olun.
	 Resmin kontrast ve parlaklık ayarlarını kontrol edin.
	 Ses seviyesini kontrol edin.
	 Dahili Sessizlik ayarının Açık olup olmadığını kontrol edin.
Resim normal ama ses yok
	 Ses seviyesini kontrol edin.
	 Uzaktan kumanda üzerindeki MUTE düğmesine basılmış olup olmadığını kontrol edin.

Görüntü yok veya görüntü siyah beyaz
	 Renk ayarlarını değiştirin.
	 Seçilmiş yayın sisteminin doğru olup olmadığını kontrol edin.

Ses ve resimde parazit
	 Televizyonu etkileyen elektrikli cihazı tespit edin ve uzaklaştırın.
	 Televizyonu bir başka prize takın.

Net olmayan ya da karlı resim, bozuk ses
	 Anteninizin yönünü, konumunu ve bağlantılarını kontrol edin.	

Bu parazit çoğunlukla dahili anten kullanmaya bağlıdır.
Uzaktan kumanda doğru çalışmıyor
	 Uzaktan kumandanın pillerini değiştirin.
	 Uzaktan kumandanın üst kenarını (iletim penceresini) temizleyin.
	 Pillerin “+” ve “–” kutuplarının doğru yerleştirildiğini kontrol edin.
	 Pillerin bitmemiş olduğunu kontrol edin.

Ekran siyah ve güç göstergesi ışığı düzenli olarak yanıp sönüyor
	 Bilgisayarınızda şuraları kontrol edin; Güç, Sinyal Kablosu.
	 TV, güç yönetim sistemini kullanıyor.
	 Bilgisayarın faresini hareket ettirin ya da klavye üzerinde bir düğmeye basın.
	 Cihazınızda (STB, DVD, vb.) şuraları kontrol edin; Güç, Sinyal Kablosu.
	 TV, güç yönetim sistemini kullanıyor.
	 Uzaktan kumandada ya da panelde Source düğmesine basın.
	 TV’yi kapatın ve açın.

Zarar gören resim ekranın köşesinde görünür. 
	 Bazı harici aygıtlarda Sadece Tara seçildiyse, zarar gören resim ekranın köşesinde görünebilir. 

Belirtinin nedeni TV değil, harici aygıtlardır. 
"Tüm ayarları varsayılan ilk değerlerine döndürür" iletisi görünür.
	 Bu ileti, EXIT düğmesini bir süre basılı tuttuğunuzda görüntülenir. Ürün ayarları, fabrika 

varsayılanlarına sıfırlanır.
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Özellikler
Bu kitapçıkta verilen tanımlar ve özellikler, yalnızca bilgilendirme amaçlı sağlanmıştır ve önceden 
haber verilmeden değiştirilebilir.

Model İsmi PS50A656 PS58A656

Ekran Boyutu (Çapraz) 50 inch 58 inch

PC Çözünürlüğü 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz

Ses (Çıkış)  10 W x 2 15 W x 2

Boyutlar (GxYxD)
Gövde 
Standla

1240 x 766 x 96 mm
1240 x 836 x 320 mm

1418 x 866 x 101 mm
1418 x 928 x 345 mm

Ağırlık
Gövde 
Standla

40 Kg
44 Kg

59 Kg
64 Kg

Çevre Koşulları
Çalışma Sıcaklığı
Çalışma Nem Oranı
Saklama Sıcaklığı
Saklama Nem Oranı

10 °C ile 40 °C arası (50 °F ile 104 °F arası)
%10 ile %80 arası, yoğunlaşmayan

-20 °C ile 45 °C arası (-4 °F ile 113 °F arası)
%5 ile %95 arası, yoğunlaşmayan

➢		Bu cihaz, bir Sınıf B dijital cihaz aparatıdır.
	Tasarım ve özellikler önceden haber verilmeden değiştirilebilir.
	Güç kaynağı ve Güç Tüketimi için ürün üzerindeki etikete bakın.

● KULLANIM OMRU 10 YILDIR

BN68-01768A-Tur.indd   62 2008-10-21   11:45:39



Manufacturer: SAMSUNG ELECTRONICS CO., LTD	
12th FL., Samsung Main Bldg., 250, 2-Ka Taepyung-Ro, Seoul, Korea Tel) 
82-2-727-7114

LVD: KTL (Korea Testing Laboratory)	
222-13, Kuro-Dong, Kuro,Seoul, 152-848, Korea 	
Tel) 82-2-860-1493	
Fax) 82-2-860-1482

EMC: Samsung Electronics Co., Ltd.	
Suwon EMC Test Laboratory416 Maetan-3 Dong, Yeongtong-Ku, Suwon City,	
Gyeonggi-Do, Korea, 443-742	
Tel) 81-31-200-2185,	
Fax) 81-31-200-2189
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